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UVOD. 



NeSto ob izYorih i pomagalih za poviest Bosne. 

il ajstariji pisac o poviesti Bosne jest DubrovSanin Mauro Orbini, 
2ivio je pod konac 16. i poCetkom 17. vieka (f 1614), a bio je 
redovnik benediktinski, i to opat istomu redu najprije u samostanu 
na otoku Mljetu, a kasnije u Ba6u u Ugarskoj. Kako je Dubrovnik 
od najstarije dobe bio vazda u naj^ivljem dodiru sa zemljami i 
dr^avami na slovjenskom jugu, napose sa Srbijom i Bosnom, to je 
sasvim naravno, da se je u Dubrovniku nabralo mnogo spomenika 
za poviest ovih zemalja. Uza to je u Dubroyniku sto godina iza 
pada Bosne bila jo§ 2iya uspomena i predaja o proSlih sgodah za samo- 
stalnosti bosanske, page je Dubrovnik bio i uto6i§te bjeguncem, 
ostavivSim svoju nesretnu domovinu. Mauro Orbini dakle mogao je, 
pi§u6 neSto preko sto godina iza pada Bosne u svom rodnom gradu, 
mnogo toga saznati o pro§losti Bosne ne samo po pisanih spome- 
nicih, nego i po 2ivoj predaji. 

Podpuni naslov Orbinova djela jest: II regno de gli Slavi hoggi 
corrottamente detti Schiavoni. Historia di Don Mauro Orbini Kauseo 
abbate Melitense. Jn Pesaro 1601. 

Kako vec sam naslov ka^e, nije Orbini pisao tek poviest Bosne, 
nego svih ju^nih Slovjena. Njegovo 473 strane obsi^ude djelo sadr- 
2aje poviest Dalmacije, Hrvatske, Bosne, Srbije i Bugarske, te je 
prema tomu podieljeno u viSe odsjeka. Poviest Bosne sadr2aje odsjek 
od strane 343—389, a Huma (Hercegovine) od str. 390 — 393. 

Poviest Bosne Orbina, kao i cielo djelo njegovo nije nego skup 
vjerodostojnih i nevjerodostojnih viesti. Kriti6noga duha neima u 
njega skoro ni za liek. Njemu su svi izvori jednako vjerodostojni ; 
njemu je n. pr. poznata kronika popa Dukljanina isto toliko vriedna, 
koliko koji drug! triezan Ijetopis. 
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Nu uzprkos nekriti6aosti stekao je Mauro Orbini ovim djelom 
glasnu hvalu suvremenika svojih. On je prvi po nekom sustava 
obradio poviest svih ju^nih Slovjena, on je tako reku6 po drugi put 
Earopi odkrio jaSno-slovjenski sviet, koji je tada Ye6 preko sto go- 
dina 6amio pod Osmanlijami. Pa uprayo ta okolnost u6ini, da se 
je i a kasnija yremena njegova poviest slavila kao remek-djelo, 
pa6e da su ga tija do najnovije dobe smatrali svi pisci viSe izvorom 
nego li spisateljem. Orbina ide ta osobita zasluga, Sto je on, premda 
katoli^ki redovnik, pisao svojii poviest jui^nih Slovjena neobziru6 se 
na yjeru njihovu, te je jednakom Ijubavi i poletom crtao i slavio 
sye yelike i slavne mu^eve, bili oni katolici ili ne. Ova okolnost 
nfiini, da je njegova historija ugodila svim Slovjenom bez razlike 
yjere, te da su ju dapa6e i Rusi preveli na svoj jezik. ^ 

Iza Orbina nenalazimo u eielom 17. stoljecu vide pisca, koji bi bad 
bosansku poviest pisao. Pojedinih viesti o Bosni ima medju inimi 
u pisaca dubrova6ke historije, od kojih naro6ito iztidem Jakova 
Lukarida: Luccari Oiacomo, Gopioso ristretto degli annali di Ba- 
gusa, Yenezia 1605. JoS prije ovoga pisao je Razzi Sera/in: La 
storia di Baugia, Lucca 1595. 

Premda dakle iza Orbina nije nitko bag o poviesti Bosne pisao, 
to se je ipak naSao mu2, koji je mnogo za poviest ove zemlje pri- 
yriedio. To je poznati hrvatski povjestnik Ivan Lucid iz Trogira 
(t 1679). Pisao je djelo o poviesti hrvatskoj pod imenom: Joannis 
Lucii de regno Dabnatiae et Croatiae libri sex, Amstelodami 1666 ; 
a zatim uz ine spise jo§ i monografiju grada Trogira: Lucio Gio- 
vanni, Memorie Istoriche di Tragurio ora detto Trau, Venezia 1674. 
Pi§u6 svoje glavno djelo o Hrvatskoj i Dalmaciji do god. 1409. 
uvidio je Luci6, da se hrvatska poviest nemo2e valjano shvatiti bez 
poviesti bosanske, pa zato je na nekih mjestih progovorio, premda 
nuzgredno, i o poviesti Bosne. Ve6 u uvodu nalazimo uz genea- 
logije ugarskih kralja i hrvatskih knezova takodjer rodoslovnicu 
kralj£l bosanskih; a u kasnijem tekstu ima vide mjesta i cielih 
poglavja samoj poviesti bosanskoj. Tako n. pr. u cetvrtqj knjizi 
ima poglavje „Z)e ducatu Chulmie et piratica Almisanorum^ (cap. 
4, pag. 159 — 163); a u petoj knjizi poglavje (cap. 3): De regibus 
Bosnae, rebusque ab eisdem in Dalmatia et Croatia gestis (pag. 
255 — 259); — zatim donekle i poglavje Sesto (p. 259—262) pod 
naslovom: De gestis Ladislavi Begis Neapolitani in Dalmatia. 
Kako se vidi, Luci6 nije bio namjeran pisati poviest bosansku, 
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ve6 je samo malo i mimogredce Stogod o njoj spomenuo, u koUko 
su bosanski vladari iitjecali u posle hrvatske, i obratno bani hrvatski 
u posle bosanske. Nu ovo malo, §to je Luci6 pisao, upravo je samo 
biser-zrnje, osnovano na bistrih i nepomu6enih izvorih i prebrano 
kriti^nim duhom, kojim se i ina^e odlikuje toli slavljeno djelo Lu- 
cicevo. 

Nije medjutim sva zasluga Luci6eva, Sto je u svojem djelu o 
Hrvatskoj i Dalmaciji gdjeSto natuknuo i o poviesti bosanskoj. Ve6a 
je zasluga njegova, §to je on prvi izdao izvore za poviest hrvatsku 
srednjega vieka, koji sadr^avaju mnogu va^nu viest o poviesti bo- 
sanskoj. Tako n. pr. u izvorih: Thomae Archidiaconi Spalatensis 
Historia Salonitanum pontificum ( — 1266), Michae Madii Historia 
Spalatensis (1290 — 1330), Obsidio Jadrensis^ i Menwriale Pauli de 
Paulo patrkii Jadrensis (1371—1408) ima dragocjenih biljezaka 
za poviest Bosne. Nu to jo§ nije sve. Lucie je toli u svom glavnom 
djelu, koli u poviesti grada Trogira priobtio prvi liep niz zname- 
nitih listina i povelja, ti6u6ih se posredno i neposredno poviesti 
bosanske. Tako je u Luci6evih djelih nakrcana prilifino obilna gradja 
za poviest Bosne, premda on sam poviesti bosanske nije pisao, niti 
je pisati nije kanio. — Pa u istinu, tek Luci6evim djelom postav- 
Ijen bi temelj kritidnoj poviesti Bosne, kao gto i poviesti Hrvatske 
i Dalmaeije. 

Pogetkom 18. stoIje<5a izaSlo je maleno djelce o Bosni, koje nema 
skoro nikakove znanstvene vriednosti, ali je ipak spomena vriedno, 
jer ga je pisSTo inu^ S^arka srca i gorljiv Hrvat. Jest to djelce Pavla 
Rittera-Vitezovica : Bossna captiva sive regnum et interitus Stephani 
ultimi Bossnae regis, opera Eq. Pauli Eitter, Tyrnaviae 1712. 

Pavao Eitter-Vitezovic 2ivio je za kraljeva Leopolda I., Josipa I. 
i Karla III., kadno je iza sretne obrane Be6a (1683) carsko oru^je 
napredovalo proti TurSinu, ter je bilo nade, da 6e se ne samo oslo- 
boditi Hrvatska i Slavonija dugotrajna jarma osmanlijskoga, uego 
se je i mislilo, da (5e se tursko carstvo oboriti, a Bosna da 6e pri- 
pasti Hrvatskoj. Eitter- Vitezovi6 2ivim je zanimanjem pratio na- 
predak carskih i hrvatskih 6eta, koje su zaista slavno vojevale, 
podupirane hrvatskim narodom u Slavoniji i Lici; — ali ga je 
Ijuto na dnu srdca zazeblo, kadno bje god. 1699. sklopljen mir 
karlovacki, a zemlje na jugu Save uzprkos sjajnim pobjedam nagim 
ostadoSe u turskim rukama. Eitter bijaSe osobiio ogor5cn, §to je 
Bosna ostala u turskoj vlasti, pa zato bolno uzkliknu : „Neka barem 



budu nade Hrvatskoj, da ce joj skoro opet pobiedjena Turska vratiti 
kljufie od Jajca grada", 

Sasvim je naravno, da je Bitter i poslije g. 1699. neprestance 
snivao ob oslobodjenju Bosne. Da bi §to 2ivljii su6ut probudio za 
nesretnu tu zemljii, naorta u spomenutoj malenoj knji^ici od 30 
strana ^ivim riefiima tragifinu propast bosanske dr^ave i razloii, 
s kojih je uzroka morala pasti. Djelce svoje posveti Bitter- Vitezovi6 
grofu Petru Keglevicu BuJ^imskomu, namjestniku banske 6asti u 
Hrvatskoj, Slavoniji i Dalraaciji. XJ predgovoru sje6a Vitezovic Petra 
Keglevica, da je i porodica Keglevida bosanskoga poriekla; spominje, 
kako je on (Keglevi6) kod krunisanja kralja Josipa za kralja ugarskoga 
nosio barjak Bame ili Bosne, te ga poziva, da on sada za Karla III. 
pod pobjedonosnim barjakom opet svoju doraovinu vrati pod svetu 
krunu, kojoj je Bosna neko6 pripadala (po mnienju Bitterovu). 

Iza Bitterova spisa izaSla su polovicom 18. stolje6a dva 'djela o 
Bosni, jedno radi o poviesti politi6koj, a drugo o crkvenoj. 

Prvo je spojeno sa imenom glasovitoga u($enjaka francezkoga Karla 
du Fresne ili Du Canga, a naslov djelu jest: Caroli du Frestie 
domini du Cange Illyricum vetus et novum, sive historia regnorum 
Dalmatiae. Croatiae, Slavoniae, Bosniae, Serviae atque Bulgariae, 
locupletissimis accessionibus aucta, atque a primis temporibus usque 
ad nostram continuata aetatem. Posonii 1749. Djelo ovo medjutim 
nije u toj formi poteklo od samoga Dii Cange-a. 

Charles Du Fresne, sieur du Cange, obifino Ducange zvan, zivio 
je u 17. stoljecu (1610—1688) te si je stekao vje^nu slavu svojimi 
rje6nici sredovjeSne grStine i latinStine. Uz mnoga druga djela na- 
pisao je on i poviest byzantskoga carstva pod imenom ^Historia 
Byzantina^^ koja je ugledala svjetlo u Parizu g. 1680. Ovoj svojoj 
poviesti dodao je dva tumaga; jedan radi o vladarih byzantskih 
i onih vladarih slovjenskih, s kojimi su byzantski dolazili u do- 
ticaj, a to su vladari hrvatski, srbski i drugi. Ovaj dakle komentar 
i to samo dio o slovjenskih vladarih bi na Mju grofa Josipa Ke- 
glevica Buzimskoga razSiren i mnogimi dodatci i izpravci dopunjen, 
te izadje g. 1749. u Po^unu kao posebno djelo. 

U Du-Cangeovu „Illyricum vetus et novum^ po pozunskom izdanju 
od g. 1749. zaprema poviest Bosne strane 114—130. Samo glede 
najstarije poviesti dr^i se Orbina, za kasniju rabi mu ve6inom 
Lucie i izvori po ovomu na vidik izneseni. Gdjegdje sluze mu pisci 
ob6e crkvene historije, n. pr. Bainald, Wadding i drugi. 



Drugo znamenito djelo jest od Isusovca Danila Farlata (1690 do 
1773), koji je poduzeo, da sastavi Ijetopis katoligke crkve svih jugo- 
slovjenskih zemalja. Djelo njegovo, poznato pod imenom ^Illyricum 
sacrum^ ogroinna je rizaica za svu jugoslovjensku poviest, samo je 
Skoda, §to u njega nije bilo toliko kriti6noga razbora, koliko n. pr. 
n Trogiranina Luci6a. 

Nas zanima ovaj put samo cetvrti svezak Farlatova djela, naime: 
Illyrici sacri tonius quartus auctore Daniele Farlato, Venetiis 1769, 
gdjeno je na strani 37 — 90 sadr^ana poviest katolifijfe crkve u 
Bosai, ali uza to ima i mnogih opazaka o zemljopisu i politi6noj 
poviesti Bosne. 

Parlati se je u ovom svojem djelu obazirao ne samo na radnje 
svojih predSastnika, ter ih prema svome sudu upotriebljavao (n. pr. 
Orbina i Luci6a), nego je on prvi neSto obse^nije izneo na svjetlo 
neke va^ne spomenike. On je naime za svoju radnju upotriebio do- 
pise rimskih papa sa bosanskimi vladari i ugarskimi kralji, ti6u6e 
se crkve bosanske. On je dapa^e jo§ i viSe uradio. Da bi se gto 
to6nije obaviestio o zemljopisu Bosne i tadanjih crkvenih odno^ajih, 
a mo^da dobio i Sto novih priloga, obrati se on na bosanske Fra- 
njevce, da mu budu u pomoc. Zbilja se nadje jedan u6eni Franjevac 
po imenu: Philippus ah Ochievia, koji je zuatno Farlatu pomagao, 
te ga ovaj i zahvalno spominje. Taj Philippus ab Ochievia nije 
medjutim nitko drugi, nego poznati knjizevnik bosanski Filip La- 
stric iz Ocevije (u iztocnoj Bosni, 1700 — 1783.), koji je kasnije 
sam, potaknut valjda radom Farlatovim, izdao dosta znamenito djelo: 
Philippus (Laztrich) ah Ochievia^ Epitome vetustatum Bosnensis 
provinciae. Djelo Lastri6evo ste^e obcu pohvalu, te bi u tinji {^as 
razgrabljeno, tako da je domala i drugo izdanje svjetlo ugledalo. 
(Anconae 1776). Lastri6evo djelo ob§i2e 134 strane, te je priliSno 
suhoparno; ali je osobito znamenito, jer je prva radnja rodjena 
BoSnjaka o svojoj nesretnoj domovini. Prije Lastrica bijase do- 
duse takodjer BoSnjaka i Hercegovaca, koji su bud monografije bud 
drngih stvari o Bosni pisali, ali ti su Ijudi ili s neznanja ili iz 
sebignih svrha daleko od istine zabrazdili. Takovo skroz pogreSno 
djelo jest na pr. i ovo :' Narentinus Prudentins, De regno Bosniae 
eiusque interitu, Venetiis 1781. 

U isto po prilici vrieme, kada je Farlati sastavljao svoje veliko 
djelo Ulyriku, pojaviSe u Ugarskoj dva velika mu2a, takodjer 
Isusovca, koji su temelj polo^ili danaSnjoj historiji Ugarske i nje- 



zinih nuzzemalja. I prije njih imala je doduge Ugarska vrstnih 
povjestnika i izdavalaca spomenika, nu ova dva mu^a osnovaSe na 
veliko svoja djela o poviesti TJgarske. Prvi je Gjuro Pray (1724. do 
1801.), koji je napisao u 6 svezaka poviest TJgarske do god. 1564. 
(1761 — 70.) Za njim pako izdade Stjepan Katona cielu knjiXnicu 
poviesti ugarske u 42 velika svezka, si2u6u do g. 1802. Oba se 
pisca iztakoSe i kao izdavaoci, te obielodaniSe mnogo do tada ne- 
pc^natih priloga ugarskoj historiji. 

Eako je pozuato, ugarski historici i drSavnici nesmatraju same 
Hrvatsku i Dalmaciju sa Slavonijom za nuzzemlje TJgarske, nego 
pribrajaju jog i Bosnu, Srbiju i Bugarsku zemljam krune svetoga 
Stjepana. Naravno je po torn, da se i historiografi prema tomu n 
svojih djelih o TJgarskoj obaziru ne samo na Hrvatsku, nego i na 
Bosnu i Srbiju. TJprav toj okolnosti pripisati nam je, da je u djelih 
povjestnika Pray-a i Katone izneseno mnogo toga glede poviesti bo- 
sanske, da su iztaknuti odnoSaji Bosne prema TJgarskoj za proSlih 
stolje6a i da su sklupljeni mnogi podatci iz pisaca i spomenika 
ugarskih, koji govore o sudbini Bosne. NaroSito su izcrpana tuj sva 
mjesta iz kronike Thuroczove, zatim mnoge povelje ugarskih kraljeva, 
koiiko se ti6u Bosne. 

Kadnjami Luci6evom, Farlatovom i ovih ugarskih historika bila 
je mnoga strana bosanske poviesti razjaSnjena, dotiCno Orbinova 
maStanija izpravljena. To je naoglo sada koga potaknuti, da se ob- 
ziruc na sva ova djela nakani pisati sustavnu i cjelokupnu historiju 
Bosne. I zbilja se takav pisac nadje, koji izdade djelo, ti6u6e se 
samo Bosne. Jes t to N ie mac : Ma ximiUan Schimek, PolitischeGe- 
schichte des Koni greiches Bos7tien uni Umna vom Jahre 867. bis 

Karakteristi^no jest i udara ve6 prvi mah u o5i, da je Schime- 
kova njema($ka poviest Bosne ugledala svjetlo g. 1787., one iste 
godine, kad se je car i kjalj Josip 11., slo^ivSi se s Euskom, podigao 
da ratuje sa Turskora. Kako je poznato, car i kralj Josip II. 
spremao se je od po^etka svoje vladavine na rat s Tnrskom, te je u 
to ime pristao uz rusku caricu Katarinu 11., koja rau je bila jo§ 
god. 1782. ponudila Main VlaSku, Beograd, 5est Srbije i Bosne, 
premda se je Josipu htjelo jos vi§e, nairae osim 6esti Srbije ciele 
Bosne, Hercegovine i Albanije, pa6e i mletaSki posjed na balkan- 
skom poluotoku. 

Poviest Bosne od Schimeka izaSla je dakle ba§ u onaj cas, kad 



se je Josip II. spremao na rat s Turskom radi Bosne, na rat, koji 
se je svr§io mirom u SviStovu (1791.). Sto je Schimek svojim djelom 
htjeo, ka^e otvoreno na vige mjesta, a napose na kraju djela. On 
veli: „So angelegen sich aber anch die Pforte die Beriohtigung 
der Gr&nzen dieser Provinz (Bosnien) sein liess, so blieb es doch, 
vermOge der Geschichte nnd aller Friedensvertrage, noch immer 
richtig, dass sie kein anderes Recht auf dieses Reich babe, als das 
sie sich mit der bewaffneten Hand darauf nahm ; seit dem sie es 
eingezogen hatte, seit dem bewarben sich auch die K5nige von Un- 
garn bei jedem Vorfalle, selbes wieder anheim zu bringen. Nur 
die steten einheimischen Aufruhren, die siebenburgischen Stfirme, 
und ein Neid der Machte des osterreichischen Hauses hinderten sie 
an der Wiedereroberung desselben. Die Verjdhrung erschwert nur 
ein Recht, erhebt es aher nie^. — Mislim, da je Schimek odviSe 
jasno kazao svrhu svojega djela: on 2eli povie§6u Bosne u o6i rata 
sa Turskom dokazati nikada neutrnuvSe, premda donekle zastarjelo 
pravo ugarskih kraljeva, doti^no habsbur^ih yladara na tu zemlju. 
Neobazirudi se dalje na tendenciju, kojom je Schimek svoje djelo 
pisao, priznati nam je, da je njegova poviest Bosne daleko nadkri- 
Ijla sve p rijaSn je radnje o torn predmetu. D|elo mu obsi^e 431 
stranu. adoba, samostalnosti bosaaske do pada pod Tur^ina zaprema 
prvih 169 strana. U ovoj parti) i rabe Schimeku svi dosele iztaknuti 
pisci i izvori po njih izneseni; j ednom rie^iu, on ie pigu6 svoje 
dielo poznavao svu dotadauju literaturu, a i rabio ju je svom mQr 
gucom opreznos ti i kritikom. I stina, u najstari^o j poviesti do bana 
• Bori6a grieSi isto o nako, KaTT T i gredSastnici njegoyij^sliede6 slie|>o 
kroniku popa Dukljanina, zatim Orbina, Tjuccara i njihova maSta - 
nija, nn kod historije JK^otromanica opa^a se svigdje te^nja, da 
osnuje svoje pripoviedanje na 6iS6ili i vjerodostojnih izvorih. Medju 
inim dobio je i dozvolu, da rabi carski doma6i arkiv, te je tui na- 
^ao va^ni h izprav a. koje je o n prv i za poviest Bosne upotriebio. 

Premda je Schimekovo djelo veoma pomno sastavTjeno te sadr- 
2aje sve rezultate, koji sn tada mogu6i bili, ipak se opa^a u njem 
velik manjak ; on se naime nije ni taknuo odnoSaja Bosne prema 
fiusjednoj Srbiji, a to sjegurno s t oga, §to nije poznavao ni rabio^ 
nu^dnih zato izvora. 

Sva literatura prije Schimeka, u koliko se ti6e Bosne posredno ili 
jposredno, potekla je od Ugrina, Hrvata i Dalmatinaca, pa se tuj 
Qose samo odnoSaji Bosne prema Ugarskoj, Hrvatskoj^ Dalmaciji 
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i Dubrovnikii. Ob odnoSajih Bosne prema Srbiji, kojoj je kroz to- 
like vjekove bila susjeda, morale se je takodjer neSto to6nijega 
znati. — Nu tek iza Schimeka uadje se Ijudi, koji su se na to 
obazirali. 

Prvi bijaSe vried ni Jovan Rajic, Srbin, koj i je izdao djelo o svlh 
ju^nih Slovjenih pod imenom: „Istorija raznih slavenskili narodov, 
najpa^e Bolgar, Horvatov i Serbov, 4 svezka, v ViennS, 1794". 
Njega ide ponajglaynija zasluga, §to je prvi uz latinske i gr5ke 
pisce i izvore rabio narodne izvore pisane dirilicom. Njega domala 
nasliedi Fran Peiq^^fic^ izdav§i lat inski sastavljeno djelo : „Historia 
S erviae seu colloqu ia XIII. de stafuregni et religionis Serviae, ab 
exordio ad finem, sive a^saeculo Vn. ad XV. ; auctore Franc. Xav. 
El. B. de Pejacsevioh a Verocza. Opus posthumum, Colocae, 1799*. 
Kako ve6 naslov kaXe, pisao je Peja6evic syoje djelo u obliku raz- 
govora; tuj ima 13 razgovora medju Srbinom i Bugarinom. Fran 
Peja6evi6 kano Sto i Eaji6 smatra Bosnu za 6est Srbije, te je zato 
uvrstio i povi es t Bosne u svo|a poviest Srbije^ i posyetio joj napose 
jedan cieli razg ovor, naim e XIL, koji zaprema strane 373::::422. 
I on je mnoge odno^aje Bosne prema Srbiji izneo, koji su njego- 
vim predSastnikom bill nepoznati. 

Oba ova djela: Rajicevo i Pejacevicevo, slu ^ila su opet^dnomu 
Niemcu, kad je sastavljao poviest Bosne i tim dopunio Schimeka. 
Jest to Niemac Jjolmin.. Christian J^^^ — 1814), poznati hi- 

stori^qgraf ugarski. Eng el bjeSe se sprenaio da piSe poviest Ugarske 
i njezinih toko prozvanih nuzzemalja (Geschichte des Ungarischen 
Keiclies und seiner Nebenlander), a pod nuzzemljami razumievao 
je on ne samo Hrvatsku, Slavoniju i Dalmaciju, nego i Srbiju, 
Bosnu, Dubrovnik, Bugarsku, da i Halifi i Moldavu, t. j. sve zemlje, 
s kojimi je Ugarska medjaSila. Poviest Srbije i Bosne izdao je u 
jednom svezku pod imenom: ^Geschichte von Serwien und Bosnien 
von J. Chr. Engel, Halle 1801", te priznaje na strani 139. otvoreno 
sam, da je najglavnije podatke za poviest Srbije i Bosne povadio 
iz djela Eajiceva i Peja6evi6eva. Rabe6 ova djela spao je Engel u 
istu pogrieSku, kano i njegovi uzori: on je naime poviest Bosne 
posve stopio s poviesti Srbije, smatrajuci obje za jednu cjelinu, pade 
je u to ime sam mnoge stvari pridodao, zaikoje je historijski dokaz 
ostab duJSan. Nu uzprkos tome ima u Engela takodjer i ranogo 
vriednih stvari, koje se mogu upotriebiti. 

Engelovo djelo nezavrSuje samo niz povjestnih djela o Bosni iz 



18. stolje6a, nego je u obce u njem izcrpljeuo sve, j^to o Bosni 
javljaju Ijetopisi grSki, hrvatsko-dalmatinski, ugarski i srbski. Nu 
uzprkos tomu toll djelo Engelovo, koliko i sva predjaSnja pokazujii 
yelike i znamenite praznine. Ciela stoljeda posve su nejasna, a i 
Sto se znade iz politi^koga ^ivota, yeoma je manjkavo, da 5esto i 
protuslovno; o nutarnjem pako 2ivotu u Bosni do god. 1463. ne- 
moie se stvoriti ni povrsna slika. Da bi se to moglo izpuniti, tre- 
balo je novih izvora, a poSto ih nije bilo, to je historiografija o 
Bosni kroz cielu prvu polovinu 19. stoljeia zapinjala, iziizev samo 
neznatno djelce : Gebhardi L, A., Geschichte der Konigreiche Dal- 
matien, Croatien, Slavonien, Rascien, Bosnien, Rama und Ragiisa, 
(1805), koje je medjutim povrSno, a uz to nepodaje upravo niSta nova. 

Jasnu sliku o proSlosti Bosne mogli bi nam podati samo doma6i 
Ijetopisi bosanski, sastavljeni od o6evidaca ili suvremenika. Nu ta- 
koTih Ijetopisa do sada neima, pa6e neima nade, da bi se na6i 
mogli. Da, u Bosni se je u ob6e malo bilje^ilo ; za Bosnu nemamo niti 
2ica kraljeva, kakono za Srbiju, a niti pisaca crkvene poviesti, ka- 
kono u Hrvata Tomu arcidjakona. Jednom rieCju, za ciele dobe bo- 
sanske banovine i kraljevine do g. 1463. nije se u Bosni ^^jf^'Y? ^^*^ <^ 
naSao, da bi bilo prosle z^ode^ bilo zgode svoga doba pobiljezio u tii" 
svrfiu, da Tm se' sacuva uspomena. Dubrovafiki poznati nam historik 
Luccari ka^e doduSe, da jeneki Etnanuel napisao „Chronologiu Ducis 
Hervoyae^^ koji je koncem 14 i pofietkom 15. stoljeca silno uticao na 
tadanje dogodjaje u Bosni i Hrvatskoj, ali tomu Ijetopisu neima 
traga. 

Ra^og, §to se u Bosni nisu pojavili doma6i Ijetopisci, a ni do- 
maci ^ivotopisci, biti ce medju inim taj, §to je u Bosnu slabo do- 
pirala kultura toli zapadna koli izto^na. Do6im su se u Dalmaciji i 
Hrvatskoj poznate kronike i historije razvile pod dojmom latinsko- 
talijanskim, a u Srbiji 2ivotopisi i rodoslovi pod uplivom grcko-by- 
zantskim, to je Bosiia ostala bez i(5ega. ^ jl.4ji (j-l^v-JST 



'osio dakle neima domacih suvremenih Ijetopisaca o poviesti 
Bosne, koji bi mogli slu^iti izvori, to bi znanje o poviesti Bosne 
bilo ostalo i dosele na istom stupnju, kako je bilo za Schimeha i 
Engela^ da se nije obratila pozornost na drugu vrst izvora, naime 
na spommike, i to na pofelje, listove, izvjescSa i dopise. 

Bosanski su vladari, toli bani koli kraljevi, imali vec od Kulina 
bana svdj dvor, a na njem dvorsku kancelariju, u kojoj bijahu na- 
mjesteni najprije dijaci (scriba), a kasnije logoteti ili logofeti (logo- 
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theta). Kraljevskoj kancelariji bilo je u ime kraljevo izdavati po- 
danikom, a i strancem poyelje, zapise i otvorene listove, dopisivati 
sa stranimi vladari, sastavljati naredbe i t. d. Sva pisma dvorske 
kanc^larije sastavljala 8u se jezikom hrvatskim (srbskim), a pisahu 
6irilicom (bosanskom) . Pisma pako i povelje izdavali su svi bosan- 
ski yladari po^am od Kulina bana (1189.) pa do Stjepana Toma- 
^evidsL Povelja n ob6e izdayalo se je u Bosnf slla, pa6e kasafje imafi 
su i vojvode i knezovi svoje vlastite dijake, koji su za nje pisali. 
Jog se i danas govori, da gdjekoji begovi bosanski imadu pune 
sanduke takovih povel ja, pisanih bosanskom 6irilicom. 

Cim se je u Siovjena probudila Ijubav za izu^^anje jezika, umah 
se je paznja obratila i na ove spomenike toll historijske, koli je- 
zi^ne; nu prva zbirka izadje tek g. 1840. u Beogradu, a izdade ju 
gr6ko-izto5ni sve6enik iz Bosne, po imenu Pavao Karano- Tvrt kovii. 
iz Tvrtkovi6-brda pod imenom: Srpski sp oTSiemcr ili stare risov ulle. 
diplome, povelje i snoSenia bosanski, serbski, hercegovafiki, dalma- 
inski i dubr^vac^ki kraljeva, careva, banova. I. dio. 

Ovo djelce veoma je znamenito, jer je u njem sadriana prvi put 



zbirka 6iriIicom pisanih listina bosanskih od doma6ih vladara, i to 
od KuUnove listine od god. 1189. do g. 1463. Ima tu tako vainih 
listina i povelja, koje su bile kadre sasvim preobraziti dotadanji 
oblik poviesti bosanske, a uz to pru^iti i liepu gradju za sliku nn • 
tarnjega 2ivota u Bosni. Nije zato dugo ni proSlo, te su tu obilnu 
novu gradju upotriebili za poviest Bosne na§i doma6i i drugl slo- 
vjenski zgodopisci. 

Prvi izcrpi obilnu tu gradju rodoljubivi Franjevac b osanslki Ivan 
Fr. Jukic, koj i je pod pseudonymom Slavoljub Bosnjak izdao god. 
1851. uZagrebu „ZemlJqpisi poviestnicu Bosne^. Kao §to se Juki- 
(5ev zemljopis odlikuje tim, sto je sastavljen od mu2a, koji je sam 
triezan i izobrazen samo ono pobiljeXio, Sto je ili sam vidio ili od 
vjerodostojnih Ijudi duo, tako se i njegova poviest Bosne ponajviSe 
uzdize nad sve dosadanje radnje s toga, Sto je prvi izdaSno upo- 
triebio mnogobrojne spomenike zbirke Karano-Tvrtkovi6eve. Juki6eva 
poviest Bosne zaprema u spomenutom djelu strane 81 — 164. 

Zbirka Karano-Tvrtkovi6eva ponuka nadalje hrvatskoga historika 
Ivana Kukuljevica, da sastavi regesta iz povelja za poviest bosansku. 
Kukuljevi6 priob6i svoju radpju u Arkivu za poviestnicu jugosla- 
vensku (knjiga II., Zagreb 1852., strana 1 — 34.); tuj nalazimo pod 
imenom : j^lzvadci listina i povelja bosanskih^ 260 izvadaka iz 11- 



11 

stina. Kn]niljeYi6 rabio je za tu radnju ponajviSe diplomatar Tvii- 
kovi6ev, a nz to rabili su mn spisi Lucidevi, glasoviti Codex diplo- 
maticus ugarski od Fejera (1829. — 35.), zatim gradja iz Parlata, 
Eatone i t. d. Osim toga priob6i isti Eukuljevi6 u istom arkivu 
pod nasloYom: ^Spormnid bosanski i cmogorski^ (p. 35 — 48.) pet 
veoma vaSnih listina bosanskih, i to tri latinske a dvie hrvatske. 

Tre6i, koji se je posluJ&io obilnom sbirkom Tvrtkovi6evom, jest 
Rns A._ Majkov. Majkov, slovjenski jezikoslovac, izdade god. 1857. 
u Moskvi poviest srbskoga jezika i literature pod imenom: Istorija 
serbskago jazika vo svjazi s istorieju naroda, Moskva 1857. — 
MajkoYu bija^e glavna SYrha, da napiSe istoriju literature, nu zna- 
judi dohro, da se ova bez politi6ne poviesti nemo^e valjano razu- 
mjeti, pridoda svojemu djelu i politiSnu" poviest ovih zemalja, koje 
su po njegovu mnienju srbske, naime prave Srbije, Bosne i Dubrov- 
nika. Majkovljeva historija prevedena je Gj. Dani6i6em na srbski, te je 
n. izdanje toga prevoda izaSIo godine 1876. u Beogradu pod ime- 
nom : Istorija srpskoga naroda. Poviest Bosne zaprema u tom izda- 
nju strane 145—192., te je kao Sto i Jukideva osnovana velikim 
dielom na gradji Tvrtkoviievoj. 

Kao §to su Tvrtkovi6evi spomenici pokrenuli novo obradjivanje bo- 
sanske historije, isto su tako pobudjivali na dalje skupljanje bosanskih 
i inih spomenika. Tako je dobro poznati slovjenski historiograf Pav. 

■V 

Josip SafaHk izdao g. 1851. u Pragu glasovite : Pamdtky dfevniho 
pismenictvi Jihoslovanfiv , gdje no uz Ijetopise, 2itija i zakonike 
nvrsti i nekoliko listina, medju njimi bosanskih ; a g. 1858. ugleda 
svjetlo znamenito djelo od Fr. MiklosiSa: Monumenta serbica spec- 
tantia historiam Serbiae^ Bosnae, Eagusii, Viennae 1858. U tom 
velikim trudom ,i razborom sastavljenom djelu Miklo§i6 je ponaj- 
prije izdao jo§ jedanput sve listiue, §to ih je prvi obielodanio Tvrt- 
kovi6, nu po originalih; osim toga uvrstio je ne samo sve listinej 
Sto su gtampane g. 1840 — 58., nego je takodjer sam g. 1856. pu- 
tovao Dalraacijom i Crnom gorom, te je toga mnogo pokupio. Napokon 
poslu^io se je i rukopisnom gradjom u carskom tajnomarkivu Be5kom, 
gdje imade mnogo dragocjenih originala. ^ — Ovom radnjom postala 
Te'suvTsna zbirSa Tvrtkoviceva, koja ima sada samo historijsku vried- 
nost. posto su sve listine i povelje ove zbirke Stampane daleko kri- 
tiSnije i to($nije u Miklo§i6evu zbornijpii. 

Izdanje Tvrtkovi6evo nije samo potaknulo ponovljeno izdanje Mi- 
do§i6&vo, nego je u ob6e pokrenulo u5enje spomenika, sahranjenih 
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po arkivih. Ivan Kukuljevid proputovao je u to ime cielii Dalmaciju 
i veliki dio Italije, da pretraXi razne arkive. Najbogatiji arkivi za 
poviest svih juXnih Slovjena u ob6e, a po torn i Bosne jesu: u Dal- 
maciji arkiv dubrovafiki, a u Italiji mletaCki. S ovimi sredovjeSnimi 
republikami bijahu kroz cieli srednji viek svi juini Slovjeni u 2i- 
vabnu saobraStaju, te se je tuj sakupilo neizmjerno blago za poviest 
ju^nib Slovjena, a po torn i Bosne. 

Nije mi ovdje razlagati obilje dubrovaCkoga arkiva, koji broji na 
tisii6e knjiga i svei^gi6a; iztaknuti mi je samo, da je jedan dio 
toga dubrovadkoga blaga izdao knez Medo Pucicj i to najprije: Spo- 
menici srpski od g. 1395 — 1423, to jest pisma pisana od republike 
diibrovaCke kraljevima, vojvoda^ma i knezovima srbskim, bosanskiem 
i primorskiem. Beograd 1858, (ovo su same hrvatske listine i do- 
pisi izvadjeni iz zbornika: Lettere e comissioni di Levante) — 
zatim Spomenici srpski iz diibrovaSke arkive, knjiga druga, Beograd 
1862. — Obje knjige Puciceve pruzaju preobilnu gradju za poviest 
Bosne, premda je to tek malena 6est priloga, Sto ih krije dubrovagki 
arkiv. Ima medjutim nade, da 6e doskora ugledati sviet sva vaMja 
gradja ovoga arkiva. Jugoslavenska akademija u Zagrebu po6ela je 
barem izdavati od godine 1879. izprave i ostalu gradju arkiva du- 
brovaCkoga, te je ve6 ngledao svjetlo jedan svezak, naime: Monu- 
menta Ragusina, Libri Reformationum, Tomus I. — 1306—1347. 
Zagrabiae 1879. (Monumenta spectantia historiam Slavorum meridi- 
onalium, Volumen X.) 

Dj[elo MikIosi6evo i Piicicevo medjusobno se dopmijuju, te su 
kadra sama, da poviesti bosanskoj podadu sasvim novilik. Nujedno 
6inilo je ta djela te^ko rabivimi, naime to, sto nisu imala nikakova 
indexa. Tomu pomogne medjutim Gjuro Danicic sastavivSi velikim 
trudom upravo na temelju ovih djela: Rjecnik iz knjizevnih starina 
%rpskih 11 III svezka. Biograd 1863—64. Rjecnik je tako sastavljen, da 
mo^e veoma zgodno slu^iti i kao index djelu MikIo§i6evu i Pucicevu. 
(Ocjena od V. Jagi6a u j^Knji^evniku", II. tecaj, p. 441—443.) 

MletaSki arkiv, takodjer bogat gradjom za poviest juXnih Slovjena, 
a napose Bosne, dobrahno je vec izcrpan. 

Jog god. 1857., 6im se je saznalo iz izvjes(5a Ivana Ktikuljevida 
za bogatstvo mletaCkoga arkiva glede poviesti naSe u ob6e, poSalje 
dru^tvo srbske slovesnosti u Beogradu dra. Janka SafaHka put 
Mletaka, da izpiSe sve va^nije stvari. Ovaj to u6ini, te ved sliedeie 
godine po6e isto druztvo izdavati „Srpske spomenike mletackog ar- 
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kiva (Monunaenta Serbica archivi Veneti) i to u „Glasniku druz- 
tva srbske slovesnosti" (svezka XI — XV. g. 1858 — 1862.). U torn 
zbomiku imade znamenitih podataka za poviest Bosne od najstarije 
dobe do propasti njezine. Nu to izdanje nije nimalo kriti^no ni sa- 
vjestno, kako se to danas zahtieva (vidi kritiku u „Knji2evniku" 
od g. 1865., pag. 290. etc., od A'. L/w6«Va); zato jugoslavenska aka- 
demija u Zagrebu jo§ jednom izdaje te spomenike pod rukovodstvom 
Sime Ljubi6a, koji je ve6 dopro do g. 1412. Dosele je izaSlo 6 sve- 
zaka pod imenom ,,Listine o odnoSajih izmedju ju^noga Slavenstva 
i mletadke republike" (Monumenta spectantia historiam Slavorum me- 
ridionalium 1868—1878., svezak I., II., III., IV., V. i IX.) 

Vec sam jednom iztaknuo, da je Bosiia za svojih narodnih vla- 
dara mnogo obdila sa Eimom i rimskimi papami. Povod tomu bi- 
jaSe vjera patarenska Hi bogomilska, koja se bjeSe u Bosni duboko 
uvrie^ila. Pape su svom silom nastojali, da patarenske krivovjerce* 
sasvim izkorjene, a katoli5kii vjeru da Sto bolje u(5vrste. Uslied 
toga bijahu skoro vazda u Xivahnu dopisivanju sa bosanskimi vla- 
dari, pa6e se ($esto obraiahu i na ugarsko-hrvatske vladare, koje je 
rimski dvor smatrao vrhovnimi vladari Bosne. Ve6 Farlati priob6io 
je u poviesti katoli^ke crkve u Bosni mnoge dopise papine na kralje 
bosanske i ngarske, ti^u6e se Bosne; jo§ viSe nalazimo papinskih 
dopisa skupljenih u Fejerovu zborniku; nu prvo kriti^no izdanje 
svih skoro poznatih dopisa papinskih na ugarsko-hrvatske i bosan- 
ske vladare priredio je poznati u6enjak Angustin Theiner , koji se 
je u to ime posluzio vatikanskim arkivom u Kimu. Theiner izdao 
je dva djela; jedno sadrzaje listove papa na kraljeve ugarske, a 
drugo dopise na juznoslovjenske vladare i biskupe. Prvomu je djelu 
naslov : Vetera monumenta historica Hungariam sacram illiistrantiaj 
n. svezka, Eomae 1859. ; a drugomu : Vetera monumenta Slavorum 
meridionalium historiam illustrantia, I. svezak u Eimu 1863., drugi 
svezak u Zagrebu 1875. (uredio dr. Ka6ki). U oba ova Theinerova 
izdanja ima veoma mnogo priloga, kojimi se razjaSnjuje ne samo 
crkvena vec i politicka poviest Bosne. 

Istom nakon svih ovih izdanja spomenika bilo je mogu6e pomi- 
sliti, da se iznova piSe poviest Bosne. I zbiija na temelju ovih novih 
\zvora ugledalo je posljednjih godina viSe manjih i vecih razprava 

djela, koja evo kronologijskim redom spominjem : 

— Dr. Petranovic Bozidar, Bogomili, crkva bosanska i krgcani. 

'^ladru, 1867. (Ocjena od Ragkoga u Radu I, 242.) 
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— Raiki dr. Franjo, Pokret na slavenskom jugu koncem XIV. 
i poeetkom XV. vieka. (Rad II— IV.), Zagreb, 1868. 

— Racki dr. Franjo, Bogomili i Patareni. (Bad jug. akademije 
VII., VIII. i X.) Zagreb 1869. i dalje. 

— Ljubi6 8., Opis jugoslavenskih novaca, Zagreb, 1875. (osobito 
183—217.) 

— Ljubic 8., Povjestni^ka iztrai^ivanja o Hrvoji. (Bad XXVI.). 

— Ruvarac Marion, Negto o Bosni, dabarskoj i dabro-bosanskoj 
episkopiji i o srbskim inanastirima u Bosni. (GodiSnjica Nikole Cu- 
pi6a. 11. Beograd, 1878., p. 240—261.) 

— Jirecek Comtantin Jos.j Die Handelsstrassen und Bergwerke 
in Serbien und Bosnien wahrend des Mittelalters. Prag, 1879. — 
pag. 92. 

Uza to skupljala se je syedjer nova gradja. Dr. Racki priobtio 
je : Prilozi za zbirku srbskih 1 bosanskih listina, (Bad I.) ; — Pri- 
lozi za poviest bosanskih patarena (Starine I.) ; Dubrova^ki spome- 
nici ob odnoSaju dubroya(3ke ob6ine naprama Bosni i Turskoj go- 
diuQ razpa bosanske kraljevine (Starine VI.); Kosanovic Sava: Be- 
ijei^ke o Bogomilima (Glasnik srpskog u6enog druStva XXXVII.), 
i Srpske starine u Bosni (Glasnik XXIX. i XXXVIIL). Osim toga 
mnogo je razsijano po (^asopisih hrvatskih, srbskih i ugarskih. 

Nu sve to joS nedostaje. Kad bi se htjelo sve mogu6e za sustavnu 
poviest Bosne izcrpiti, trebalo bi joS upotriebiti gradju budimskoga 
i zagreba^koga arkiva; zatim silnu gradju dubrovadkoga arkiva, 
osobito znamenite Lettere e comissioni de Levante, koje po^imaju g. 
1359. — Potrebno bi napokon jo§ bilo, da se izdade rukopisuo 
djelo Gjone Rastica (Junius Besti), koji je u proSlom stoljecu 
(t 1736.) sastavio poviest Dubrovnika. Ovo je djelo vai^no, jer se 
u njem obazire veoma mnogo na poviest Bosne, a uz to ima u 
njem mnogih listina i zanimivih potankosti. 
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I. Historijski zemljopis Bosne i Hercegovine. 

Polozaj Bosne; slika njezina tla. — Razvoj bosanske drzave, — 

Gornja Bosna^ tncUiea kasnijoj bosanskoj driavu — Soli i Usora^ 

Dolnji kraji, Zapadne strane, Hum i Primorje, Podrinje. 

Tri rieke, Morava, Vardar i Drim, primaknuvsi se jedna drugoj 
na podnozju bajovne Sare-planine, diele balkanski poluotok na tri 
^sti : na ju^nu ili arbanasko-gr^ku, na izto^nu ili bugarsko-gr^ku, 
i na zapadnu ili hrvatsko-srbdku. Zapadnu dest balkanskoga polu- 
otoka ludi od izto^ne rieka Morava^ a od juzne rieka Drim; od 
Brednje ju Evrope razstavljaju rieke Kupa, Sava i Dunav, a 
na zapadu ju oplakuje jadransko more. U toj zapadnqj £esti bal- 
kanskoga poluotoka eto Bosne ponosne sa junadkom Hereegovinom. 
Dana§nja Bosna sa Hereegovinom zaprema prostoriju od kogih 
950 O zemljopisnik milja; u prijasnja vremena bijase sad manja, 
a sad yeca. Bilo je i dasova, kada je obuhvatala malo ne svu zapadnu 
6est balkanskoga poluotoka. Jer Bosna sama nema, osobito na za- 
padu i iztoku, nikakovih prirodnih medja, vec je jednom sizala na 
zapadu do Dubice na ITni i otoka Bra^ na moru, a drugi put 
na iztoku do Smedereva i rieke Morave. 

Sred ogromne mreze bosanskoga gorovlja, sred nebrojenih gor- 
skili kosa i sklopova razabire se jedan sredisnji planinski pojas, 
koji prilidi krtorovini prostirucoj se preko poljskih brazda. Taj 
planinski pojas^ sto podima na medji hrvatskodalmatinsko-bosanskoj, 
a dodima na medji crnogorskoj, jest glavno gorje bosansko, a i 
razvodno gorje, s kojega teku rieke u dva mora: u crno (dotiCno 
u Savu i Dunav) i u jadransko. Planinski taj pojas nije medjutim 
jedan suvisli gorski lanac, vec niz viSih i iiizih planinah (Sator, 
Vitoroga, Badusa^ Zee 2160 met., Bitoonjay Bjelasnica 2115 met, 
Treskavica 2128 met.), koji u glavnom razstavlja pravu Bosnu od 
Hercegovine. Po tom Bosna (u uzem smislu) spada na podrudje 

*noga mora, a Hercegovina na pcid^Hyt*^ jadranskoga mora. Inia- 
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juci to na umu lasno je razumjeti, zasto su se oblastiHum i Tra- 
vunja, od kojih je postala Hercegovina, tek nakon mnogih napora. 
sjedinile sa bosanskom drzavom i zasto su iipravo gospodari hum- 
ske zemlje kasnije tezili za sto vecom neovisnosti i samostalnosti, 
ter nastojali napokon sasvim razkinuti neprirodnu svezu sa ostalom. 
bosanskom drzavom. Sa razvodnoga gorja pruzaju se pojedine grane, 
koje izpunjuju cielu Bosnu i Hercegovinu.. One'grane, koje se odva- 
jaju na sjeveru a stem se Bosnom, teku prema sjeveru izmedjix 
rieka Une, Vrbasa, Bosne i Drine, te se sve vi§e snizuju, dok se 
neizgube u ravnici Posavini. Grane naprotiv, sto se odvajaju raz- 
vodnomu gorju na zapadu i jugu, a teku Hercegovinom, prostiru 
se pravcem uzporednim sa obalami jadranskoga mora, te se sastajix 
kod rieke Neretve. Bosna dakle jest velika stupnjevina, a Herce- 
govina ogromna kotlina. Ova slika bosansko-hereegova^koga zem- 
IjiSta znatno se je dojimala i same povjesti bosanske. Tim Sto je 
Bosna stupnjevina, prelazeca na sjeveru u nizinu savsku, otvorena 
je ona prema srednjoj Evropi, te je za sve vrieme samostalnosti 
svoje bila izvrgnuta napadajem susjednih ugarskih vladara. Ugar- 
ske vojske mogle su bez prirodnih zaprieka prebaciti Savu, a zatim 
su im doline bosanskih rieka bile naravni putevi u samo srce bo- 
sanske drzave. Bosna je nadalje 'uslied tla svoga bila vazda podie- 
Ijena na dvoje: na gornju ili planinsku Bosnu tik izpod razvodnih 
planina do prelaza riek^ u nizinu^ i na dolnju ili ravnu Bosnu 
blize utoka bosanskih rieka u Savu. Ovu prirodnu diobu danasnje 
Bosne zamjetili su vec Rimljani, ^im su ustanovili za medju po- 
krajinam Fannoniji i Dalmaciji crtu od danasnje Banjaluke po 
priUci sve do danaSnjega Zvornika. Sto je danasnje Bosne bilo 
ovoj erti na sjeveru, pripadase Pannoniji, a sto joj je bilo na jugu, 
pokrajini Dalmaciji. I u srednjem vieku dobro se je razlikovala 
prava ili gornja Bosna od danasnje dolnje Bosne, koju zapremahu 
oblasti Soli i Usora, mnogo puta i politidno odieljene od ostale 
drzave. Narod sam i danas pravi tuj razliku, posto zove Bosnom 
jedino prediel od Sarajeva do Zep^a, doSm je kraj od Zep^ do 
Save prozvao Posavinom. Kao sto je slika povrsja bosanskoga 
znatno otegocivala politidko jedinstvo, tako ^^*e nasuprot kotlinasto 
tlo Hercegovine bilo u prilog centralizaciji, ^^Tuj su se vec jako 
rano naokolo Huma, te glavne oblasti neretl^vske, nanizale ostale 
oblasti, koje spadaju na podrudje Neretve: najprije velika dest 
stare knezevine Neretve, kasnije i Podgorje, napokon i dielovi dr- 
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zare hrvatske. Pa tako se Hum, danaSnja Hereegovina, premda 
podlozan Bosni, pokazujo daleko viSe jedinstvenim i cjelovitiiny nego 

U sama Bosna. 

* 
* * 

. I. Matica bosan^ke drzave, srediSte, iz kqjega se je bosanska 
vlast razastrla na sve strane po prvobitno hrvatskih i srbskih oblastih, 
bijase goriya Bosna^, t. j. viso^ina naokolo gomjega toka rieke 
Bosne od izvora njena do povjestnoga klanjca Vrandu^koga. Da 
upoznamo nesto bolje tu oblast. 

Gomja Bosna jest viso^ina. Najglavnija je tuj visoka dolina 
same rieke Bosne, koja se neprestance §iri i suzuje, te se od 550 
metara snizuje do Vranduka na 313 met. Dolina je Bosne najSira 
upravo tik izpod samoga izvora^ tamo, gdje se u nju slievaju pri- 
toci Miljacka i Zeljeznica s desna, a Zujevina s lieva. Tuj se do- 
lina Bosne raziiruje u liepu i pitomu visoku ravnicu (520 met.), 
dugu 4 sata, a Siroku isto toliko. Visoka se ta ravnica zove danas 
Sarajevsko Hi Sarajsko polje; a u srednjem vieku bijaSe tuj zupa, 
koja se je po vrelu Bosne prozvala Vrhbosna (supa Urhbozna)*. 
Vrhbosna bijase ponajglavnija zupa i tako rekuc srediSte gornje 
Bosne, tako da se je ova ciela koji put po njoj zvala*. U zupi 
vrhbosanskoj spominje se vec u polovici 10. stoljeca tvrdi grad 
Kotar (to Kaxepa), koji stajase kod dana§njega sela Kotora 9 kilo- 
metara Sarajevu na jugozapadu tik izvora same Bosne; u kasnije 
doba podize se nedaleko Kotora nov i velik grad Vrhbosna (il ca- 
stello Varch-Bosna, odatle izkvareno Varbossania, Werchbossen), 
danasnja tvrdja Sarajevska, gdje bi g. 1415. sahranjen bosanski 
vojvoda Pavao Radinovic. Uz ove znamenitije gradove spominju 

^ Diese ursprungliche Bosna beschrankte sich auf den oberen Laaf des 
Flusses Bosna .... Koch im XIV. and XY. Jahrhonderte gait in der 
Kaxxzlei der Bagnsaner die Adresse „Mercatoribua in Bossina'' als gleich- 
bedeatend mit „Mercatoribus in Subuisochi'' (Visoki) oder „Ohoynica". 
(Fojnica); man verstand unter Bossina eben nttr das obere Bosnathal. 
JireSek Const, dr., die Handelsstrassen und Bergwerke von Serbien and 
Bosnien wahrend des Mittelalters. Prag 1879. pag. 29. 

' ^upa Vrhbosna (sapa Urhbozna, wortlich „Qaellbosna'', genauer Quell- 
gebiet der Bosna, cf. Vrch-PraSa, Vrh-Lab a. s. w.) . . . Jire6ek, op. cit 
pag. 31. 

' ^Quandam partem Moesiae, qaam noa superiorem Boitnam, vel vulgari 
vocabalo Werhhozanyam vocamus"... J. Thwrocz, Chronica Hungarorum; 
Schwandtner, Scriptores reram hungaricarum, I. p 292. 

2 
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se u vrhbosanskoi zupi joS i druga mjesta , kao grad Hodidjed 
(Chodidied, Chodidieth), danaSnji Starigrad, 2^2 s^ta Sarajevu na ju- 
goiztokuy z%^m ^rdo (Burdo) sa stolnom crkvom sv. Petra, ko je 
bi jaSe neko vrieme sielo bana i katolidkoga biskupa. Ovo potonje 
mjesto stojaSe po svoj prilici kod danaSnjega sela Blazuja. 

liornjoj Bosni pribrajahu se jo§ doline pritok^ rieke Bosne, po- 
imence Lepenice i Lasve na lievoj strani, a Stabnje i Trstivnice na 
desnoj. Podrudje Lepenice i njezinih pritodica obuhvataSe Lepenicka 
zupa (supa Lepenieha), u kojoj se kasnije spominju kraljevski gra- 
dovi (aStolna mista'^) Kozao ili Kozo KreSevo (Cresseuo) i varos 
pod njim (pod KreSevoin, Sotto Cresceuo), zatim glasovita trgo- 
vacka i rudarska varoS Hvojnica ili Fojnica (Ouoyniza, Choynica), 
napokon rudarska mjesta Dezevice i Dusina. Dolina La§ve i pri- 
to5i6a joj sastavljaSe zupu LaSvanskii (supa Losona), u kojoj se 
tek za turskoga gospodstva prvi put g. 1503. javlja danaSnji grad 
Travnik. Veoma znamenit u povjesti bijaSe joS prediel rieke Tr- 
stivnice, koji je po planini Kedu dobio ime zupe Podredske (supa 
Bored). Tuj stajaie vec u polovici 10. stoljeca utvrdjen grad Des- 
nik ili TeSnik (to AecjvTox) blizu danaSnjega sela TeSeva*, kasnije 
spominje se tuj mjesto Bjelino polje ili Bjelopolje (Belinapola) na 
istoimenom polju (Bolino poili); a u 14. i 15. stoljecu nalazimo u 
toj zupi ponajglavnije gradove i stolna mjesta bosanskih vladara. 
Tuj su gradovi Sutiska i bliza joj Trstivnica, najobi^nija boravista 
bosanskih kraljeva ; tuj je uz rieku Bosnu grad Visoki^ a pod njim 
varoS Podvisoki, najznamenitije trgoviste bosansko u 14. i 15. sto- 
ljecu. Tuj se je napokon jedan sat Sutiskoj na iztoku uzdizao 
izpod planine Red, a na visoku briegu kod sutoka potoka Bukovice 
i Borovice priestolni grad bosanskih kraljeva, tvrdi Bobovac, u ko- 
jem se je duvala kruna bosanska^ 

Od nekadanjega slavnoga grada Bobovca sacuvaua je sve dosele jedna 
kula na pol ciela, s koje se §iri liep vidik na polja Ljestovacu i Lje§aicu. 
Narod tamodnji sje<5a se jo§, kada su tim gradom domadi kralji vladali. 
Pri^a, da je kralj cesto izlazio iz Bobovca na setnju dolje u polje, a naj- 
vi§e da bi iiao na vodu Bistrik izpod sela Aljinci<Sa. Nadalje se pripo- 
vieda, da je kraljica bosanska bjeze<S iz Bobovca pred Turcinom, na po- 

* Vidi moju razpravicu u „Viestniku hrvatskoga arkeologi6koga dmitva", 

God. II. br. 4. pag. 107 i 108. 
^ ^Gastrum principale ipsius regis Ozthoye Bahulch uocatum, ubi corona 

ipsius regni Bozne conservatur.** Vidi povelju kralja Sigismunda od god. 

1405. u Fejera^ Codex diplomaticus regni Hungariae, X. 4. pag. 388. 
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lazka rekla: j,Niita mi nije zalije Ho psenice Ljeinice (sa polja LjeSuice) 
i pastrme Biikovice (iz potoka Bukovice)*^. Pokazuje ae i Carev kainerij na 
kojem da je turski car sjedio i motrio Bobovac^ kad ga je dosao uzeti. 

Giomja JBosna obuhvatala je dakle izprvice samo podrudje gor- 
nje Bosne i njezinih pritoka, te je viso^ina gorujo-bosanska imala 
po prilici ove medje : na sjcveru planine Vlasic i Konj, na iztoku 
planinu Romaniju^ na jugu Bjclasnicu i Bitovnju, a na zapadu pla- 
nine Vranicu, Radovan i Karaulu. U nutarnjosti ove visofine bijahu 
najstarije zupe plemenske, tuj stajahu najznatnija stolna mjesta 
bosanskih vladara i neke glavnije varoSi kasnije drzave bosanske. 
Nu gornja Bosna nije dugo bila sputana u toli uzahne medje. Ve- 
oma rano prikupi ona oko sebe neke susjedne zupe srbske i hrvat- 
ske na iztoku, jugu i zapadu, te se jos prije polovine. 13. stoljeca 
prikuSi sredn|o]Jijafii, srodnjoj Neretvi i gornjemu Vrbasu. Na 
iztoku pn3ruii si poimence zupu Bpracku^ (comitatus Bere z) oko 
danasnje Vlasenice sa znamenitim gradom Pracom (P racha Byseup- /2 
nia). Bijase u toj zupi i grad ^otj^ (Borac, Boragio) sa varosi izpod ^^t^0(, 
njega (Subtus Boraz ili Sotto Boraz; jo§ i danas zovu krscani ^^-^ 
malena ravnicu oko Vlasenice imenomBirad^ ; a po svoj prilici ^ 

spadaSe na nju i glasovita rudarska varos orebrenica, koja se spo- 
minje po^m od g. 1376. Na jugu razsiri se gornja Bosna prema 
Neretvi, a osobito zahvati brzo dolinu Neretvice. Tuj je vec prije 
polovice 13. stoljeca imala zupu Neretvu (supa Nerotna), koja je 
obuhvatala dolinu Neretvice. i desnu obalu srednje Neretve. U isto 
po prilici vrieme pomaknu se Bosna i prema Hrvatskoj, pridruzivsi 
si zupu Uskopje ili Skoplje (supa Vozcopla, Uscople) na gornjem 
Vrbasu. 

Ovo je obseg prave ili gornje Bosne god. 1244., a bijase za 
cielo vec u drugoj polovici 12. stoljeca, i ostade tako sve do pada 
Bosne pod TurSna. Sve, sto su od 12. stoljeca pocam bosanski 
vladari (bani i kralji) sticaJi, nisu vise pridruzivali samoj Bosni, 
vec bi sjedinili sa svojom drzavom kao zasebne oblasti pod poseb- 
nimi imeni. Oblasti te pako bijahu : Solif Vsora, Dolnji krajiy Za- 
padne strane^ Humska zemlja i PrimorJ^, i Pddrinje. 

II. Soli (Sale, Sou, Soy, Sow). Ova oblast sterase se u danas - 
njoj sjevemoj Bosni medju riekom Drinom i Bosnom, a naokolo 
rieke Sprede. Jos i danas spominju varosi Dolnja i Gornja Tuzla 
(tuz =sol), gdje je neko6 ta oblast bila. U polovici 10. stoljeca sto- 
^ase tuj utvrdjeni grad Salenes (to SaXY)ve(;), te bje od njega prozvan 



i cieli okoliS imenom Soli. U polovici 10. Btotje6a pripadaSe 
SaleneB sa okoli^em pravoj Srbiji. Iza toga javljaju se Soli t( 
1235. prvi put kao zasebna oblaat iiz banovinu bosaosku, a kon 
bjehu BJediiijene sa boaanakora drzavom poCetkom 14. atol 
Ban Stjepan Kotromanic prvi se zove g. 1324 „<lux de la Sa 
a za BJim nine to Bvi vladari do pada Bosne. 

III. UHOra (Usura, Vxora, Wozora, Woscura) bijase oblast 
se steraSe na dolnjoj Bosni i na pritoku joj Unori, koja utide i 
Dobora u Bosnu. Usora Sirila Be je s obiju etrana dolnje I 
od rjefiice LiSnice ili LjeSiiice, Zepdu na BJeveru, pa sve do « 
Bosne u Savu. U to) oblaati stojabu znameniti i u vojnoj poi 
boBanskoj dobro poznad gradovi TeSanj, Doboj, Dobor i Srebre 
Po padu Bosne nacSiniiie ugarsko-hrvatski kraiji pd oetataka T. 
banovinu Srehrmiiku^. I Usora apominje se prvi put uz Bosi 
1225., nn podpuno bi joj pridruzena tek stotinu godina kasni 

IV. Doligi krfyi (partes inferiores"; magj 01feld= Alfold). 
put se Bpominju g. 1244, a g. 1299. iztifiu se vec kao dio boss 
drSave.** Tada im bijaSe gospodar knez Hrvatin (comes Hriyati 

• Hcinamenla spectantia historiam Slavoroio meridionftlinm, X., Monni 
Bkgnsme, p. 115> 

' „Nft Usori va Blavnoj na$oj vojsci na LiSnici" tx povelji kralja 8tj< 
OBtoja od g. 1399. ; MikloSi6, Monnmenta HerbicS) p. 285. — Oodine 
pokloui kralj Stjepan Tomafievifi svomn atricu Badivojn ngrftd 1 
□a Usori". BobshbM prijatielj L pag. 21. — Sravni joS Jireika, o] 
pag. 80., nota 96. 

' „Ad ODCQpationem castroruro banatiu Zrebemyk' n jadnom pisma 
1512. — Starine, izdane jug akad. V. p. 158. 

* Za poviest i rojestopis doinjili krajeva i njihovili Supa Bla£e ovi ii 
TkalGid, Monnmenta historioa episcopatus Zagrabiensis, hnjig-a L (pa 
128, 146, 207, 218) i knjiga H. (pag. 90—91); zatim EukoljeTida ] 
Jura regni Croatiae I. (pas'' 48); i BaiSko^ Fr,, Izvadci ii kralj. < 
igega arkiva n Napnljn (Arkiv za povjestnicn Jugoslav. VII. p. S4, i 
47 i bi). Znamenite au joS: liatina od g. 1412 u Pu£idevih Bpami 
srpakih L 176, i listine od g. 1434 i 1446 u HikloSidu, Monument 
bica, pag. 377—879 i 489. Eao pomagala slu£e: NoTakoYi6 St., E 
oblasti X. i XII. veka, pag. 93—101; Elaid V. BoBnenaia, pag. 5t 
Buvarac Ilarion , PriloSci k objaSnje^iu izvora arpake istorije, st 
(preltampano it Glasnika arp. uCen. drultva knjiga XLIX.) ; Ba&l 
Hrvatska prije XIL vieka (Rad jugosl. akademije, ki^iga LYI , pa 
do 102). 

'" „ParCiea inferioroa lerrae Botinentii'' u povelji Karia II. kraija napuljf 
Bad jngosj. atademiJB XVIH. p. 222. 
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rodjak hrvatskomu banu Pavlu Subicu^ a djed glasovitomu voje- 

vodi bosanskomu Hrvoju. 

Dobiji kraji postadoSe od samih hrvatskih zupd.. Izprva bijahu 

malena oblast^ nu koncem 14. i po6etkom 15. stoljeca razmaknuSe 

se tako^ da su obuhvatali malo ne svu danaSnju bosansku krajinu 

(ili Tursku Hrvatsku) izmedjn Vrbasa i Une, a uza to i neke pre- 

diele Vrbasa na iztoku sve do Usore. Vjerojatno je dapa^e, da je 

i danasnje ime j^krajina^ postalo od nekadanjega imena ndolnji 

kraji^. Za najvecega prostranstva pofietkom 15. stoljeca sastavljale 

su dolnje kraje ove nekadanje hrvatske zupe: Pliva, Lukay Ze- 

maljnik, Vrbanja, Glaz^ Mrin, Vrbas^ Sana i Dabica, Da spome- 

nemo koju vazniju o svakoj pojedinoj zupi. 

2apa I^va bijaSe a polovici 10. sto1je6a dest hrvatske kraljeyine (ri IlXe^a) 
Stera§e se naokolo Tieke Pliye^ koja kod grada Jajca utlce u Vrbas. Jo§ 
i danas zove se prediel na izvoru Plive imeDom Plievje ili Plievlje. Du- 
kljanska kronika pri{^, da su se jednom otimali hrvatski kralj i bosan- 
ski ban oko zupe Plive (Preva). Kada je zupa Pliva odpala od Hrvatske^ 
nemoz0 se ustanoviti, nu sjegurno ne prije 12. stolje6a. Eoncem 14. sto- 
ljeca podize se u zupi Plivi na utoku rieke Plive u Vrbas tvrdi grad 
Jajce^ koji domala za turskih navala na iztodnu Bosnu nadkrili sve ostale 
gradove^ te postane glavnim gradom drzave bosanske. 

Zupa LuJca prostira§e se na desnoj strani Vrbasa izpod Jajca u pre- 
dieln, koji se danas zove Ihwlvka, Dukljanska krunika znade, da se je 
za zupu Luku (Lucca) otimao neki hrvatski kralj sa banom bosanskim« 
Godine 1412. spominje se Luka pod vojvodom dolnjih krajeva, a godine 
1461. iztice se u njoj grad Kamotin. Zupa Zeinaljnik nije potanje poznata; 
nezna joj se dosele ni mjesto ni poviest. Zupa Vrhanja sterase se na 
desnoj strani Vrbasa naokolo rieke Vrbauje ; glavno joj mjesto bijaae grad 
Kotor. 

Zupa Glaa (Galas^ Glas, Galaas)^ po svoj prilici naokolo rieke Ukrine; 

bijase blizu medje Usorske (in metis Wzore); glavno mjesto bijase 

grad Glazhi (castrum Galas), a pod njim varo§ Srida. G 1285-1334. 

bijade jos glazka zupa u vlasti hrvatskoj, tek g. 1391. spade varo.4 Srida, 

a s njom valjda i ciela zupa pod dolnje kraje. Zupa Mrin ili Mren (Meren) 

sa isioimenim gradom (Mrin i podanj varos) prostirala se po svoj prilici 

na okolo gornje Sane, te je za cielo obuhvatala okoli§ grala Kljuca (ca- 

stri Kluz; grad Kljuc i varos Podkljuc). U toj zupi bijahu sjegurno i 

LuSci (danas Luzci ili Lusci na Sani izpcd Sanskoga Mosta), koji se god. 

1392. spominju u bosanskqj vlasti („u Dolnjeh Kraih u LuScih**^. Ova 

18 zupa jo§ g. 1385. pripadala Hrvatskoj, od koje bi odtrgnuta godine 

'385—1391. ^upa Vrbas Hi vrhaika zupa (comitatus seu districtus de 

^erbas) zapremase prostoriju oko dolnjeg Vrbasa ; u njoj bijahu medju 

im mjesta : yrhaiid grad (de sub castro), Vojskovo, Turjak, Gradac ili 

Igradac, Vidu§i, Ivanjska i Lipovac. Sve od g. 1254 — 1385. uviek 
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je Vrbadka zupa uz Hrvatsku, tek pod konac 14. stoljeda dospije pod 
dolnje kraje. 2upa Sana (Zaiia) sterase se uz srednju i dolnja Sanu, te 
obuhvatase mjesta Kozarac, Blagaj, Japra, Vodicu, Ostru luku, Herbo- 
cane itd. I ova zapa vazda je od g 1264 —1385. uz Hrvatsku, tek za 
hrvatskoga pokreta koncem 14. stolje<^a spade pod bosansku drzavu. Zupa 
napokon Dubi(5ka bijaSe uz Bosuu samo cetiri godine (1398 — 1402.). 

Iz OYoga razlaganja slledi, da hu doluji kraji izprva sasiojali samo od 
6etiriju nekadanjih hrvatskih zupa : Plive, Lnke^ Zemaljnika i Vrbanje ; 
a tek g. 1385 — 1391. da su ostale zupe hrvatske (Glazka, Mrinska, 
Vrbadka i Sanska) pridruzene istoj oblasti, docim je Dubicka zupa samo 
kratko vrieme pod nju spadala. 

IV. Zapadne strane. (zvane i Zavrsje t i. prediel iza Vrhovind = 

iza razvodnih planina.) Ovim imenom, kqje se dosta riedko spo- 

minje, zvale su se po svoj prilici tri zupe dolnjim krajem na jugu, 

naime zupe Glamockaj Livanjska i Duvanjskaj koje se uvieke to^no 

razlikuju od prave Bosne. Sve tri zupe bijahu takodjer u starije 

^ vrieme ^esti hrvatske drzave, te dospje§e tek u 14. stoljecu pod 



^^ vne 

^ • Broansku vlast. 




\ r\ Glamo^ka zupa zapremase danasnje GlamoCko polje na medji 
< bosansko-dabnatinskoj. Prvi put spominje se uz Bosnu god. 1357. 
>^ pod imenom Dlamuch, a drugi put pod imenom „Dlamo6^ ^^. Livno 
yy ili Hlivno su istoimenim gradom (^ XXe^tavoc i grad to XXsp^va) iz- 
^ ti^e se kao hrvatska zupa vec u polovicf 10. stoljeca, kroz cielo 
12. i 13. stoljece stoji uz Hrvatsku (Cleuna), te se jos god. 1322. 
spominju hrvatska vlastela Mihovilici (fihi Mihovilich de Clivuna) 
kao gospodari njegovi. Prvi se put „graS hlivanjski sa svom zupom 
hlivanjskom* spominje uz Bosnu u jednoj povelji od godine 1400. ; 
osim grada Hlivna bijase tada tuj oko izvora rieke Bistrice i grad 
Bistrica („grad bistri^ki"), gdjeno bijase kasnije samostan Franje- 
vaca. Grad Hlivno sa cielom zupom znamenit je u povjesti toll 
hrvatskoj, koli kasnije bosanskoj.^^ 

Zupa Duvanjska, poznata u domacih spomenicih srednjega vieka 
pod imenom Dlmno i Dumno, spadase u polovici 10. stoljeca pod 
knezeviriu Neretvu (to Aa>.£v). Kasnije u 11. stoljecu dospije pod 

^^ Monumenta Hongariae historica, Budapest 1875, Acta extera U. pag. 487. 
— Puci6, Spomenici srpski I. pag. 50. Tuj se veli, da je vojvoda Pavao 
Kle§i6 bio vlastelin „u Dlamoci i u Dumnu i u Bosni." 
■ ^^ Za Hlivno i Bistricu vidi : Racki Fr., Documeata historiae chroaticae pe- 
riodum antiquam illostrantia, pag. 200, 114, 400, 406; Miklo§i6, Monu- 
menta serbica pag. 247 — 250 ; Kukuljevi6 J., Codex diplomaticus Oroatiae 
II. p. 131. -— Theiner, Monumenta Hung. 11. 410. 



Hrvataku (regio Delmina, planities Dalmae), a uz Boanu nalazimo 
ju prvi put g. 1395. Tada se spomiaje na Duvnu selo Kolo, " 

V. Hninska zemija Hi Hun, i Primoije. Humska zemlja zove 

s9 tf (fSlnacih spomenicih takodjer Zahumlje (Zahlbmije), a u stranih 
Ckom, Chum, Ckelmo, Halom, Chulmia, Chelmania, itd. Vec na 
poC^tku 10. Btoljeca nalazimo Hum kao posebnu oblast pod vlasti - 
&m knezovi (,dux Cbulmorum'). Najglavnije mjesto ciele oblaeti 
bijaie tada grad Blagaj (Konstantinov to Bfivot) iznad izvora rieke 
Bune, koja iza kratka toka utifie u rieku Neretvu, Osobito 13. do 
15. stoljeca cyjetaSe liepo grad B]agaj ; bijaSe bo ne samo glavni 
grad kne^evine, nego i glavno mjesto nutamje zemlje. Izpod sa- 
moga grada stajaSe nz rieku Bunu u pitomu predielu zaaelak 
BiUe („Bigce u Podgradju"), u kojem bi boaanaki kralji koji put 
boravili. I sad joS zove se ravnica na uScu Bune imenom BiSce. 
Drugi znatniji grad u knezevini bumskoj bijaie u 10. atoljecu Ston 
(Stagno, Stamnes, Stammum, -ni Srayvav), lezeci na prevlaci, koja 
spajaie poluotok PeljeSac (Stonaki Bat, Functa Stagoi, Ponta de 
Stagno) sa kopnom. Ston bijaSe izprva sielo katoli6ke biskupije, 
kaBuije oenuje podetkom 13. stoljeca sv. Sava grfiko-iztodnu bis- 
kupiju za zemlju humsku. Crodine 1333. medjutiin dospije Ston 
sa Stonakim Ratom (poluotokom Peljescem) pod Dubrovnik, te 
ostade uzanj kroz Bva kasnija vremena. '^ 

Osim Blagaja i Stona imala je humska zemlja u polovici 10. 
Btoljeca i drug^h utvrdjenib gradova, '^ te je u to doba obsizala 
primorje od Dubrovnika do rieke Neretve, do(Sim je u nutamjoj zemlji 
dopirala do gornje i srednje Neretve, a i preko nje. Od deaetoga 
stoljeca pa do 12. razmakla se je bumska zemlja dobrahno, tako 
da je obsizala devet Swpa, ^^ a uza to se je u 11. stoljecu pomogla 

" Usdjii oatalim Mikloiic, Mon. serb. pag. 226 i 232; Puoi£, Spomeuici 
arp. I. 60. 

** Fotoiije Jire£ek Konst, Die Eandelastrasaen, p. 25 — 27. 

*^ To MoKpvnux. (Mobrtako = Mokro), selo i planina na desnoj straai Ne- 
retve, zapEidDO od Mostara, na jagozapaduom krajn Moatu^oga blata ; 
TiJ losXvi (selo OSlje ajeveroiztoiSno Stonn, na obali ukraj ceste, Sto vodi 
iz DtibroviiikauMetkovii)-T6 FaXoytJ-variVW (Gluminik, sod Glumine, 
n predielu sjavemo od OSlja oko krape, aa. tievoj atrani Neretve) ; 
rd AofipwxEx (dibtrski ^ Dabar). Novakovid St,, Srpake oblaati, p. 40 do 
45; Jireeek EoDst, op. cit. pag. 27. 

'° ^npe te bijahu po Dukljanskoj krouioi: Stantatia (etoueka oko Stona i 
na poluotoka FeljeSoa); Papaua {fopovo polje na dolnjoj TrebinjSiici) ; 
Tabsko (valjda Qt£ko po^e) ; Lucca (£apa Luka a obje strane doloje Ne- 
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i na moruy razprostrievsi svoju vlast iia otoke Kordulu, Lastovo i 
Mljet '\ 

I poslije toga Sirila se je humska zemlja na sve strane : na ajever 
prema hrvatskoj dr^avi ^^^ na iztok prema nekadanjoj samostalnof 
oblasti Podgorju i na jug prema Travunji ^^. Nu najviSe se nia- 
prostre za vladanja velikih vojevoda HraniSa, koji se bjehu tvj u 
drugoj polovici 14. stoljeca osilili onako, kakono Hrvatinidi u Dol- 
njih Krajih. Veliki vojevode od porodice Hranica (osobito Sandalj 
Hranic i Stipan Vuk^id) vladahu humskom zemljom gotovo samo* 
stalno, priznavajuci samo po imenu vrhovnu vlast bosanekih kral]a ; 
uz to sirijahu gospodstvo svoje na sve strane, na sjever do Omisa, 
a na jug do Kotora i dalje. Oni osnovaSe gotovu drzavu, a god. 
1448. dobiSe naslov hercegd, po ^em se kasnije sva oblast njihova 
prozove Hercegovinom (hercegovom zemljom.) 

Za gospodstva Hranica spominju se u humskoj zemlji osim glav- 
noga grada Blagaja jos i drugi gradovi i varosi. Na Nevesinjskom 
polju uzdizao se grad Vienacac (npod gradom V6na^i>cem nd Ne- 
vesinju"); a uz Neretvu rieku nizahu se gradovi Vratarj Novi i 
KruSevaCy potonji nasuprot danasnjemu manastiru Zitomislicu. Gra- 
dovi ovi bijahu u Lu^koj zupi (Cruseuac et Noui in Lucha.) Tamo 
gdje je danas Gabela, stojase znamenito trgova^ko mjesto Driva 
(mercatum ili forum Narenti); tuj bijaSe carina, spremnica soli i 
dubrovadka naselbina. Na medji prave Bosne i Huma bijase uz 
Neretvu rieku varos Konjic sa carinom. Od g. 1438. pripadase ve- 
likim vojvodam iz porodice Hranica i grad Trebinje sia okoliSnjimi 
zupami (stara knezevina Travunja.) 



retve kod utoka Trebi^ata, Bregave i Krupe); Velicca (Velijaci uz Tre- 
bi^at); Gorymita (Grorica ili kasnija Gorska £upa); Vecenike (nepoznata 
poloiaja): Dubratta (iuppa Dobrane g 1285., jest prediel Dabrava izmedju 
Mostara i Stolca) ; Debre (kotlina Dabarska). U 15. stoljedu spomii^je se 
jo§: Bro6na ili Brotnja zupa (danas Brodno ili Brotno polje) i BliUna 
Supa (Mostarsko blato.) Za potonje dvie £upe vidi: Miklogi6, Mon. serb. 
pag. 386. 

*^ BaSki F., Hrvatska prije .XII. vieka. (Bad jugosl. akad. LVI. pag. 89). 

^" U povelji humskoga l^upana Badoslava spominje se rnedju vlastelom 
humskom : YojslavL Bado§evi6, „SLtLnikB imothski^, Mikl., Mon. serb. 
p. 45. — Nije li tada stara hrvatska 2upa Imota spadala pod Hum? 

10 Yed u 13. stoljedu (oko g. 1234.) pribrajala se je i nekadanja oblast 
Travunja (zajedno sa Trebinjem) humskoj zemlji. Vidi Banicidev Bje6nik 
iz knji^evnih starina srpskih, sub voce: hUmi^skij. 
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Primeijem zvase se u obce sva zemlja uz jadransko more, u 
koliko pripadaSe bosanskoj drzavi ; nu u uiem smislu nazivahu ovim 
imenom primorski dio nekadanje knezevine Travunje po5ani od 
Dnbrovnika do Boke kotorske. Ovo primorje sastavljahu dvie zupe : 
Kmavle i Dracevica. *^ 

Konavle (KavaXii, Canale) zvaSe se plodno i toplo, cetiri zomljopisne 
milje dago primorje od zatona Zupe kod Dubrovnika do ulaza u Boku 
kotorsku. Pojedine (k'sti te zupe zvahu se posebnimi imeni. Prostrane 
pa§njake po gorah na iztoku imenovahu Planine. U juznib Konavlih bi- 
jahu dva odieljena prediela, Donfa Gora i obje VUaljine, Glavna luka 
konayoska bijase Cavtat (stari Epidaurum) ; ovdje bi se srbski i bosanski 
yladari ukrcivali, kada bi isli Dubrovnika a pohode. Oetvrt sata Cavtatu 
na iztoku stojase grad Ohod ; a najcvr§6i grad ciele zupe bija§e Sohol^ kojemu 
se ru§evine i sad jo§ (sjeverno Mrcinam) vide. Najplodniji dio konavOske 
zupe bija^ dolina Ljute. 

Zupa Dracevica zaprema§e primorje naokolo Ercegnovoga (Castelnuovo), 
Jedan dio te zupe zvase se ve<$ u srednjem vieku SutoHna Hi Subtorina. 
U zupi Dracevici sagradi godine 1382. bosanski kralj Stjepan Tvrtko 
1% tPiM uz morsku obalu grad {castrum novum Sutorine, Novi [grad] u 
Dracevici), danasnji Ercegnovi. 

VL Podrill]6^ zva§e se oblast naokolo gomje Drine i njezinih ^ 
pritoka: Cehotine i Lima. Ova oblast bijaSe od najdavnijih vre- 
mena dest srbske d rzave; nu oko g. 1376. pridriizi ju Stjepan 
Tvrtko I. bosanskoj drzavi. Zva§e se takodjer „Drin8ka knezina^, 
te 8u niom u ime bosanskih kraljeva upravljali veliki vojvode hum- 
ski od porodice Hranica. ^^ 

U Podrinju ili drinjskoj knezini spominje se na iztoku trgoviste 
Prepolje (mercatum Prepollie, Pripoglie) na rieci Limu. Nedaleko 
ovoga trga stajaSe glasoviti grad i manastir Milesevo u dolini Mi- 
lesevke; tuj bijase grob sv. Save, tuj se bjeSe Stjepan TvrkfluL^ 
ovjenSao dvostrukom krunom za kraija bosanskoga i srbskoga. ^a 
dolnjem Limu blizu utoka njegova u Drinu stajase Dabar (danas 
Banja) sa manastirom sv. Nikole, u kojem je sve do 15. stoljeca 
stolovao gr^ko-iztofini biskup daba rsko-bosansk i. Uz potok Brez- 
nicu sterase se znamenita trgova^ka varoS Brezmca (danas Plevlje), 



»-»•»* -Si. ••V- 1 



^** „Vfc Primorji vt iSupS DraSevickoj"; Miklo§i6, Mon. serb. pag. 201. — 
Vidi jo§ i str. 229. — God. 1399. darova Radi6 Sankovi6 Dubrov6anom 
„sve Pnmorje gospodina kraija i Bosne od Kurila deri preko Imotice 
do sela, koje se imenuje Dh.^i''. Mikl. p. 242. 

*^* God. 1451. piSe se Stipaa Yukfiii „liercegb odi svetoga Save, gospodart 
litimLski i primorski . . ., knez drirvhaki i k tomu . . . Mikl. 441. 
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a na utoku Cehotine u Drinu bijaSe takodjer znamenita varoS 
Hotca (Choza, Chozza, danaSnja Fo6a). Glasovit bijase i trg Go- 
raSda na Drini. Od gradova izti^u se osobito So ^<d na suto ku Tare 
i Five, KukanJ kod Breznice i S amobor kod Gorazde s tog^ ^ §to 
su u njih velike voivode porodice Hranica ^estd lietovali. ^^^ 

Uvo 8U oblasti i zemlje, koje su staino bile sjeomjene sa bosan- 
skom drzavom. Od njih je postala danaSnja Bosna sa Hercegovi- 
nom. Nu bosanska se je drzava koji put i dalje protegnula preko 
medja tih oblasti, te su se bosanski vladari tada ponosno pisali: 
„kral] Srbljem, .... Dahnaciji i Hrvat^ smatraju6i; da ih ide go- 
spodstvo nad svimi Hrvati i Srbi, gdje ih goder imade. Kada li 
je to bilo i koji li su vladari bosanski o torn radili, saznat cemo 
potanje iz same povjesti. ■* 

^^ Jire5ek Konst., Die Handelsstrassen, p. 85, 40, 78, 74, 76. 86. 
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n. Bosna i Hercegovina od najstarye dobe 

do 7. stolje<3a. 

Najstariji poznati zitelji Bosne nisu Bessi, nego Ulyri; plemena 
illyrska koncem 5. stoljeca ; provala Kelta oko g, 400 pr. Is. i po- 
sljedice njezine; borbe DelMata {Dalmata) sa Rimljani i prvo pb- 
korenje danaSnje Bosne i Hercegovine po Bimljanih g. 78, pr. Is, 
— Ustanci i dalje borbe Delmata do konacnog pokorenja g. 9. po 
Is. — Bosna i Hercegovina kao iesti rimskih pokrajina Dalmacije 
i Pannonije; rimske ceste i naselhine; rudokopja itd, — Frvi pojav 
krscanstva. — Gospodstvo iztocnih Oota u danasnjoj Bosni i Her- 
cegovini (493 — 555 po Is.) — Navale Slovjena % Avara od g, 548. 
do 600. — ZauzeSe danahije Bosne i Hercegovine po Slovjenih u 

prvoj polovici 7. stoljeda, 

Stariji pisci o povjesti Bosne smatrahu prvimi zitelji Bosne tra^ki 
narod Bess& (Bs<T<7ot). Ovi da su se uselili u danaSnju BosnU; pa 
da se je po njih i sama zemlja prozvala. Nu to nije istina^ posto 
su jos za Strabonovih vremena (24. po Is.) Bessi obitavali u 
danasnjoj Bugarskoj. Strabo naime veli ^ za svoje doba, da Bessi 
imaju u svojoj vlasti veci dio Haema (Balkana), da sizu do gore 
Rodope i da medjase sa Pannonci i illyrskimi Autariati. — Po 
novijib iztrazivanjih znade se, da je medju Balkanom i gorom Ro- 
dopskom obitavao hrabar i slobodu Ijubeci narod, koji Herodot 
zove Satri. Ovi Satri imali su u planinah glasovito prorofiste, 
kojim su upravljali njihovi svecenici, zvani u narodnom jeziku 
Bessi. Od svecenika dobio je kasnije sav narod to ime (bessiia u 
arbanaskom znaS vjera, vjernost).^ Ti Satri ili Bessi nisu se medju- 
tim nikada selili, vec se spominju u starih sjedistih jo§ u 5. stoljecu, 
kad «BU primili krScansku vjeru. 

^ Lib. YIL cap. V., po porii^kom izdanju p. 264. 

^ Jire5ek K., Istorija Bolgar, Odessa 1878. p. 72 i 78. 
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Po novijih iztrazivanjih znademo, da a danainjoj Bosni i Her- 
cegovini nisu obitavali TraSani, nego plemena ill yr ska. Ulyri sa 
takodjer napadili sav zapadni dio balkanskoga poluotoka od Eupe 
na jug do rieke Genusus (Skumbi), a potomci su njihovi danaSnji 
Arbanan 3i §6ipetari. 

Premda znademo, da su najstariji zitelji Bosne i Hercegovine 
bila illjrska plemena^ to ipak slabo sto mnijemo kazad o najsta- 
rijoj povjesti njihovoj. Grdki, a kaanije latinsko-rimBki pisci slabo 
su se obazirali na balkamki polfwiok, a kad bi to ^inili, bavili bi 
se samo primorjem, a nutamjimi zemljami malo ili nimalo. 

Eoliko nam viesti javljaju, prebivahu koncem 5. stoljeca pr. Is. 
u Bosni i HercegoTini ponajpa6e dva illyrska plemena: Ardiaejci 
('Ap^taTM) i Autariati (AOrxpiaTzi). ' Ardiaejci stanovahu n to doba na 
iztok Libumijcem u danasnjoj Turskoj Hnratskoj i zapadnoj Bosni. 
Premda su svi Illjri bili podani vinu, to su se osobito u tom od- 
Hkovali Ardiaejci, koji su svaki dan pijanke slavili. Radili sand 



> Izvori za poviest danaSnje Bosne i Heroegovine prije 7. stolje6a sla£e svi 
oni pisciy koji govore o starili Ulyrih i Delmatih| kano Polyhtua (f 122 pr. 
Is.), Strabo (t 24), Plinius stariji (f 79 po Is.), PUnius mladji (f 113), Ap- 
plan (t 150), Claudius Ptolomaeua (f 160), Dio Caaaius (t200)idrugi Na- 
dalje slu^e putokazi ili itinerariy i to Itinerarium Antonini, zatim Tabula 
Peutingeriana, Xadalje rabe za vrieme rimskoga gospodstya starine, nadjeno 
dosele a Bosni i Hercegovini. Sto se je a tom obzira dosele naSlo, obie* 
lodanjeno je najprije od Franjevca Martina Nedica (Starine bosanske, a 
Arkivu za poviestnicu jugoslavensku IV. 1857, p. 142—162), zatim od 
OtUma Blau-a (Berichte iiber romische Alterthumer in Bosnien I., 11., 
m., niMonatsberichte der Berliner Academic der Wissenscbaften, I. 1866. 
Dezember, n. 1867 Novemb. und III. 1870 Juli) ; a sve je u jedno skap- 
Ijeno u djela: Momniaen Th., Corpas inscriptionom latinarum, i to a IIL 
svezku ovoga djela, Berlin 1873., dya diela. U noyije doba izaSla je jos 
dalja gradja : Af. Hoemes , Bomische Altertbiimer in Bosnien and der 
Hercegovina. Archaologisch-epigraphiscbe Mittheilungen ans Oesterreicb, 
Wien 1880 Jahrg. IV. 1880, Heft 1. p. 32—47, i Heft 2. pag. 184—207. 
— Od razpravS, i djel&, ti6u6ih se donekle danagnje Bosne prije 7. ato- 
lje6a, spomenut mi je osim djela Katanei6evih jo§ i ovo : Kukuljevi6 Ivan 
Sakcinaki, Pannonija rimska (Bad jug. ak. XXIII. p. 86), zatim Tonuuehek 
W.J Miscellen aus der alten Geographie (Oesterr. Gymnasial-Zeitscbrift, 
1874), nadalje osobito pomno sastavljeno djelo: Zippel G.j Die romische 
Herrschaft in Illyrien bis auf Augustus, Leipzig 1877 ; napokon Tonttuchek 
W.f Die vor-slawische Topographie der Bosna, Herzegovina, Cma gora 
und der angrenzenden Gebiete (Mittheilungen der k. k. geograph. Gesell- 
schaft in Wien, Band XXIII. Heft 11. u. 1:^. — Wien 1880). 
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vP/^iusa nista, poSto sii imali podlozne kmetove (Trpo^iueXaTai), njih do 
300.000, koji su za njih sve poslove obavljali. Za -4w^ana^e, koji 
8U obitayali tada Ardiaejcem na jugu, kaie se, da su u to vrieme 
bili veoma mocni i jaki. Autariati prebivahu u danaSnjoj jugo- 
zapadnoj Bosni i sjevernoj Hercegovini ; fini se, da su dopirali i 
juznije, posto je rieka Tara ime iijihovo sa^uvala. Po Skylaxu, 
koji pripovieda o uekom velikom jezeru u danasnjoj Hercegovini 
(Mostarsko blato?), obitavali su Autariati oko srednje i gornje Ne- 
retve*. Autariatom na zapadu prebivahu oko usca Neretve nasu- 
prot otokom Hvaru i Bra^u omanja plemena: Nesti (Nwtoi) i Manii 
(Mavtot). 

medjusobnih odno^jih i povjesti ovih plemena malo §ta zna- 

demo ; isto tako neznamo , jesu li do§Ia u doticaj sa Helleni, 

kakono primorska plemena. Oko g. 400 pr. Is. medjutim zaprieti 

ne samo Ardiaejcem i Autariatom, nego svim illyrskim plemenom 

Ijuta pogibelj od Keltd (Galli, Vlasi), koji su u to vrieme po^eli 

provaljivati prema italakomu i balkanskomu poluotoku. Oko god. 

380. predjose Kelti vec na balkanski poluotok i udariSe na Tri- 

balle, koji su stanovali oko Morave. PotisnuvSi ove na iztok, po- 

stadose Kelti susjedi illjrskim Ardiaejcem. Domala zaratiie i na 

ove, te ih izmedju 370 — 360 potisnuSe na jug. Tako zapadne sva 

sj^vema Bosna Kelte; Ardiaejci pako, potisnuti od njih, dopru do 

^. " mora i tuj zauzmu okolis na us6u Neretve, ona ista sjediSta, gdje 

su dosele obitavali Nesti i Manii. PostavSi oko god. 360 Ardiaejci 

• na jugu ftpsjedi Autariati, dodje doskora medju njimi do borba. 

^Povod borbam bijahu slana vrela^ koja su na medji obiju plemena 

^vakoga proljec»stevirala. Boj potraje dulje vremena, napokon nad- 

f vladaju Autariati, . atis^ sami jako oslabe. Pa upravo s toga neuz- 

mognu ni Autariati Kehom odoljeti, koji su ih oko g. 335. zara- 

tovali i protjeralj. Posljedica^keltske provale bijase dakle medju inim 

* Zippe^ Die romUche Herrschaft, p. 36. — »Von der Ebene (bei Mostar) 
^^ g&ht die Sage, dass sie ehema]s ein See gewesen sei, and man behauptet, 

dass rings an den Bergen lAch hik und wieder noch eiserne Binge in 
die Felsen gefdgt finden, die zum Anbinden der Kahne gedient haben 
soUen. Ich mochte damit in Verbindung bringen die Angaben des Shylax 
(Periplous §. 24.), wonach die Narenta 80 Stadien oberhalb ihrer Miin- 
dung aus einem weiten See heraus trat, in dessen Mitte eine 120 Sta- 
di^i lange Insel Platz haite. Ein Best dieses See's ist vielleicht das heu- 
tige Mostarsko blato ...**. Blau, Beisen in Bosnien, p. 24. i 25. 
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i to, da su iUyrska plemena u danaSnjoj Bosni i Hercegovini bila 
izagnana ili potisnuta; a njihovu postojbinu da su zauzeli Kelti. 
Eelti medjutim nisu zaposjeli svu Bosnu i Hercegovinu, nego je 
tuj ostalo i illjrskih plemena, koja se tek kasnije u povjesti javljajn. 

Poznato je, da je po^am od 3. stoljeca do g. 167 pr. Is. srediste 
illyrskoj povjesti zemlja od Neretve po^am na jug do Vojuse i da 
se je tuj stvorila jaka drzava pod vladari Agronom, Teuiom pa sve 
do Genthija. Ovi su vladaii vodili 5e§ce ratove sa Rimljani, dok 
nije g. 167. za kralja Genthija juzno-illyrska drzava spala pod 
vlast Rimljani. Tako postadoSe iste godine Rimljani gospodari svoj 
illyrskoj zemlji od VojuSe do Neretve. 

Za cielo to vrieme od 3. stoljeca do god. 167, t. j. za cvjetanja 
juzno-illyrske drzave i za borba rimskih s njom slabo sto ^ujemo 
illyrskih i keltskih plemenih u danaSnjoj Bosni i Hercegovini. 
Znamo samo, da je u to vrieme u nutarnjoj zemlji oko Neretve 
obitavalo illyrsko pleme Daorsd (Dauersii, AaoptJ^oi), koji su se za 
borbe Rimljana sa juzno-illyrskom drzavom dobre volje poklonili 
Rimljanom. Nu poSto su Rimljani osvojili g. 167. svu zemlju do 
Neretve, pobojase se sada illyrska plemena na sjeveru Neretve za 
svoju samcstalnost. U to ime sloziSe se jo§ oko god. 170. pr. Is. 
mnoga plemena ne samo danaSnje Bosne i Hereegovine, nego i 
Dalmacije izmedju Neretve i Krke u velik savez za medjusobnu 
obranu od svedjer napredujucih Rimljana. Glavno mjesto toga sa- 
veza bijase grad Delminium; a po tom gradu prozvaSe se i sa- 
vezna plemena Dehnati ili DalmatL ^ 

Savez Delmata brzo se sukobi s Rimljani. Vec g. 158. planu 
rat, koji zavr§i P. Cornelius Scipio Nasica tim, da je god. 155. 
pr. Is. osvojio i razvalio ((Atxpav sTuotTiae) glavni grad Delmata, Del- 
minium. Nu uspjesi rimski nebijahu trajni; Rimljanom bijase po 

^ Grad Delminium stojase na Sinjskom polju u dana^i^joj Dalmaciji, i to 
na strmom briegu Gardunu blizu rieke Cetine i liepoga sola Trilja. O 
poloiaju Delminiama vidi ova djela i razpravice: Mommaen Th,, Corpus 
inscriptionum; Vol. III. 1. pag. 358 ; Tomaackek W. Miscellen aas der 
alten Geographic (Oest. Gymnasialzeitschrifb g. 1874 p. 649 — 652); Qlavi 
nicy Delminium (BuUetino di archeologia e storia Dalmata I 1878. br. 2, 
3, 4) ; Novakovic Stoj, j Derlvazione etimologica dei nomi Dalmazia e Del- 
minium (Bulletino II. 1879., br. 4.); Tomaachekf Die vorslawische Topo- 
graphie (Mittheilungeu der k. k. geogr. Gesellschaft in Wien, B. XXIII. 
Nro. 11. p. 505—507. 
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vise puta ratovati s timi ratobornimi plemeni (g. 119 — 118.). koja 
su medju inimi 6esto i ujihovi susjedi u iztodnoj Bosni, keltski 
Skordisci, pomagali. G. 114. dapade, poSto su Cimbri g. 115. po- 
tisnoli Skordiske jo§ bolje na jug, prodrieSe ovi tija do jadranskoga 
mora. Rimljanom bija§e sada kroz dulje vremena suzbijati Skor- 
diske; tek g. 85. podje za rukom L. Scipionu kao propraetoru 
Llyrije protjerati zadnje ostanke Skordiska preko Save, a pod- 
puno pokorenje Dehuata, koji se za provale Skordiska bjehu izno- 
vice podigli, uspije tek Caju Cosconiju god. 78. Ovom prilikom 
spade danasnja Bosna sa Hereegovinom p'vi put pod rimsku vlast. 
Sva zemlja Dehuata pridieljena bje rimskoj pokrajini Illyriii, koj o j § 

su tada bile medje rieka Formio i more na zapadu, rieka Sava na ^^ J 
sievgm, Drina na iztoku a Drim na iu^. 

Uzprkos tomu, sto su Rimljani god. 78. zauzeli svu zemlju do 
Save, neostadoSe im ipak delmatska plemena vjema ni pokorna. 
Svakom zgodom ustajahu slobode zeljni na noge, zelec se otresti 
rimskoga gospodstva. Osobito opasan bijaSe ustanak, kada su se 
g. 6. po Is. za cara Oktavijana pobunili ne samo Delmati, nego 
i Pannonci na sjeveru Save. Suetonius veli, da od punskih ratova 
nije Himu prietila tolika pogibelj ; a suvremeni Velleius kaze, da je 
isti mirni Oktavijan, vi6an boju i borbi, u dnu duse svoje zadrh- 
tao. Ustanak potraje do g. 9. po Is. UstaSe pod vodjami Batonom 
i Pinezom opustosiie Sriem, a u Dalmaciji obsiedahu istu Salonu. 
Petnaest rimskih legija pod Tiberijem i Germanikom vojevase proti 
njim i tek nakon detiriju godina bjehu svladani. Buna bje utisana, 
aU i zemlja illyrisko-delmatska ostade Ijuto poharana i opustoSena 
(kako to Strabon zaU), naroda bjeie mnogo poginulo, a moc ple- 
mena illyrskih bje za sve vieke skrSena Nije nevjerojatno, da su 
upravo illyrska plemena danasnje Bosne i Her cego vine u toj velikoj 
buni najvise sudjelovala. 

Posto su Rimljani sretnimi bojevi razmakU medje svojoj drzavi 
od Save do Dunava, te na sjeveru Save zauzeh ne samo zemlju 
Pannonaca, nege i alpinske prediele, to se odsele pod imenom Illy- 
rije nije vise razumievala samo stara pokrajina illyrska od godine 
78., koja je dopirala do Save; — nego Illyrija bila^ je sada Rim- 
ljanom sva prostorija, koja size od sredine Alp4 do Bare planine 
i od jadranskoga mora do srednjega Dunava. Ime Illyrije, kano 
me upravne oblasti (pokrajine) izgubi svoje staro znamenovanje, te 
»ijase bar u prvo vrieme tek zemljopisno ime, a nova se imena 
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•pojaviile za pojedine prediele i pokrajine, naime: Dalmatian Panno- 
nia i Norlcum. DanaSnja Bosna sa Hercegovinom nebijase samo- 
Btalna oblast, vec pripadaSe jednim dielom pokrajini Pannoniji, a 
jlrugim ye6im dielom pokrajini Dalmacijij tako da je u danasnjoj 
sjevernoj Bosni bila medja pokrajinam Pannoniji i Dalmaciji. — 
Medja ova nebijase stabia', -^as je tekla sjevernije, ^as juznije, nu 
uviek je bila rieci Savi viSe sati na jugu. Redovito bijase raedjom 
crta povudena od Novoga na Banjalukii, Doboj i Srebrenik do 
Bjeline ili Zvornika. Sjeverna je Bosna (napo»e bosanska Posavina) 
spadala na Pannoniju, a sve ostalo sa Hercegovinom na Dalmaciju, 
koja je za rimskoga vladanja vazda do Drine dopirala. 

Vriedno je, da se obazremo na zemljopis Bosne i Hercegovine 
u prvo vrieme rimskoga vladanja, a uza to da upoznamo iHyrska 
plemena, koja se u to doba spominju. Strabon (f 24. po Is.) po- 
znJaje od lieka bosansko-hercegova^kih jedino Savu (SaOo;), o lyojoj 
ima veoma nejasne pojmove, zatim Neretvu, koju zove 6 Napcov. 
Plinius (t 79.) poznaje uz Savu (Saus) i dva pritoka njezina: 
Valdastis ili Vadasus (po nekih Una, po Tomascheku Ukrina) i 
Urpanus (Vrbas); a isto tako znade i za Neretvu (Naron), kojoj 
je blizu uSca stajao znameniti grad Narona (danas Vid blizu Met- 
koyica u Dalmaciii.) Za dudo je, Sto upravo nijedan pisac grdki 
ni latinski nespominje staro ime rieke Bosne. Tek na veoma kasno 
sastayljenom putokazu rimskom, zvanom obi^no tabula Peutinge- 
riaua, napominje se blizu usca Bosne u Savu neko mjesto Ad Bos- 
sante (Bassantis), i po torn naslu6uju obcenito noviji pisci; daseje 
rieka Bosna prvobitno zvala Basante Hi Basanius. * 

Rimska pokrajina Dalmacija (zajedno sa Liburnijom) dielila se 
je na tri velike upravne oblasti (conventus), kojim su glavna mjesta 
bila gradovi: Scardona (za Liburniju), Salona i Narona (za Dal- 

^ y^AA Bassmite (Bassantis, Geogr. Baven.) ; der Distanz noch QradiSte am 
Ausfluss des Bosut aus der Save, ji^egenuber dem Einfloss der bosnischen 
Tolisa, vergl. Caput Bassensis, Not. dig. occ 31. Nach der gewohnlichen 
Annahme lag Basante gegeniiber der Einmiindung der Bosna in die Saw^B 
and daraus wird der Name Basante oder Basanius fur die Bosna ab- 

geleitet^ Tomaschek, Die vor-slawische Topograpbie der Bosna. 

(Mittbeilungen der k. k. geogr. Gesellscbaft in Wien, XXIII. Nro. 11. 
pag. 4:99.) Umah na sHedecoj strani dodaje pisac: „Fur die Bosna lasst 
sicb, wie wir sahen, aus der Station Ad Bassante der alte Name er- 

scblLessen vergl, den illyrischen Ort Bassania V. m. p. ab Lisso 

(Livius); Grundbedeutung vieUeicbt ^klar, rein", Sanskrit, bhasura**. 
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maciju.) Ovi gradovi bijahu na neki na^in srediSta pojedinim obla- 
stim; ovamo dolazahu Rimljanom podlozna plemena illyrska na 
sud, ovdje razpravljahu rimski dinovnici sa starje§inami i poglavi- 
cami illyrskih plemena Oblast solinska (conventus Salonitanus) za- . 
premase svu danaSnju Dalmaciju medju Cetinom i Krkom, zatim yj 
i danaSnju Bosnu, i to izprvice samo zapadnu ^est njezinu, akas- 
mje npravo svu do Drine. U ovoj oblasti prebivaSe za rimskoga 
vladanja osam illyrskih plemena. Oblast norinska (conventus Na- 
roxdtanus) nasuprot zapremase osim dana§nje Dalmacije na jugu 
Cetine svu Hercegovinu, Crnu goru, zatim zemlje do Prima i Sare 
planine. U toj oblasti prebivasc takodjer vise plemena illy rskih. 

losna dakle spadaSe na oblast solinsku, a Uercegovina na oblast 
norinsku. Svako pleme illyrsko dielilo se je na vise rodov^ (gentes)^ a 
svaki rod (gens) na vise centurijd (centuriae, u Plinija decuriae). 
OTtllyrih pisu, da su bili vitka i visoka uzrasta, crnomanjasta lika, a 
OBobito hral ^ vqj nicK sve sama svojstva, koja rese i danasnje zitelje 
slovjenskeu obsegu stare pokrajine Dalmacije. Da upoznamo po- 
jedina plemena, koja su za rimskoga vladanja u danaSnjo] Bosni 
i Hercegovini prebivala. " ^ 

I. U Bosni f koja spadase na oblast solinsku , obitavahu ova 
plemena : 

1. Delmatae (AxXjJLdcTat) u uzem smislu, neko6 glavno pleme del- 
matskoga saveza. Bijase ih 342 dekurije (descripti in decurias 
CCCXLII.), te imahu u davno doba 20 gradova, za najvece moci 
svoje 60 gradova. Delmate prebivahu u danasnjoj Dalmaciji medju 
Krkom i Cetinom, zatim u danasnjoj zapadnoj Bosni, tako da su 
ih od plemena u srednjoj Bosni dielile planine Jaram, Vran, Malo- 
vanovo sedlo, Crna gora i oator. "^ — 2. Sardeates (SapStwrat), bro- 

' Da su Duvanjsko, Livaujsko i Glamocko polje u dauasnjoj Bosni bila 
uekoc napucena Delmati, svjedoce i dauas jos ueka mjestua imeua Du- 
yanjsko polje zove se u starih spoineuicih srednjoga vieka DVm'no i 
DumnOf sto umah sjeca na Belminiuni (A£X|AiOv). W. Tomaschek (op. cit. 
pagina 506) kaze: „Es lasst sich nachwoison, das Duvno aus Dumno, 
dies hinwieder aus DPin^no enstanden ist; ferner, dass DFrn^no gemass 

. den Slav. Lautregelu niir aus einem alt-dalmatischen Balmene oder lat. 
Dalmino hervorgehen konnte^. — Na Livanjskom polju zove se izvor 
rieke Bistrice imenom Duman (Jukic, Zemljopis, 29), sto je u starije 
doba sigumo glasilo DVnian, a to opet sjeca na Dalmene i Dalmino. — 
Glamo5 napokon zove se u spomenicih srednjega vieka DHamocy opet uspo- 
mena na stare Delmate i Dalmene. Yidi potanje o svem tom razpravicu 

3 
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je6i 52 dekurije, stanovaliu u dolini Rame do utoka joj u Neretvu, 
zatim u dolini gornjega Vrbasa (Uskoplie, Skoplje) ; njihovu zem- 
Iju okrui^avahu planine Vran, Scit, Stoker i Radovan. — 3. Deurii 
(Aippiot), brojeci 25 dekurija/ Btanovahu u dolini Lalve oko Trav- 
nika, zatim na zapad sve do Jajca i Varcareva. Ovim na zapadu 
prebivase pleme Derriopd. (AeppioTue;) po dolinah gornje Sane i Unca. 

— 4. Maezeii (Ma^atot, dec. 219.) zapremahu doline Une, dolnje i 
srednje Sane, Vrbasa (Jajcu na sjeveru) i Vrbanje. U njihovoj 
zemlji bijaSe^grad Splaunum i obilni majdani zeljeza (Stari majdan?). 

— 6. Ditiones (AtTiove;, dec. 239.) stanovahu od doline Ukrine 
podam na Usori i na dolnjoj Bosni, zatim u dolini Spre^e sve do 
Drine. U njihovoj zemlji bijahu slani izvori kod danaSnje gornje 
i dolnje Tuzle. — 6. Ceraunii (Kspaum, dec. 25.) zap remahu do- 
line ^ujevine, ^eljeznice, Fojnice i Neretvice uz razvodne planine 
Treskavicu, BjelaSnicu, Bitovnju i Zee (Kepauvia opTi). U njihovoj 
zemlji bijahu majdani kod Fojnice i KreSeva. — 7. Dindarii (AtvSd^oi, 
dec. 33.), stanovahu u dolinah Stabnje i Krivaje, te imahu u svojoj 
vlasti rudnike kod Olova. — 8. Daesitiates ( AaiccTiaTat, dec. 63.). nai- 
hrabrenije od starih piemena illyrakih, obitavahu Sarajskomu polju 
na jgtoku sve do Rogatic e, Sre bren ice7V i§egrada, Gorazd e rFlevlj a. 
Od^ ovoga ^plemena^b ijase ^lasoviti vojevooa i5aton, k oji se je kr oz 
i^n godine (g^^^^Tpo Is.) otimao rimskim legijanL 

II. U Herceffovinij koja spada^e na oblast norinsku, obitavahu 
piemena: 

1. Ardiaejci (Vardaei, Ouap^oToi, 'ApSiatoi dec. 20.), ostanci neko6 
mocnoga piemena, ali sada satrta od Kelta, Autariata i Rimljana. 
Prebivahu za rimskoga gospodstva Sardeatom na jugu na malenoj 
prostoriji oko planina Cabulje i Varde, te zivljahu u slabo plodnu 
predielu veoma oskudno i tezko. — 2. Daorsi (Dauersii, Daorsei, 
Aaoupmot, Aa6p(7iot, Aa6pt^oi, dec. 17.), stanovahu u to doBa u do- 
Hni Trebi^ata i na Brocnom polju, zatim uz lievu obalu Neretve 
sve do danasnjega Dubrovnika. — 3. Naresii (NapYJvcjiot dec. 52.), 
mnogobrojno pleme, koje bje§e zauzelo sjedista neko^ mocnih Au- 
tariata ; prebivase uz dolinu gornje Neretve sve do Mostara, zatim 

St. Novakovi^a: Derivasione etimologica dei nomi Dalmazia e Dehninium 
(Bolletino di archeologia e storia dalmata, anno IL pag. 56 — 58). .Ba der 
Name (Dalmene, Delmene) generelle Bedentong, etva ^Schaftrifb**, „Vieh- 
weide'', n-^P^^ g^abt hat, konnte derselbe in Dalmatien an veraehiedenen 
Orten vorkommen**. W. Tomaschek, op. cit. pag. 506. 
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na Nevesinjskom i Ga^kom poljli, nadalje uz Pivu i Taru, napo- 
kon uz gornju Drinu, gdjeno je medjaSilo sa Daesitiati. — 4. De- 
ramestae (dec. 30.), bijahu susjedi Daorsom, te zapremahu Popovo 
pol]e i kotlinu Dabarsku. 

Ovo su plemena illjrska, sto su u prvo doba rimskoga #ladanja 
u Dahnaciji obitavala na zemljiStu danaSnje Bosne i Hercegovine.^ 
Plemena su ta imala istu sudbinu, kao i ostali zitelji tadanje pokra- 
jine Dabnacije, jedino s torn razlikom^ da radi udaljenosti od mora 
nisu tako bila izlozena uplivu rimske uljudbe, kako no plemena 
primorskih prediela. Nu ipak je i ove krajeve prodro duh rimske 
kulture. 

O kulturnom radu Rimljana u danadnjoj Bosni i Hercegovini 

SYJedode i danas jos tamo nadjeiii ostatci rimskih cesta, ostatci 

zg rada, rimskih grobnica i umjetnina, nadalje nadjeni latinski na- 

^isi ( najvecom vecinom nagrobnice) i rimski pjenezi. Da nabrcginio 

" mjeata, g ^je se I'e Jos ele naslo tragova rimskoi kulturi. ' 

a) Ostarnd rimsUh ceata 1. Eomad rimske ceste od sola Cadjavice na 
polja Podraiaici preko Medne, Peske i Glavica do Glamoca. Ovaj je komad 
dog 9 sati, te se cini, da je ostatak ceste, koja je vodiia iz Broda (Mar- 
sonia) kroz Bosnu u Solin (Salona). 2. Komad rimske ceste u Hercego- 
yini kod Tihaljine i Nezdravice, Ljabuskoj na sjeverozapadu^jest to dio 
ceste, §to je vodiia iz Ruuoyi6a (ad Novas) kroz dolinu rieke Trebiz^ 
pat Vida ( Narone)7 JeSan komad iste ceste vidi se jos ked' ffaujevac- 



"^ga sam ostana Bumca ; ovdje ju narod zove Sekulan, ter KazOj^ da je 
vodiia „od^61ine do Norine , t. j. od grada Salone preko Runovi<$a (ad 
Novas) a Naronu. 

b) Ostatci rtmshih zgrada, groblja^ grobnica i umjetnina, NaBroduggl 

polju kod sela Cerina vide s e duboko u zemlji mp^pljroin i temeljni ^ zi- 

"l aoyi rimskili zgrada ; os ta'CTa'rims k^^ nadalje koA jian^ Pod- 

/ runi^amedju Travnikom i Jalcem, i u GlavicalT na Glamockom noliu*. 

— MnogoDrojne ruaevme u gradu Pleylju pokazuju, da je tuj bio nekoc 

rimski grad, kojemu je imej^cimaio slovom ^ ( municipium S. ; Momm- 

"ami uagadiaT ' dar fe^u stajao grad Stauecli, docim Tomaschek hoce, da 

\q bio y^ad Sapiia). S am rim ski grad bijase tamu, gdje je dauas stari 

grad Plevlie. a na Ilinom brdu blizu Plevlja bijase mrtvacki grad. ^ — 

Kod sela Mosunia n a rieci Lasvi ima starib zgrada, a uz to su se tamo 

* Fotanje o njih vidi a vise puta citovanoj radnji W. Tomascheka, Die 
vorslavische Topographie der Bosna, Hercegovina itd. pag. 561 — 567. 

O rimskih starinah a Bosni i Hercegovini vidi osim spomenutih ve6 
djela ove knjige i razprave: Ewana A. Trough Bosnia and the Herzego- 
vina, London 1876. (na viSe mjesta); — Antichita di Brocno ed un ara 
di Silvano (Bulletino di archeologia e storia Dalmata I. pag. 70.) 
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nafili rimaki noYci> da i kipovi idola. Na yfrobnoe; kamenia i grobnica 
naSloseje ko d sela Paz'ari(Si m edjunB^ODJice m i Sarajeyom, iroH ff]n.y.nj«._ 
"na^izvoru rieke iiosne, a^kod j/rsloce u dolini Unca (bl iza Dnrara^ na§la 
86 je d' visoka skulptu ra u ^basrel iefu^ 
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'cyTitniifkih pjmeza naslo se je kod Vitine u dalini Trebiiata^ kod Div- 
jaka blizu TravDika, q Glamocu, kod sela PodlipcL u Dnolaki iztocno 
Jajcu, Q Konjicu i okolidu njegovu. 

d) Riniskih napisa naslo 86 dosele Da mnogih mjestih, i to na Bro6- 
nom polju (kod Gradnic&, Kreindvora, Sajmidta, Cerina) ; kod Ljabuske i 
u okolidu njezinu (Humac, Ligat, Gradcina); u dotini Trebizata (Vitina, 
Mlade); u Svrakinom sela kod Sarajeva; u Bogatici (4 napisa; na jed- 
nom 86 spominje neki decurio coloniae Bisini. koj l je tamo sahranj en ^ 
i (^orazdi ; u jPlevlju ^ prek o trideset napisa) i Prepol^n : u okoli ci Tra v- 
nickoi ( kod PutaCeva, GuSaiiske Kapele, liana Fodrani6a ) ; na Livanjskom 
poljji^kQd yjjSarovine, u Listanih^ Jkod ^adiiicld ^uje^ u^,^bli6ihiPri- 
Juki) ; na Glamackom polju (kod Glavica i Jakira) ; i na Kupresu (uTTti- 



>vcir^ — . .•---^ 



c) Bimtika rttdokopja, Na vreliStu rieke Vrbas a^ jpa^ ob ronkg planine 
Bosinj ima trafpyra veoma starim maidanom, osobito kod sela Krupe. Da 
8u~ovdje Bimljani zlato kopali^ moze se nagoviedtati po rimskih pjenezih, 
dto ih svaki das nalaze. 

ec ovo nekoliko podataka, koji su slu5ajno na yidjelo izneseni, 
pokazuje, da su Rimljani i po danaSnjoj Bosni i Hercegovini do- 
bralino svoju kulturu razsirili. Nji osim ovih spomenika ima i pis- 
menih svjedodanstva, da su za Rimljana prolazile Bosnom i Her- 
cegovinom vojnidke i trgova^ke ceste, a uz ceste da su se nizali 
tvrdi gradovi i liepe varoSi. O tih cestah i gradovih svjedo^e dva 
putokaza: ItiDerarium Antonini i Tabula Peutiugeriana. 

Po ovih zemljokazih i po zemljopiscu Bavenskom moze se usta- 
noviti, da su za Rimljana Bosnom i Hercegovinom krizale tri glavne 
ceste^ koji su glavni grad tadanje Dalmacije, znameniti Solin (Bar 
lonu) spajale sa Posavinom, Podrinjem i dolinom Neretve. 

I. Prva cesta vodila je iz Mitrovice (Sirmium) uz Savu do Gra- 
diske, a odavle kroz danaSnju zapadnu Bosnu (Tursku Hrvatsku) 
u Salonu. Ova je cesta bila dva puta gradjena, te je prvi put 
tekla iztodmje, a drugi put zapadnije. Starija cesta, zabiljeSena u 
tabuli Peutingerovoj, imala je ovaj pravac i ove postaje. Podam 
od GradiSke (Servitio) vodila je na jug do LaktaSft (Ad Fines) j ^® 

^^ Tomaschek W., op. cit. pag. 512. Da je kod LaktaSa bila rimska na- 
selbina, s^'edoSi medju inim i to, Sto se je g. 1863. tamo naSao poslaien 
kip, prikazuju6i po svoj prilici kojega rimskoga cara. 
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bijaSe tiedja pokrajinam Pannoniji i Dalmaciji; odavle je 
tekla uz danasnju Banjaluku (Castro) ^^ na Dobrinjsko polje do 
hana Pavica (Lamatis) ^^ i zatim na visoku ravnicu Podraznicu, 
gdje bijase postaja Leusaba. ^* Odavle je vodfla preko Varcareva 
(Baloie)y ^* Jezera (Indenea), gomje Plive (Saritte), '^ izvora Janske 
rieke (Jonnaria) i Strazbine (Bariduo) na Kupresko polje, zatim 
preko Malovanova sedla do Suice i preko Borove glave na Liyanj- 
sko polje, gdje je taknuvsi se mjesta VaSarovine i L] ubundica dos - 
i jela na planinu ]^ro\os^ (In Alpet'io) ^^ t e se za tim spustala prema 
Citluku (Aequum) i Solinu (Salona) na moru. 

Budr da je ova cesta brzo pokvarena, budi da je preduga bila ; 
u kasnije vrieme sagradjena bi nova cesta, koja je ravna i tim 
mnogo kraca, a po svoj prilici i mnogo udobnija bila. Ova nova 
cesta, zabiljezena u putokazu Antoninovu, drzala se je stare sve 
do ravnice Podraznice (Leusaba), te je u tom dielu imala same jednu 
novu postaju, naime kod Trna (ad Ladios)^'^ sjeverno danasnjoj 
Banjaluci; nu od ravnice Podraznice podam odvajala se je od stare 
ceste prema zapadu, te je vodila raznim putem preko vreliSta Sane 
(Sarnade) ^®, Glavica na GlamoCkom polju (ScUviae)^^^ i LiStanH 

^^ Jo§ i sad vide se u Banjaluci ruSevine stare rimske kupelji ; pred ne- 
koliko godina naSlo se tnj viSe stotina rimskih bakrenih pjeneza. 

** AenuUe n Itineraru AntoniDOVu (ed. Parfchey et Pinder, Berolini, 1848., 
p. 128). Bva sata iza hana PaYi6a jesu „Bunari^f t. j. 4 — 6 kamenih zde- 
naca, za cielo ostatak iz rimske dobe. 

^' Lau9aba Hi Lcmaava u zemljopiscu Bavenskom (izdanje M. Pindera i Par- 
they-a, I860., IV. 19.217—218). 

^^ Baloia u zemljopiscu Bavenskom (arb. balle == 6elo, vrh, po6etak). Kod 
Dolnjeg sela blizu Varcareva izkopan bje g. 1864. £rtvenik sa 6etiri 5o- 
vjecje glave i s napisom, gc^e se je medjutim samo brojka Vn. razabrati 

mogla. 
^ Takodjer SartUe, Dio Cassios zove to mjesto SepSTiov. Po svoj prilici 

stojaSe Saritte blizu grada Sokolca. Saritte bijase znamenito mjesto; g. 

5S2. po Is. spominje se pod imenom „municipium Sarciaticum**, te spa- 

daSe tada pod krSianskoga bisk u] 
i< Alperium b^'aSe po svoj prilici kod 
*' Ime „Ad Ladios** dobi ovo mjesto, jer je tuj bio sinjeSten odio vojnika 

od pontskih Laz& (Ladri). 
*** Saniglo i Samiclo u zemljopisca Bavenskoga, a Sarnade u nekih ruko- 

pisib. Otod. 530. spominje se ^Vitalis presbyter SamienaU ecclesiae. (Far- 

lati, Blyr. sacr. L p. 168.) 
^* Sdlfnay SUviae, u Plolom. SaXoufec. Gk>diiie 532. po Is. spominje se ^muni- 
dpium 8almaticum*'f koje spadaSe pod biskupa u Ludru. Salviqi bila je 
po tom znamenita varoS. 
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(Pelva) na Livanjskom polju u Citluk i Solin. Ova cesta bila je 
duga od Gradiike do Solina 154 rimske milje, a od GradiSke do 
LiStan& 116 rimskih milja ^^ 

II. Druga cesta vodila je iz Solina upravo kroz sredinu gomje 
Bosne do Drine, a odavle u Mitrovicu. Ova je ceeta zabiljeiena 
samo na tabuli Peutingerovoj. Vodila je pako od Solina preko 
Trilja na Cetini (Tilurio) najprvo na Livan j^sko ^olje do VidoSa 
(Ad Ltbros); odavle se jeuzpinjalapreko Buzanin-grada (7n ilfon^ 
BulsinioJ^^ i Eminova po^ja (Bistue vetm) do vreliSta Vrbasay gdje 
je stojala (mozda u Skoplju) znamenita naselbina ^^jj^^jj^ (Ad Ma- 
tricem) blizu zlatnih majdana^^; od vreli§ta Vrbasa vodila je cesta 
dalje preko Krupe u Fojnicu (Bistue nova) ** i dalje d o Bla&uja 
(Stanecli) na danaSnjem Sarajevskom polju. Sarajevsko polje bijaSe 
vecza Rimljana srediSte nutamoj zemlji i glavno prometiSte za ove 
prediele; od Sarajevstoga polja (dotidno od Blazuja) vodila je po- 
naipnje glavna ceata da lj e preko postaje Argentarie (VareS ili 
Srebrenik ?) do Drine i Mitrovice ; dodim su tn pokrajne ceste 
tekle na iztok , jugozapad i sjeverozapad : prva je tftlrla^ prftlrn 
R ogatice (Al eva ?) i G orazde u Plevlje (Saj^ua?), ^ipx^SL do KonjiQH, 
a treca preko ^usovade na Travanisko polje (Puta6evo, Mosunj), 
a odavle preko jaica do Jezera, gdje se je hvatala glavne ceste, 
k qja j e vodila iz Gradiske zapadnonqTBosnom u Soliij, ^* 

III. Treca cesta, koja je bar dielomice prolazila danaSnjom Bosnom 
i Hercegovinoni; zabiljezena je u putokazn Antoninovu. Jest to cesta, 
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Kod vreliSta Sane (Sarnacle) odvajala se je od ove ceste pokrajna cesta, 
koja je vodila do Bihaia, a odavle do Dubice i Gradi&ke. Postaje na toj 
pokrajnoj cesti bijahu : Samiclo (izvor Sane), Persetis (Petrovac), Netabio 
ili Netavio (LipoYO polje) , Speridiom (oko Bibada), BaetiiQio ili 
'Pamvov (IzaSid), Brindia (Krupa), Clandate (Novi), Assinone (Priedor), 
Berginio (Dubica), Servitium (Gradi§ka). 

Monte Vulsi (Bulsi), Geog. Baven. IV, 16, p. 211. 

,0 tih zlatnih majdanih vidi: Conrad A., Bosnien im Bezug auf seine 

Mineralscbatze (Mittbeil. der k. k. geogr. Gesellschaft' in Wien 1870. p. 

221). — Jire?.ek K., Die Handelsstrassen und Bergwerke p. 42. — Godine 

530. spominje se neki presbyter "^italis kao episcopus ecclesiae Maria- 

ritanae- Tomaflche^(op. cit. p. 520.) misli, da se mora 8itati ^ecclesiae 

Mati'icitanae" 

Godina 580 — 532. spominje se ^Andreas episcopus Bestoenaia (ecclesiae); 

Bistue nova bijaSe dakle tada, a sigomo i mnogo prije, sielo krSdanske 

biskupije. 

O tih pokrajnih cestah pi§e Tomaschek W., op cit. pag. 621—523. 



39 

koja je vodila iz Salone do Narone, a odavle u Skadar (Scpdra) 
i DraJS (Dyrrachio), gdje se je hvatala velike vojnidke ceste^ ^trfa 
EfffuUia^j Sto je gpa jala Dra^. sa Solunom i Carigradom. Spomenuta 
je cesta vodila najprije iz Salone danainjom Dalmacijom do Ru- 
novi^ CAd Novas), odavle je tekla preko Nezdravice i Tihaljine 
(Ad Fmciana) *^ dolinom TrebiSata do LjubuSke i LjubuSkoga polja 
(Bigeste) i do Vida (Narana) kod rieke Neretve. I od ove ceste 
odvajale su se pokrajne ceste^ koje su vodile* u nutarnju zemlju. ^^ 
Vec ovaj kratak pregled rimskih cesta u danaSnjoj Bosni i Her- 
cegovini pokazuje jasno, da su Rimljani umjeli svoju kulturu i 
ovdje liepo razsiriti. Posagradjene ceste sluzile su im ne samo, da 
uzdrze pokoma tezkom mukom svladana plemena illyrska (feroces 
Dalmatas), nego da podignu i blagostanje podlozne si zemlje. Kako 
je Bosna rudami bogata; to su Rimljani obratili osobitu paznju na 
rudokopje. Illyrska plemena, do nedavno vikla samo boju i stodar- 
stvn, bjehu prisQjena, da se bave kopanjem ruda i izpiranjem 
zlata, *^ te stekose domala u tom poslu znamenitu'vjestinu. Osobito 
se je u Bosni kopalo mnogo zlata, koje isti pjesnici latinski (n. pr. 
Statius) u velike hvale. Plinius kaze, da se je u Dalmadji za cara 
Nerona izkapalo zlato skoro na povrSju zemlje, a da ga je bilo 
toliko, da se je svaki dan dobivalo po 50 l ibara. ^^ R imljani su za 
zlatne majdane bosanske imali u oaloni posebna dinovnika (com- 
mentariensis aurariarum Delmatarum) ; osim toga izdali su vise 
odredaBaj^ ti^ucih se rudokopja bosanskoga (tuj se spominju comites 
meitalorum, aurDeguli, metallarii ltd.). 

'^^TTuzdno bi bilo jos stogod kazati o prvih po6e1cih krScanstva u 
Bosni i Hercegovini; nu zato neima upravo nikakovih podataka. 
Za onaj dio tih zemalja, §to je spadao na pokrajinu Dalmaciju, 
nema dvojbe, da se je veoma rano iz Solina upoznao s krScan- 
stvom. To se naslucuje i po tom, sto se nmoge krScanske bisku- 

^ Aufustianis a Itio. Anton, i Geogr. Baven. 

*« Tomascfaek W., op. oit. p. 528 i 545—546, 558—560 Od Narone vodila 

je dalje cesta preko Kleka (Ad Tnrres), OSlja (Dilanto, BaUnnto), Blana 

(Pardaa), Zatona (Asamo) i Gavtata (Epidaurum) u Bisan (Besinum), a 

odavle preko Bndve (Butua) do Skadra i Dra6a. 
^^AvLgnatuB) efferam genus (sc. Dalmatas) fodere terras 6oegit anromque 

venis repnrgare. iloms IV., 12. 

Invenitnr (anmin) aliquando in summa tellore protinus rara felicitate, 

at nnper in Dalmatia principatu Neronis, singulis diebus etiam quin- 

quagenas librae fdndens. Plinius XXXTII. 4. 
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pije, koie su u 6. stoli ecu bile pod nadbiskupiiom solinskom, ma- 
raju tr aziti u danaSniol Bosni. Napofse vri edi to za biskupiju be- 
stoenfiku (bestoensis ecdesia)^ koja je bila u srcu gornje Bosne. 
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Bosna i Hercegovina; budu6i ^esti pokrajind. Pannonije i Dalma- 
cije, podnosile su iza propasti zapadno-iimskoga carstva (476.) sre 
nevolje i bure, Sto sn ove pokrajine zadesile. Najprve dospjeSe pod 
izto^ine Gote, kojim je kraljevao Teodorik (493.) U ruku izto^no- 
gotskih ostadoSe nepriepomo do g. 535., kadno je car by^antski 
Justinijan zapodjeo dvadesetgodiSnji rat sa izto^nimi Groli. Izto^ni 
Goti; a napose njihov kralj Teodorik vladn^^e Dalmacijoin mudro 
sliedec u svem primjer Rimljana. I kralj Teodorik brinjaSe se po- 
put rimskih careva za rudnike bosanske. ^* Premda iztodni Goti 
bijahu vjere Arijeve, to ipa k nedirahu u c rkveno uredjenje Dal- 
macije niti neproganjaEuHGtolika ; pa^e upravo za gotskoga vla- 
danja bjehu u Solinu g. 530. i 532. obdrzayana dva pokrajinska 
crkvena sabora za Dalmaciju. Iz saduvanih spisa tih 8abora^^*^J?ar 
zabiremo i tadanje crkveno razdieljenje Bosne i Hercegovine. Na 
crkvenom saboru g. 530. spominju se ^etiri bosansko-hercegovadke 
biskupije: Naronitana (Narona), Martaritana Hi Matricitana (Ma- 
trix, Ad Matricem), Sarniensis (Sarnacle) i ovim na iztoku u sre- 
dini zemlje Bestoensis (Bistue nova) ; na crkvenom saboru g. 532. 
bjehu joS dvie nove biskupije osnovane, na ime: Ludricensis ^^ i 
SarserUerensis,^^ Biskup bestoenski, kojemu je biskupija bila veoma 

^' U jednom pismu od g. 508., sto ga je iztoiSno-gotski kralj Teodorik pisao 
svomu upravitelju u Dalmaciji, Osaina ili Osunu, preporu^a kralj istomu 
Osuinu nekoga Simeona; za kojega veli : „Simeonem itaque virum claris- 
simum, cuius fides olim nobis est^ cognita, vel devotio comprobatay ad 
07'dinationem siliquatici, nee non ferrariarum ad provinciam DcUnuUiam 
nostra ordinatione direximus^^. Kukuljevi6 I., Codex diplomaticus regni 
Croatiae I. 194. 

8° Kukuljevi6 I., Codex diplom. I. 195—198. ^ 

** Ovoj biskupiji, kqjoj bija§e sielo Ludrum (Livno), pridieljena bi§e i mjesta 
(municipia): SaJviah'cum (vidi notu 19) i Sarciaticum (vidi notu 15). 

^2 Ovoj biskupiji bijase sielo Sarsenterum (Sarsitero u Geogr. Raven.), i 
obseg bi joj odredjen : ut Sarsenterensis episcopus basilicas, quae in muni- 
cipiis Delontino, Stantino, Novense (et) per rusticaria (== G^hofte und 
Triften) Fecuatico et Beuzzavatico supra sunt constitutae, in parochia 
consequatur". Tomaschek ovomu dodaje: „Pecuaticuni hiess irgeud eine 
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prostrana, zahtievaSe na istom saboru, da se sav prediel od mjesta 
(planinlt) Kopila i Vranice (a loco Copella et Arena) pa do mjesta 
i crkava tik njegova sjediSta odieli od njegove biskupije i da se 
2anj osnuje posebna biskupija. 

Godine 535. zapo^ima dvadesetgodiSnji rat Justinijana sa isto^- 
nimi Goti. U to vrieme strada Dalmacija, a po torn i Bosna i Her- 
cegovina ne samo od vojske i sile njezine, nego i od \jerskih pro- 
gona. Stare kronike iimiju mnogo pri^ati; kako su arijanski Goti 
progonili pravo^jeme kr§cane. Sred najljuce borbe medji Grci i 
Goti .osvanuSe Slotjeni prvi put u tih predielih. Iza prve provale 
g. 548. vracahu se Slovjeni g. 551. i 553., te se je zato sumnjalo, 
nije li ih gotski kralj ^pozivao u pomoc proti cam Justinijanu?^^ 
Iza dvadesetgodisnjega Ijuta boja propade gotska dr^ava, a Dal* 
macija sa danasnjom Bosnom i Hercegovinom dospije pod byzant- 
sko caratvo; ali navale Slovjena neprestado§e, dapa^e se Slovje- 
nom pridruziSe jos i Avari. Najgroznija avarska provala zgodi se 
g. 598. , kad no je avarski kan udario iz Sriema Bosnom na ju- 
gozapad, ter osvojiv glavnu tyrdju^* na cesti sriemsko-solinskoj 
razorio do 40 tvrdih gradova i nemilo opustoSio svu zemlju. 

Iza ove grozne provale avarske, koja bje§e cvatucu neko5 po- 
krajinu Dalmaciju pretvorila u gotovu pustinju, nastojahu Slovjeni, 
a napose Hrvati, da zavladaju torn nekadanjom rimskom zemljom. 
God. 600. prietila je vec pogibelj istoj Saloni *^, a malo zatim u 
prvoj polovici 7. stoljeca spade sva Dalmacija u slovjenske nike. 
Ovom zgodom dobi i Bosna sa Hercegovinom svoje slovjenske zi- 
telje, koji su u njoj bivali do pada njezina pod Osmanlije (g. 1463.). 

amfangreiche Schaftrifb and Beuzavaticum die Besitssung eines Dalmaten 
Beoza*'. — Samo mjesto Sarsenterum bijase po Tomascheku na sjeveru 
Mostarskoga blata blizu Goranaca. 

^ Procopius , De beUo ttothico, lib IH. o. 40. p. 449—455. 

^ Ova se tvrdjava u raznih spomenicih imenuje ovako: ^Bayxei?, BacX^V)?, 
Ba^KTj^, Balcha, Balca, Balea*'. (Ba6ki Fr, Documenta historiae chro- 
aticae periodum antiquam illustrantia, Zagrabiae 1877. pag. 254). Toma- 
scheknagadja, dajeto LaX^ei; = Salviis (Glavice na GlamoSkom polju) ; 
nn ja prihvadam sa §afaHkom 6itanje ^Balea", ter mifllim, da je postaja 
Baloie ili Baloia. 

^® TJ srpnju 600. pise papa Gregorije I. Maksimu, nadbiskupu solinskomu 
ovako :„Et quidem de Sclavorum gente, quae vobis valde imminet affligor 
vehementer et conturbor. Affligor in his, quae iam in vobis patior; con- 
turbor, quia per Istriae aditam iam Italiam intrare coeperunt**. Knkuljevic 
L, Codex diplom. L, 91. 



m. Bosna od seobe juznih Slovjena do 

Kulina bana (1180). 

Bosna na razmedji iivlja hrvatskoga i srbshoga naginje sada Hr- 
vatskoj, sada Srhiji, — Polovicom 11. stoljeSa jest samostcdna ba- 
novina, a god. 1135. pridruiuje se ugarshitn Arpadomdeni. — Boric 
^Hfjd — f1^-%^}, ff^^^ p^ imenu poznatiban bosanski. — Bosna poJ 
byzantskim carstvom (1166 — 1180.) do smrti cara Emanuela^ — 
Crkveni odnoSaji Bosne; prvi pojav Patarend Hi BogomiJA^^,.^, 

Poviest Bosne od polovine sedmoga stoljeca do Kulina bana veoma 
je nejasna i tamna. Do 10. stoljeca nezna se o njoj ma niSta si- 
guma; po^m od 10. stoljeca javljaju izvori tek koju malenu Viest 
o toj zemlji, udaljenoj znatno od syih tadanjih kultunuh srediSta. 
Stariji pisci o povjesti bosanskoj htjeli su ovu veliku prazninu iz- 
puniti podatci iz veoma nekriti^ne i slabo uporabive kronike popa 
Dukljanina. Vec Orbini kuSao je dovesti u sklad porazbacane i 
nepodpune viesti toga zgodopisca^ a za njim se povedoSe svi pisci 
do Jukica. Tako dospjeSe u poviest bosansku polumiti^ni bani 
Zelimir^ Kresimir, Leget i Vtihnir, za koje kriti^na poviest nezna 
upravo niSta. Posto dakle sve ovo nestoji^ tezko je izpuniti prazninu 
od viSe stoljeca. PokuSati 6u ipak^ da neSto po nedostatnih izvorih 
a neSto nagadjajuc stvorim ma i povrSnu sliku o starijoj poi^esti 
bosanskoj. 

NaselivSi Hrvati i Srbi u prvoj polovici sedmoga stoljeca zapadnu 
6est balkanskoga poluotoka i zavladavsi tako nekadanjimi rimsko 
byzantskimi pokrajinami, nrstvorige umah velikih drzava, nego 
viSe manjih i vecih oblasti, koje opet sastojahu od nekoliko ple- 
menskih zupa. Samo dvie oblasti, najzapadnija i najizto^nija za- 
drzaSe narodna imena: hrvatsko i srbsko; ostale oblasti ovim u 
sredini dobiSe imena budi plemenska, budi mjestna (topografijska). 
Plemena; sto se naseliSe oko rieke Neretve (stare Narone), pro- 
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zvana biSe Neretljani (Narentani) ; . plemena oko planine Huma 
dobiSe ime Humljani; a plemena, Sto zaposjedoSe okolii^ slavnoga 
neko6 grada Duklje (Dioclea), poznata su dugo pod imenom Duk- 
ljan& (Dioclenses, Diocletiani). I dolina gornje Bosne bijaie joS 
od davnili vremena znamenit prediel, 1 tuj se skupi u jednu 
oblast vi§e zupa plemensbih. Novi priselice preudesiSe^ staro ime 
rieke Basante^ iti Bctsanius pyem^ svomu izgovoru, te prozvaSe i 
rieka i porie^je njezino Bosnom (BosBna), a sebe same BoSnjani 
(BoSnjamnb). 

Prema oskudnim izvorom mu^no bl^bilo osje6i, imaju li se prvo- 
bitni sloTJenski ^itelji Bosne pribrojiti Hrvatom ili Srbom ; nu si- 
gurno jest^ da je oblast Bosna vec od prvoga ^sa bila na razmedji 
zivlja hrvatskoga i srbskoga. oto je bilo toj oblasti ^na zapadu i 
sjeverozapadu, bijaSe hrvatsko ; a §to na iztoku, sjevero- i jugoiz- 
toku, bijaSe srbsko 

Vec ovim polozajem njezinim bijaSe Bosni ozna^ena sudbina za 
innoga stoljeca. Cim su se pod imenom hrvatskim i srbskim po- 
dele stva^ati dvie drzave i skupljati oko sebe ostale oblasti: obje 
su drzave privladile Bosnu, svaka na svoju stranu. Ako i nije 
rjerovati potanku pri^anju popa Dukljaninu ; jedno se ipak raza- 
bire iz njega, a to je, da je oblast Bosna bila pryobitno prikovana 
uz Hrvatsku. ^ Nije nevjerojatno, da je to bilo u podetku 10. 
stoljeca, kad no je prvi kralj hrvatski Tomislav bio jedini moguci 
suparnik bugarskomu caru Simeonu na svem jugu slovjenskom. 
Moguce je, da je u to doba postala Bosna i banovinom, jer ime 
bana i dast njegova poznata je samo Hrvatom. 

Kad je poslie smrti velikoga cara Simeona uspjelo srbskomu 
knezu Ceslavu (931 — 960) pogazenu Srbiju podici i stvoriti fede- 
rativnu drzavu, pridruzena bi i oblast Bosna novo stvorenoj drzavi. 
Suvremeni pisac gr^ki car Eonstantin donosi nam prvu sigurnu 




* Ovako misle i njemaSki povjestnici Kranse i Biimmler. Sravni Dummlera E.f 
Ueber die altesie Geschichte der Slaven in Dalmatien (Sitznngsbericlite 
der philosophisch-historischen Glasse der kais. Akad. der Wissenscbaften 
in Wien, XX. Band, 1856., pag. 373—374, 397—398. Diimmler medju 
inim veli : „Kaam aber mochte es zur Erklarung jener friiheren Stareit- 
macht (der Kroaten) geniigen, wenn wir die Miindang des Werbas in die 
Sau als ausserste Kordostgrenze des alien Oroatiens annclhmen, viebufbr 
scbeint es fast nothwendig, auch Bosnien nicJU aU ursprUnglich serhisishes 
Gehiet gelten zu laaaeUf sondem ah eine ehemalige Erwerbung der KrO' 
aten ....". Potanje razlaganje ove predmnieve vidi na str. 373 — 4. 
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viegt o tadanjoj Bosiii. Po iijemn je Bosna bila tada 6est srbske 
knezevine, neimajuca 8Voga vlastitoga vladara, vec pokorna knezu 
Ceslavu ^. Istoga kneza Ceslava ido zasluga, da je podloznu si ba- 
novinu Bosnu obranio od Magjara. Magjari naime, zagospodovavlii 
u desetom stoljecu u Sriemu ^ (iztodnom dielu nekadanje dobije 
Pannonije medju Savom i Dunavom), udestaSe osobito poslie po- 
raza u Njema6koj god. 955. syqje navale na balkanski poluotok. 
Ovamo su ih iz ubavoga Sriema vodiii naravni i za njihove kb- 
njani^ke dete zgodni putevi, doline naime Bosne i Morave do srca 
balkanskoga poluotoka. Tako se jednom poslie godine 955. podize 
neki magjarski knez Ki§^ po S70J prilici gospodar Srieina^ te sa 
" . ^§vojimi brzimi konjanici proleti Bosnom i doprie do drinske znpe , 
koja bijaSe na medji Bosne i prave Srbije (Rase). Kod mjesta 
'. CS^ImaT lizgoriitn Drinn dageka iTi knez Cesl av; magj arske det e 

' ^ bjehtt hametom p otu^ene, sam vojvoda njihov pad e,u boiu od ju* 
na^ke desnice T j ehomilove. * 

Slavodobitni knez Ueslav provali iza te sretne pobjede u Sriem, 
all plati to juna^tvo glavom. Poslie smrti njegove razpade se i 
drzava njegova, a Bosnom zavladaSe domaci bani. Nu samostalnost 
ta nepotraje dugo. Vec oko g. 968. udari na bosanskoga bana 
hrvatski kralj KreSimir. Borba se vodila na gornjem Vrbasu, u 
zupah Pjiadi Lukj j Uskoplj u. Bosanski ban uvidi brzo, da se ne- 
moze otimati sili kralja Kresimira*, ostavi zato svoju banovinu i 
pobjeze kralju ugarskomu, a Bosnom zavlada kralj Kresimir^. 

^ Nabny*aja6 car Konstantin u 33. pogla^'u svoga djela „dd admini- 
strando imperio'* (pagina 160—161) gradove pokrStene Srbiiei dodaje : 
„)c«l st^ r6 ^copiov (=ager=polje) Bodova to KaTepoc xal to As(jv>ix*. 
Sravni i Ba5koga Fr., Hrvatska prije XII. vieka (Bad jugosL akad LYL 
p. 71—73). 

' Ba6ki Fr. dr , Hrvatska prije XII. Tieka p. 120. 

* Begnante ergo Ciaslavo rege Kiis princeps Ungarinorum cum sue exer- 
citu venit Bosnam, efc devastabat atque depraedabatur eandem provin- 
ciam. Tunc rex congregans popolum exiit ei obyiam in Drina inpania 

iuxta fluvium, ubi commisso bello ceciderunt die ilia innnmerabiles 

ex gente Ungarinorum in loco, qui Civedt'no (mjesto Civelino, danas Gvi- 
lin) dicitur usque in praesentem diem. Presbyteri D iocleatis r egnum Sla- 
Yorum, apud Lucium, de regno Dalmatiae et Croatiae, pag. 291. — „Drina 
iupania'' jest kasnije Podrinje; a istoj iupi spominje Bukljanin jo§ 
trusno, d anas selo Brusna u ob6 ini viko5koj, a kotaru fo6anskom. 

Cresimirus autem frater eius cum avtmculo pugnaiites praedayerunt 
Uscople et Lucca et Preva (Pleya). Banus autem Bosnae videns, quod 
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Koncem desetoga 8tolje6a zaprieti svim juzmm Slovjenom velika 
pogibelj od cara Vasilija 11. Bugarobijca, kqji bjese poduzeo ob- 
noyiti vlast byzantskoga carstva nad svimi zemljanu balkanskoga 
poluotoka, koje su neko^ pripadale ovomu carstvui Iza dugotrajne, 
krvave borbe svlada on najprvo Bugare, a zatim se obori na Srbe 
i Hrvate. Vjerojatno je, da je tada oko g. 1019 i Bosna poput 
Sriema spala pod vrhovnu vlast byzantskib careva. Nu vec iza 
flmrti ovoga mocnoga cara oslobodi se Bosna opet byzantskoga 
vrhovni^tva, te je odsele duze vremena ostala samostalna zemlja 
pod svojimi banovi. Bani bosanski u drugoj i trecoj 6etvrti jeda- 
naestoga stoljeca znatno dapa^e dizu ugled svoj i svoje banovine^ 
tako da se ona g. 1067. spominje u istom redu sa knezevinom 
Dukljom i Srbijom. Osiljena ovako, odoljeva§e ona dugo i nasto- 
janju kasnijih dukljanskih kraljeva, koji ju poput Huma i Tra- 
vunje btjedoSe sjediniti sa svojom drzavom. Tek g. 1082. — 1085. 
uspije dukljanskomu (zetskomu) kralju Bodinu spokoriti Srbiju 
(Rasku) i Bosnu. Srbiji dade za namjestnika zupana Vukana , a 
Bosni k neza Sijepana.^ 

Podetkom dvanaestoga stoljeca dogodi se vazan dogodjaj; koji 
86 je kroz cieli dalji srednji viek znatno dojimao svih juznih 
Slorjena. Ugarskim naime kraljem^ poSto su se prije mnogo ali 
zaiudu trudili, uspije uhvatiti ^vrste stope na balkanskom poluotoku; 
kralj ugarski Koloman izabran bi i okrunjen g. 1102. u Biogradu 
za kralja Hrvatske, a tri godine zatim (1105.) zavlada i Dalmacijom 
(t. j. gradovi Spljetom, Trogirom i Zadrom i nekimi otoci). Juzni 
SloYJeni bijabtt tada upravo u takovu polozaju^ da im nije bas 
nepo6udno bilo^ kad su vidjeli, kako se je Hrvatska poklonila 
kraljuy koji je i Ugarskom vladao; njim je dapa^e moglo donekle i 
drago biti; Ito je sada Ugarska ustala kao takmica byzantskoj 
dr^vi, kojoj su se sami vec viSe desetak godina otimali. Pa i 
Ugarska Arpadovic^ u 12. stoljecu bila je sasvim druga, nego li 

ante eos stare nequibat ad pugnam, fagit ad regem Ungariaei deinde 
Cresimiros caepit totam Bosnam et dominavit earn .... Eo tempore (g. 
968.) defanctus est Bulgaroruna imperator Petrus nomine . . . Presbyter! 
Diocleatis regnum Slavorom apnd Luciiim p. 293. 

* Deinde caepit Bosnam posuitque ibi Stephanum knezium. Presbyter! 
Diocleatis regnum Slav., Luc!us p. 300. — — F. Backi^^B(^ba jqhxih 
SloTTJena za driavnu neovisnost u XI. vieka. (Bad jag. akad^^X 
pag. »3.) ■■ "" ""^ 
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kasnije za centralizacije Anzayinaoa i za dobe Hunjada. ^ Nu tim 
veima uznemiriie se b toga dogodjaja Mletci i byzantska dr^ava. 
Mletci nemogoSe nikako oprostiti Kolomanu, §to se je uzprkos ugo- 
yoru sa njihovim duzdom drznuo segnuti za krunom hrvatflkom i 
za Dalmacijom, koju su MIet6ani smatrali svojom ; pa kad je god. 
1114. Koloman naglom smrti umro^ smatrahu to kaznom bozjom, 
§to im bjeSe po DJihovu sudu oteo Hrvatsku i Dalmaciju. Daleko 
viSe' bijahu uznemireni byzantski carevi porodice Komnen^. Jos 
nebjehu pregorjeli Sriema; koji im hjehu ugarski kralji u drugoj 
polovici 11. stoljeca oduzeli, ^ a sada se eto usudi kralj Koloman 
sjediniti pod svojim zezlom Hrvatsku i Dalmaci)u^ koje byzantski 
carevi nisu nikaad prestali smatrati sastavnimi dielovi svoje carevine. 
Veliki ratovi, Sto su ih byzantski carevi iz porodice Komnena 
vodili u 12. stoljecu, da vrate nekadanji obseg svomu carstvu i 
stari sjaj svojoj kruni, zapodeSe vec za Kolomanova sina Stjepana 
II. (1114 — 1131.). Da bi svoju svrhu ostvarali, bijaSe Komnenom 
najprije oboriti ugarske vladare, te ih iztisnuti iz Sriema, Hrvatske 
i Dahttacije; zatim bijaile im svladati Normane u juznoj Italiji i 
napokon sasvim sku^iti pod svoj jaram balkanske narode, napose 
Srbe, koji su se ba§ tada podeli iznova buditi. Sasvim je naravno, 
da su opet s druge strane toli kralj evi ugarski, koli veliki zupani 
srbski i vladari normanski gledali, da se medjusobno Sto bolje pri- 
blize, pa da se sjedinjenimi silami otmu sudbini, koju im bjehu 
Komneni namienili U to ime vec kralj Stjepan II. sklapa obran- 
beni savez sa srbskim velikim zupanom Belom UroSem proti caru 

^ O povjesti Ugarske, byzantske dr^ave i juznih Slovjena a 12. stolje6u 
vidi znamenitu razpravu : B. BacH.iBeBCKiH, Hsi* HCTopin BHsaHxiii srb XU. 
n^iffh (CjiasHHCKiii c6opHHK'B, II. tom^, C. neTepc6ypri, 1877. pag. 210 — 290.) 
O Ugarskoj i juinih Slovjenih pocetkom 12. 8tolje6a veil pisao iia 236. 
strani : ^No to6no tak£e s davnjago yremeni, osobenno so vreoieni Alek- 
seja Komnina, so vremeni Bodina i Vulkana Serbskih, zametno meSda 
Serbskimi ki^jazjami kak pri — morskoj, tak i vnatrennej Serbiji javnoe 
stremlenie k polnomu osvobozdeniju ot Vizantijskago gospodstva. Sosed- 
stvo s Vengrieju, kotoraja okolo togo 2e vremeni zavoevala Slavjanskuju 
oblast meSdu Savoju i Dunaem, tak nazivaemij Srem ill Sirmiju, moglo 
8la£it oporoju dlja takih stremlenij. Vengrija togda vooMce ne cu^dalaa' 
Slavjanakih simpaUj, i eja koroli taMe ohotno radnUis^ s SrhsHmi kna- 
zjamif kak i ruaakimi, Vozniksaja okolo polovini 12. vSka znamenitaja, 
vposl^dstvij, dinastija Nemanicej, ne tolko opiralas^ na Vengrija v svoj 
borbe s Vizantiej, no bila taki^e i v rodsbve s neja''. 

* Rafiki Fr , Hrvatska prije XII vieka, p. 124—127. 
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Ivanu Komnenu, a da savez trajniji bude^ v]en6a on zadnjih go- 
dina svoga zivota bratica si i nasljednika na priestolu, sliepoga 
Belu II. sa srbskom kneginjom Jelenom, kcerja Bele UroSa.^ 

Za kralja Bele II. Sliepoga, vladara Ugarskoj, Hrvatskoj; Dal- 
maciji i Sriemu, prijatelja i saveznika Srbalja, kojim ravna umna 
zena Jelena, kneginja srbska — za ovoga se kralja pokazuje i 
Bosna prvi put u tjesnijem odno^ju prema kralja ugarskomu. 
Puka je slutnja m6im nedokazana, da je Bela II. Sliepi primio 
banovinu Bosnu u ime miraza od tasta svoga, srbskoga velikoga 
zupana Bele Uro§a^^; vjerojatnije ce biti, da su i bosanski bani 
yideci, kako su Arpadovici ugarski zavladali hrvatskom drzavom i 
stupili u savez i srodstvo sa srbskimi vladari, sami se pridruzili 
kralju ugarskomu, da hjegovom pomocju odbiju zajedni^fkoga duS- 
manina, koji im je prietio sudbinom Bugarske. Godine 1135. prvi 
se put i prvi od ugarskih Arpadovicft Bela II. zove kralj Bame ^' ; 

* Misit (rex Stephanas) nnnlios in Serviam, et filiam Uros comitis magni 
in legitimam nxorem Belae tradnxeront . . . Joannis de Thwrocs, Chronica 
Httngaroram (Schwandtner J. G-.; Scriptores reram hungaricarum L 
pag. 175.) 

^^ Historici sa si dosele mnogo rasbijali glaya, da iztraie, kako je Bosna 
dospjela pod kralja Bela II. Po§to o torn izvori Sate, to je Siroko 
bilo polje nagadjanja. Engel (Oeschichte von Servien and Bosnien pag. 
192.) misli, da je Bela 11. oSenivsi Jelena/ k6er srbskoga velikoga 2apana 
Bele UroSa, dobio od ovoga Bosna za svoga mladjega sina Ladislava. 
Prema toma piSe i Majkov (Istorija srpskoga naroda, p. 145.) sasvim 
neosnovano : „0d godine 1 120. Bosna posta banovina. BaSki £apan i knez 
srpski Bijela Uro§ dade je a miraz uz k6er zeta svome agarskome kralja 
Beli n." y 

^^ IT jednoj povelji od god. 1135. piSe se Bela 11. prvi pat „dei gracia 
Hongarie, Dalmatie, Croatie, Rameque rex.** Fejer, Codex diplomaticas regni 
Hongariae II. p. 82. Odsele nalazimo vazda kroz sva 8tolje6a ime Bame 
a naslova agarsko-hrvatskih vladara. Ba je Bama bila neka oblast, raz- 
li&na od Hrvatske i Dalmacije, pokazaje jedan spomenik iz dobe kralja 
Bele ni., spisan poslije g. 1180. Tuj se ka£e naro£ito: „In regno Bele 
regis Ungarie sunt he terre: Ungaria capat regni, Croatia, Dalmacia et 
Mama,^ Kakaljevid I., Codex diplomaticas regni Croatiae 11. pag. 91. 
O Bami piSe Jirecek (Die Handelsstrassen, pag. 30.) ovako: „Bama am- 
fosste das Becken des gleichnamigen Flasses, welcher anterhalb Koi^jic 
von rechts in die Narenta miindet. Der Name kommt einmal bei 
Diocleas vor, wiederholt sich seit dem XTT. Jahrhunderte ananterbrochen 
im nngarischen Konigstitel, fehlt aber in den bosnischen Titeln and er- 
scheint merkwiirdiger Weise auch nirgends in dem so reichhaltigen ragusa- 
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malo zatim na gabora ugarskom u Ostrogonu podieljuje Bela II. 
sinu si drugorodjencu Ladislavu ^aat vojvode bosanskoga/' ostav- 
Ijajuc u istinu i nadalje domacim banom, da upravljaju svojom 
djedovinom. 

NasIiedivSi Belu II. Sliepoga sin mu Gejza II. (1131 — 1161), 
uzbiesni avom zestinom rat ugarsko - byzantski, osobito poSto se 
je u Carigradu zaodjeo griiiiizom nepomirljivi car Emanuel Kom- 
nencic^ koji je kroz cielo vrieme svoga vladanja (1143 — 1180) tresao 
balkanskim poluotokom i Ugarskom. Za te ztvotDe borbe, kad ]e 
car Emanuel preko pogazenih plemena jui^noslovjenskih htjeo ne- 
samo oteti Gejzi Sriem, Dalmaciju i Hrvatsku, nego podloziti si 
i samu Ugarsku; za te odludne borbe nalazimo kralja Gejza u 
najtjesnijoj svezi sa srbskimi vladari. Ugarska je u to doba gotovo 



nischen Qaellenmaterial aos dem Mittelalter**. Kasnijim ugarskim isyorom 
medjutim jest Bama isto §to i Bosna; sam kralj Sigismundo veli a jed- 
norn pisma od 31. svibnja 1405. ;,pro rectificandis et restaurandis regni 
nostri confiniis versas regnum nostrum Eanuie sen Boznae^ (Pejer, Cod. 
diplom. X. 4. p. 377), a i ugarski Ijetopisac Thwrocz ka£e (p. 360) na- 
ro6ito: „Boznen8e regnum, quod et Ramam vocamu^^, Schimek (Politische 
Geschichie des Konigroichs Bosnien und Bama p. 2) tama6i to po pri- 
lici ovako : „Die Ungam ftifarten namliish untor den Kdnigen Ladislav I., 
Koloman, Stephan II. und Bela II. viele Kriege mit den Kroaten, und 
da sie bei dieser Gelegenheit die au Kroatien angranzendon Provinzen, 
welche dem Meere zuliegen, eroberten, woruntor Bama sammt der ganzen 

Strecke zwischen den Fliissen Cetina und Narona, schrieben sie 

sioh Konige von Bama. Da sie hemach auch Herm .... von eigentlichen 
Bosnien... geworden (bolje bi rekao: werden wollten), war auch diese 
Landschaft unter diesem Namen mit verstanden'^ Vriedno je jo§ iztak- 
nuti, da se g. 1416. hrvatski ban Ivanis Nelipi6 pi§e: „knez cetinski, 
kliSki, ranuki i omiski". (Mikl. Monum. serb. p. 279). Nisu li se u istinu 
Bamom prvobitno zvali samo ostanci nekadanje kneievine Neretve za- 
jedno sa dolinom BameV Hrvatski vojvoda Andrija zove se u jednoj po- 
velji od g. 1198. (Kukuljevi6, Codex dipl. II p. 199) „dei gratia Dalmatie, 
Chroatiej Ramcj Chulmeque duK**, te bi po torn mogli zakljuciti, da je 
tada Bama poput nekadanje Neretve le^la medju Hrvatskom i Humom. 
U povelji, koju je kralj Matija Korvin izdao dne 6 prosinca 1463. Yla- 
dislavu, sinu hercega Btipana Vuk6i6a, citamo, da je Matija torn prili- 
kom podielio Vladislavu ;,castrum Prozov in Rama et cum tota Rama** 
(Fejer, Commentarii historici de Bosniae . . . cum regno Hungariae nexu, 
pag. 69.) Selo Prozor naJazi se i danas jos u kotlini rieke Bame. 

^' yrex Bela inclitus, iA-<ionventu strigoniensi, ubi filio suo Ladislao com- 
muni regni consilio , bosnensem ducatum dedif* . . . Kukuljevid, Codex 
dipl. n. 30. 
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poplavljena hrvatskom, srbskom i inom alovjenskom vlastelom; prvi 
do kralja velmoza u drzavi, glasoviti ban hrvatski i palatin ugar- 
ski Belus jest porieklom Srbin ili Hrvat (Dalmata). 

U to se vrieme javlj a na popriStu historije i ban BoriL prvi po 
imenu poznati vladar bosanski.^^ Jos g. 1150. prolazila je Bosnom 
ugarska vo jska iduc u p omo c Srbomj saveznikom ugarskim, na 
e jidario car Emanuel. Nu uzprkos toj pomoci bjehu Srbi 




od Emanuela na rieci Tari razbiti, a na to se slavodobitni car 
byzantski baci i na Gejzu, te mu oduze Sriem. Iza raznih zgoda 
dodje god. 1153. do mira medju Ugarskom i Byzantom; nu vec 
sliedece ga godine 1154. prekrai kralj Gejza II., te sa velikom 
vojskom provali na byzantsko zemljiste. Do^im su Srbi na jugu 
vojevali, pridruzi se ban Boric sa svojimi ^etami glavnoj vojsci 
ugarskoj, koja je, presav Dunav, obsjela vazni grad BraniSevo na 
desno] obali Dunava (na uscu Mlave kraj danasnjega Kostolca). 
U to medjutim stigne i car Emanuel sa svojom vojskom na obranu 
Branideva. Ugarsko-bosanska vojska digne na to obsadu, ter se 
razdvoji; ugarska vojska udari prama Beogradu, a bosanski ban 
Boric krenu uz Savu prema Drini, vracajuc se u svoju banovinu. 
Car Emanuel posalje brzo za Boricem u potjeru svojega vojvodu 
Yasilija; nu taj se putem namjeri na glavnu vojsku ugarsku blizu 
Beograda, te bi porazen, i tako se Boric sretno vrati u Bosnu.^* 
Poslie smrti kralja Gejze II. (1161.), kad su se u Ugarskoj 
pojavile priestolne borbe i kad su se braca Gejzina Ladislav II. i 
Stjepan IV. borila za priestol proti sinu njegovu Stjepanu III., 
igrase ban Boric znamenitu idogu. Smatrajuci, da u Ugarskoj vriedi 
nasljedstvo po starjesinstvu, a ne po prvorodstvu, prianjase on uz 
bracu Gejzinu proti sinu njegovu, te pomagase sa drugom vlaste- 
lom najprvo Ladislava II., bivsega nekada vojvodu bosanskoga, 

*3 inie Bori6 (Boricius) bijase u 12. stoljecii poznato i u Hrvatskoj. Vidi 
Kukuljevida, Codex dipl. II. p 71, 93, 151, 155, 193, 195. Mnogi stariji 
i noviji historic! miesaju bosanskoga bana Borica sa Borisom, nezakonitim 
sinom kralja Kolomana. Nu da su to dvie razne osobe, dokazao je vec 
Mikotzy, a u novije vrieme jos bolje obrazlozio Vasiljevski (op. cit. p. 
265—277). 

^v/)? X^p^t? c^ap"/wv Aa>.[AaTi/t*/)(; st; f5\j[)jjAyo\>(; Toi llatovap^/) 

T£>i'7a? ava«5Tpe<pet, em ttjv eauToO, to aXKtjxwTaTOv tt); oniv aOxw 
a7UoXe^a(A€vo; (JTpaTia; BopiTi^*/) et; "XStpst; eX^etv e(7TsX>.ev. Joannes 
Ginnamus (Bonsko izdanje), lib. III. pag. 131 — 182. 

4 
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a poslie smrti ovoga (1. velja6e 1163.) brata mu Stjepana IV. Iste 

godine 1163. dapade nalazimo bana Borica u samoj Ugarskoj, u 

Ostrogonu uz kralja Stjepana IV., gdje sa drugimi privrzenici 

njegovimi sudjeluje u viecu kraljevskom.^* Nu moc i slava kralja 

Stjepana IV. nepotraje dugo. JoS iste godine 1163. dne 19. lipnja 

bje potu^en od avojih protivnika, te pobjegne iz Ugarske, a na to 

postane kraljem Qejzin sin Stjepan III. Ovaj je sada progonio 

sve svoje protivnike, najpade u juznih zemljah, gdje ih je i naj- 

viSe bilo. Napose se osveti banu Boricu. PoSalje nanj nekoga Gott- 

firieda, koji se bje^e iz Njemadke doselio; ovaj svlada Borica i 

slavodobitan se vrati u Ugarsku.^^ Nezna se, Sto se je kasnije 

s Bori6em dogodilo, jer se u nijednom poznatom izvoru nespominje 

viSe ime njegovo. 

DobrovafiKi pisci po^am od Orbina pa sve do BastiiSa pripoviedaju o 
razmiricah bosanskoga bana Bori6a sa Dabrovcani. Uzrok da je bio vjer- 
ski. Jedni kaiu, da je Bori6 progoiiio bosanske katolike, koji su na to 
u Dubroynik pobjegli, a Dabrov5ani ih nehtjeli izdati; drugi, da se je 
zavadio radi bosanskoga biskupa Milovana u Kre§evu, koji da se je od- 
metnuo od dabrovackoga uadbiskupa i pokorio se spljetskomu. Odatle da 
se je izlegao rat. Bori6 da je najprije velikomu zupanu raskomu Dedi 
oteo humsku zemlju, a na to da je poharao dubrovacku okolicii ; nu kad 
se je spremio obsjedati sam grad, da su ga Dubrovcani pod vodjom Ma- 
tijom Crievi(Sem (ili Mihom Bobali6em) razbili, udarivii iznebuha na njeguv 
tabor u Trebinju. Na to da je Bori6 bio prisiljen sklopiti mir s Dubrov- 
cani i podCiuiti biskupa bosanskoga nadbiskupiji dubrovaCkoj. Ovaj veoma 
aeyjerojatni dogodjaj da se je sbio po Orbinu i Lukari6u g. 1154., a 
po Rastidu 1159. — 1160.-^^ Imade jo§ i jedna povelja, kojom da je ban 
Bori6 nakon svr§ena rata sa Dubrovcani podielio kao gospodar Hnma sa- 
mostanu sv. Benedikta na otoku Lokrumu crkvu sv. Pankracija na otoku 
Mljetu.^® Nu ova je povelja veoma sumnjiva poput mnogih drugih du- 
brova5kih izprava starije dobe. 

'^ U poyelji, izdanoj torn zgodoni; spominje se kao svjedok uz BeluSa bana 
i ban bosanski Bori6 (Boricio bano). Tkal6i6, Monomenta historica epis- 
copatus Zagrabiensis I. pag. 8. 

^^ Temporibus insuper Stepbani regis tercii introivit in Hungarian! quidam 

miles Gotfridos nominatus de Mesnensi regioiie.... quern qnidem post- 

modum adversus ducem de Bozna cum exercitu rex transmittit, quo de- 

victo ad regem reversuS; cum favore de cetero pertractatur. Simonis de 

Eeza, de nobilibus advenis, apud Endlicber, Berum bungaricarum monu- 

menta Arpadiana, I. p. 127. 
^^ I^'ubi6 S., Opis jugoslavenskib novaca, p. 184. 

^^ U toj se povelji medju inim 6ita: „Unde ego banus Boricius, oum filiis 

meis, atque propinquis, coram universo populo terre mee" itd. Kuku- 

^evi6, Codex diplom., n. 56. 
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Ako i nije istina, da je vec Boric ban sjedinio humsku zemlju 
sa Bosnom, to je ipak i bez toga bila njegova banovina prostrana 
i ugledna. Suvremeni gr^ki Ijetopisac Cinnamus kaze naro^ito, da 
je Bosna tada sizala do rieke IJrmj^ koja joj je bila medja prema 
Srbiji; da nadalje Bosna nijeTSilapodlozna veKkomu zupanu srb- 
skomu^ nego da je tamosnji narod imao svoje obidaje i uredbe^ a i 
svoga vlastitoga vladara.jBosiia se je dakle u polovici 12. sto- 
Ijeca protegla i preko prvobitno srbskih prediela, te je za cielo 
obuhvatala zupu boracku, koia biiase do nedavno los srbska. Gr^ - 
koga Ijetopisca dopunju]e domaci pop Duk ljanin, kad kaze za svoje 
doba; da se je Bo sna sterala od rieke Drine na zapad do plan ine 
Borove ^lave^^ Livnu na iztoku, tako da je tada vec i dolina Rame 
bila pridruzena bosanskoj banovini. Ugarskim kraljem nebijase 
Boric ban podanik^ vec saveznik,^' kojega su osobito pazili, cienili 
i odlikovaliy pa^e ga za njegovu pomoc i nagradjivali. Vjerojatno 
je veoma, da je vec ban Boric u ime nagrade dobio od ugarskih 
kraljeva oblasti na sjeveru pravoj Bosni, naime Soli i Usoru,^* i 

^^ ^Ewsi Ss iyyijc Saou syeveTO, £<p' erspov exeld'sv [;,eT'?l>.fl'S TC0Ta(jL<5v 
Apuvav ovoaa, 8^ avO'6'ev TroO-ev T/iV ex^oWjV 7roto6[jt.svo; B6<7'9'vav 

^ouTOvcj) xal auTVi sixouda, oCkX Sdvoc tSto: Tcapa TauTYj xal ^t3v x,al 
ap^6(jLevov. Joannes Cinnamus, libr. III. p. 104. 

^® Unam a magno flamine Drina contra occidentalem plagam, usque ad 
montem Pini (hrv. prevod: do gore Borave == Borove), quam et Bosnam 
vocavit. Presbyfc. Diocl. regnum Slav. p. 290. 

^' Cinnamus kaze narocito, da je ban Boric bio ugarskomu kralju saveznik 
^St^ ff u [/. [/. a y u ^ TW riatovap pj (qui socins in hello erat Peonarchae) ** . 

Vidi notu 14. 

^^ Ugarski su vladari jos oko g. 1073. zauzeli Sriem i mnoga mjesta na- 
okoloSave (to Stpjjt.iov xal ra xepl tov £a|^tav 7roTa(Ji.6v ^wpia), 
kako to svjedoce sami byzantski pisci Nicephor Bryenius i Ivan Cin- 
namus (vidi Backi Fr., Documenta historiae chroaticae periodum anti- 
quam illustrantia p. 453 — 455), Ovom prilikom, kad su u ugarske ruke 
dospjeli razni podunavski i posavski predieli, sigurno da su ugarski kralji 
zauzeli takodjer jo§ u 10. stoljecu srbsku oblast Soli, zatim oblast Usoru, 
koje su obje poput Sriema bile od g. 1019. u byzantskoj vlasti. Da su 
bosanski bani upravo od ugarskih vladara primili Soli i Usoru, pokazuje 
sva bosanska hisiorija. Kada su kasnije koji god put dosli bosanski bani 
u oprieku ili u oporbu sa ugarskimi kralji, vazda bi im ovi oduzimali 
oblasti Soli i Usoru, do5im u pravu Bosnu nebi dirali, poSto nisu prava 
na nju imali. Samo jedan primjer da navedemo. Kad su bosanska gospoda 

sa svojim kraljem Tvrtkom 11. Tvrtkovi6em bila g. 1405. u Sivoj oprieoi 

* 
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da je upravo za te oblasti dospio u neku ovislost prema vladarom 
ugarsko-hrvatskim, jer za samu Bosnu neima pametara, da bi bila 
ikad podloi^na kraljem ugarskim. Ova predmnieva pokazuje se jo§ 
vjerojatnija, ^ujemo li, da je ban Boric imao posjeda i u samoj 
tadanjoj Slavoniji i da je tiini posjedi dozvolom kralja Stjepana 
darivao red Bozjaka ili Templara.** Boricevi potomci spominju se 
joi u 13. stoljecu kao vlastela hrvataka; a mnogi tvrde, da je 
Bori6 ban praotac plemenitoj kasnije porodici Berislavica.** 

Sudbina banovine Bosne poslie g. 1163., odkako nestaje sa po- 
zoriSta bana Borica, opet je kroz neko viieme nejasna. Sigurno 
da je Bosnu zadesio iati udes, §to i ostale zemlje na zapadnoj 
strani balkanskoga poluotoka: ona je naime za cielo g. 1166. za- 
jedno sa Sriemom, Hrvatskom i Dalmacijom spala pod vlast bj- 
zantskoga cara Emanuela.^^ Po ugovoru bood iste godine morade 

proti kralja ugarskomu Sigismonda, odoze ovaj bosanskomu kralju Usora, 
te namjesti tuj u grada Srebreniku svoje Ijude (Nicolaas Garazda et 
Ladislaus de Szilagy, — Katona, Historia critica XI., p. 761), da brane 
Usom od Bo§njaka. Na to se obrati kralj bosanski Tvrtko II. sa svojimi 
velmo£ami (Hrvojem, Sandal jem Hrani6em i dragimi) na kralja Ladislava 
Napuljskoga, takmaca Sigismundova, koji dne 26. koloyoza 1406. potvrdi 
kraljevstvu bosanskomu „omnes et singulas consuetudines, statum et jura 
antiquitus eis observatas et observata; nee non confinia et metas ipsiiis 
Regni Boznae possessa et poasesaas per quondam spectabilem Ctdin olim 
diet! regni Bosnae banum ; . . . et aignanter a partibua Hungariae .... modo 
et forma, quibus illas et ilia dictus quondam Culin banus et maxime a 
dictia Hungariae partibua dum vixit, habuit, tenuit et possedit** . . . (Lucias, 
de regno Dalm. pag. 261 — 262.) Iz ovoga se jasno razabire, da su Bo§- 
njaci tada traHli od Ladislava, neka im potvrdi pravo bosanske kralje- 
vine na Usoru, koju je nekoc Kulin ban imao u svojoj ruci. Prema toma 
nesmatram odvise smionom svoju predmnievu, da je Bori6 ban dobio 
Soli i Usoru od ugarskoga kralja kao nagradu za svoje vjeme sluSbe n 
ratu s byzantskim carem. 

** U jednoj se povelji kralja Andrije II. od g. 1209., kojom on potvrdjuje 
posjed Templara u tadanjoj Slavoniji, 6ita i ovo: „Villam quoque que 
Esdel vocatur, quam banua Boriciua de Bozna pro remedio anime sue pre- 
fate domui milicie templi ex concessione regis Stephani, quam eciam 
pater noster Bela rex sigilli sui munimine roboravit et in perpetuum 
contulit, et eciam terram, quam eiuadem Boricii nepotea iam dicte domui 
dederunt, cum suis metis et terminis perpetuo confirmamus''. Tkalci6, 
Monum. hist, episc. zagr. I. 23. 

** MesiA M., Pleme Berislavida, (Ead jugosl. akad. VIII. 33—36). 

** Cinnamus (p. 248 — 249) veli, da je te godine byzantski vojvoda Ivan 
Pukas zauzeo sve dalmatinske gradove, njib u svem 57. Ved sam taj 
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kralj ugarsko-hrvatski Stjepan IH. nakon nesretne borbe odstupiti 
byzantskomu cam cieli Sriem i svu Dahuaciju^ i to kao bastinu 
mladjega brata svoga Bele (Aleksija), koji se je tada desio na ca- 
rigradskom dvoru. Bosna sa Hrvatskom, Dalmacijom i Sriemom 
ostade sada kroz deternaest godina pod Carigradom. Cini se, da 
je Emanuel od tih zemaija stvorio neku vrst baStine za svoga §ti- 
cenika Belu; to bi barem donekle potvrdila i okolnost, §ta je kra- 
Ijevic Bela jo§ u Carigradu dao kovati novee kao kralj Rame.^^ 
Nu malo zatim umre car Emanuel (24. rujna 1180 ), a smrcu n]e- 
govom obori se i ogromna drzavna sgrada, Uo ju bjese taj veliki 
vladar podigao. Na balkanskom poluotoku odlanu sada svim na- 
rodom, a i Bosna postade slobodnija pod svdjim banom Kulinom. 

Vriedno je ogledati vjerske i crkvene odnoSaje bosanske prije 
Kulina bana. Od biskupija, sto no obstojahu u prvoj polovici 6. 
stoljeca (g. 530 — 532), tezko da je koja prezivjela seobu slovjensku 
osim one, koja je kasnije poznata kao bosanska biskupija (boso* 
niensis ecclesia). Ova biskupija, po svoj prilici stara „bestoensis 
ecclesia", bijase podredjena sve do polovice 11. stoljeca nadbisku- 
piji spljetskoj ; nu g. 1067. bi od nje odieljena te spade pod vr- 
hovnu vlast dukljansko-barske me tropolije.. U to doba bijaSe u 
Bosni manastira latinskoga i gr^koga obreda (monasteria tarn 
Latinorum quam Graecorum sive Sclavorum), po ^em sudimo, da 
je bilo i sljedbenika obiju obreda. ^^ Te^ajem 11. stoljeca zgodi se 
medjutim ta vazna promjena, da bje odciepljena od metropolije 
barsko-dukljanske i podvrgnuta nadbiskupiji dubrovaSkoj. Odsele 
nastade trvenje medju metropolijom dubrova^kom i spljetskom o 
vrhovnu vlast nad bosanskom biskupijom. Ovo trvenje urodi za- 
lostnim plodom, jer se je u to uvukla u Bosnu nova vjera bogo- 
fnilska^ protivna vjeri krscanskoj. Pocetnikom toj novoj vjeri bija§e 
joS u 10. stoljecu pop Jeremijaj zvan i Bogomil^ svecenik bugarski. 

znatan broj upucuje nas, da je tuj i bosanskih gradova bilo, tim sigur- 
nije, sto Cinnamus Bosnu pribraja Dalmaciji (6 Boa^v/i; >(<jip3C? Scpcp- 
y(t)V AaXaaTiX-Ti^). Da je Emanuel smierao i na Bosnu, syjedofii 
njegov naslov u jednoj izpravi od godine 1155., gdje sfe zove: „Manuel 
in Christo Deo fidelis rex Porphyrogenitus, Bomanorum imperator, piis- 
simufi, semper Sebastus, Augustus .... Dalmaticus, Ungaricus, BosthnicuSj 
Servicus, Zecchicus...**. Vidi Sasinek Fr., Dejiny krdrostva uhorsk^ho I. 
pag. 107, nota 2. 

** Ljubi6 S.; Opis jug. novaca, p. 183, nota 2. 

^ Backi Fr., Docuinenta, p. 201. 



i 
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Neima doduSe viesti; all sigumo je, da se je vjera bogomilska 
udomila u Bosni ye6 u polovici 12. stoljeca, i da je tuj naSla 
gorljivih pristaSa^ kao Sto i u susjednoj huxnskoj zemlji. Bogomili 
zvahu se sami krSiani ili dobri krScani, smatrajuci jedino sebe 
pravimi krS6ani; inovjerci medjutim u Bosni zvahu ih Patareniy 
do^im ih je rimski dvor nazivao krivovjerci (haeretici) za razliku 
od sljedbenika izto^ne crkve, koje je imenovao razkolnici (schisma- 
lici). Nije mi sada razglabati sauk bogomila ili patarena, a ni 
crkveno ustrojstvo njihovo, bit ce zato prilike na drugom mjestu; 
samo mi je napomenuti; da su patareni zavrgavali zenitbu i tim 
porodicu, da su branili ob6enje sa inovjerci^ da su osudjivali ubij- 
stvo doTJeka, a po tom i rat, da su zabranjivali prisegu, da su 
grdili bogataSe i udili, da se neima pokoravati poglavarom, nego 
samo Bogu. Sasvim je naravno, da je kraj ovih naukd. sljedba 
patarenska bila opasna ne samo krS6anskoj crkvi obojega obreda, 
nego u mnogom obziru i druztvenomu i drzavnomu poredku. 



IV. Bosna za bana Kulina i Mateja 

Ninoslava. 

Kulin ban (1180 — 1204.) prihva6a sa porodicom svojom vjeru pa- 
tarensku^ nu god. 1203. odrice se ove sljedbe i odvraca Urn od 
8V€je banovine krizarsku vojnu; cvjetanje Bosne za Kulina bana. 
— Stjepan ban i sin mu Sebislav, kasniji knez tisorski; zaludno 
nastqjanje pape Honorija III. god. 1221 — 1227. ^ da iztriebi pata- 
rene u Bosni. — Ban Mate; Ninoslav (1232 — 1250.)^ izprva pa- 
taren, prelazi god. 1233. na vjeru katolicku, nu malo zatim opet 
ju ostavlja. — Krizarska vojna u Bosni (1234 — 1239.). — Provala 
Tatara (god. 1242.). — Matej Ninoslav miesa se u hrvatsko-dal- 
matinske posle (1244.), te postaje knez spljetski. — Godine 1247. 
bosanska biskupija podloSena nadhiskupiji kolockoj. 

SSmrcu cara Emanuela minu za sva vremena svaka pogibelj juz- 
nim Slovjenom od byzantske drzave. Emanuel bjeSe posljednji po- 
kusao^ da balkanske Slovjene i zemlje njihove slozi u okvir svoga 
carstva. Iza njegove smrti propadase drzava byzantska brzim sko- 
kom; najprije ju zamieni neprirodno i s toga netrajno latinsko 
carstvo (1204 — 1261), a nakon propasti ovoga bijaSe obnovljeno 
carstvo gr^ko tako slabo^ da je srbski car Dusan mogao o totii 
snovati, kako bi na razvalinah njegovih podigao srbsko carstvo sa 
sielom u Carigradu. Nu mjesto Byzanta podize se sada juznim 
Slovjenom, a napose Bosni, nov dusman, naime Ugarska. Ugarski 
BU vladari brzo zaboravili, da su se jedino izdasnom pomoci juznih 
Slovjena oteli premoci byzantskih Komnena, pa su sada nakon 
minule pogibelji stupili u stope gr^kih vladara, radec svom silom, 
da svoje dosadanje u nevolji saveznike udine svojimi podloznici. 
Ugarski vladari, podam od kralja Emerika, teze postojano za §to 
vecim uplivom na balkanskom poluotoku, pa nebi marili, kad bi 
pod svoju vrhovnu vlast skufili ne samo Bosnu i Srbiju, nego i 
samu Bugarsku. 
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U ovom svom nastojanju naSli su ugarski vladari vjerne savea- 
nike — rimske pape. Ba§ u to doba bje§e se vlast rimskih papa 
silno uzdigla, te se je 6inilo, da ce se ostvariti snovi pape Grgura 
VII. Umni i nepokolebivi muzevi sjede na stolici sv. Petra u prvoj 
polovici 13. stoljeca; pape Inocentije III., Ilonorije III., Gregorije 
IX. i Inocentije IV. nisu samo vojvode krScanstva u svetom ratu 
na nevjernike, oni su takodjer i diktatori Evrope, kojim se ni 
rimski carevi nesmiju bez kazne suprotiviti. Oni nezele samo, 
da oslobode nevjerni^kih ruku sveti grob, oni teze i zatim, da 
8iedine pod svojim 2ezlom sav sviet krSdanski, da iztok sloze 
sa zapadom, a napose da iztriebe sve krivovjerce. U to ime ne- 
krate svoje pripomoci, kad se mjesto byzantske drzave gradi la- 
tinsko carstvo; u to ime uvode oni inkviziciju i podizu krizarske 
vojne, da zataru svako krivoirjerje, pojavilo se ono u Francezkoj, 
Italiji ili na balkanskom poluotoku, u Bosni. Da napose uspijU 
medju juznimi Slovjeni, uti^u se ugarskim kraljem, koji i onako 
pozudnim o^ima glede preko Save i Dunava. I tako se silna du- 
hovna vlast slozi sa svjetovnom proti drzavnoj i vjerskoj slobodi 
juznih Slovjena. Tezko li sada patarenskoj Bosni i njezinim banom 
Knlinu i Mateju Ninoslavu! 

* 

* * 

Kulin ban bijaSe u rodu sa srbskim velikim zupanom Stjepanom 
Nemanjom; sestra naime Kulinova bijase zena zahumskomu knezu 
Miroslavu, bratu Stjepana Nemanje. Kao §to je Stj epanu Nema nji 
dobro dosla snirt c ara Emanuela, da se uCiniTflSvim samostalnim 
i neovisnim, tako je i Kulin ban gledao banovinu svoju osoviti 
na vlastite noge. Nije ga pri torn nimalo smetao prijasnji odnoSaj 
Bosne prema ugarsko-hrvatskim vladarom g. 1135. — 1166., ta od- 
no§aj taj bjeSe prestao byzantskom okupacijom, a kralj ugarski 
Bela III. imao je u prvo vrieme svoga vladanja pune ruke posla, 
prvo da povrati svojoj vlasti Sriem, Ilrvatsku i Dalmaciju, a zatim 
da u oduljem ratu obrani grad Zadar i susjedne otoke od Mletdana. 

O prvoj dobi Kulinova vladanja ostaje malo spomena. Ima pismo 
od g. 1180., sto ga na nj upravi Teobaldo, poslanik pape Ale- 
ksandra III. Papinski poslanik pise mu veoma u^tivo; kaze mu, 
kako mnogo zeli njega vidjeti, te mu sam donieti pismo i blago- 
slov pape. Nu posto toga u^initi nemoze, i^alje mu ovako blago- 
slov i pismo papino, te ga uljudno moli, da mu iz stovanja prema 
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svetomu Petru i rimskomu papi poSalje dvie sluge i kuninih krzna. 
Ujedno ga poziva, da mu poru6i, zeli li §to papi doglasiti^ Sudec 
po ovom pismu, bio je Kulin tada pristaSa rimske crkve i u do- 
bra sporazumku s rimskim dvorom. On se je tada znatno raz< 
likovao od svoga §ure, humskoga kneza Miroslava, koji je bio u 
zavadi b rimskom crkvom, pa^e i oplienio spljetskoga nadbiskupa, 
take da je papa Aleksandar III. bio prinukan izobciti ga iz crkve 
krscanske. Ban je Kulin mirovao valjda i sliedecih godina^ po§to 
ge o njem malo javlja. Za cielo je u to doba radio o blagbstanju 
svoje banovine, a napose da joj procrjeta trgovina. O torn svje- 
do^i ugovor, Sto ga je Kulin dne 29. kolovoza 1 189. sklopio sa 
gradom Dubrovnikom, koji je vec tada svoju trgovinu Sirio po 
balkanskom poluotoku. Iz doti^ne p ovelje razabire se m edju inim, 
da je Kulin bio_tad a posv e neodvisa n ban^ fl?. j^. padaljejoSuviek 
bi o krscanin (zaz ^v^ ^flj^^ ^^^t^ tTftji^L typ, zatim datira povelj u : 
»usje^enje glave Jovana Krstitelja^),^ i to po svoj prilici rimskoga 
obreda, poSto broji godine „od rozstva Hristova", a ne od stvo- 
renja svieta, kako fine srbski vladari i drugi pristase izto^ne crkve. 
U samoj povelji prisize Kulin Dubrov^anom ovako: ^prisezaju 
Dubrovdanom pravi prijatelj biti vam od sele i do vieka, i prav 
goj drzati s vami i pravu vjeru, dokle sam ziv". Dopusta im na- 
dalje^ da smiju trgovati po njegovu j^vladaniju", da se mogu na- 
staniti gdje ih volja^ a da im s6 od njegovih 6astnika nece dogo- 
diti nikakva sila.^ Ovimi povlasticami polozi Kulin ban temelj kas- 
nijemu zivahnomu obcenju trgova^komu medju Bosnom i prometnim 
Dubrovnikom. 

Iza g. 1189. fini se, da je u Bosni nastala vazna promjena. 
Dodim je joS g. 1188. bosanska biskupija spadala pod dubrovad- 
koga biskupa Tribuna,^ imala je ona oko g. 1191. spasti pod me- 
tropoliju spljetsku. Tuj je bio nadbiskupom Ugrin Petar, kojega 
je kral] Bela HI. amo smjestio, da radi u prilog osnovam njegovim. 
Moguce, da je Bela III. uticao i na papu, te je ovaj god. 1191. 

* Kiikriljovi6, Codex dipl. Croatiae, II. p. 114 — 115. Teobaldo Sasti Kulina 
ovimi naslovi: „Nobili et potenti viro Culin bano Bosine", „Calin maguo 
bano Bosine'*; a kad gs. moli, pise: „magmtudinem liberalitatis etglorie 
vestre rogantes**. 

^ Ba6ki Fr., Bogomili i Patareni. (Rad jugoslavenske akademije VII. p. 138), 

^ MikloSid, Mpn. serb., p. 1—2. 

* Kuknljevi6, op. cit. 147—148, 
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podredio spljetskoj metropoliji ne samo stonsku biskupiju u Huma, 
nego i bosansku biskupiju u Bosni.^ Ovim je na6inom Bela m., 
obnovivH svoju drzavu, htjeo preko spljetske crkve podici svoj 
ugled u Bosni. Nu nakana njegova nije ovaj put uspjela, jer vec 
g. 1197. vidimo izabranoga biskupa bosanskoga u Dubrovniku, 
da primi posvetu od tamoSnjega nadbiskupa.^ Nastojanje medjutim 
kralja Bele III., da spravi Bosnu pod podloznu si nadbiskupiju 
spljetsku, nanukalo je bana Kulina^ da se odvrati od rimske crkve^ 
nebi li se mozda tako oteo i svedjer mah otimlju6oj sili ugarsko- 
hrvatskoga kralja. Mnogo je tomu dopriniela i sestra Kulinova, 
udova humskoga kneza Miroslava, koja se je sada iza smrti mu- 
^eve vratila u Bosnu bratu svomu. I tako se sgodi, da je Kulin 
ban medju god. 1190. — 1199. ostavio rimsku crkvu, ter zajedno 
sa zenom, sestrom, cielom porodicom i 10.000 bosanskih zitelja 
prihvatio vjeru patarensku."^ Usljed toga preote vjera patarenska 
osobit mah ne samo u Bosni; nego se razgrani odavle i po su- 
sjedno] Hrvatskoj i Slavoniji, te dopre tija i do primorskih gra- 
dova Dalmacije, gdje je u Spljetu vec prije god. 1200. bila po- 
sebna obcina patarenska, kojoj su bill uditelji dva slikara i zlatara, 
braca Matija i Aristodio, gradjani zadarski, ali rodom iz Pulje. 
Za nje se kaze naro^itO; da su bili vjeSti latinskoj i sloTJenskoj 
knjizi, a veci dio svoga zivota da su sproveli u Bosni, gdje su 
upoznali i priljubili vjeru patarensku.® Po ovoj viesti sudec bila 

^ Kukulj., op. cit. 162. — » . . . • Macarensem, Naroniensexn, Stagnensem, Fa- 

rensem, Bosniensem efc Delmitensem episcopatus^.., 
* Idem, op. cit. p. 175. 

^ Vukan (Vuk), kralj Duklje i Dalmacije, javi g. 1199. papi Inocentija 
III.: „Demam vero paternitatem vestram nolumus latere, quia hereais 
non modica in terra regis Ungarie, videlicet in Boaaina pullulare videtur, 
in tantum quod peccatis exigentibus ipse Ban Culinus cum uxore sua 
et cum sorore sua , que fuit defuncti Mirosclavi che (1) mensis (uxor) 
et cum pluribus consanguineis suis seductus plus quam decern millia 
Ohristianorum in eandem heresim introdnxif*. Theiner A., Monumenta 
Slavorum merid. I. p. 6. 

^ „Erat autem (Bemardus archiepiscopus spalatinus) insectator haeretico- 
rum valde sollicitus. Puerunt namque eo tempore duo fratres filii Zaro* 
babel, quorum alter Matthaeus, alter vero Aristodius vocabatur. Hi quam- 
vis essent ex patre Apullo, erant tamen a pueritia Jadrenses cives effecti, 
conversabantur vero ex maiori parte apud Bosnam, quia erant pictores 
optimi, et in auri fabrili arte satis exercitati, competentor etiam latinae 
et solavonicae litteraturae habebant peritiam, sed ita erant fallente diabolo 
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je vec prije okreta Kulinova vjera patarenska u Bosni jako uvrie- 
zena. 

Ako je ban Kulin mislio, da bi se prionuv uz sljedbu patarensku 
mogao oteti uticanju kralja Bele III., to se je Ijuto prevario, jer 
je npravo tim izazvao umieSivanje njegovo. Bela III., zeljan da 
Bosnu svojoj vrhovnoj vlasti podlozi, upotriebi vjerski pokret u 
Bosni, te kao branitelj vjere katoli^ke pobere krivovjerca Kulina 
na ra^un. Nu Kulin znao je prvi put mudro odvratiti prietecu po- 
gibelj od svoje domovine izjavivSi, da rimski dror odobrava zakon 
i sljedbu njegovu.^ Bela III. bio bi medjutim ipak dalje poSao, da 
ga nije stigla smrt (1196.); aborbe medju sinovi njegovimi, bracom 
Emerikom i Andrijom dadoSe barem za ^asak oduSka Eulinu i 
patarenom u Bosni. Nu tim veca opasnost zaprieti i patarenom i 
samostalnosti bosanske banovine, kada su se braca Emerik i An- 
drija izmirila i kad je hrvatski vojvoda Andrija iza sretne pobjede 
u Humu (1198.) postao najblizim susjedom Bosni. Eralj ugarsko- 
brvatski Emerik po^eo je sada sasvim ozbitjno raditi, kako bi stekao 
yrhovnu vlast ne same nad Bosnom, nego i nad istom Srbijom i 
Bugarskom, te se je u to ime $to tjesnije pridruiio mocnomu tada 
papi Inocentiju m. (1198—1216), koji je opet zivo zudio, da sav 
balkanski poluotok privede u krilo rimske crkve. Kralj Emerik, 
yjeran sin rimske crkve, imao je pomagati papu, da se medju 
ju^nimi Slovjeni zatare krivovjerje i razkolni^tvo ; s druge strane 
radio je Inocentije u prilog politi^kim teznjam Emerikovim. 

Umah iza vojne hrvatskoga vojvode Andrije na Hum i Rasku 
(1198.) nadje kralj Emerik u samoj vladajucoj kuci Nemanjica 
muza, koji je pomagao osnove njegove i rimske. Bijase to kralj 
dukljanski Vukan (Vuk), mladji sin Stjepana Nemanje. Vlasto- 
hlepan kako bijaSe, radio je proti svomu bratu Stjepanu Nema- 
njicu, da ga obori s priestolja, te se je u to ime ukazao spreman, 

in baratrum haereticae pestis immersi ; ut non solum impiam haeresim ob- 
coecato corde crederent, sed etiam sc^lestis labiis praedicarent. Hos in- 
yenit Bemardus Spalati commorantes, mnltosque iam pestiferi dogmatis 
tabe ab eis infectos^. Tbomae archidiaeoni Historia salonitana cap. 24. 
(Lucius de regno Dalm., p. 332.) 

' Bazabire se iz spomenutoga ye6 lista Vukanova od g. 1199., gdje pi§e : 

„Unde rex Ungarie exarcebatus illos (Kulina i patarene) ad vestram 

presentiam compulit venire a vobis examinandos. Illi autem simulatis 

littens redierunt, dicentes a vobis concessam esse sibi legem^ Theiner, 

I Hon. Slav, merid. I. p. 6. 
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pristati uz rimsku crkvu i papu Inocentija, a uz to priznati i vr- 
hovni^tvo ugarsko-hi'vatskoga kralja. U spomenutom vec pismu od g. 
1199. doglasi Vukan papi Inocentiju, da patarenska yjera u prkos 
uplitanju kralja Bele III. ipak u Bosni vlada; tuzi bana Kulina i 
moli papu, neka imlo^i kralju Emeriku, da iztriebi patarene iz 
svoga kraljevstva, kakono kukolj iz zita^^. Osim kralja Vukana iz- 
viestio je papu o patarenih za cielo joS i novi nadbiskup spljetski 
Bernardo, koji je g. 1200. do§ao u Spljet, ter tamo silom morao 
zatirati patarensku sljedbu, vodjenu bracom Matijom i Aristodijem. 
Premda je nadbiskup veoma strogo postupao^ nemogaSe ipak pod- 
puno uspjeti, jer su mnogi patareni, progonjeni od njega, nasli 
utoSiSte u Bosni kod bana Kulina. 

SaznavSi za sve ove stvari papa luocentije III., odlu^i §to od- 
lu^nije stati na put patarenstvu u Bosni. Ako mu to nebi poilo 
za rukom s dobra, podici ce po tadanjem obi^ju i krizarsku vojnu 
na krivovjerce. Smatraju6i Inocentije vAovnim glavarom Bosne 
ugarsko^hrv^atskoga kralja Emerika, zamoli ga jo§ 11. listopada 1200. 
posebnim pismom,^^ neka pozove najprije bana Kulina, da se od- 
vrati od patarena i da ih prestane Stititi. Ako ga ban nebi poslusao, 
neka provali s vojskom u Bosnu, neka posjedne tu zemlju i uzme 
patarenom sav posjed, pa neka protjera iz zemlje Kulina bana i 
sve patarene. U torn pismu pripovieda papa medju inim, kako je 
netom fiuo, da je nadbiskup spljetski Bernardo izagnao mnoge pa- 
tarene iz gradova Spljeta i Trogira ; nu da je bosanski ban Kulin 
tim nevaljanim krivovjercem ne same dao uto6i§te, nego ih je i 
javno podupirao, da je izlagao njiliovoj opa6ini sebe i zemlju svoju, 
da ih casti kao katolike, pa^e vise od katolika, zovuci ih pravimi 
krscani.^^ Da dakle ova bolest, ako joj se s po^etka na put ne- 
stane, neokuzi susjedne zemlje i neprodre tija u ugarsko kraljevstvo, 
sto bog nedaj, moli papa kralja Emerika, da tu n^pravdu, vjeri 
krScanskoj nanesenu, osveti. Ako nebi ban Kulin izagnao svih 
krivovjeraca iz podlozne si zemlje te sav im imetak oduzeo, neka 
kralj Emerik protjera toli njega, koli i krivovjerce njegove ne samo 



*° Unde rogamus, ut regi Ungarie suggeratis, ut eos a regno suo evellat 
tamquam zizania a tritico. Theiner, Hon. Slav, merid. I. p. 6. 

** Theiner, Mon. Slav, merid. I. p. 12 — 13. 

^^ Vocans eos autonomasice Christianos, . . . Theiner, Monumenta Slav, 
merid. I. p. 12. 
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iz zemlje bosanske, nego iz ciele Ugarske, i neka im oduzme sva 
imanja njihova, gdje goder bila u zeralji kraljevoj. 

Sadrzaj ovoga pisma zaista je ostar. Sada je banu Kulinu prie- 
tila velika pogibelj ne samo od crkvene vlasti, nego i od ugarsko- 
hrvatskoga kralja Emerika, koji je za cielo jedva tako liepu sgodu 
dodekao, da se umiesa u posle bosanske. Nu u toj nevolji pokaza 
se Kulin kao mudar i oprezan vladar. Videci, kako se dvie vlasti 
na nj spremaju i kako je umiesivanje ugarsko bilo stetno u su- 
sjednoj Srbiji, odludi popustiti mocnomu papi Inocentiju i tako sa 
svoje zemlje odvratiti tezke oblake, §to se bjehu nad njom pri- 
brali. On odlu^i mudro popustiti. Kad ga je naime malo iza papina 
pisma, negdje g. 1201. pozvao kralj Emerik, da se opravda, te zah- 
tievao od njega, da sve patarene iz svoje zemlje izagna i dobra 
im pootme, odvrati mu Kulin izpri6avajuc se, da je patarene drzao 
ne za krivovjerce, vec za katolike. Da se medjutim ukloni daljemu 
uplitanju kralja ugarskoga, obeca, da ce sam nekoliko patarena 
poslati u Kim, da papi razloze svoju vjeru i ponaSanje, pa neka ih 
on svojom odlukom ili u dobru utvrdi ili od zla odvrati, posto su 
voljni neoskvmjeno drzati se nauka apostolske stolice.^* 

Kulin ban odrzi zbilja rie^. Sliedece godine 1202. poSalje u Rim 
nadbiskupa dubrova^koga sa areidjakonom Marinom, a njim pri- 
druzi neke patarene. Ove je patarene imao sada papa izpitati, te 
eventualno obratitL Kulin je medjutim za cielo vec unapried znao, 
da papa nece odobriti nauka patarenS., te ga zato ovom istom 
zgodom umoli, neka bi koga od svojih sposobnih i pouzdanih Ijudi 
poslao u Bosnu, koji bi toli njega sama, koli Ijude njegove izpitao 
i onda crkvene odnosaje u Bosni uredio. 

Predusretljivosti svojom udje Kulin papi u volju. Inocentije III. 

rado prihvati ponudu njegovu, te pismom od 21. studenoga 1202. 

imenuje spljetskoga nadbiskupa Bernharda i svoga dvorskoga ka- 

pdana Ivana de Casamaris za poslanike rimske stolice u Bosni. 

Ujedno im podidi naputak, gdje im razlaze vjersko stanjeu Bosni, 

-^ uzato ib puti, §to i kako da rade. Nalaze im, da dosav u zemlju 

ana Kulina iztraze vjerovanje i ponasanje toli njegovo, koli zene 

iiu i Ijudi njegove zemlje, te da vlaScu apostolske stolice potvrde 

o crkvenih propisih, sto bi ondje na§li dostojna da se potvrdi u 

^^ Bazabire se iz pisma, kojim papa g. 1202. imeuova legate za Bosnu. 
Theiner, Mod. Slav, merid. I. p. 15. 
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smislu katoli^ke vjere. Ako bi pako Stogod naSli, Sto zaudara kri- 
vovjerskom opadinom i §to se pravoiuu nauku protivi, neka po 
propisu svedn na pravu stazu i^tine. Ako li nebi htjeli u Bosni 
sluiati njihovih opomena i uredaba, da proti njim postupaju bez 
svakoga obzira po odredbah prema krivovjercem izdanih. 

Na temelju papinskoga pisma podje Ivan de Casamaris u Bosnu. 
§to je tuj preduzeo proti patarenom, nije poznato, ali vec koncem 
ozujka sliedece godiue 1203. izvrSio je on ^astno svoju zadaca. 
Nije on samo Eulina bana i njegovu porodieu odvratio od pata- 
renstva, nego i same poglavice patarenske (na^ebiike samostana). 
Dne 8. travnja 1203. sastade se sbor poglavicd. patarenski h u Bido- 
polju tik uz riekii Bosnu (Bolino poili apud Bosnam iuxta flimie n). 
Bija>^e tuj sam ban Kulin, arcidjakon dubrova^ki Marin i papinski 
poslanik Jxan de Casamaris, a od patarenskihj^oglavica DragiSa , 
Ljubin, Dra gota, Pri biSa, Ljuben^Rados^i Vlados. Ovdje odrekose 
se ovi zastupnici svedano svofinaosadanjih nazora i vjerovaSja, 
te sastaviSe o torn posebno pismo ovoga sadrzaja^ 

,Mi nadelnici (priores) onih Ijudi^ koji se do sada navlastito na- 
zivasmo ovlasticami krScanskoga imena na zemljiStu Bosne, mjesto 
svih prisutni, obecajemo pred Bogom i njegovimi svetci u nazo^- 
nosti g. Ivana de Casamaris, kapelana pape i rimske crkve, u tu 
svrhu u Bosnu izaslana, pred zastitnikom (patrono) banom Ku- 
linom, gospodarom Bosne, za sve, koji su od navedene zajednice 
na§e bratovstine, da cemo se drzati uredbe i zapovjedi rimske 
crkve toli u zivotu. i ponasanju svojem, koli da cemo jqj posluSni 
biti i zivjeti polag njezinih propisa, obvezujuc se za svekolike od 
nase druzbe i jamdeci, ako bi ikada od sada sliedili krivovjersku 
opa^inu, sa svojim posjedom i cieiim imetkom. Najprije se odricemo 
razkoljUj kojim smo obiedjeni i priznajemo rimsku crkvu za svoju 
majku, glavu svega kr§canskoga jedinstva. U svih mjestih nasih, 
gdje imade samostana (fratrum conventus), imati cemo boQomolje 
(oratoria), gdje c emo s e b raca javno sastajati nocju za TtevanieL 
jutarnje, a daniu za pievanie dasova: u svih pako crkvah imati 
cemo oltare i hrize i ^itati cemo, kao sto ^ini rimska crkva, kniige 
tako novoffa Jcako staroga zavjeta. iJsvm nasih mjestih imati cemo 
svecenikay KO]i ce bar u blagdanih i svetcih fitati misu po crkvenom 



'g'lM u a 



^^ Theiner, Mon. Slav, merid. I. p. 20. Hrvatski prevod od Fr. Ba6koga a 
Radu, VII. p. 139. 
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obredu, sluSati izpoviest i dieliti pokoru. Uz bogomolje fanat cemo 
grohlja^ u kojih da se sahrane braca i pridoslice, ako bi sluCajno 
ondje umrli. Sedam puta najmaDJe na godinu primat 6emo iz ruku 
svecenika tido gospodnje^ naime na bozic, uskrs, duhove, Petrovo, 
na veliku i malu gospoju i na Svesvete prvogjT studenoga. Obdr- 
zavati cemo nadalje poste crkvom odredjene i nasimi starijimi ob- 
zirno zapoviedane. Zene, koje ce biti. na§ega reda, biti ce od 
muzeva odieljene tako u spavalistih, kako u blagovaliStih, i ni- 
jedan brat nece razgovarati sam sa samom, odakle bi se mogla 
kriva sumnja poroditi; u ostalom ne6emo primati ozenjenoga ili 
udatu osim da se obojica obrate obecavSi distocu sa zamjeni- 
tim privoljenjem. Blagdane cemo svetaca ^ koji su od sv. otaca 
ustanovljeni, svetkovati. I nijednoga necemo u buduce nxedju se 
primati^ koji bi po sjegumom znanju bio manikej ili budi kakav 
krivoTJerac (hereticum). I kao sto se od ostalih syjetskih ludimo 
^ivotom i ponaSanjem^ tako cemo se razlikovati i odjecom, koja ce 
biti zatvorena, ne §arena, do glje^anja odmjerena. U ostalom ne*- 
cemo se u buduce, kano Sto do sada, zvati krScani, nego hraia, 
da se onim posebnim imenom nenanese krivica drugim krscanom. 
Kada umre starjeSina (magister), od sada ce za sva vremena u 
buduce na^elnici (priores) sa savjetom bogoljubne brace birati po- 
glavara (prelatum), da ga jedini papa potvrdi. Ako bi jo§ stogod 
drugo rimska stolica htjela dodati ili oduzeti, sve cemo s po^itanjem 
primiti i obdrzavati; a da sve ovo stede vjekovitu kriepost, potvr- 
djujemo vlastorudnim podpisom". 

Poput ovih na^elnika samostana, koji su ujedno bili i na^elnici 
patarenske sljedbe^ dadoSe slidnih izjava i oditovanja za cielo i 
poglavitija vlastela bosanska. Poslie toga podjo^e Ljubin i Dra- 
gota kao zastupnici ostalih poglavica patarenskih zajedno sa papi- 
nim poslauikom Ivanom u Ugarsku do kralja Emerika, kod kojega 
se je vec od prije desio sin bana Kulina Dne 30. travnja sastade 
se kraljevsko viece, i tuj pred kraljem Emerikom („ad christianis- 
simiun regem") , nadbiskupom kolo^kim, biskupom pe^uvskim i dru- 
gimi yelika§i prisegoSe Ljubin i Dragota u ime svoje i svojih 
drugova, da ce se to^no drzati svoje izjave i da ce u obce sve 
^^ti^ Sto bi rimska crkva od njih trazila.^^ Na to potvrdi kralj 
njihovo pismeno ofiitovanje svojim pe^atom, te ga dade sinu Ku- 

^ Theiner, Mon. Slav, merid. I. p. 20. 
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linovu uz nalog, da se otac mu i on dr^e to2no propisa u torn 
oditovanju sadrzanih. Ujedno ga sklone, te se je u ime svoje i 
otdevo obvezao pred kraljem i nadbiskupom kolockim, da ce platiti 
globu od 1000 maraka srebra, ako bi trpio u svojoj zemlji budi 
one obracenike, kada bi se opet odmetnuli, budi druge krivovjerce.^^ 

Ovim uspjehom svojim bijase papinski poslanik Ivan de Casa- 
maris podpuno zadovoljan. Pismom od 10. lipnja 1203. izviesti on 
papu svom radu u Bosni i Ugarskoj, te ufini ujedno i shodne 
predloge, da se utvrdi katolidka vjera u Bosni. Medju inim izviesti 
papu, da u prostranoj banovini Kulinovoj imade same jedna bis- 
kupija^ i toj da je nedavno glavar umro; predlaze zato, da se 
tamo podignu tri ili detiri nove biskupije, i da se za izpraznjenu 
biskupiju imenuje Latinjanin kao pouzdaniji od Slovjena.^^ I ban 
Kulin bijase napokon zadovoljan, jer je ovako liepim na^inom od- 
klonio uplitanje kralja Emerika i razagnao tmaste oblake, koji 
su prietili Bosni i samostalnosti njezinoj. 

Dubrova^ki pisci opisuju Bosnu sretnu i blagoslovljenu za Ku- 
lina bana. On da je bio prvi, koji je po^Seo svoju drzavu uredjivati, 
mnoge strance da je u zemlju pozvao i gvozdene majdane otvorio. 
Dvojici Dubrov6ana dapa^e da je ustupio u gori Jagodini mjesto, 
gdje su otvorili ruduike gvozdja i srebra, te sagi-adili malu tvr- 
djicu, koja se je prozvala Mali Diibrovnik, Premda se u sredo- 
vjednih spomenicih tvrdja Dubrovnik nespominje, nego tek pi-vi 
put za turskoga gospodstva god. 1503 , i premda se po torn cini 
ova viest neosnovana, imade ipak podataka, koji pokazuju, da je 
Bosna za Kulina bana u istinu napredovala. To svjedo^i medju 
inim i trgova^ki ugovor sa Dubrovnikom od g. 1 189 , zatim viest, 
da $a talijanski slikari i zlatari, braca Matija i Aristodio duze 

^® „Idem etiam, cum hoc inxba voluntatem nostram admisisset, se in manu 
nostra ac J. archiepiscopi Golocensis subsequenter obligavit, quod si de 
cetero supradictos vel alios homines in heresi scienter manutenere vel 
defendere in terra sua presumpserit, mille marcas argehti persolvet ...''. 
Pismo kralja Emerika papi Inocentiju III.; Thenier, Monum. Slav, inerid. 
I. p. 22. 

^^ ^Noveritis praeterea, quod in Begno bani Culini de Bosna non est nisi 
unus episcopatus, et e^iscopus modo mortuus est. Si posset fieri, quod 
aliquis Latinus ibi poneretur, et aliqui etiam ibi tres vel quatuor crea- 
rentur novi, non modicum exinde utilitati accresceret ecclesiastice . . ..**. 
Theiner, Mon. Slav, merid. I. 19. 
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Tremena imali posla u Bosni.^'' Dubrova^ki pisci javljaju jos, da 
je za Kulinove vlade bila u .Bosni obilnost i plodnost u zitu i sva- 
6emu tako, da hi poslie mnogo godina, kad bi koji put Ijetina uro- 
dila, Bosnjaci govorili: „Vra6amo se u vremena Kulinova^ (Pri- 
idem' v' dni Kulinovi, Orbini, p. 350). I danas joS zivi u narodu ried : 
^Po^eo pripoviedati kojeSta od Ktdina b^na^; kad tko pripovieda- 
jaci segne u davnu davninu. 

Bosna za Kulina baaa bija§e u obce ugledna i prostrana. Vec 
prije njega sizala je do Drine, te je obuhvatala neko^ srbske kra- 
jave, a sada bija§e jo§ prostranija, protegnuv se preko Soli i 
Usore i preko nekih zupa hrvatskih na srednjem Vrbasu (doluji 
kraji). Papinski poslanik Ivan zove god. 1203. drzavu Kulinovu 
^kraljevinoin", te kaze, da je prostrana deset dana hoda, a i vise.'^ 
Kako je Kulin bio uvazena li^nost, sudimo i po torn, $to ga rimski 
dvor zove jedan put plemenitim i mocnim muzem, a drugi put 
velikim banom Bosne. Uspomena na Kulina nije izginula; jo§ i 
danas pri6a o njem narod, kako se je s vilami bratimio; a god. 
1406. molio je bosanski kralj Tvrtko II. Tvrtkovic zajedno sa 
Hrvojem^ hercegom spljetskini; kralja Ladislava napuljskoga i hr- 
vatsko-dabnatinskoga, da bi potvrdio kraljevstvu bosanskomu sve 
obidaje, stanje i povlasti, aa i medje (osobito prema Ugarskoj), 
kako su bile za Kulina bana. Jasan je to znak, koliko se je i za 
kraljeva bosanskih Stovala uspomena na Kulina bana. Eazu, da su 
imucni begovi porodice Kulenovica (Kulinovica) u danaSnjoj Bosni 
potomci Kulina bana.^^ 

Poslie g. 1204 nestaje spomena Kulinu banu. Nasliedio ga je 
ban Stjepan, po svoj prilici sin njegov.^^ Stjepan imao je za zenu 
Ankuy koja mu rodi sina Sebislava, kasnije oko god. 1236. kneza 

" Vidi citat pod brojem 8. 

^^ „qvdA Begnum est ipsius ad minus dietarom decern et plus** . . . Theiner, 
Mon. Slav, merid. L p. 19. 

^° Od starijih pisaca tvrdi to Philippas ab Ochievia, Epitome vetustatam 
fiosnensium (Ancona 1776.), pag. 96. 

** Godine 1236. prepornSa papa Grregorije IX. ostrogonskomu nadbiskupn 
gZibisclaum kenesium de Woscora, natum quondam Stephani hani de Bosna^ . . 
Theiner, Monnmenta Hungariae historica I 147. Taj Stephanns, quon- 
dam banus de Bosna, vladao je prije g. 1233., a poslie g. 1204., te je 
po svoj prilici Kulinov sin (filio scilicet memorati Culini), koji se spo- 
minje u pismu kralja £merika od g, 1203. Theiner, Mon. Slav, merid. 
I. 22. 
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usorskoga. Premda je Stjepan sam po svoj prilici bio revan pri- 
staSa rimske crkve, to se je za njegove vlade patarenska vjera 
na novo podigla, tako, da je mah preotela ne samo u bosanskoj 
banovini, nego i u susjednoj kraljevini Hrvatskoj.^^ U prilog §i- 
renju patarenstva bijaSe i to, Sto su u Ugarskoj za kralja Andrije 
11. bile zavladale silne borbe, koje sc tek zlatnom bulom g. 1222. 
nekako primiriSe. Sam papa rimski- Honorije III. bijaSe s toga 
nemo6an, kad je ustao na patarene u Bosni. Pismom od 3. pro- 
sinca 1221. imenuje on svoga dvorskoga kapelana Akoncija, koji 
je joS od g. 1218. de^ce u Ugarsku i susjedne joj zemlje zalazio, 
svojim poslanikom za Bosnu. U doti^nom pismu tozi ae Honorije^ 
„i€i, kriyo\rjerci u Bosni, primani kano u Spiljah, hrane poput vje- 
Stica svoje mlade otvorenim prsima, javno propoviedajuc opake 
svoje bludnje na veliku Stetu gospodnjega stada^. Podieljuje zato 
Akondju neogranidenu punomoc, te mu nalaze, neka pozove kralja 
Andriju, svecenstvo ugarsko i puk na krizarsku vojnu proti pata- 
renom, a i proti onim, koji ih primaju i brane.^' Ujedn^ se obrati 
papa posebnom poslanicom od 5. prosinca 1221. na nadbiskupa 
ostrogonskoga i sve ugarske biskupe, te ih narodito poziva, da 
pomognu njegovu legatu u svem i svadem.^^ Podetkom god. 1222. 
dodje Akoncije zbilja u Spljet, te odavle pozove cielu Hrvatsku i 
Dalmaciju na krizarsku vojnu proti bosanskim heretikom. Nu nje- 
gOYU pozivu neodazove se ba$ nitko, te tako ode sam praznih ruku 
u Bosnu, gdje ]oS iste godine umre, neopravivSi ba§ niSta.^^ 

Patareni prodjose ova] put sretno, jer radi borba u Ugarskoj 
nebi izvedena papom osnovana krizarska vojna. Nu zato je god. 
1222. sam ugarsko-hrvatski kralj Andrija 11., umiriy§i nepokome 
velmoze zlatnom bulom, podeo raditi o tom, kako bi bar naknadna 
papinskoj zelji zadovoljio. JoS za ziva Akoncija bjese se nadbiskup 

3* U Hrvatskoj se kao patareni izti6a tija i nekoji knezovi; n. pr comes 
Buisenus in Suonigrado (Zyonigrad u Lici) yjautor hereticorum" (Thomae 
archidiaconi, Historia salonitana, cap. 29. p. 339); zatim knezovi Kja6i6i 
(Andreas rex Maldaci duci Kachetorum totique suae cognationi iabet, 
quod.... Patarinos eiciant.... Lucius, de regno Dalm. p. 168. 

'' „Cum itaque.in partibus Bosniae tamquam in cubilibus structionum he- 
retic! receptati, yelut lamie nudatis mammis catulos suos lactent, dog- 
matizando palam sue pravitatis errores...''. Theiner, Monum. Hungariae 
I. 31. 

^ Theiner, Monum. Hung. I. p. 31 — 32. 

^ Thomae archidiac. Historia salon, cap. 27. pag. 337—338. 
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kolo^ki Ugolin, ^eleci vlast svoje crkve i u Bosni razSiriti, sam 
ponudioy da ce podici o svom trosku krizarsku vojuu na bosanske 
krivovjerce. Ponudu njegovu prihvati sada kralj Andrija II., te 
pokloni nadbiskupiji kolo^koj za sva vremena Bosnu sa Usorom 
i Soli uz tu pogodbu, da ih Ugolin odisti od krivovjeraca.** Da- 
rovnicu kraljevu potvrdi i sam papa Honorije, te na to posebnom 
poslanicom od 15. svibnja 1225. pozove Ugolina, da izpani svoje 
obecanje i povede jednom krizarsku vojnu, kako to bjese vec Akon- 
ciju obrekao.*'' 

Nu kao sto Ugolin pukom darovnicom nije dobio Bosne, jer je 
nije mogao uzeti, tako nebijaSe u njega ni mo6i, da zatare tamo 
krivovjerce. On zato uzme ugovarati s carevicem Ivanom, sinom 
carice Margarete, sestre kralja Andrije i udove byzantskoga cara 
Izaka Angela, koja je tada Sriemom upravljala. Carevic Ivan prime 
dapa^e od Ugolina i 200 maraka srebra u to ime, da pokrene kri- 
zarsku vojnu. Nu kasnije zaboravi Ivan na svoju obveza, premda 
ga je sam Honorije III. pismom od 15. siednia 1227. opominjao.^^ 
Ovako ostade sve nastojanjerimskoga dvora i ugarskoga kralja jalovo; 
a patareni u Bosni ohrabreni tim neuspjehom svojih protivnika 
osilise se tako, da su napokon bana Stjepana skinuli, i na bosansku 
stolicu podigli svoga ^ovjeka, rodom i odgojem patarena, Matsja A 
Nin oslava. Ovaj p ostade ba n bosanski, a biv§emu banu Sti enanu 
1 njegovu sinu Sebislavu ostade jedino Usora, valjda uz pomoc 
kralja Andrije 11. 

Bana Mateja Ninoslava (1232 — 1250) ubrojiti nam je medju 
znamenitije licnosti u povjesti bosanskoj^^; za njegova bo burna 

'* „Cam cariflsimiis in Ghristo filias noster Andreas Ungariae rex illustris 
terras qoasdam, videlicet Bosnam, Soy et Wosora, infectas heretica pra^ 
yitate tibi pargandas committens, eas ecclesie tue (colocensi) in perpe- 
tunm pia liberalitate donavit...** Theiner, Mon. Hung. I. p. 55—56.. 

'^ Theiner, Mon. Hung. I. p. 55. 

* Idem, op. cit. L p. 72. 

^ Matej Ninoslay zove se sam: ,,jaz veliki ban bosanski Mat^j Ninoslav" 
ill „Matgj a odmSlom Ninoslay ban bosanski veliki'* (Mikl. Mon, serb. 
p. 21 i 28); u spomenicih ugarskih zove se ^Ninosclaus banns'* i izkva- 
reno „Nyurzlaus banus^ (Theiner, Mon. Slav, merid. I. pag. 298) ; kod 
Tome arcidjakona ^Ninosclavus banns" ; a u papinskih dopisih „Nino- 
sclavus dux de Bosna** ili pogreino ^Nicosclaviia** (Theiner, Mon. Hung. 
L p. 120). Ovo je potonje mnoge historike zavelo, te su razlikovali dva 
bana: NikoMlava i Ninoslava. 



vladanja prvi se put Bosna upli6e u poslove susjednik drzava i 
zemalja« Popeo se bjeSe Mate] Ninoslav na bansku stolicu u Hslh, 
kadno je u Ugarskoj po drugi put bila uzbjesnila gradjanska borba, 
koja se je svrSila tek drugim izdanjem zlatne bule (1231.) i po- 
Yeljom, izdanom g. 1232. od kralja Andrije II. ugarskomu sve- 
censtvu. Nu jedva se bjeSe Andrija posredovanjem pape Gregorija 
IX. izmirio sa svojim plemstvom i svecenstvom, slozi se opet du- 
kovua vlast sa Bvjetskoiu u zator patarena Mateja Ninoslava. Jo§ 
iste g. 1232. nalozi Gregorije svomu poslaniku u Ugarskoj, Ja- 
kovu biskupu prenestinskumu^ da sada nakon umirene Ugarske 
poduzme pomocju ugarskoga kralja odvra6ati Bosnu od patarenstva. 

Rimskoga papu i njegova poslanika pomagao je ovaj put iz- 
da§nije kralj Andrija, htijuci s jedne popraviti svoj prijaSnji nemar, 
a s druge osvetiti se bosanskoj vlasteli, §to se bjehu odvrgli od 
Stjepana i priljubili se patarenu Ninoslavu. Andrija, da bi Sto si- 
gurnije uspio, uze u pomoc svoga drugoga sina^ hrvatskoga vojvodu 
Kolomana (1226 — 1241.), te mu kao vojvodi Hrvatske i Dalmacije 
podlozi banovinu fiosnu i bana Ninoslava. Tako se sada na Ni- 
noslava obori papinski dvor i hrvatski vojvoda Koloman« 

Papinski poslanik Jakov vodio je g. 1233. u Bosni strogu iz- 
tragu. Brzo uvidi jadan^ da nije samo najveci dio bosanskoga zi- 
teljstva ugrezo u patarenstvo^ nego da je i sam katoli^ki Uskup, 
koji bi imao biti vodja drugim, „prekr§io Isusov zakon i upao u 
grdinu bezumne nauke krivovjerske'^, izvinjujuc se, da je sagrieSio 
iz prostoduSnosti (ex simplicitate), posto je patarene drzao za pra- 
vovjerne.*® Saznao je nadalje Jakov, dajei dubrovadki nadbiskup 
znao za krivovjerstvo bosanskoga biskupa, pa da je to mirno gledao ; 
zato odieli on sada biskupiju bosansku od metropolije dubrova^ke, 
te ju podlozi nadbiskupu kolo^komu. Glavna medjutim zadaca bijaSe 
papipu poslaniku, da odvrati od patarenstva samoga bana Mateja 
Ninoslava i njegovu porodicu. To mu podje sretno za rukom. Ban 
Ninoslav, premda rodom i odgojem pataren, volio je vjeru svojih 
otaca ostaviti i primiti rimski zakon, samo da zapriedi dalji zulum 
vojvode Kolomana, koji je pod izlikom, da progoni krivovjerce, 
odtrgavao od banovine bosanske po svojoj volji ciele zupe i sela, 
te ih podieljivao svojim pristaSam i podanikom. Prionuv Ninoslav 
uz rimsku crkvu, da pokaze, koliko joj je odan, pakloni neku 

8® Theiner, Mon. Hung. I. p. 113. 
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svotu novaca za zidanje Btolne crkve u Bosni, te ju dade u poklad 
Dominikancem ; a kasnije podieli biskupu bosanskomu prostranih 
imanja po cieloj banovini. Za primjerom banovim povedoSe se i 
xnnogi velikaSi bosanski; a medju njimi izti^e se naro^ito banov 
rodjak TJban Prijesda,*^ koji je tija i sina svoga dao za taoca 
dominikancem, da tako posvjedo^i svoju odanost prema rimskoj 
crkvi. 

Papa Gregorije IX. zivo se je uzradovao, kada mu stigoSe viesti 

o povoljnu djelovanju poslanika Jakova, aspjevSemu u 'Bosni po- 

mocju redovnika tek zasnovanoga reda dominikanskoga. ProufivSi 

papa izvjesta.] Jakovov o iztragi, zatim razne molbe i tegobe bana 

Ninoslava i bosanskih boljara, veselim sreem pregnu, da svim za- 

dovolji. Pismom od 30. svibnja 1233. napu6uje svoga poslanika 

Jakova, §to mu je dalje ^initi, te mu medju inim nalaze, da umah 

skine dosadanjega biskupa krivovjerca; zatim da u prostranoj zemlji 

bosansko] podigne dvie, tri ili ^etiri biskupije na zgodnih mjestih 

i da tuj zaredi za biskupe dostojne i u6ene muzeve/^ koji bi 

bosanske zitelje*' dobrim primjerom svojim odvratili od krivovjer- 

stva. Nekoliko mjeseei kasnijO; 10. listopada 1233. odpravi Gregorije 

]o§ tri pisma : jedno dominikancem u Bosni, drugo banu Ninoslavu, 

a trece brvatskomu vojvodi Kolomanu. U prvom pismu na Do- 

minikance pi§e papa,^^ da mu je ban Ninoslav javio, kako je njegov 

rodjak Prijesda prigrlio yjeru rimsku i kako je u ime tvrde vjere 

svoje dao svoga sina Dominikancem za taoca. Posto medjutim ban 

Ninoslav jamdi za Prijesdu, neka Dominikanci slobodno povrate 

sina otcu njegovu. U drugom pismu "« Ninodavu veseli se papa, 

^^ „Dobilis vir Ubanus dictus Priesda consangoineus eius (Ninosolavi)''; Thei- 
ner, Men. Hung. I. p. 120. — „Prijes'da S'finar'" u povelji od godine 
1240. — Mikl. Men. serb. p. 28. 

^^ ^qnatenns eodem episcopo a regimine Bosnensis ecclesie prorsus amoto, 
tarn in eadem ecclesia quam in locis aliis Bosnensis diocesis, que ut 
dicitur non modicum est diffuaa, duos vel tres aut quatuor... doctos in 
lege domini... studeas in episcopos ordinare'*. Theiner, Men. Hungariae 
I. 113. 

^^ dCUXD habitatores illius terre dicantur in faculfcatibus tenues et in malitia 
locupleies''. Tbeiner, op. cit. I. 113. 

^ Theiner, Mon. Hung. I. 120. 

^ ^personam et terram tuam de Bosna cum omnibus bonis, que impresen- 

tdarum raiionabiliter possides, sub beati Petri suscipimus, districtius 

inhibentes, ne quis te in fide catholica permanentem super eadem terra, 
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Sto je Ninoslav prihvatio rimsku vjeru, prima ga objem^e u 
DJezino krilo i uzima u zaStitu 8v. Petra i njega sama i njegovu 
banovinu , koju je od svojih krivovjemih predja baStinio. U trecem 
pismu napokon^^ javlja papa hrvatskomu vojvodi Kolomann, kako 
86 je Ninoslav nanj potuiio tvrde6i, da su predji njegovi po starom 
obi^ju zupe i sela podieljivali i oduzimali samo po svojoj volji; 
gada pako, premda je sa patarenske irjere preSao na katolicku, da 
se pomazu oni, koji su mu pootimali ixxpe i sela, ter ih nepravedno 
dr£e. Moli zato, da mu se vrati pravo, Sto su ga njegovi predji, 
premda krivovjerei uiivali, pa da sam smije dieliti i oduzimati 
zupe, gradove i sela. Papa preporu^a Eolomanu molbu banovu i 
nada ae, da ce mu biti izpunjena na korist crkve, a na zator pa- 
tarenstva. Tuzba bana Ninoslava bila je za cielo naperena ponaj- 
glavnije proti Sebislavu, koji je kao katolik bio doseie §ti6en od 
Kolomana; ter se je u Usori svedjer uzdrzao kao samostalan knez 
proti banu Ninoslavu. 

Uinilo se je, da je nastojanjem poslanika Jakova vjerski pokret 
u Bosni primiren. Ban Ninoslav bjeSe sa svojimi rodjaci prigrlio 
vjeru katoli^ku, pa^e bje§e sam doprineo nesto za gradnju nove 
stolne crkve u Bosni. Da bi novi red bio trajniji, imenuje sada 
papa mjesto skinutoga biskupa krivovjerca novoga glavara bosan- 
skoj crkvi, po imenu Dominikanca Ivana, rodom Niemea iz Wild- 
hausena u Westfalenu. Papin se poslanik Jakov vrati na to zado- 
voljan u UgarskU; da i kralja Andriju izviesti o svom uspjeSnom 
radu. Pa ipak bijase uspjeh rimskoga dvora tek prolazan. Matej 
Ninoslav bjese ili samo na oko pristao uz rimsku crkvu, da odvrati 
od svoje banovine dalje uplitanje ugarskoga kralja i sina mu, 
vojvode hrvatskoga Kolomana; ili nije bio dosta jak, da odoli 
patarenskoj bujici ii svom vladanju. Vec sliedece g. 1234. vrvila 
je opet Bosna od patarena, pa^e okuzi na novo sunjedne hrvatske 
zemlje. Rimski dvor i kralj Andrija uvidiSe sada, da nece uspjeti 
milom, te odlu6e pokuSati silom, zatiranjem krivovjeraca i otima- 
njem njihovih bastina. Pa tako bi sada pokrenuta proti Bosni i ta- 

quam sicut asseris, progenitores tui, qui faernnt vitio heretice pravitatis 
infecti, ab antiquo pacifice possederunt, presumat indebite molestare, jure 
carissimi in Ohristo filii nostri .. illnstris regis Ungariae semper salvo**. 
Theiner, Men. Hong. I. 120. 

'• Theiner, op. cit. p. 120. 
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moSnjim patarenom krizarsha vojna^ kao Sto u juznoj Prancezkoj 
proti Albigenzom. 

Krizarska voj na zapo^e god. 1234.^ i trdg ^^ uz neke stanke do 
god> 1239j_ Pofllanicom od 14» listopada iste godmepozove papa 
'TmHSkoga vojvodu Kolomana, da krene na put proti krivovjercem 
u Slavoniji.^'' Malo zatiin, dne 17. listopada napisa dva pisma bo- 
sanskomu biskupu Ivanu; u jednom ga opomenu, da mu^evno 
radi proti krivovjercem u svojoj biskupiji, a u drugom mu dozvo- 
Ijava^ da proglasi oprost svim, koji bi pograbili oruzje na korist 
Bvete vjere. Nu to nebijaSe jo§ dosta. Posebnim pismom od istoga 
dana nalozi biskupu zagreba6komu Stjepanu 11^ da u svem po- 
maze krizare, i da Stiti njihova dobra, dok ce se oni daleko od 
kuce boriti; osim toga razglasi sam papa, da 6e se svim onim, 
koji bi poSli sada na vojnu, podieliti oprost, kao Sto se daje kri- 
zarom idu6im u svetu zemlju. Napokon uze papa vojvodu Kolo- 
mana i njegova dobra u zaStitu sv. Petra i rimske stoUce, dokle 
god bude na vojni proti krivovjercem.'® Ovako se joS koncem 
g. 1234. spremi krizarska vojska pod hrvatskim vojvodom Kolo- 
manom, da ma^em i ognjem zatare patarene u Slavoniji i Bosni. 
Da bi Koloman mogao uspjeSnije vojevati, pomagaSe ga otac, ugar- 
ski kralj Andrija II. svakim mogucim na^inom. Ne samo da mu 
je sam krizare po Ugarskoj kupio, nego mu je napokon i samu 
Bosnu darovao u podpuno vlastni^tvo, sto je papa Gregorije IX. 
dne 28. srpnja 1235. posebnim pismom sve^ano potvrdio.'^ Ovim 
je dinom kralj Andrija podlozio Bosnu hrvatskomu vojvodi i tako 
oduzeo Mateju Ninoslavu banovinu. Ovaj bijase s toga vrlo ogor^en ; 
pa ako je prije i bio protivnik patarenom, to je sada svom dusom 
prionuo uz nje, jer se je radilo o samostalnosti i obrani domovine. 
Nije nevjerojatno, da su se uz Ninoslava i patarene digli listom 
Bvi BoSnjaci, samo da im liepa domovina nepadne pod Ugarsku. 
O krizarskoj vojni, Sto se je sada pod vojvodom Kolomanom 
vodila proti banu Ninoslavu i cieloj Bosni, neima potankih viesti. 

*' Theiner, op. cit. 128 — 129. Tuj piSe papa medju inim : „ad convertendum 
in robore tne fortitudinis infeotos macula heretioe pravitatis, te versus 
partes Sclavonie ita magnaniiniter et potenter accingas . . . ^. 

" Theiner, op. cit. pag. 129—130; br. 220. 221, 222, 223. 

'* ^Goncessionem de terra Bosne a prefato rege patre tuo liberaliter tibi 
factam, sicut legitime ac provide facta esse dinoscitur, auctoritate apo- 
stolica confirmamus....^ Theiner, Men. Hung. I. 138. 
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KuSati 6emo ipak, da po oskudnih podatcih sastavimo ma i ]>o- 
vrSnu sliku toga vojevanja. Godine 1235. ratovaia je krizarska 
vojska -nesretno. Mate} Ninoslav otimao se je sa BoSnjaci toli 
uspjef^nOy da je Losanski biskup Ivan izgubio svaku nadu, da bi 
se mogao vratiti u svoju biskupiju. On se zato zahvali papi Gre- 
goriju na fiasti biskupskoj, jer da ga ;,tiSte ratni trudovi". Papi 
se je to na zao dalo, te posebnom poslanicom od 20. rujna 1235. 
nagovara§e Ivana, da uztraje^ spotiiuc ma, da bi kukavno bilo, 
sada uzmaknuti, nego neka i nadalje upravlja svojom biskupijom, 
te pobija krivovjerce i ostale protivnike katolidke crkve.*® Sliedece 
godine 1236. bijahu krizari sretniji. Tomu je za cielo neSto do- 
prinielo to, Sto je sada na priestolu ugarsko - hrvatskom iza An- 
drije II. sjedio sin njegov Bela IV.; nu viSe je joS pom<^lo, §to 
je uz krizare odludno pristao usorski knez Sebislav^^ sa majkom 
svojom Ankom. Sebislav je i onako dosele medju bosanskom vla- 
stelom slovio kao pravovjeran katolik, tako da ga je sam papa 
pohvaliOy da stoji medju patarenskimi velmozami ^kao liljan medju 
trnjem''. Nadajuc se Sebislav, da bi pomocju krizara mogao na- 
sliediti banovinu otca svoga, uze svom silom pomagati krizare, a 
papa ga zato pismom od 8. kolozova 1236. primi u zaStitu rimske 
stolice zajedno sa majkom Ankom i cielom zemljom njegovom.^' 
Ujedno ga preporu^i zaStiti ostrogonskoga nadbiskupa i svih ugar- 
skih biskupa.^^ Vojna g. 1237. bijaSe napokon odlu^na, te se svrsi 
podpunom pobjedom Eolomanovom. On bjeSe ne samo Bosnu skuSo 
i bana Ninoslava pobiedio, nego preko pogazene Bosne provalio 

*^ „Igitiir, frater, cessionis licentiam te postulare non convenit »{ te 

labor es belli opprimunt..,] del tamen amor id expedit..., ut te a ]abo- 
ribns of&cii tibi a deo credit! minime snbtrahas*'. Theiner, op. cit. p. 197. 

*^ Papa ga zove g. 1236.: dilecto filio Zibislao kenesio de Woscara nato 
quondam Stephani bani de Bosna'*. Theiner, Mon. Hung. I. 147. — God. 
1230. vrati neki Zihiscelaus, filius Coian, cum fratre suo Maren topuskoj 
opatiji „terram, que vocatur Slatennic".... God. 1252. spominje se opet 
^Wlc, filius Zybislai" . . . Tkalcid, Monum. historioa episc. zagr. I. p. 66, 
96—97. 

^^ Te igitur, qui sicut letantes accepimus, inter principes Bosnensis diocesis 
infectos macula heretice pravitatis eixistis quasi lilinm inter spinas,.... 
personam et terram tuam cum bonis omnibus que impresentiarum rationa- 
biliter possides, sub beati Petri Theiner, Mon. Hung. I. p. 147. 

^* Vidi listove pape Gregorija IX. na nadbiskupa ostrogonskoga i podre- 
djene mu biskupe. (Theiner, Mon. Hung. I.. p. 147, br. 259, 260 i 261). 
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u humsku zemlju, te i ovdje ubrao slavlje, kako nekoS otac mu 
Aiidrija pred deterdeset godina.** 

Koncem g. 1237. bijaSe vojvoda Kolodan na vrhuncu svoje moci : 
Bosna mu bjeSe podlegla, a uz nju i humska zemija, gdje su tada 
vladali potomci kneza Petra, sami gorljivi patareni. Svladav odpor 
narodnji radio je sada Koloman ozbiljno, da se u svladanih zem- 
Ijah §to bolje utvrdi rjera rimska. Ponajprije je trebalo imenovati 
novoga bisknpa, po§to je biskup Ivan ili se zbilja odrekao svoje 
stolice ili je za krizarske vojne postradao. Papa sada na ponukii 
Eolomanova imenuje g. 1238. bosanskim biskupom dominikanca 
Ponsu, te mu podlozi ne samo BosnU; nego i humsku knezevinu.*^ 
Sada se je tek odludno radilo, da se u Bosni i Humu iztriebi pa- 
farenstvo, i to teCajem g 1238. i sliedece g. 1239. NajviSe se je 
trudio sam vojvoda Koloman, a izdasno ga je pomagao papa Gre- 
gorije IX. Ovaj je dne 22. i 23. prosinca 1238. napisao vi§e pi- 
sama, da pospjeSi stvar rimske crkve u Bosni i Humu. Jednim 
pismom bodri samoga vojvodu Kolomana, neka bude na oprezu, 
da u Bosni nakon zati*ta krivovjerja „bude sjalo svjetlo katoliSke 
^istoce* i ;,slavilo se ime bozje" ; drugo pismo upravlja papa na 
biskupa Ponsu, koga nuka, da i ostatke krivovjerstva u povjerenoj 
si biskupiji zatare; trece pismo salje ostrogonskomu i kolo6komu 
nadbiskupu i svim njima podredjenim biskupom, da budu bosan- 
skomu biskupu u pomo<^.^^ U isti ^s nastoji papa, da se i bisku- 
pija bosanska pbmogne i podigne; u to ime poru^uje opatu vara- 
dinskomu, neka preda bosanskomu biskupu novce, skupljene za 
krizarsku vojnu, zatim blago, sto ga je u istu svrhu neko6 dao 
Jula ban u polog pefiuvskim dominikancem.*' Napokon poziva 
papa i dominikance u Ugarskoj, osobito u pe^uvskoj biskupiji, neka 
Be pokoravaju bosanskomu biskupu i neka mu nekoliko svojih Ijudi 
poSalju u Bosnu na pomoc.*® Potaknut papom, nastojao je sada 

** Garissimus in Chxisto filius noster Colomannas rex et dux Sclavorum 
illastris . . . ierram Bosne, deletis tamen heretioe pravitatis maculis, non 
absque multis laboribus deduxit ad lucem catholioe puritatis . , . . . zatim : 
terra Cholim , per eiusdem regis ministorium a pravitate consimili .... 
depurata". Vidi pismo Gregorija IX. od 26. travnja 1238. (Theiner, Mon. 
Hung. I. p. 162—163). 

** Theiner. Mon. Hung. I. p. 162— 163. 

'« Theiner, op. cit. p. 168—169, br. 301, 302, 306. 

*' Theiner, op. cit. p. 169, br. 803 i 304. 

** Idem, op. cit. p. 169, br. 305. 
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vojvoda Eoloman, da §to bolje podigne sjaj biskupije bosanske. 
JoS prije oko god. 1233. snovalo se je, da se u Supi Vrhbosni u 
mjestu Brdu (Blaiuju) podigne nova stolna crkva sa kaptolom, 
posveceoa sv. Petru. Ova misao sada bi izvedena, te Bam Koloman 
gledaSe, kako bi se ta nova biskupska stolica pomogla. U to ime 
pomno£a on dohodke bosanskomu biskupu i njegovu kaptolu, od- 
redi mu desetina u Usoriy Soli i Dolnjih.krajih^ a osim toga po- 
kloni biskupiji i raznih posjeda, medju inimi i n vukovskoj zu- 
paniji vazno Djakovo (Dyacon) u danaSnjoj Slavoniji, koje postade 
kasniJ6*za bumih vremena sielom bosanskih biskupa. Sve te darovnice 
potvrdi i papa Gregorije IX. dne 7. prosinca 1239 **; a osim toga 
nalo^i 27. prosinca 1239. Dominikancem, da predadu bosanskomu 
biskupu sav novae, §to ga je g. 1233. ban Ninoslav poklonio za 
gradnju nove stolne crkve sv. Petra.*^ Iste godine nukaSe Grego- 
rije Kolomana, neka neprestano ^napreduje u dtovanju boga i 
crkve", ^* a Dominikance opomenu dva put, da Salju §to vi§e brace 
svoje u Bosnu u pomoc revnomu biskupu Ponsi.^^ 

Eoncem g 1239. 6inilo se je, da je nastojanjem vojvode Kolomana 
i nmskoga dvora patarenska sljedba u Bosni sasvim iztriebljena. 
Da se medjutim nebi patareni opeta podigli i oborili, Sto bi tezkom 
mukom kroz pet godina uredjeno, sagradi u to doba nadbiskup 
kolo^ki na zgodnih mjestih po Bosni viSe tvrdjava, kojimi bi se 
vrela krv bosanska u mini uzdrzala i koje bi rabile „na obranu 
rimske crkve i vjere u Bosni i na iztriebljenje krivovjeraca".^® 
Nu sve to nije prudilo ; da, niti tvrdjave nisu mogle obuzdati cieloga 
naroda bosanskoga. Jedva bjese vojvoda Koloman sa drugimi kri- 
zari krenuo iz Bosne, bura narodnoga pokreta obori i djelo nje- 
govo, a na'popriStu bosanske povjesti pojavi se opet ban Matej 
Ninoslav. 

Ninoslav bjese vec prvih godina svoga vladanja stupio u stope 
Kulinove i udario prijatnom politikom prema prometnomu Dubrov- 
niku. U to ime sklopi on oko g. 1234. ugovor sa dubrova^kim 
knezom Zan Dandulom i potvrdi Dubrovdanom trgova^e po- 

*^ Idem, op. cit. p. 172. 
^ Idem, op. cit. p. 173. 
" Idem, op. cit. p 172, br. 310. 
5' Idem, op. cit. p. 170 i 172. 

^* Vidi list pape Inocentija IV. od g. 1245. u Theinera, Monum. Hung. I. 
p. 201. 
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vlastice^ podieljene im od bana EuUna.^^ Domogav se sada god. 
1240. stare vlasti svoje obnovi on stare sveze s Dubrovnikom, 
pade dne 22. ozujka dodje sam u pohode svojim prijateljem. Pra- 
tila ga sjajna pratnja. O svom pohodu piSe sam ban ovako : „Bi 
h't^nie visnjega naSega gospoda boga Isu Hrista, i jaz^ veliki ban' 
bos'n'ski Matej Ninoslav^ po milosti bozje svoiov' si dobro h^tenie 
pridoh' si u Dubrovnik' k' starim' mi prijatelom', vlasfelom' i ob'- 
cinS grad'sk^^ a pridoh' si s' moimi bolarimi, s' vojyodom' JuriSem' 
tep'dija Radonja i brat' jegov' Simeon', pehar'nik' Miroh'na, Zabav' 
Prodasa, Prijes'da S'finar', Slav'ko Polifii', Gradislav' Tur'bic', i 
obretos'mo bolarina kneza dubrov'^koga, Nikolava-Tonis'ta, i s' pre- 
pisanim' mojimi bolarimi kleh' sS kneza i v'se op'cinS grad'skS u 
ve^'ni mir' i u ljub'v6" . . . Ninoslav u istoj povelji govori Dubrov- 
^anom xi po zemlje i vladanie moe i moih' s'in' da si hodite svo- 
bod'no i prostrano . . . ., i pa^e da moi k'meti i moi Ijudie i moi 
vladal'ci da vi Ijube i da vi hrane od' zla s' pravov' verom'**, te im 
tako daje podpunu slobodu trgovine u svojoj banovini.^^ Nu osim 
toga ugovoreno bi ovom prilikom u Dubrovniku jo§ neSto. BaS 
tada bijabu Dubrov^ani u zavadi sa srbskim (ra§kim) kraljem 
Stjepanom Vladislavom, sinom Stjepana Nemanjica. Da bi mu se 
laglje odhrvali, sklopise sada savez sa bosanskim banom. Ninoslav 
obreCe Dubrovdanom: «,i ako se razratite s kraljem s' raskim', da 
vas' nedam' s' vsSm' va§im' dobitkom', i da vi uhranu**.^^ 

Ako se vec g. 1240. pokazuje Matej Ninoslav u staroj moci 
svojoj y to su mu jos bolje ponarasla krila^ kad je sliedece godine 
. snaSla Ugarsku strasna nesreca od divljih Tatara. U krvavoj bitci 
na rieci Saju (travnja 1241.) bje ngarska vojska hametom razbi- 
jena; sam kralj Bela jedva ziv umaknu, a brat njegov vojvoda 
Koloman dopade smrtnih rana, od kojih je domala umro. Smrcu 
njegovom nestade najljucega pobornika Mateja Ninoslava. Eako 
je poslie toga kroz godinu dana Ugarska i Hrvatska ostaJa plienoi;n 
divljih Tatara, odlahnulo je bosanskomu banu posvema. Nu ovom 
zgodom postrada donekle i njegova banovina. OstavivSi naime 
Tatari u travnju 1242. poga^enu i opustoSenu Hrvatsku, krenuSe 
kroz Bosnu i Srbiju na iztok, te poharase putem i ove zemlje.*' 

^ Miklogi6, Mon. serb. p. 24. 

" Miklo§i6, Mon. serb. p. 28—29. 

" Idem, op. cit. p. 29—30 

^' Igitur relinqnentes Oroatiae regionem, transierunt per dncatam provin- 
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Nu ipak nije Bosna ni iz daleka toliko stradala, koliko Ugarska 
i Hnratska, na koje se bjehu oborile jo$ 6ile 5ete tatarske. 

Poslie provale Tatara bijahu Ugarska i Hrvatska gotovo oni' 
itene. Mateju Ninoslavu nebijaie se sada bar koje vrieme bojati 
nemocnoga kralja Bele; on mogaSe sada misliti na vanjske pod- 
hvate, mozda i na to, kako da ugarsko-hrvatskim vladarom vrati 
za dosadanje nplitanje njihovo u posle bosanske. Zgoda zato prazi 
ma se brzo. Ghrad Spljet u Dahnaciji ne same da je vazda budno 
bdio nad svojimi obcinskimi povlasticami, nego se je i koji pat 
pokazao hladan, da i neharan prema ugarsko-hrvatskim vladarom, 
premda su ga svakom zgodom odlikovali i za svaku ga ma i naj- 
manjn uslugu nagradjivali. Za posljednje tatarske provale povriedi 
Spljet odito kralja Belu IV. nzkrativSi mu zamoljenu galiju, na 
ko]oj je kndj htjeo svojim progoniteljem umaknuti. Ljuto uvrie- 
djen ostavi Bela Spljet zajedno sa ienom i djecom svojom^ i ode 
u Tfogir, odakle se sklone na otok Ciovo. Zahvalni kralj podieli 
gostoljubivim Trogiranom joS 18. ozujka 1242. neke povlastice, 
uza to i kraljevske zemlje, medju ovimi i neka mjesta, koja su 
medjaSila sa posjedom obcine spljetske. Malo iza povratka kralja 
Bele u Ugarsku plane borba medju Spljetom i Trogirom, poSto 
su si Spljecani prisvajali neka mjesta, darovana od Bele Trogi- 
ranom. Borba ova medjutim smirena bi vec 11. rujna 1243. posre- 
dovanjem franjevca Girarda. Premda su tim mlrom Splje6ani viSe 
dobili, ipak nisu ni poslie mirovali, tako da je rat na novo planuo. 
Kraj tadanje nemoci kralja Bele izvrgnu se ta borba za medje 
brzo u rat medju kraljevskom i protukraljevskom strankom u Hr- 
vatskoj i Dabnaciji. Kraljevskoj stranci na 6Au bijaSe yjemi Trogir, 
a protukraljevsko] ponosni Spljet. Nu Spljecani bijahu slabiji, te 
bjehu u pomorsko] bitci od Trogirana ljuto pora^eni. 

PrestraSeni s toga poraza Spljecani bojahii se sada ne same 
osvete Trogirana, nego i kazne od kralja Bele. UzeSe se zato 
ogledati za saveznici, te zamoliSe pomoc u svih; koje su smatrali 
za protivnike kralja Bele. Tako se utekoSe Polji&inom, svojim do- 
sadanjim neprijateljem, zatim humskomu knezu Andriji; nu naj- 

ciae Bosenensis. Thomae archidiaconi Historia salonitana, caput 40. p. 
858. — Videns Oadaii rex, quod earn (regem Belam) habere non pos- 
set, destruxit Boznam, regnum Bascie, et inde in Balgariam pertrans- 
ivit. M. Bogerii, Carmen miserabile, apud Endliclier, Monumenta Arpad. L 
p. 291. 
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vecma se pouzdaSe u bosanskoga bana Mateja Ninoslava, za kojega 
su dobro znali, da nije ni malo prijazan kralju Beli. I neprevariSe 
se. Ban bosanski jedva bjese tu zgodu do^ekao, ter prihvati rado 
poziv Spljecana. Ovi mu na to dadoSe novaca iz gradske blagajne^ 
a zatim ga izabraSe knezom svoga grada, da ga brani i §titi toli 
od Trogirana, koli od kralja Bele. Mate] Ninoslav sabere sada 
svoju vojsku i dodje u Spljet. Sjediniv§i se sa Spljecani ode s voj- 
skom pod Trogir i ostade tuj dvie nedjelje dana sjekuc vinograde 
Trogirana i pustofiee polja njihova. Nu tvrdoga Trogira, koji bjese 
odoljeo istim Tatarom, neuzmognu uzeti, pa se zato vrati natrag 
u Spljet. Ovdje imenuje svojim namjestnikom nekoga rodjaka svoga 
Rizarda, ostavi nadalje za obranu gradjana jednoga svojih sinova 
sa vrstnom detom konjanika i povrati se zatim kuci u Bosuu.^^ 
Sada tek razmahnu se borba aovom zestinom. Na kraljevskoj strani 
bijahu osim Trogira jo§ i hrvatski knezovi Subidi, Nelipici i drugi; 
a na protukraljevskoj osim Spljeta Poljidani, knez humski Andrija, 
ban Ninoslav sa svojimi rodjaci^ napokon knezovi Brativoj i Vuksa. 

Napokon dojadiSe samomu kralju Beli IV, ove smutnje u Hr- 
vatskoj i Dalmaei]i. Posalje zato u Hrvatsku i Dalmaciju vojvodu 
i bana Dionisija s vojskom, da opet podigne kraljevski ngled^ pa 
da kazni nevjerne Spljecane i njihove saveznike. Dionisije pade 
pod Spljet, pa posto mu gradjani nehtjedoSe dati talaca i ovecu 
Bvotu novaca u znak svoje vjemosti, udari pomocju Trogirana i 
hrvatskih knezova dne 12. srpnja 1244. na grad. Pod ve^er istoga 
dana prisili Spljecane na predaju. Malo dana zatim (19. srpnja) 
ugovori ban Dionisije mir medju Spljecani i Trogirani. U taj mir 
bjehu uklju^eni takodjer pristaSe jedne i druge stranke osim bana 
Ninoslava^ bumskoga vojvode Andrije, i Polji^ana, jer svi ovi da 
Bu kralju nevjerni.^^ Spljecani moradoSe jo§ predati banu Dioni- 

^ Tunc Spalatenses de suis viribus dif&dentes, de Ninosclavi bani Bosse- 
nensis potentia plurimum sunt confisi, quern advocantes, et sumptus ei 
ex publico ministrantes etiam civitati in comitem praefe<!*^unt; ipse au- 
tern veniens multis et fortibus constipatus viris, abiit cum Spalatensibus 
ad campum Traguriensem, ubi per duas fere hebdomadas considentes 
succiderunt vineas, secuerunt arbores, omnia sata et culta vastantes. 
Inde vero recedens abiit in terram suam tradita sui regiminis vice, cui- 
dam cognato suo nomine Rizardoy qui erat Calaber natione, reiiquit ebiam 
pro civitatis tutela unum de filiis suis cum optima equitum turma... . 
Thomas archidiac. Historia salon, cap. 47. p. 364. 

^ Nolumus tamen praeterire silentio , quod a Stepco, Neliptio, Daniele, 
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eiju Seat sto maraka srebra i lest mladica iz odli^h porodica za 
taoce, u znak, da ce vjemi oatati btoequ zakonitomu vladaru."" 

U isto doba, kad je Tojska pod banom i vojvodom Dionisiiem 
po)>la u Hrvataku i Dalmaciju, da kazni neTJerai Spljet, podize 
kralj Bela drug;u vojaku na bana boeanskoga." Ta Matej Nmoalav 
nebjeie siirao u svojoj banoviiii jednim mahom uniStio sav trad 
voJTode Kolomana, n^o se eto usmjeli tija u D&lmaciji raditi na 
zator kraljevske vlafiti. Vojsci, Sto je kreunla oa Bosnu, pridniici 
86 i Bam kralj Bela. JoS u drugoj polovici lipnja (15. — 21.) bijale 
se Bela ntaborio u grada Glazkom na medji usorskoj, te je po 
BTOJ prilici odavie udarao na bana Ninoslava.'* O tedaju vojne 
nema podataka; nil sigurno jeat, da se je brzo svrfiila, jer je vec 
20. srpnja 1244. izdao kralj Bela biskupu bosanskoniu znamenitn 
povelju, kojom mu je podielio znatoih povlaatica i ujedno potvr- 
dio sav po^ed njegove crkve u Bosni i izvan nje.*' Iz iste se po- 

ChriaUiforo, Cnjmico et aliis, qni in eodem bello faerant ex parte Tra- 
gnrienaiuin, et similiter ab illis, qui faemnt cum SpaUtoitfibua, exc«ptis 
Ninosclaao bauo, Andrea oomite Hulmaa,BratiT07, Vulza,PoliiaDi, et aliis, 
qui tunl tTffidelt* regi, Aierit celebrata pax inviolabiliB inter ambas partes, 
laprava o mim sklop^enom 19. erpnja 1244, (Fejer, Codex dipl. Hung. 
IV. 1. p. 821). 
" ThiimB« arohiadiao. cap. 47. p. 365. 

xercitnm mistt (rpx Bela) od ulciscendum baui Bosainensis te- 
facia. Tbouae archid. cap. 47. p. 86i. 

re^e kra^ Bele, lEdaue za te vojne tjfxta eatlrutu Qallat" i 
ulntm Oalla*". Fejer, Codex dipl. Hang. IT. 1. p. 817 i 823. 
wve^a presnanienihi ne eauiCi Ea crkrenu i politi&ia poviest, 
a n^jeslopis Boaae a polorini 18. stoljeia, pa Eato ja a iavoda 
iiD, iiposliiv neioatn^e stvari. Pove^a glasi: .Bela dei graoia 
.d aniverBorum auticiam haram serie volnmoa perrenire, quod 
identesinBoinaharaticoruiQ perfidiam admodam invaloisie sen 
e, ita quod paaci invenirentur in partibus illia vers fldei tela- 
cultoree, quasdam possesBioneB in cumitatn de Vuloo, Dyacon 
it SUsn avt, in aubsidimu ecolesie BoKneuei .... oonferimus . : . . 
idio anime iioatte et regis Columani ducis totius Solavooie .... 
ifirmamua ex eerta soientia et approbamus, et ex novo oonferi- 
esie Bozaonai et epiacopo possessioaes in Vvzoi-a, quas Nyarxlaut 
Bozna propter diveraai initiriat et damjyaa data eident eccletie 
kdidit et perpetuo assignavib de nostra voluntate, oonuivencia et 
, voleutea expresse, quod episcopns et capitulum decimas ib Vo- 
Soii, in Olfetd et in allis supis more aliarum eoclesiaroia de 
I sine distinctione personarum de omnibus anis habeant et perci- 
. , Ceterum idem Naurslaus hamu cum frairibu* ml* ei baroni- 
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yelje razabire takodjer, da se je i ban Ninoslav po svoj prilici 
ovaj put podpuno izmirio sa kraljem Belom; nu kako i uz koje 
uvjetO; nemoze se pravo ni nagadjati. 

Iza g. 1244., po§to se bjeSe Matej Ninoslav sa kraljem Belom 
izmirio, ne^uje se kroz godinu dana ni§ta o Bosni. Po svoj prilici 
mirovao je tada Ninoslav, a i patareni bosanski klonuli su valjda 
duhom. Nu vec g. 1246., fim se je kralj Bela IV. zapleo na za- 
padu u borbu s austrijskim vojvodom Fridrikom II., eto opet se 
dizu bosanski patareni, a s njimi i ban Ninoslav. Taj novi pokret 
kosnu se veoma biskupa Ponse, te se zato obrati za pomoc papi 
Inocentiju IV. i kolo^komu nadbiskupu. 

Vec bi spomenuto, kako je jos g. 1225. kralj Andrija 11. bio 
povjerio Bosnu, Soli i Usoru nadbiskupu kolodkomu, da u tih 
zemljah zatare krivovjerstvo. Poznato je takodjer, koliko se je 
kolodki nadbiskup trudio za krizarske vojne g. 1234 — 1239., kako 
]e dapade i u Bosni viSe tvrdjavica sagradio na obranu katoli^ke 
crkve. Bosanski biskup Ponsa miSljaSe sada, da bi se jedino uz pomoc 
nadbiskupa kolodkoga mogla u Bosni uzdrzati i ukriepiti vjera 
katolidka, pa zato zajedno sa kraljem Belom zamoli papu Inocen- 
tija rV., da bi za sva vremena bosansku biskupiju od dubrovadke 
nadbiskupije odielio, te ju podlozio kolo^koj metropoliji. Papa se 
nehtjede medjutim prenagliti, vec napisa dne 20. srpnja 1246. pismo 
opatu sv. Martina na brdu pannonskom,^'^ da ga §to to^nije oba- 
viesti toj stvari. Nu da u to vrieme nebi patarani opet mah pre- 
oteli, pozove on pismom od 3. kolovoza 1246. nadbiskupa kolodkoga, 
da podigne drugu krizarsku vojnu na Bosnu, a drugim pismom od 
iatoga dana podieli mu povlast, da sve krivovjercem otete zemlje 
i posjede smije podieliti revnim katolikom.®^ 

Ims confessi sunt et recognovetnint possessiones infrascriptas ad ius et \ 
proprietatem ecclesie Boznensis pertinere, quarum nomina sunt hec: in 
supa Urhbosna Burdo cam omnibus suis pertinenciis, ubi ipsa ecclesia 
cathedralis s. Petri est fnndata, item BuUnOy item Kneaep ole^ item Vrudclw, 
ubi est ecclesia s. Steplxani protomartiris, item in supa Nerotna ^uhno, 
item in supa LepenieJia Rocil, ubi est' ecclesia s. Michaelis, item in supa 
Vtdgoasa Ltibinchi apud ecclesiam beate Virginis, item in Mel apud ec- 
clesiam ss. Gosme et Damiani, item in supa Loaoua apud tres ecclesias, 
item in supa Vozcopla apud ecclesiam beati Johannis, item in supa Bo- ^ 
red Belmapola (Belinapola), item in comitatu Berez Pracha Byschupnia 
vocaia." . . .'. Theiner, Monum. Slav. in. I. p. 297—298. 

«* Theiner, Mon. Hung. I. 201. 

« Theiner, Men Hung. I. 202 , br. 373 i 374. 
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Uspjeh te druge krizarske vojne nije poznat; &ai se, da nije 
ni povedena, jer papa Inocentije IV. pi$e vec 30. siednja 1247. 
kralju Bell pismo nukajuc ga na §to odla^nyu borbu proti pata- 
renom, i uvjerava ga, da o Bosni nece nikada nista odrediti bez 
svjeta i privole njegove.^° Nu ni to nije mnogo pomoglo^ pa zato 
napokon papa zadovolji molbam bosanskoga biskupa i ugarskoga 
episkopata, te poslanicom od 26. kolovoza odieli bosansku bisku- 
piju od dubrovadke nadbiskupije i podlozi ju metropoliji kolo6koj. 
U dotidnom pismu veli papa, da je to u6inio zato, „8to nema ni- 
kakove nade, da bi se Bosna dobre volje povratila. pravoj vjeri", 
te se nada, da ce se to pomocju krizara nadbiskupa kolo6koga 
ipak postici. Iztide nadalje velike zasluge kolodkih nadbiskupa oko 
obracenja bosanskih patarena,* te time hoce da opravda svoju od- 
luku.«' 

Pa ipak u^ini papa Inocentije IV. ovom odlukom svojom veliku 
nepravdu, zaveden dakako ugarskim episkopatom. !3an Matej Ni- 
noslav bijaSe s toga silno ogorden. On uvidi jasno, da je ovaj put 
papa nadmudren i da ugarskomu episkopatu nije ba§ toliko stalo 
do same vjere, koliko vise do toga, da se nadje put, kojim da se 
ostvari ziva zelja ugarskih vladara, da pomocju nmske erkve steku 
neko yrhovni^tvo nad Bosnom. Ninoslav se poboja za samostalnost 
sYOJe banovine, pa se zato sada izravno obrati na papu Inocentija, 
ponukan jos i tim, Sto je novi metropolita i suviSe revno uzeo vr- 
Siti zada6u svoju. U posebnu pismu razlagase ban Ninoslav po- 
glavici rimske crkve, da je od obra6enja svoga bio vazda vjeran 
pristaSa katolidke vjere , pa ako je za krizarskih vojna, sto su ih 
ugarski kralj i vojvoda Koloman podizali na Bosnu, primao pomoc 
od krivovjeraca, da je to u6inio samo za to, da obrani svoju na- 
sliedjenu banovinu od nasilja vanjskih neprijatelja. ®® 

^' Scituras pro certo, quod super £eicto terre Bosnensis nil penitas statu- 
emus nisi de tao consilio et assensu. Theiner, Monum. Hang. I. pag. 203. 

^^ Naglasiv papa riecmi „cum nulla spes sit, quod ad Mem terra ilia vo- 
luntarie revertatur^' potrebu, da se crkva bosanska podlo2i nadbiskupiji 
kolockoj, pripoyieda, da su nadbiskupi kolo6ki ,,ad extirpationem hoius 
modi vitii; non sine magna effusione sanguinis, strage hominum et dis- 
pendiis rerum Colocensis ecclesie", revnovali, premda nisn uspjeli, n^uia 
munitiones et castra non fuerunt ibidem ita firmata, quod possent ab 
aggressionibus et obsidione defendi, terra ilia in puritate fidsd non po- 
tuit retineri." Theiner. Hon. Hung . I, 204 — 205. 

^ Samo pismo bana Ninoslava jei^t izgubljeno, zato i neznamo za sve te- 
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Bistro oko pape Inocentija IV. razabra sada brzo, za kojim ci- 
Ijem idu kralj Bela i ugarski episkopat Po pismih vjerodostojnih 
muzeva uvjeri se, da su tvrdnje i tuzbe bana Ninoslava istinite, 
' te odlu^i po mogucnosti u^injeno popraviti. PoSalje zato umah dne 
27. ozujka 1248. poslanicu kolo^komu nadbiskupu i zapovjedi mu, 
da privremeno odustane od syakoga daljega proganjanja bana Ni- 
noslava i njegovih Ijudi, posto je Ninoslav svoje pravovjerje do- 
kazao, a uza to se izjavio spreman okajati svoj grieb, sto je nedavno 
od patarena primio pomoc proti vanjskim neprijateljem.**^ Osvje- 
do^en nadalje, da su izvjestaji ugarskih biskupa o bosanskih pa- 
tarenih i o banu Ninoslavu bili pristrani, nehtjede papa vise traziti 
od njih obaviesti, nego pismom od istoga dana pozove vriednoga 
senjskoga biskupa Filipa, i na^ehiika Franjevaca u Spljetu, da ga 
oni pou^e „o zivotu, glasu i druztvu bana Ninoslava. ""^^ Dva dana 
zatim, dne 29. ozujka 1248. posalje Inocentije biskupu senjskomu 
Filipu drugu poslanicu, kojom dozvoli porabu glagolice i slovjen- 
dsLOga bogosluzja u katoli6koj crkvi, uvidivsi valjda, da ce Hrvate i 
ostale juzne Slovjene prije ovako odvratiti od krivovjerstva, nego li 
ma^em ugarskih kralj eva i hrvatskih vojvoda.'^^ 

I tako se zgodi, da su posljednji dani vladanja bana Ninoslava 
bili mirniji i sretniji od proslih burnih godina. Mjeseca ozujka 
1249. izdade on Dubrovcanom povelju, kojom im obnovi stare slo- 
bosciae trgova^ke, a ujedno sklopi s njimi savez proti ra§komu 
(srbskomu) kralju Stjepanu Urosu I, obecavsi im, da ce braniti 
nje same i njihov dobitak, ako bi se zaratili sa raSkim kralj em. ^^ 
Uz bana desili su se knez Ugrin, knez Radonja, kaznac Grdomil, 

gobe njegove; nu iz papine poslanice na nadbiskupa kolockoga razabire 
se, Sto je u njem bilo. Papa naime pise; „Cum sicut intelleximusy nobilis 
vir Ninoslausj banus de Bossene , a fide nequaquam deviet orthodoxay sed 
tamquam catholicus yivat sub religionis observantia christiane, licet olim 
necessitatis tempore ab hereticis contra suos inimicos auxilium et favoreni 
recepisse dicatury et eidem insuper nobili per quorumdam fidedignorum 
litteras licet antiquas laudabile perhibeatar testimonium super fidei sue 
puritate " Theiner, Hon Hung. I. p. 206. 

fi» Theiner, op. cit. p. 206. 

'° Presentium vobis auctoritate in virtute obedientie districte precipiendo 
mandamus, quatenus de vita, fama et conversatione nobilis viri Nino- 
* slai, bani de Bossene, sollicite inquirentes, quod super hiis inveneritis, 

nobis vestris Jitteris fideliter intimetis. Theiner, op. citi. pag. 205 — ^206. 

'^ Kukuljevi6 J., Jura regni Croatiae, I. pag. 67. 

^2 Miklo§i6, Mon- serb. p. 32—34. 

6 



4 
i 



82 

kaznac Semijim, vojvoda Pur^, GhrabeSa pehamik i mnogi drugi 
boljaii bosanski. Ninoslay bijaie tada pravovjeran krScanin^ jer se 
Jie kleo ypresvetom bogorodicom dievom Marijom i fastnim zivo- 
tvorecim krstom^. 

Godinom 1250. nestaje traga Mateja NinoalaYa. Njega ide slava^ 
da je uz sve nezgode i nevolje umio uzdavati svoju banovinu^ kako 
ju bjeSe bafitinio od svojlh roditelja i praroditelja. Pitanje je samo 
biloy ho6e li i nasljednikom njegoyim isto poci za rukom? 



( 



V. Bosna od zadnjih dana Matije Ninoslava 

do Stjepana Kotromam6a, 

Iza bana Prijesde spade Bosna g. 1254. pod vrhovnu vlast ugarsko^ 
hrvatskoga kralja Bele IV. — Bosna razdvojetm, i podlozena mai- 
vanshhbosanskim vojvodam. — Macvansko-bosanske vojvode i voj^ 
vodMnje: Agneza (1264), Beta (1271), Jelisava (1280—1282) i 
Stjepan DragtUin (1282 — 1314), — Knezovi hrvatski od plemena 
.Subi6 gospoduju od g. 1298. jednim dielom, a od g. 1314. cielom 
Bosnom. — Ban Stjepan Kotroman i Stjepan Kotrotnanii. 

Druga polovina 13. stoljeca najtui^iiija je doba u starijoj bosan- 
skoj povjesti. Oslabljena YJerskimi ratovi^ razklimana priestolnimi 
borbami rodjaka i potomaka bana Ninoslava nemogaSe viSe odo- 
Ijevati dosljednomu nastojanju kralja ugarsko -hrvatskoga Bele i 
sina mu Stjepana, da ju podloze. I tako se zgodi, da je iza kratke 
zestoke borbe morala Bosna zajedno sa Humom priznati vrhov- 
ni^tvo ugarsko-hrvatskih vladara. Izgubivsi Bosna ovako svoju 
podpunu samostalnost trajaSe zalostne dane, dok ju opet nepridi- 
gose bani iz glasovite porodice Kotromanica. Zgodno karakteriSe 
ova dobu vrstan poznavalac bosanske povjesti, kad pide : ,,U Bosni 
opaza se zivot u svib odnosajih javnih, dokle joj domaci vladaoci 
stoje na delu. Ali dim ova zemlja postaje podnozje ugarske drzave, 
pada na nju zastor zaboravnosti i mrtvila. Tako je opet bilo poslie 
banova Kulina i Mateja Ninoslava. Tedajem druge poloviee 13. 
stoljeca iztidu nam se u Bosni samo imena njezinih upravljatelja, 
koje je ugarski dvor predpostavljao ili cieloj zemlji ili pojedinim 
dielom njezinim. Sav zivot, drzavni i crkveni u Bosni kao da je 
bio obamro pod vjetrom, koji je davao s one strane Save."* 

* 

* * 

Cim nestade bana Mateja Ninoslava sa pozoriSta, podeSe se mno- 
gobrojni rodjaci i potomci njegovi otimati o bansku dast. Borbu 

» Ea6ki Pr , Bogomili i Patareni, Bad juj/. akad VII. pag. 167. 
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ovu podjarivala je jo§ bolje opreka medju patareni i pristaSami 
katoli^ke crkve.* Cini se, da je u prvo vrieme uspjelo Prijesdi, 
rodjaku bana Ninoslava, popeti se na bansku stolicu. Prijesda bi- 
jaSe vec od g. 1233. zajedno sa sinom svojim odan rimsko] crkvi, 
te ga je sada za cielo kralj Bela pomagao proti ostalim takmacem. 
Bela dapade darovao je banu Prijesdi cielu zupu Novaki naokolo 
gomjega Miholjea u dafeaSnjoj Slavoniji^, po svoj prilici zato, Sto 
je revno uzanj prianjao. Nu katolik Prijesda, k tomu i privrzenik 
kralj a Bele, nemogase d\igo u Bosni banovati, i tako se obnovise 
priestolne borbe , u koje se umiesa i kralj Bela * Borbe se ove 
svrsiSe napokon g. 1254. tim, da je Bela koncem iste godine ne 
samo Bosnu, nego i humsku zemlju podlozio vrhovnoj vlasti svojoj, 
i tako ostvario zivu zelju svoju i svojih predSastnika.^ 

PodlozivSi Bela vrhovnoj vlasti svojoj prostranu tada banovinu 
bosansku razdvoji ju na dvie polovine. Odieli naime oblasti Usoru 
i Soli od gomje ili prave Bosne i dolnjih krajeva, te sastavi od 
njih posebnu banovinu. Ovom diobom miSlja^e, da ce uspjeti ter 
trajno prikovati cielu Bosnu uz svoju drzavu. U pravoj Bosni (sa 
dolnjimi krajevi) ostavi i nadalje domace bane, mozda potomke 
bana Kulina i Ninoslava ; u novo stvorenoj banovini Usori sa Soli 
pako namjeStaSe vecinom ugarske velikase^ koji su mu pouzdaniji 
bili od bosanske vlastele. 

Nu ni ovim nesmatrase Bela IV., da je podpuno osigurao svojoj 
vlasti posjed Bosne. Bas nesto prije bje§e on na juznoj medji svoje 
drzave podigao jos jednu novu banovinu, prozvanu kasnije po 

* O oieloj ovoj dobi (1250 — 1322) vidi moju razpravicu: Bosna od zadnjih 
dana bana Mateja Ninoslava do Stjepana Kotromani6a (gfcampanu u Ob- 
zoru g. 1880., br. 112 i 113.) 

' XT jednoj povelji od 30. ozujka 1255. pi§e kralj Bela : „Et licet tot am su- 
panatum de Nouak fideli nosfcro Prezde bano contulerimus ....** Tkal- 
6i6, Monum. hist, episc. Zagrab. I. p. 103 — 104. 

* U pismu od 11. studenoga 1254. tuzi se kralj Bela IV. papi Inocentiju 
lY., kako mu je dr£ava sa svih strana neprijatelji okru^ena, te nabrojiv 
susjedne narode dodaje: „Bulgaroram et Boznenaium hereticorum a parte 
meridiei , contra quos etiam ad presens per nostrum exercitum dimicamur 
....** Theiner, Mon. Hung. I. p. 230. 

^ God. 1254. u povelji od 22. svibnja zove se humski Supan lUuloslav sam : 
„a ja iupan' Badoslav^ jesm' v§r'n* kletVenik' gospodinu kraljn ugY- 
skomu . . . ." Mikhf Mon. serb. I. p. 44. 
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istoimenom gradu Macvom. Ova banovina Ma^va^ prostiraSe se 
banovini Usori i Soli na iztoku, u danasnjoj sjevernoj Srbiji iz- 
medju rieka Drine, Save, Dunava i Morave, te obuhvataSe ponaj- 
glavnije porie^je rieke Kolubare. Sastavljena bija§e od zemaija, 
koje su joS za kralja Bele III. spate pod ugarske vladare, te je 
imala sada sluziti toll za obranu Ugarske od Srbalja i Bugara, 
koli za izhodiSte vojnam proti juznim Slovjenom. Po§to je dakle ba- 
novina Ma^va bila toH znamenita oblast, nepovjeri ju Bela nijednoma 
velikaSu, nego svojemu zetu Eastislavu, bivgemu nekod vojvodi 
halidkomu, a g. 1247. banu ciele Slavonije.' Po smrti ovoga voj- 
vode i bana Rastislava (1263.) kralj Bela, prvo da obskrbi nje- 
govu udovu a svoju kcer Agnezu^ a drugo da netom stedenu Bosnu 
osigura svojoj vlasti, stvori od banovine Ma^ve, zatim od Usore i 
Soli posebnu vojvodinu, koju povjeri Agnezi i njezinim sinovom. 
Ovo] vojvodini pribrajase se koji put jo§ Sriem i Brani^evo. Bani 
ma^vanski i usorski ostadose i nadalje, ali se poput bana gornje 
Bosne pokoravahu odsele vojvodkinji Agnezi i njezinim nasljed- 
nikom. 

Kralj evna Agne2;a spominje se prvi put kao vojvodkinja bosansko- 
ma^vanska g. 1264.® Uz Madvu i Bosnu posjedovase ona takodjer 
i mnoga imanja po Ugarskoj, koja joj htjede oteti brat njezin 
Stjepan, mladji kralj ugarski; nu posredovanjem otea joj Bele i 
pape Urbana IV. odustade Stjepan od svojega nauma. Vojvodkinju 
Agnezu, za koju se nezna, kako je dugo vladala, nasliedi u ^asti 
njezinoj sin joj Bela^ posto mu stariji brat Mihajlo bjese jos god. 
1268. umro. Bela zove se vojvodom madvansko-bosanskim prvi 

® Ob obsegu i povjesbi banovine Macve vidi ova djela i razprave: Engel, 

V 

Geschichte von Serwien und Bosnien, pag. 227. i 370; Mijatovi6 Ced., 
Gjaragj Brankovi6 (Otacbina od g. 1875, svezka za februar, p. 180 — 189) ; 
Novakovid Stojan, Srpske oblasti, p. 117 — 119. 

^ Bastislav ill Batislav imao je za ^enu Agnezu (Anku?), koer Bele IV. 
Godine 1245. bijale jos „dux Galiciae" (Fejer, Codex dipl. IV. 1. p. 396); 
godine 1247. bijase ban ciele Slavonije (Batislao ilustri duce Gallicie et 
bano totius Sclavonie, Fejer, Codex diplom. IV. 1. p. 454) ; a g. 1254. do 
1255. zove se ve6 „dominus de Machou*' (Fejer, Codex dipl. IV. 2, p. 
218 i 314.) 

* U listovih pape Urbana IV. od 15. i 16. srpnja 1264. zove se Agneza: 
„Agna vidua, ducissa Gallitie, ac de Bosna et Mazo domina^. Theiner, 
Mon. Hung. I. pag. 273. i 276 ; — Fejer^, Codex diplom. IV. 3. pag. 210 
i 236. 
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put god. 1271.,' te ostade gospodar tih zemalja do smrti svoje pod 
konac god. 1272., kadno pogibe od ubojnidke rake Henrika Gu- 
singOYca. 

Iza smrti Tojvode Bele, s kojim izumre muzka loza kneza Ras- 
tislava, Dije novi kralj ugarsko-hrvatski Ladislav IV. Kumanac 
Bve do g. 1280. popunio vojvodske dasti za Bosnn i Ma^vu. IT to 
Trieme od g. 1272 — 1279. izti^u se samo bani za svaku banovina 
napose ill za sve zajedno. Ovi potonji bani po svoj prilici jesu za- 
mjenici Tojvoda, te yrSe sva prava njihova, samo se nezovn voj- 
Yodami. 

JoS prYih dana prosinca g. 1272. nalazimo za Bosnu i Ma^hm 
OYe bane: palatin ugarski Roland jest ban Ma^Ye, Stjepan ban 
praYe Bosne, a Henrik ban Usore i Soli.^^ Isti bani ostadoS'e i 
s]iede<^e godine 1273. syo do konca ozujka^^; nu poslie ozujka 
1273. zgodi se prYa promjena s toga, Sto je Henrik postao banom 
dele SlaYonije, a banom Usore i Soli postao je najprYO neki Jan, 
a zatim Jemej, dodim je u praYOJ Bosni i nadalje banoYao pome- 
nnti Yec Stjepan. IT isto se Yrieme zgodi promjena i u Madvi, 
gdje je mjesto palatina Rolanda postao banom neki lYan.^^ 

Iza 12. sYibnja 1273. nespominju se YiSe u poYeljah bani poje- 
dinih banoYina, nego se do konca iste godine izti6e kao ban 
madYansko-bosanski Egidije,^^ Po sYoj prilici imao je OYaj iste 
poYlasti i praYa, koja do nedaYno YOJYode i YOJYodkinje ma^Yansko- 

' Kad je dne 7. ^rpnja 1271. ngarsko-hrvatski kralj Stjepan V., naslje- 
divSi otca Bela IV. jo§ g. 1270., sklopio mir sa Seskim kraljem Otoka- 
rom n., nkljnSi on u taj mir i svoga brati6a Belu, vojvodu maSvansko- 
bosanskoga ,,Item predicte ordination! et paci includi volumus .... 
Belam ducem de Machaw et de Bosna, fratrem nostrum, Uroesiom regem 
Servie, et Stephanum (Dragatin) filium eius, juniorem regem Serviei ge- 
nerum nostrum, Swetizlanm imperatorem Bolgaroram . . . ^. Theiner, Mon. 
Hung. I. pag. 803. — 

^® y^Bolando palatino, bano de Macho, Stephana bano de Bozna^ Henrico 
bano de Wozora et de 8o** .... Fejer, Codex dipl. V. 2. pag. 57. — 
Wenczel, Codex diplomaticus Arpad. continuatus I. p. 5. 

" Fejer, Codex dipl. V. 2. pag. 72, 75, 78, 86, 120; VI. 2 p. 898; VH. 5. 

p. 381. — Wenczel, Codex dipl. I. p. 11, 16. 
•« Fejer, Codex dipl. V. 2. pag. 82, 85. 
'" „Aegidio bano de Macho et de Bozna.** — Fejer, Codex dipl. V. 2, pag. 

88, 94, 98, 102, 108, 106, 127, 180; — VH. 8. p. 80; — VII. 5. p. 383 ; 

— Wenczel, Codex dipl. Arpad. I. p. 16, 22. 34; — Tkal6i6, Mon. hist. 

episc. zagrab. I. 169. 
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bosanske. Godinom 1274. nestaje Egidiju spomena kao banu ma^- 
vanako-bosanskomu, a u Bosni zavlada silan mete^ kao Sto i u 
Busjednoj Ugarskoj. Tuj je naime vladao kralj Ladislav IV. Ku- 
manac, da nemoze gore. Zavrgnuv svaku vjeru krScansku zavolio 
je Enmane^ ter okruzivSi se njimi £ivio je veoma razpuSteno. Za 
vladu se nije ni najmanje brinuo, vec ostavi upravti drzavnu svojoj 
majci Jelisavi. RazpuStenost mladoga kralja, nevaljala ienska vlada, 
a k tomu joSte i rat sa 6eskim kraljem Otokarom II. strovali 
Ugarsku u veliku biedu. Da drzava sasvim nepropadne^ podize se 
godine 1279. ugarski episkopat proti kralju Ladislavu i majci mu 
Jelisavi, obtuzi nevriednoga kralja na rimskom dvoru i zatra^i 
pomoc. Papa poSalje na to svoga poslanika Filipa, biskupa od 
Fenna u Ugarsku, koji je vec 23. lipnja 1279. u Budimu prisilio 
kralja Ladislava, da se je odrekao Eumana i obecao zivjeti kao 
debar krScanin. 

Cim se je kralj Ladislav IV. vratio na bolji put, umah obrati 
svoju paznju na zemlje i drzave uz juSnu medju svoje drzave, 
osobito na Bosnu, gdje se bjeSe u potonje doba na novo razSirila pata- 
renska sljedba, te poplavila tija i pozezku i vukovsku zupaniju. Da bi 
patarenstvo zatro, a ujedno padSi svoj ugled podigao, povjeri god. 

1279. vrhovnu upravu Ma^ve i Bosne bivSemu severinskomu banu 
Ugrinu,^^ po svoj prilici uz iste povlasti i prava, §to ih je godine 
1273. imao ban Egidije. Nu vec sliedece godine imenuje Ladislav 
svoju majku Jelisavu vojvodkinjom madvansko-bosanskom. 

Kraljica Jelisava bijaSe vojvodkinja ma6vansko-bosanska godinft 

1280. do 1282. Uz Bosnu i Ma^vu upravljala je jos zupanijami 
vukovskom i pozezkom, i po svoj prilici i Sriemom. Glavna joj 
zadaca bijase, da u prostranoj vojvodini svojoj zatre svaku klicu 
krivovjerstva i da utvrdi katoli^ku vjeru. Vec 19. kolovoza morade 
ona sve^no obecati biskupu fermanskomu Filipu, poslaniku pape 
Nikole m., da ce u podloznih si vojvodinah Ma^vi i Bosni zatirati 
krivovjersku opa^inu i siiiti vjeru katoli^ku. *^ To isto morade 

** „Banu8 et dominus de Macho et de Bozna.** — Ljubi6, Opis jug. no- 
vaca, p. 189; Ba5ki Fr., Bogomili i Patareni (Rad VII. p. 167, nota 1.). 

** f^Misabetk maior regina Hungarie, ducissa de Machou et de Wazna" obe- 
6aje legatu Filipu, da 6e ,,in ducaiibas de Machou et de Wazna et in 
comitatibus de Posega et de Wolkou ceterisque comitatibus nostre iuris- 
dictioni subiectis^ progoniti „hereticam pravitatem** i Siriti ,,fidem catho- 
licam**. Theiner, Men. Hung. I. p. 348. 
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ovom prilikom obreci i siii njezin Ladislav/^ Jelisava bijase voj- 
yodkinjom maCvansko-bosanakom jo§ g. 1282.^''; nujos iste godine 
u^ini Ladislav vojvodom tih zemalja svoga surjaka, srbskoga raz- 
kralja Stjepana Dragutina, 

Stjepan Dragutin, sin Stjepana UroSa I., bjeSe jo§ prije godine 
1271. ozenio Katarinu, kcer ugarsko-hrvatskoga kralja Stjepana 
v./® a sestru Ladislava IV. Kumanca. Po smrti ot^evoj vladase 
nekoliko godina (1277 — 1282,) srbskom drzavom; nu god. 1282. 
prisili ga mladji brat Stjepan Uros 11. Milutin, te mu je morao 
ustupiti priestol svojih roditelja i praroditelja. Li§en krone ute6e 
se sada svomu surjaku, ugarsko-hrvatskomu kralju Ladislavu IV., 
koji mu dade upravljati ma^vansko-bosanskom vojvodinom. Razkralj 
Stjepan Dragutin vladao je ne samo Bosnom i Ma^vom, nego uza 
to i Brani^evom, Beogradom i Sriemom, i to od g. 1282 — 1314.^® 
Za duga vladanja svoga iztide se samo svojim radom u vjerskih 
stvarih. Premda u prvo doba pristasa iztocne erkve, ipak je pro- 
gonio bogomile u podloznoj si vojvodini. Srbski ga izvori hvale 
naro^ito, da je u zemlji bosanskoj „mnoge od heretika obratio na 
vjeru hristijansku i pokrstio ih".^^ Revnost njegovu u proganjanju 
patarena potaknu dapa^e rimski dvor, te je podeo oko god. 1288. 
nastojati, nebili toli njega sama, koli brata mu Urosa II. Milutina 
predobio za rimsku crkvu. U to ime obrati se papa Nikola IV. 
na zivucu jos majku obih vladara, na kraljicu Jelenu, koja je vec 
porieklom svojim naginjala rimskoj crkvi, te joj pisa 8. kolovoza 
1288. pismo, gdje ju nuka, da sinove svoje dovede »do vjerskoga 
jedinstva".^^ Papino je pismo imalo bar dielomice uspjeha, jer je 
Stjepan Dragutin zbilja prigrlio rimsku vjeru. Uzradovan s toga 
papa uze pismom od 15. ozujka 1291. i njega sama i sve zemlje 

^® Ladislav IV. obecaje, da ce progoniti krivovjerce „et specialiter de du- 
cato nostro et dyoecesi Boznensi.** Theiner, op. cit. p. 348. 

^' „Elyzabeth, dei gracia maior regina Hungariae, ducissa totius Sclavonie, 
de Macho et de Bozna" u jednoj povelji od g. 1282. Fejer, Codex dipl. 
IV. 3. p. 128. 

*® Vidi notu pod br. 9. 

*^ Euvarac Ilarion, Nosto o Bosni, dabarskoj i dabro-bosanskoj episkopiji i 
o srpskim manastirima u Bosni (Grodisnjica ^ikole 6upi6a, II. p. 243 do 
244); — Jiredek, Die Handelsstrassen, pag 35. 

'" Buvarac liar., op. cit. p. 243. 

" Theiner, Mon. Hung. I. p. 359-^360. 
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njegove u zaStitu sv. Petra.^^ Ako je Stjepan Dragutin jos kao 
sljedbenik izto^ne crkve revnovao proti patarenom, to se pokaza 
jos gorljwiji kao pristasa rimske crkve. Sam dapa^e poSal^e u Rim 
barskoga nadbiskupa Marina, neka javi papi, da u Bosni njemu 
podloznoj ima mnogo krivovjeraca, i neka ga zamoli, da poSalje 
narodaomu govoru vjestih Ijudi u Bosnu, koji cepatarene obratiti.^' 
Papa zadovolji molbi njegovoj 23. ozujka 1291. i nalozi starjeSini 
Franjevaca pokrajine slavonske, da poSalje za tu svrhu u Bosmi 
dva u svem sposobna redovnika.^* 

Od mnogobrojnih bana i upravitelja budi samo bosanskih, budi 
bosansko-macvanskih^ sto se u drugoj polovici 13. stoljeca napo- 
minju, nuzdno je da napoae iztaknemo bana prave ili gornje Bosne, 
po imenu Stjepana^ koji se prvi put spominje g. 1272. uz usor- 
skoga bana Henrika i ma^vanskoga bana Rolanda. Jest to ban 
Stjepan Kotroman^ osnovatelj slavne vladala^ke porodice Kotro- 
manica, koja je kasnije pol drugo stoljece i vise davala bosanskoj 
drzavi bane i kraljeve. porieklu i vladanju ovoga bana naga- 
djalo se je dosele veoma mnogo. Glede poriekla njegova pise se 
obi^no, da je bio njemadki vitez, kojega da je nametnuo Bosni 
kralj Bela, svladavSi odpor naroda bosanskoga iza bana Mateja 
Ninoslava.^^ O torn medjutim spomenici sute, vec samo kazu, da 
je bio u rodu sa grofovi Ortenburzkimi u Koruskoj.^^ Mnogi pisci 

22 Theiner, op. cit. p. 875. 

^ Sane cum tu . . . . duxeris .... supplicandum, quod cum in partibus Bosne 
tue ditioni subiectis sint quam plurimi heretica pravitate infecti .... 
Theiner, op. cit. pag. 377. 

^* Theiner, op. cit. pag. 378. 

2* Schimek, Politische Geschichte des Konigreichs Bosnien, p. 59; — En- 
gel, Geschichte von Serwien und Bosnien, p. 226. 

^^ Njegov sin Stjepan Kotromani6 bijase „ quarto gradu consanguinitatis** 
u rodu keen grofa Meinharda I. OrtenburSkoga. Theiner. Mon. Slav, 
merid. I, 135. — Samo ime Kotroman nalazimo u spomenicih hrvatskih 
i srbskih. God. 1163. navodi se u jednoj povelji kralja ugarsko-hrvat- 
skoga , Stjepana III. neki Kotroman medju svjedoci: „in presontia comi- 
tum: Martini spalatensis, et Gregorii Sclouinie filii, et Cotromani*' . . . 
(Kukuljevi6, Codex dipl. II. 66); — u povelji knoza Lazara od g. 1381. 
spominje se kamen' Kotromanov* kao medja selu Dubici (Miklosi6, Mon. 
Serb. p. 198). — U brodskom okruJju (u Slavoniji) vide se i danas jos 
blizu Save izmedju sela Babine grede i Krusevice razvaline grada Ko- 
atromana (Kotromana), koji da je po narodnom pricanju sagradio neki 
bosanski vitez Kostromanovic. Arkiv za poviest. Jugoslav. V. p. 205. 
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hoce nadaije, da je Stjepan Kotroman vladao Bosnom ve6 g. 1268., 
i navode povelju, koju da je izdao knezu Badivoju Grguridu i sinu 
mu Ohmu^ini, poSto mu ^drzavu obraniSe i a gospodstvu ga ute- 
meljifie" ;"'' nu ova je povelja ofita patvorina kasnije dobe. 

Prvi BJegumi spomen nalazimo banu Stjepanu Eotromanu tek 
koncem g. 1272. U to vrieme upravija on gomjom Bosnom i dol- 
njimi krajevi pod vrhovnidtvom ugarsko-hrvatskih vladara. Kasnije 
g. 1280 — 1282. bijaSe ovisan o kraljici i vojvodkinji ma^vansko- 
bosanskoj Jelisavi, a zatim mu postade neposrednim gospodarom 
srbski razkralj Stjepan Dragutin. On bijai^e prema Dragutinu u 
istom odnoSaju, kakono bani hrvatski prema hrvatskim vojvodam. 
Taj odnoSaj postade osobito nje^an, kada je Stjepan Kotroman 
uzeo za zenu Jelisavu, kcer Stjepana Dragutina, koja mu kasnije 
rodi tri sina: Stjepana, Inosava i Vladislava.*® Poput svoga tasta 
iztaknu se Stjepan Kotroman kao gorljiv protivnik patarena, te 
mu zato i papa Nikola IV. g. 1290. preporuCa u zaStitu svoga 
poslanika Benvenuta.^® 

Za burnih priestolnih borba, s kojih su Ugarska i Hrvatska 
poslie nasilne smrti Ladislava IV. Kumanca (1290) krvarile, podize 
se silno vlast hrvatskoga bana Pavla Subica i njegove brace. Toll 
Karlo Martel i sin mu kasnije Karlo Robert s jedne strane, koli 
opet Andrija III. s druge strane otimahu se za pomoc njegovu. 
Vec 19. kolovoza 1292. potvrdi kralj sicilski Karlo II. darovnicu 
svoga sina Karla Martela, kojom je ovaj banu Pavlu Subicu 
za vjerne sluzbe njegove poklonio hi-vatsku zupu Pset uz medju 
bosansku.^® Umah sliedece godine 1293. podieli kralj Andrija HI. 
Pavlu Subicu banovinu primorsku, nebi li ga ovim uSnio svojim 
privrzenikom. Nu ban Pavao ostade vjeran Karlu Martelu, a iza 

^^ Ova patvorena povelja stampana je cirilicom u §panjolskoj knjizi: Pn- 
vilegios concedidos por los senores reyes, y emperadores del reyno de 
XJngria, Bosna^ Servia, Croacia, Dalmacia y Macedonia a los condes de 
Tuhegl de la casa y linaje Ohmuchieuich Gargurich, Neapoli 1653. 

'^^ „1 t'i (Dragutin kralj) rodi s'kyra Katalenojn B. s'ina: Vladislava kralja 
i Urosica, i Jelisav'tu .... Jelisav'ta ie rodi F. s'in'i: Stefana, bana 
bos'n'skoga, Inosava, Vladislava". Izvodi iz Ijetopisa srbskih u djelu P. 
J. Safarika: Pamatky drevniho pismenictyi Jihoslovanftv, p. 69 — 70. 

"^^ „N(jbilibus viris Stephano et Brisde banis Bosne**. Theiner, Mon. Hung. 
I. p. 364—5. — Brizda = Prezda = Priesda = Prijes'da bio je moSda 
ban Usori i Soli. 

'° Arkiv za poviest jugosl. VII. p. 19. 
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smrti njegove sinu mu Karlu Roberta, te se milo§6a ovih vladara 
osili tako^ da mu nije bilo premca u svoj Hrvatskoj i Dalmaciji. 
Oko g. 1298. uspije mu dapa5e te postade gospodar i susjednoj 
Bosni. U jednoj povelji od 7. travnja 1299. zove se Pavao prvi 
put „ban Hrvatske i Dalmacije, i gospodar Bosni. '^^'^ 

Kako je Pavao Subi6 zavladao Bosnom; da li silom ili milom, 

<iiije poznato; nu vjerojatno jest, da je svladavSi bana Stjepana 

Kotromana gomju Bosnu i dolnje kraje oteo vrhovnoj vlasti raz- 

kralja Stjepana Dragutiua. Cim je ban Pavao zavladao Bosni, 

javlja se u dolnjib krajih bosanskih knez Hrvatin^ djed glasovi- 

toga kasnije vojvode i hercega Hrvoje Vukfica. Knez Hrvatin bi- 

jaSe rodjak banu Pavlu Subidu, te pristajaSe zajedno sa porodicom 

Subi6a uz Anzuvince, radec svom silom za sina i unuka napulj- 

skoga kralja Karla II. Zahvalni Karlo II. potvrdi zato 14. srpnja 

1299. knezu Hrvatinu i njegovu rodu dolnje kraje bosanske za sva 

vremena.** 

Pavao Subic zavladavSi gomjom Bosnom (i dolnjimi krajevi) ne- 
zadr^ je za se. NazivaSe se doduie i nadalje sve do smrti svoje 
gospodarom Bosne;^^ nu posto nedospievaSe kraj ogromnih posala 
da sam upravlja Bosnom, predade ju sinu si prvorodjencu Mladenu, 
kojemu takodjer podieli naslov bana bosanskoga. 

Mladen Subic banova^e Bosni do dvadesetgodina (1302 — 1322.).** 
Vec 11. lipnja 1302. izdade gradjanom spljetskim povelju, kojom 

*^ ^Paulas banns Croatie, Dalmatie, et dominus Bosne'^. Ljubi6y Monum. 
Slav, merid. I. p. 190. 

'' Karlo II., kralj napuljski, daje poveljom od 14. srpnja 1299. na znanje: 
yySane attendentes fidei pnritateni| nee non grata, utilia et accepta ser- 
vicia, qnae Hrivatinus comes nee non filii et fratres eios, consangainei 
et cognati virorom nobiliom Panli, bani Croatorom nee non Gregorii et 
Mladini, fratnim, eomitmn eivitatum Dalmacie, dileeti fideles nostri, no- 
bis in proseeatione cause nostre de regno Ungarie prestiterunt haetenas, 
praestant ad praesens, et prestare poterint in faturum, partes inferiores 
terrae Bozinensis, quas ipsi tenent et possident, dietis Hrivatino, filiis et 
fratribus eias eonfirmamns''. Bad jug. akad. XVIII. pag. 222. 

^^ ,,Paalas banus Croatoram et dominos Bosnae^' u povelji od g. 1807. (Eu- 
knljevi6; Jura regni Groatiae I. p. 491); — ,,Paulus banus Chroatorum 
et dominus Bosne'^ u pismu od g. 1311. (Ljubi6, Mon SI. m. I. 139). 

^* Gk>d. 1811. piSe Pavao §ubi6 Mlet^anom: „meum primogenitam banum 
McUadinum banum Botnemium misi cum potentia ....** (Ljubi6, Mon. 
SI. m. L 189); a g. 1820. zove se sam Mladen y,Groatornm et Bosine ba- 
nus'^ (Ljubi6, op. cit. L 805.) 
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im dozvoli trgovati „po svem vladanju svojem u Hrvatskoj i Bosni", 
a uza to ualozi svim zupanom, upraviteljem, ^stnikom i strazarom 
cest4 u Hrvatskoj i Bosni, da nefine nikakova zla ni neprilika tr- 
govcem spljetskim.^* Godine 1312. umre Pavao Subic, a Mladen, 
bosanski ban, nasliedi sada i ogromnu vlast ot($evu u Hrvatskoj i 
Dalmaciji. U to vrieme naravna se takodjer sa nekadanjim banom 
bosanskim Stjepanom Kotromanom, dapade stupi s njim u rodbin- 
stvo,'^ te postage iza smrti njegove^^ skrbnikom nedoraslim si- 
novom njegovim: Stjepanu, Inosavu i Vladislavu. Godine 1314. 
osili se Mladen Subic jo§ vecma; zauze naime iza smrti Stjepana 
Dragutina banovinu Usoru i Soli, te se tada prozove ban Hrvatd 
i ciele Bosne,^^ 

Godine 1314. bijaSe Mladen Subic na vrhuncu svoje moci i slave. 
Vlast mu je sizala od Save do Neretve i od Drine do jadranskoga 
mora. Nemoguci sam toli prostranim vladanjem upravljati, povjeri 
Bosnu svomu Sticeniku, mladjahnomu Stjepanu Kotromanicu, naj- 
starijemu sinu Kotromanovu, kojim ravna§e majka mu Jelisava.^® 
Nu ipak zadrzi i za se naslov bana bosanskoga, a uza to i vr- 
hovni^tvo nad Bosnom, pomazuc mladoga Stjepana svakom zgodom. 
Oko god. 1319. smieraSe se mladi Stjepan Kotromanic ozeniti, 
te si odab^ra za vjerenicu kcer Meinharda I. grofa Ortenburzkoga 

'* IT doti6noj povelji citamo: „Nos MladinuSy Banus Boznenaia .... sig- 
nificamus .... quod omnes mercatores Spalatenses, per universam do- 
minium nostrum Ohroatiae et Boznae emere, vendere valeant et 

possint et quia sigillum nostrum banale nondum erat paratam, 

praesentes antiquo sigillo fecimus sigillari.** KukulJ6vi6, Jura I. p. 490. 

^* Kad se je kasnije oko g. 1338. vjen6ao Vladislav, sin Stjepana Kotro- 
mana a brat tadanjega bana Stjepana Kotromani6a; sa Jelenom, kcerja 
Jurja Subi6a, biedili su Trogirani svoga biskupa : ,,che pure il Yescovo 
era stato in persona a Chlissa per sposar Elena iigliola del Oonte Gior- 
gio con Vladislavo fratello del predetto Bano di Bosna, cA' era congiunta 
in terzOf e quarto gradoj senza dispensa Apostolica.** Lucio Griovanni, Mo- 
morie di Trau, pag. 234. 

^^ God. 1319. pi§e papa njegovu sinu Stjepanu „nato quondam Stephani 
bani Bossnensis." Theiner, Hon. Slav. m. I. p. 135. Po Basti6a umro je 
Stjepan Kotroman npravo g. 1313. 

^® ^Maladinus secundus (Mladen n.) Chroatorum et totius Bosne hanus" u 
povelji od 28 ozujka 1314. — Ljubi6, Mon. SI. m. I. p. 274. 

^^ „Dne 6. travnja 1314 odluci malo vie6e dubrovacko: quod per commune 
inveniantur domus pro atacione hani^ . . . (Monumenta Bagusina I. p. 41). 
Sigurno je tada Dubrovnik ocekivao novoga bana bosanskoga. 



93 

u Koruskoj. Nu ta djevojka bijase mu u rodii, te je trebalo za ze- 
nitbu papine dozvole. U to ime obrati se sam ban Mladen na 
rimski dvor, gdje su Subici bili jos od priestolnih borba liepo gle- 
dani, te razlozi papi, kolika bi korist bila od toga braka, jer da 
ce uz mocne grofove od Ortenburga Stjepan Kotromanic laglje i 
uspjesnije revnovati proti krivovjercem patarenskim, kqje je medju- 
tim i dosele gorljivo progonio Upravo na tu molbu bana Mladena 
dozvoli papa Ivan XXII pismom od 18. srpnja 1319., da Stjepan 
ozeni svoju rodjakinju.*® Mladen Subic brinuo se je i za vjeru 
krScansku u Bosni. Isti papa Ivan XXII. pisa mu 18. srpnja 1319. 
pismo, u kojem mu razlozi tuzno stanje katolidke crkve u Bosni, 
te ga napokon pozove, da podigne svoju desnicu na iztriebljenje 
krive vjere ^ uvedenje prave vjere, jer da ce samo tada pobie- 
diti svoje protivnike, ako sa gospodnjega polja odtjera neprijatelje 
krsta." 

Mladen Subic imase zaista velik broj nteprijatelja i protivnika. 
Ogromna bo moc njegova bijase zazorna ne samo mnogim veli- 
ka§em hrvatskim i bosanskim, nego i samomu kralju Karlu Ro- 
bertu. Od protivnika njegovih iztaknu se osobito rodjeni brat njegov 
Pavao, zatim krbavski knezovi Kurjakovici, knezovi Mihovilici iz 
Livna i drugi.* Ovim se pridruzi napokon i Stjepan Kotromanic, ban 
bosanski, sa svojom bracom i mnogimi boljari.*^ Svi ovi protivnici 

*® Papa piSe Stjepanu ovako: „Petioio siquidem dilecti filii Mladini hard 
nobis exhibita continebat, quod tu fervore fidei et devotionis accensus 
ad extenmnium pravitatis heretice, que in Bosnensi patiia a multo iam 

tempore dampnabiliter pululavit, aspiras, et desideras dilecte 

in Christo filie Nobili mulieri .... nate Nobilis Menhardi Comitis de 
Orthenborch^ cuius potenciam et suorum utpote magnatum partium pre- 
dictarum ad hoc tibi asseris plurimum oportunam, matrimonialiter copu- 
lari. Yerum quia dicta nob His est tibi quart u gradu consanguinitatis 
coniiuicta " Theiner, Mon. SI. merid. I. p. 135. 

** Papa opisuje ^Maladino Chroatorum et Bosne Comiti, alias dicto Bano" 
stanje kat. crkve u Bosni ovako: „Sepe namque non absque gravi tur- 
bacione mentis relatione fide digna percepimus, quod terra Bosnensis 
eiusque patria hereticorum ob rectorum negligentiam longo tempore ibi- 
dem degentium tanta sit infidelitatis labe polluta, quod ibi desolentur 
ecclesie, clericalis ordo sit iextirpatus radicitus .... Theiner, Monum. 
Hung. I. 463. — Sraviii jos p. 395, 403, 456, 458. 

** Protivnici Mladenovi bijahu: ^fil^i Curiacii, filii Stephanich de Bosna^ 
filii Mihovilovich de Olivuna .... Michae Madii historia, cap. 17 (Lu- 
cius, de regno Dalm. p. 377). 
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zavjeriSe se^ da 6e Mladena smaknuti; nu poSto im to nepodje za 
rukom, podigoSe g. 1322. velika vojsku, sloi^iSe se sa knezovi Ba- 
bonici, te zatjeraSe Mladena sve* do Bliske. Mladen se nadje u ve- 
likoj nevolji. FoSalje zato brata si Jurja pred kralja Roberta, da 
ga moli za pomoc ; a sam skupi Polji^ane i Vlahe, da odoli svojim 
protivnikom. Nu u to navali na nj slavonski ban Ivan Babonic, 
te mu kod Bliske cete razprSi. Sam Mladen umakne najprije u Po- 
Ijica, a zatim se zatvori u svoj tvrdi grad Klis, ^ekajuc tuj pet- 
naest dana na dolazak kralja Karla Roberta u Hrvatsku Istom 
kad se je brat njegov Juraj vratio i javio mu, da se je Karlo Ro- 
berto kod Knina utaborio, podje Mladen s obilnimi darovi pred 
kralja. Nadase se, da ce mu kralja sjecajuc se velikih zasluga ot5e- 
vih, biti milostiy i sklon. Nu Karlo nije znao zahvali^sti, ta jedva 
bje§e do^ekao, da mu je sludaj predao u ruke najmocnijega kneza 
hrvatskoga. Dodeka ga doduSe Ijubezno, ali ga nepusti viSe na 
slobodu, ye6 ga zarobljena povede najprije u Zagreb, a odavle u 
Ugarsku, odakle se nikada viSe nepovrati. Banom hrvatskim po- 
stade dosadanji ban slavonski Ivan Babonic; a u Bosni ostade i 
nadalje Stjepan Kotromanic, oslobodjen svoga Stitnika i gospo- 
dara Mladena- 



VI. Humska zemlja do 14. stolje6a. 

Humska knezevina u prvqj cetvrti 10. stoljeca pod knezom Mihajlom 
Viievicem. — U polovici 10. stolje6a spade pod srbskoga kneza Ce- 
slava^ a g. 1019, pod hyzantsko carstvo. — Humska zetnlja sjedi- 
njena s dukljanskotn (crveno-hrvatskom) kraljevinom (1050 do oko 
1150). — Stjepan Nemanja otimlje se za Hum. — Humski kne- 
zovi pod konac 12. % u prvoj polovici 13. stoljeca: Miroslav (1180^ 
1190), Petar (1224), Tolen (f 1239), Andrija (1244, 1249), zupan 
Badoslav (1254). — Sudbina Huma u drugoj polovici 13. stoljeca. 

Ham ill Zahumlje jest matica zemlja oblasti, koja se je po^m 
od g. 1448. po^ela nazivati ^hercegova zemlja" ili „Herceg6vina.* 

Prvi poznati vladar humske zemlje jest Mihajlo Visevic (912 do 
926), suvremenik hryatskomu kralju Tomislavu i bugarskomu caru 
Simeonu. Grdki car Konstantia kaze zanj^ dsT je bio sin kneza 
ViSevica, koji je na po^etku desetoga stoljeca, kada se o pravoj 
ili gomjoj Bosni nista nejavlja, bio gospodar i vladar Zahumja, te 
stolovao u starodrevnom gradu Blagaju.^ Mihajlo ViSevic izvodio 
je svoje porieklo od nekrstenih jos tada Slovjena (Srba) na sje- 
veru oko rieke Visle, a bio je vele ugledan vladar, tako da ga sam 
car Konstantin ^asti naslovom ;,prokonzula i patricija.^^ 

Mihajlo Visevic zivio je u vrlo dobru sporazumku sa bugarskim 
carem Simeonom, koji je bas tada vodio krvav rat sa byzantskim 
earstvom. Uz cara bjzantskoga Lava pristajahu srbski veliki zupani 
i mletadki duzdi, do6im je Mihajlo bio drug i saveznik cara bu- 
garskoga. Kada je g. 912. mletadki duzd Ursus Particiacus poslao 
svoga sina Petra u Carigrad caru Lavu na poklon, pa kada se je 
isti Petar obilno nadaren i po^ascen naslovom „protospatharius^ 

* De administrando imperio, cap. 38. pag. 160. 

^ „TOO avd-uTcocTOu jcal TuaTpwctou Mt^aYiX toO uloO tou Boixjs^ouJ^ti". 
De adm. imp. cap. 83. p. 160. 
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vracao domu i htjeo preci medjo hrvatske, to ga Mihajlo preva- 
rom zarobi i ii suzanjstvo caru Simeonu poSalje, po svoj prilici 
zato, Sto je Petar u Carigradu proti Simeonu stogod snovao.* Isto 
tako pokaza se Mihajlo Visevic prijatelj caru Simeonu g. 917. Kada 
je naime ove godine biesnio Ijut rat medju bugarskim i byzantskim 
carstvom, dodje byzantski prefekt u Dra^u, poimenu Lav Rab- 
duchos u knezevinu Neretvu (medju CetiDom i Neretvom), koja je 
tada bila u vlasti srbskoga velikoga zupana Petra, te se tuj sa- 
stane s istim Petrom radi nekoga posla na dogovor. Doduv to Mi- 
hajlo Visevic porudi umah caru Simeonu, da je byzantski car pod'- 
mitio srbskoga zupana darovi, da bi zajedno s magjarskimi ^etami 
provalio u Bugarsku.* 

Odnosaji kneza Mihajla ViSeviea prema hrvatskomu kralju To- 
mislavu nisu posve jasni. Kada se je g. 925. sastao glasoviti or- 
kveni sabor u Spljetu, gdje bi medju inim i slovjensko bogosluzje 
zabranjeno, to je o sazovu toga sabora uz kralja Tomislava radio 
i knez Mihajlo.^ Po tom bi se moglo slutiti, prvo da je Mihajlo 
bio pristaSa rimske crkve, a drugo da je tada priznavao ako ne vr- 
hovnu vlast, a to barem prvenstvo kralja Tomislava. Osobito prvo 
moze se potvrditi pismom pape Ivana X., kojim preporu^i i Tomi- 
slavu i Mihajlu svoje poslanike.* 

Vec ovo nekoliko podataka pokazuje, da je knez Mihajlo ViSevic 
bio znamenit vladar u prvoj ^etvrti desetoga stoljeca. Papa ga na- 
zivase „preuzvisemm vojvodom Humljana", a car Konstantin dru- 
gimi ^astnimi naslovi. Od gradova u njegovoj drzavi izticase se 

^ Qal (Petrus) dum Chroatornm fines rediens transire vellet, a Michaele 
Sclavorum duce fraude deceptus, omnibnsqne bonis privatus, atqne Vul- 
garico regi, Simeoni nomine, exilii pena transmissas est. Johannis Chro- 
nicon Venetum, Pertz, Monumenta Grermaniae, SS. VII. p. 22 — 23. 

^ Z,r{koT\iizri(Jx<; Se 7ip6<; toOto Mt^a-JoX 6 dcp^ftov tcov ZayXou- 
(Awv s|Ji7ivu(ye Sujjlsojv Ttj) BouXvapwv ap^ovTt ort 6 paatXeu; ro[i.at 
o)v Xs^toijTat Sta iwpwv tov ap^ovTa IlsTpov 7rp6? to (JuveTrocpstv 
Tou; Toup)cou(; xal STTsX-d'eiv )caTa BouXyaptai;. Const, porphyr. de adm. 
imp. cap. 32. p. 156 — 157. 

^ Uvod a spise doticnoga sabora glasi: Tempore Johannis papae Sanctis- 
simi, consul atu peragente in provincia Chroatorum et Dalmatiarum fini- 
bus Tamislao rege et Michaele in suis finibus praeaidente duce .... et 
Michael cum suis proceribus .... lUicki, Documenta hist, chroaticae, 
p. 187—188. 

* Pismo ovopo6ima : Johannes episcopus servus servorum dei „dilecto filio Ta- 
mislao et Michaeli excellentissimo dud Chulmorum''. Ita6ki, op. eit. p. 189. 



I 



97 

uz Blagaj vec 927. vazni primorski grad Ston, gdje no je tada 
bilo sielo krScanske biskupije, kao Sto na jugu u Dubrovniku i 
Kotora.^ U Mihajla ViSevica mora da je bila i jaka sila pomorska, 
poSto se javlja, da je svojom momaricom dne 10. srpnja 926. za- 
uzeo grad Sipont u juznoj Italiji, nedaleko danaSnje Manfredonije.^ 
Znamenito je, sto Ijetopisci javljajuci tu viest zovu Mihajla kraljem. 
Vriedno je iztaknuti joster, da je drzava Mihajlova medjasila sa 
gradom Dubrovnikom. Kotar ove gradske obcine bijase tada tako 
uzaban, da su isti vinogradi dubrovadkih gradjana lezali u humskoj 
zemlji. Za te vinograde placahu Dubrovdani vec Mihajlovim rodi- 
teljem, a sada i njemu samomu godi§nji danak od 36 dukata. Taj 
se danak zva§e kasnije mogoriS (lat. margarisium, magarisium). 

Iza Mihajla ViSevica nema kroz mnogo vremena spomena samo- 
stalnim fcnezovom hnmskim. Vjerojatno je, da je poslie g. 931. 
srbski knez CeslaVy vrativSi se iz bugarskoga robstva i obnovivSi 
srbsku drzavu sjedinio s njom i humsku zemlju. Gr^ki car Kon- 
stantin ubraja g. 949. Hum zajedno sa Dukljom i Travunjom u 
srbske zemlje; po 6em je lahko suditi, da su u istinu ove kne- 
Sevine sastavljale federativnu drzavu kneza Ceslava. 

Poslie smrti kneza Ceslava (960.) oslobodi se doduse himiska 
zemlja zajedno s Bosnom vrhovne vlasti srbske ; nu do&m je Bosna 
domala priznala vlast hrvatskoga kralja Kresimira, humska je 
zemlja skoro u isto vrieme spala pod dukljansku kraljevinu (crvenu 
Hrvatsku), koja je sastojala od detiri oblasti: Duklje (Zete), Tra- 
vunje, Podgorja i Huma. Ovoj je drzavi pod konac 10. stoljeca 
^ vladao kralj Vladimir, dodim je humskom zemljom na ime nje 
govo upravljao stric mu Dragomir. Nu vec oko god. 996. mo- 
rade kralj Vladimir zajedno sa stricem svojim priznati vrhovnu 
vlast silnoga bugarskoga cara Samuela. Kad je kasnije Samuelov 
nasljednik Ivan Vladislav izdajnickim naSnom pogubio kralja Vla- 
dimira (22. svibnja 1015.), spade dukljanska kraljevina, a s njom 
i humska knezevina pod Bugare. Nu vec tri*godine zatim obori 
byzantski car Vasilije II. Bugarobijac bugarsku drzavu, a sliedece 

* U spisih sabora spljetskoga od g. 927. spominje se yjatagnensis, ragusitana 
et chcUaritana ecclesia**. Backi, Doc, p. 195. 

^ Hoc anno (926.) comprehendit Michael rex Sclavoi-um civitatem Sipontam 
mense Julio die sancfce Felicitatis, secunda feria, indictione XV. Lupi 
protospatharii chronicon; Pertz, Mon. Germ. SS. Y. 54. 

7 
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godine 1019. osvoji i Duklju zajedno sa humskom zemljom i 
Bosnom.* 

Humska zemlja ostade u byzant»koj vlasti od g. 1019. do 1050. 
U to vrieme upravljahu njom ili byzantski namjestnici ili domaci 
knezovi pod vrhovni^tvom byzantskim. Od tih se napose iztide 
knez Ljutovid kao revan pristaSa byzantskoga cara proti dukljan- 
skomu knezu Stjepanu Vojslavu ili Dobroslayu (1034 — 1050.), koji 
bjeie u to vrieme ustao na noge, da oslobodi svoju domovinu by- 
zantskoga suzanjstva. Godine 1040. podi^e dapa^e Ljutovid vojsku 
na Stjepana Vojslava, ali bi u bitci smrtno ranjen i jedva ziv na 
svom konju ute6e.^° Od toga kneza ima i jedna neSto sumnjiva 
povelja, kojom da je on kao knez humske zemlje samostanu sv. 
Benedikta na otoku Lokrumu poklonio crkvu sv. Pankracija u 
Babinom polju na otoku Mljetu.^^ Poslie smrti Stjepana Vojslava 
(oko g. 1050.) njegov sin Radoslav I. navali na Hum, te gaotme 
byzantskoj vlasti. ^^ Odsele ostade humska zemlja sve do polovine 
12. stoljeca sjedinjena sa dukljanskom kraljevinom, te njom vla- 
dahu kraljevi Mihajlo (1078.), JBodiw (1081— 1100.), Jwrq;' (1115.) i 
drugi. Kralj Bodin podieli g. 1100. samostanu sv. Benedikta na 
otoku Lokrumu selo sv. Martina u dolini Sumetskoj kod Dubrov- 
nika; *' a to isto potvrdi g. 1115. i sin njegov Juraj.** 

' Ba6ki Fr., Borba juznih Slovena za drzavnu neovisnost u XI. vieku (Bad 
jugosl. akad. XXIV. p. 84—85; 115, 134, 136, 149.) 

*" „Luttovid principi regionis Chelnani" ; — „Luttovid antem princeps, 
quia yir bellicosus erat, et streuuus in armis minime timuit** . . . Pres- 
byteri Diocleatis regnum Slavorum (Lucius, de regno Dalm. pag. 297. 
299), gdje ima takodjer potanki opis Ljutovidova vojevanja. 

*^ U ovoj se povelji 6ita: „Sigillum Lotauitti protospatarii, epithochrusso, 
triclyno, ypati et stratigo Seruie et Zahulmie." Kukuljevid, Codex dipl. 
I. pag. 105. Darovnicu Ljutovidovu da je kasnije potvrdio „Cliranoo cam 
omnibus suis iupanis Zacholmie** (Kuk. God. dipl I. p. 109); — zatim 
„epi8copus G-abriel Zachulmie, una cum iudice Miroslauo, et bano Bati- 
miro, et Sktrasimir, et procurator Craymir una cum omnibus Zachulmie 
nobilibus^ (Kukuljevi6, op. cit. p. 109). 

** Postea (Badoslavus) intravit in regionem Chelmani, et obtinuit eam. 
Presbyt. Diocl. regnum Slav. (Lucius, de regno Dalm. p. 299). Imade od- 
lomak povelje, koji glasi: Ego Badoslauus rex . . . cum uxore mea Ju- 
lia et filio Branislauo, volo quod construatur monasterium in Baleni, et 
detur monachis sancti Benedioti de Lacroma. Kukulj. Codex dipl. I. 118. 

" Kukuljevi6, Codex dipl. L 188. 
^ Kukuljevi6, Codex dipl. H p. 19. 
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Vec pod konac 11. stoljeca nastojaSe srbski ili raski veliki zupan 
Vukan, da osvoji dukljansku kraljevinu. I njegov nasljednik Bela 
Uros radio je na torn svimi silami. Uslied postojana nastojanja 
srbskih velikih znpana bude dukljanskim kraljem tako tiesno, da 
je napokon kralj Radoslav II poSao negdje poslie g. 1143. u Ca- 
rigrad tadanjemu silnomu cam Emanuelu, ter ma se poklonio i 
.podao svoju drzavn u njegovu zaStitu.^^ Nu to je slabo prudilo, 
jer vec oko god. 1150. uspije mladjemu bratu tadanjega srbskoga 
zupana^ De§i ili Stjepanu Nemanji kralja Badoslava protjerati i 
njegovom drzavom zavladati.^* Kasnije ote dodu§e car Emanuel 
Stjepanu Nemanji ugrabljenu kraljevinu,'^ ali ju poslie g. 1168. 
Stjepan Nemanja na novo osvoji i svojoj drzavi pridru^i.^® Knezom 
humske zemlje udini sada slavodobitni Stjepan Nemanja svoga 
brata Miroslava. 

Knez humski Miroslav, Stirjak bosanskoga bana Eulina, spominje 
se prvi put g. 1180. U to vrieme bijaSe u Ijutoj zavadi sa spljet- 
skim nadbiskupom Rajnerijem. Pristajuc po svoj prilici ili uz iz- 
todnu crkvu ili uz patarene proganjaSe u svojoj zemlji katolidku 
crkvu, nepustase Rajneriju kao metropoliti; da namje§ta biskupa 
u njegovoj zemlji (u Stonu), napokon porobi samoga Rajnerija, 
otevSi mu neku svotu novaca. Rajnerije se na to potuzi papi; ovaj 
na to posalje g. 1180. svoga poslanika Teobalda do Miroslava, a 
i samomu Miroslavu napisa pismo puno opomena. Nu Teobaldo 
nebijaSe sretne ruke ; Miroslav ga nehtjede ni primiti, a kamo da se 

^^ Post haec Badosclavos knesius perrexit ad imperatorem Hemanueleni) et 
benigne ab eo suscepfcos est, deditque ei totam terram dominandam, earn- 
que regendam, sicut tenuit pater eius . . . Presb. Diocl. regnum Slav. 
(Lucins, de regno Dalm. p. 302). 

^^ Post haec surrexenmt quidam maligni . . . et addoxeront DessAm iiliam 
Urossi, et dedemnt ei Zentam et Tribuniam . . . Presb. Diocl. (Lucius, 
p. 802). — Ima jedna povelja od g. 1151., kojom ^Deaaa dei gratia Dio- 
clie, Stobolie, Zacholmie dux** podieli otok Mljet samostanu sv. Marije 
od Pulsane na brdu Garganskom u Pulji. Svjedoci toj darovnici jesu: 
„iupanus Gerdessa, Besimir, setnicus Bastessa , iupanus Grubessai Petrus 
comes Baguseorum ..." (Kukuljevi6, Cod. dipl. 11. p. 45—46), 

^^ i,Imperante piissimo et semper triumphatore Hemanuhele, duce existente 
Dalmacie atque Dioclie kyr Izanacio" u jednpj povelji, izdanoj 20. svibnja 
1166. u gradu Kotoru (Kuk. Cod. dipl. n. 73). 

^* Godine 1168. vojuje Emanuel sa Stjepanom Nemanjom, koji bode da 

osvoji XopPaTtav xal tcJSv KaTTapwv nriv xupt6TY)Ta. Nicetas Cboniates 
(Bonsko izdanje) p. 206. 
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je obaairao na paplne opomene. S toga bi Teobaldo piinljen, da 
ga kazni crkvenim prokletstvom. Nu ni prokletstvo crkveno nije 
Miroslava preplaSilo. Sada pokuSa papa Aleksandar III. jo§ jednom 
svoju Brecu. Pismom od 7. srpnja 1181. spoti^e mu, Sto ]e crkvi 
katoli^koj zla po6inio, te ga s dobra nastoji odvratiti od nepokoiv 
nosti.^' Papa se je medjutim sam slabo nadao povoljnu uspjehu, 
jer 86 je u isti £as obratio na ugarsko-hrvatskoga kralja Belu III. 
moleci ga, da sklone MiroBlaya, da crkvi spljetskoj povrati ugrab- 
Ijeno blago i da dozvoli rediti biskupe u mjestih svoje knezevine, 
gdje su od prije bile stolne crkve. Ako Miroslav nebi htjeo toga 
8 dobra u^initi; neka ga kraljeyskom vlasti na to prisilL^^ 

Kako Be je zazpra kneza Miroslava s papom svrSila i da li je 
kralj Bela III. zbilja posredovao, nije poznato; samo je izyjestnoi 
da g. 1199. nije Miroslava vide bilo na zivotu^ poito se tada spo- 
minje vec kao pokojni. Cini se medjutim, da papa Aleksandar HI 
nije niSta opravio, vec da je Miroslav ostao sve do smrti svoje 
neovisan o kralju Beli III. To svjedode dva spomenika. Prvi je 
od 27. rujna 1186. i sadr^aje ugovor velikoga zupana Stjepana 
Nemanje i brade mu Sracimira i Miroslava sa gradom Dubrov- 
nikom.'^ Nemanji<Si sklapaju mir i prijateljstvo sa Dubrovnikom 
i naredjuju, da Dubrovdani slobodno dolaze na trg u humsko mjesto 
Driva, a Humljani da mogu u Dubrovniku kupovati $to ih volja. 
Na ovoj latinskoj izpravi podpisan je knez Miroslav cirilskimi pis- 
meni. Drugi je spotnenik od 17. lipnja 1190., a sadrzaje ugovor 
samoga Miroslava sa Dubrovnikom *^ Knez Miroslav bjeSe u Du- 
brovnik poslao zupane Mavra i Srgja, a ovi sklopise s Dubrov^ni 
ugovor, da bude Miroslavu vazda slobodno dolaziti u Dubrovnik 
bez ikoje stete i pogibelji svoje, i da 6e ga Dubrov&uii odvesti 
na njegov troSak, kamo god bi mu se samo prohtjelo. Iz ovoga 
ugovora moglo bi se poslutiti^ da je Miroslavu bilo tada neSto tiesno 
i da je kanio ostaviti svoju zemlju. 

. Godine 1198. postade vojvodom u Hrvatskoj i Dalmaciji Andrija, 
brat kralja Emerika, a sin Bele III. Vec 31. ozujka iste godine 
zove se Andrija u jednoj povelji u Zadru izdanoj ^vojevoda ciele 

*• Kukuljevi6, Codex dipl. H. 121. 

^ Si aliter ad hoc induoi nequierit, regia potestate oompellas. Kuka\j. op. 

cit. 121. 
'^ Idem, op. cit. p. 137. 
"' Idem, op. cit. p. 157 — 159. 
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Dalmacije, Hrvatske, i Huma.^^^ Po torn je Andrija imao u svojoj 
vlasti i humsku zemlju. Nu ^ini se, da mu se Humljani nisu dobre 
volje pokoravali, zato on u travnju g. 1198. pokrenu vojnu na 
Hum, da ga pokori. Vojna mu podje sretno za rukom, te se vec 
6. syibnja vracase slavodobitan u Zadar „iza slavne pobjede, §to 
ju odrzi toll u Humu koli u RaSi.*^* Iz ovoga se jasno razabire, 
da je Andrija u travnju pokorio ako ne sav, a to barem dio Huma, 
poSto se i poslie kroz sve vrieme svoga vojvodovanja (1199—1202.) 
zove humskim vojvodom.^^ 

Oko g. 1218. bijaSe knez humske zemlje neki Petar, Toma ar- 
cidjakon veli zanj, da je bio mocan i ratoboran, nu^ vj erom da j e 
bio pataren. Peter bijase toli ugledan, da su ga oko g. 1222. S plj e- 
ca ni izabrali knezom svojega ^radaj * N u po§to je Peta r prianja o 
uz paterene, to se proti njemu podigne katoUHko svecenstvo u 
"Spljetu, te jedino silom odvu6e ga puk u st olnu ^rkvu. Uprav o u 
taj das desio se je u Hrvatskqj i Dalmaciji papinski poslanikAko n- 
cije spremaj u ci se za krizarsku vojnu na patarensku Bosnu, t e 
doduvSi za to nasilje spl jetsk ih pudana udari grad Spljet interdik- 
torn. Nu uzprkos tomu ostade Petar i nadalje knez spljetski, t e 
po ma^ase Spljecane mnogobrojnimi konjanidkimi getaini svojim i, 
^adasu ra di Ostroga pokrenuli vojnu na Tolena i Vldetu, sinove 
hrvatskoga kneza Butk a. Upravo Petrovom pomoci nadjadaSe Spl je- 
cani svoje protivnike .^''^ Nu umah iza te pobjede v rat i se knez Petar 
opet u Hum^ te nedodje vise u Spljet, t ako da je sada ovaj gra d 
kroz neko v rieme osteo bez kneza^^ ^ To se je dogodilo svakako 

2* Ego Andreas tercii Bele regis filius, dei gracia Jadere ao tocius Dal- 
macie et Croatie, Chulmeque dux. Kakaljevi6, Codex dipl. 11. p. 191. 

^ Post felicem et gloriosissimum victoriose dominationis illastrissimi An- 
dree, teroii regis Bele filii, triumphum, quern sibi omnipotens ducatus 
sni protector et auctor, de Dalmatia et Ohroatia magnifice confSerre est 
dignatas, aique poit habitam tarn Chulme quam JRasse laudahilem mctO' 
riamf com ad iadertinam civitatem victor rediret. Povelja od 6. svibnja 
1198; Kuknlj., Cod. dipl. H. p. 191. 

* Kukulj., Cod. dipl. 11. p. 191, 199; — Tkalfii6, Mon. episcop. Zagrab. I., 
p. 8; 9, 10, 16. 

** Petrum .... qui erat dominus Chulmiae; erat autem ijlem Petruis vir 
potens et bellicosus, sed non sine infamia heretice prayitatis. Thomae 
arcbid. Historia salon, cap. 29 (Lucius, de regno, p. 339 ). 

^^ Idem, cap. 30. (Lucius, p. 340). 

^ His ita gestis Petrus comes ad propria reversus morabatur in Chulmia. 
Idem, cap. 31. {Lncins p. 841}. 
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prije 1. kolovoza 1226., jer se na taj dan spominje Petar humski 
u listini hrvatskoga vo)yode Eolomana, kano da nema viSe nikakove 
vlasti u Dalmaciji.^' 

Petar^ knez humski, bija^e dakle na^elnik Spljetu g. 1222. do 
1225.'^ Poslie njega popne se na knezevski stolac spljetski oko g. 
1227. bribirski knez Gfregorije od plemena Subiieva. Ovaj ae brzo 
sukobi sa knezom Pe tr om. Bq r ba bijaSe zestoka, vodila se je na 
k opnu i m ora , te je knez Gregorije nanosio Petru Stete, gdje je 
smio mogaprDa bi laglje Petra n adja^o, sklo pi dapa^e i s avez 
sa gradom Dubrov nikom.J^^ P remda Toma ar cidjakon pi§e,_daje 
humsk i knez Petar bio pataren, i pak je vjerojatnije, da je^ big^pri- 
staSa izto^ne crkve jjdaje priznavao vrhovnu vlast srbskoga kralj a 
od metnuvSi se prije od k mj a^Andrije XL Ovu slutnju potvrdjnju 
srbski Ijetopisi, kad ka^u^ da je sv. Sava, osnovatelj narodne crkv e 
u Srba, p. 1219. apostavio episkopa v' hrmskoj zemlji n Stong 
V hrame prSsvetlije bogorodice.^' ^ To ga nebi zaista sv. Sava moga o 
udinitif da nije humska z e mlja u to doba bila pod vrhovnom vlast i 
srbskih vladara. 



Iza Petra vladaSe humskom zemljom necak njegov Tolen^ ko- 
jega Toma arcidjakon zove nepomirljivim duSmaninom Spljecana. 
Zaista udarase Tolen 6eSce toli na Spljet koli na susjedni Trogir. 
Jednom prilikom provali sa velikom £etom konjanika na Bosiljinu 
kod Spljeta, te otme Spljecanom do 80.000 ovaca. Spljecani htje- 
doSe mu plien pteti^ ali nemogose; zato udarahu s mora na njegovu 
zemlju te ju nemilo poplja^kase.^^ I knez Tolen bijaSe ili pataren 
ili pristaSa izto^ne crkve, te priznava^e vrhovnu vlast srbskoga 

'* Kokulj.; Jura regni Croatiae, I. p. 52. 

'^ God. 1221. bio je knez Spljeta ^Boisseno comite" (Lucius, Memorie di Trau 
p. 81), a g. 1224. kneievao je jo§ Petar humski (Farlati , lUyr. sacr. III. 
p. 225). 

'^ Gregorije piSe kasnije iza rata dubroya6komu knezu Zan Bandulu : Quum 
V memores estis credimus de guerra, que inter nos erat quidem et comi- 
tem Petrum, quern nichil de rebus vestris penes nos habere voluimus, 
immo diximus et notum vobis fecimus, ut omnia quecunque vestra, que 
erant in insulis et in eins districtu, salva essent apud vos. Quia inimico 
nostro prenominato Petro in omnibus, quodcumque potuimus ofTendere, 
nulli paroamus absque rebus vestris. Ljubi6, Monum. Slav. mer. I. p. 
55^-56. 

^^ §a£i^k P. J., Pamatky dfevniho pism^nictvi Jihoslovanfiv, p. 69. 

^ Thomae areid. cap. 88 (Lucius, p. 843). „ Tolen de Ghilmia, nepos comitis 
Petri de Ohulmia . . . implacabilis hostis Spalatinorum''. 
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kraija Stjepana Radoslava, koji poveljom od 4. velja^e 1284. do- 
zvoli Dubrov^nom, da mogu slobodno trgovati j^po hl'mskoj zemlji 
i po Zete."'* Nu g.^ j37. digDe sen a humsku zemlju brvat ski^ i d^r"^ 
vojvoda Kolomaiiy te ]u poput susjeSne Bosne podlozi s vojoj vlasti.^ ^ f/t^^^ 
Vec sliede6e g. 1238. podvrgne papa Grregor^e Lx.. pismom od 26. ^it^-p^t- 
travnja humsku zemlju bosanskomu biskupu Ponsi, da obrati ta- 
moSnje patarene i pristaSe izto^ne crkve, pridrzay si pravo, da 6e 
crkvu u humskoj zemlji kasnije tek urediti. 

Knez humski Tolen umre na veliku radost Spljecana g. 1239. , " 
a nasliedi ga knez Andrija , suvremenik bosanskoga bana Matej a 
I^oslava. Umah na podetku svoga knezevanja sklopi mir i prija- 
teljstvo sa dubrova^kom obcinom. U to] se povelji zove Andrija : 
gja knez veil hl^mski Andrei", te se kune sa svom vlastelom sv o- 
jom, da ce imati s Dubrovdani mir u vieke, kako su'njegovi star ! 
imali^ — i dodaje: » da vam je otvorena zemlja moja u vseh vaSih 
^pedalih"^ zati m ^da ne pridu svrh vas s vaSim vragom." ^^ U isto 
doba nastojao se je izmiriti i sa Spljecani. U to ime doSao je sam 
glavom dva put u Spljet te sklopi mir sa Spljecani dne 7. rujha 
1241.'® Uslovi mira bijahn: j^Dosadanje neprijateljstvo medju Hu- 
mom i Spljetom prestaje, a medjusobno nanesene §tete neka se 
zaborave. Humljani mogu slobodno dolaziti u Spljet i obratno Splje- 
cani u Hum, a nije se bojati sile s nijedne strane. Ako se nebi 
knez Andrija drzao toga ugovora, neka plati Spljecanom u ime 
globe tisucu romanata.' Knez Andrija ostade zaista vjeran prija- 
telj Spljecanom, te ih je dapade g. 1243. i 1244. zajedno sa bo- 
sanskim banom Ninoslavom pomagao u borbi proti Trogiranom. 
Nu kad je zatim 19. srpnja vojvoda i ban Dionisije izmirio Splje- 
cane sa Trogirani, bje od mira izuzet i humski knez Andrija, 
„po§to je kralju (Bell IV.) nevjeran.**' Posljednji put spominje se 
knez Andrija g. 1249. Ove godine obnovi mir i prijateljstvo s Du- 
brovnikom. Iz dotidne se povelje*^ razabire, da je Andrija imao 
tada dva odrasla sina, zupana Bogdana i zupana Radoslava. An- 

« 

** Mikl. Mon. serb. p. 19. 

^^ Theiner, Mon. Hung. I. p. 163. 

^* Tomae archid. cap. 34 (Lucius, p. 346). 

^^ Mikl. Mon. serb. p. 24. 

** Lucius, -de regno Dalm. p. 472 — 473. 

39 Fejer, Codex dipl. IV. 1, p. 821. 

«o Mikl, Mon. serb. p. 84. 
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drija obeca Dubrovdanom , da ce im biti vazda otvorena zemlja 
njegova te dodaje: „i nepridemo na vas s vaiim vragom.^ Po ovom 
bi se moglo naslutiti, da je Andrija tada poput bosanskoga bana 
Ninoslava bio saveznik Dubrov^ana proti srbskomu kralju Stje- 
panu Urofiu I. Vriedno je joS iztaknuti, da se u ovoj povelji spo- 
minje yi§e humske vlastele, koja su okrui^avala kneza Andriju^ po 
imenu Hrelko Rastimirii; Dobrovit Radovdic , Hrelja Stjepkovic, 
Odumisl i Striezimir A damovic, Hrani slav Prvoslavic , Dobromisl 
Pobratovic, DesSn Berivojevi6, Radovan Pribidrazic, Hrelja Desavfi6, 
Toma Cupetic, Bogdan Dobromiric, Hrvatin Turbic, Prvoslav Pro- 
dan^icy Bratoslav Vukovi6, Berko Radovanic itd. 

Kneza Andriju nasliedi sin njegov Radoslav. Dne 22. svibnja 
1254. desio se je Radoslav u DubrovnikU; gdje je sklapao mir i 
prijateljstvo s DubrovCani. torn mini ostadoSe dvie izprave.*^ U 
prvoj kunu se viecnici dubrova^ki zupanu Radoslavu i njegovoj 
vlasteli^ da ce imati mir po starom zakonu^ da ce grad Dabrovnik 
biti vazda otvoren njemu i nj ego vim Ijudem, i da mo^e Radoslav 
sa svojimi Ijudi kupovati svaki trg. DubrovCani ka£u joS: „I sve 
ovo hocemo tebi i tvojim Ijudem drzati i 6initi, o^uvav kletve go- 
spodinu duzu i obcini bneta^koj^ (i) gospodinu Mihajlu cam blgar- 
skomu.^ U drugoj izpravi kune se Radoslav sa svojom vlastelom 
ovako: „]a zupan Radoslav jesam vjeran kletvenik gospodinu kralju 
ugarskomu . . ., a od danaSnjega dana nap ried po mojih sila h i 
8 mojimi I judmi biti cu d rzan giniti rat kr alj u UroSu i n jegovim 
Ijudem^ . . . braniti cu Dubrov^ane p o mor u i suhu . . ." Obecaje 
jo§, da ce im ati mir s^ ugarsHm carem Mihajlom^ dok le 6e goT 
3>^ti sav eznik Dubrovdanom. 

Poslie g. 1254. neima spomena Radoslavu, a ni njegovim na- 
sljednikom. Vjerojatno jest, da je humska zemlja u drugoj polovici 
13. stoljeca spala pod srbske vladare i ostala pod njimi do trece 
desetine 14. stoljeca, kada ju je bosanski ban Stjepan Kotromanic 
sjedinio sa svojom banovinom. Sigumo je, da je humska zemlja u 
isto doba, kada je Bosnom i Ma^vom upravljao srbski razkralj 
Stjepan Dragutin, bila u rukama mladjega mu brata Stjepana 
UroSa II. Milutina (1282—1321.). To se moze dokazati tim, Sto 
su se humski biskupi de silj^ji z ovoga kralja.. T JLJednoj darovnid 
kralja Milutina, izdanoj izmedju g. 1293. i 1302., spominju se svi 



** Idem, op. cit. p. 4.2, 44. 



105 



episkopi, s kojimi se je tada kralj svjetovao, pa tuj nalazimo uz 
zetskoga i raskoga bisknpa takodjer i ^episkopa hlmskoga Eusta- 
tiia."* * Isto tako nalazimo u drugoj povelji kralja tlroSa II. Milu- 
tina, izdanoj u Kotoru g. 1305. ili 1307. medju svjedoci uz barskoga 
nadbiskupa Marina jo$ i Jepiskupa hlmskoga Ivana ili Joana^.*' 



;*» Mad>T oP» eit. p. 60. 
4> Idem, op. cit. p. 69. 
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Vn. Ban Stjepan Ko(romaiii6 (1322—1353.). 

Stjepan KotromaniS prianja uz Karla Roberta y te uzima za zenu 
JelisavUj k6er hujavskoga vojvode Kazimira (1323.). — Borhe u 
Hrvatskoj ; Stjepan KotromaniS udara na kneza Nelipida (1324. i 
1326.). — Humska zendja sa Krqjinom (Makarskom) i Zavrijem 
spade pod Bosnu (1325); Stjepan Kotromanii uznemiruje Korculu 
(1329). — Stjepan KotromaniS prema DubrovnikUj osobito g. 1332. 
i 1333. — Vjerski odnoSaji u Bosni; Stjepan Kotromanic prianja 
(g. 1340.) uz rimsku crkvu. — Razpra a Dubrovnikom (1344). — 
Stjepan Kotrotnanic uplice se po drugi put u hrvatske posle (1345. 
i 1346.). — Stjepan Kotromanic pretna srbskotnu cam Stjepanu 
DuSanu Silno^u (1346 — 1351). — Posljednji dnevi Stjepana Ko- 

tromani6a. 

Mladjahni Stjepan Kotromanic^ oslobodivSi se silnoga bana Mla- 
dena Subica, bija§e u prvo doba svoga vladanja pod uplivom svoje 
majke Jelisave i mnogobrojne vlastele bosanske, koja su od naj- 
davnijih vreniena znatno uticala u sve javne poslove svoje domo- 
vine.^ Stjepan bijaSe od srca zahvalan svomu dobro^initelju Earlu 
Roberta, koji ga bjese nedavno uzvisio u^iniv ga samostalnim banom 
ciele Bosne, to jest gomje Bosne, i pridruzenih joj obiasti Usore, 
Soli i Dolnjih krajeva. Nu ne samo ^uvstvo zahyalnosti, nego i 
tadanje stanje susjednih Bosni drzava i zemalja nukalo je mla- 
djahnoga bana, da se Sto tjesnije pridruzi kralju Earlu Robertu. 

Hrvatska, susjeda Bosni na zapadu, bijaSe u kukavnu stanju. 
Earlo Roberto nadao se je doduSe, da ce padom bana Mladena 
zavladati u zemlji red i mir; ali se bje§e prevario. Mocni knezovi 
hrvatski otimahu se i nadalje ne samo vrhovnoj vlasti kraljevskoj, 

' Dne 23. studenoga 1822. nalaze veliko yiedc dabrova6ko svojim poslani- 
kom za Bosnu: ^quod dobeant procurari et facere toto posse eorum tain 
cum domino bano Bossine, quam cum matre eorum, et uum haronihus 
Bossiney quod dominus Stepos banus Bossine satisfaoiat . . .^ Monumenta 
Ragusina, p. 72. 
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nego bijahu takodjer u vjeditoj medjusobnoj zavadi. Od svih hr- 
vatskih velmo^a bijahu jo§ uvieke uajmodniji knezovi oubici , po- 
imence braca Mladenova Pavao, Gregorije i Juraj, prozvani takodjer 
Bani6i, poSto im je otac Pavao bio banom hrvatskim. Subici drzahu 
osim svoje baStine^ grada Bribira, mnogo vainih gradova i tvrdja 
po Hrvatskojy a ponajglavnije takove gradove^ kojimi su prietili 
susjednim dalmatinskiin gradovom. Tako su imali Ostrovicu proti 
Zadru'y Skradin proti ^ibeniku , Klis proti Spljetu. K tomu je u 
mihovim rukama bio i vazui grad OmiS na ug6u rieke Cetine. Uz 
Subi6a slavni su u izto^nom kraju Hrvatske blize Bosni knezovi 
Nelipi6i^ koji imaju u svojoj vlasti sav cetinski kraj. Jedan Ne- 
lipic drzao je cetinsku krajinu^ a drugi po imenu Ysan, imao je 
u svojim rukama vazni Klju5 (Ysanus de Clavi). U predjelih na 
sjeveru Zrmanje pa do Gvozda glasoviti su krbavski knezovi, braca 
Budislav, Pavao i Gregorije Kurjakovici, sinovi kneza Kurjaka. Ciela 
zupa gadska (gadka) , Vinodol , grad Senj u rukama je knezova 
krdkih, koji su* podanici toli hrvatskoga kralja koli mletadkoga 
duzde. Glava kr^kih knezova bijase u to doba knez Frideriko. 
Osim ove vlastele u pravoj Hrvatskoj nalazimo ih silu takodjer u 
staroj Slavoniji medju Dravom i Gvozdom. Najznatniji su ovdje 
knezovi Babonici, prebivajuci na medji prave Hrvatske i Slavonije. 
Jedan tih knezova, po imenu Ivan Babonic, bija§e g. 1322. ban 
hrvatski, posto je kralj Earlo Roberto skinuo Mladena. 

Spomenuti hrvatski velikaSi bijahu medjusobno sloSni samo proti 
Mladenu Subicu i proti svomu kralju. Cim je Earlo Roberto u li- 
stopadu 1322. ostavio glavni hrvatski grad Enin, te sa zarobljenim 
Mladenom poSao preko Zagreba u Ugarsku, uvidiSe hrvatska go- 
spoda, §to bjehu podinila, pa se sada spremise slozno oprieti. oubici 
zato i Nelipici navale ]0§ u studenu 1322. na kraljevski grad Enin, 
te zauzmu taj kljud Hrvatskoj , nebi li tako zapriedili ulaz banu 
Ivanu Babonicu, kojega bjese Earlo Roberto. poslaO; da upokori 
hrvatsku gospodu i obnovi kraljevski ugled u Hrvatskoj. Sliedece 
g. 1323. pridruzi se ovim nezadovoljnim knezovom i sam Ivan 
Babonic sa svojim rodom, poSto ga bjese Earlo Robert smetnuo 
sa banske casti i postavio banom nekoga Nikolu, rodom Ugrina 
iz plemenite porodice. Novi ban Nikola pokori doduSe Ivana Ba- 
bonica i dodje na to u Hrvatsku, gdje sabere sve velmoze na sabor; 
nu jedva bjese Hrvatsku ostavio, hrvatska se gospoda sloze u savez 
sa mletadkom obcinom proti kralju Earlu Robertu. 
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Mleta^ka se je obciiia od srca radovala tomu koraku hrvatske 
gospode, ta to joj bijaSe u prilog, da se podpuuo ugnjezdi na dal- 
matinskom primorju. Imaju6i jo§ odprije u svojim rukama gradove 
Zadar i Dubrovnik na kopnu, a skoro sve otoke na mom, izticala 
se je za banovanja Mladenova kao prijateljica Karla Roberta, te je 
toboze branila gradove Sibenik, Trogir i Spljet od navala Mladenovih. 
Podjedica tomu bijaSe, da su se g 1322. gradovi Sibenik (15. 
ozujka) i Trogir (14. svibnja) utekli pod zaStitu Mletdana, tako da 
je napokon od Dalmacije ostao kralju hrvatskomu jedini Spljet. 
Kralj Karlo Roberto mjesto da to zaprie6i, jo.^ se dne 3. kolovoza 
1322. liepo zahvali Mlet^anom, §to su dalmatinske gradove branili 
ne proti njemu, nego za dast njegova imena. Nu kad je malo zatim 
Karlo htjeo svoju vlast obnoviti u Hrvatskoj i Dalmaciji, eto mu- 
drih Mletdana proti svorau savezniku. Oni se neustru&ivaju skla- 
pati saveze ma i sa hrvatskimi knezovi, samo da i nadalje zadrze za- 
uzete gradove u Dalmaciji, pa da napokon zauzmu i sam Spljet ! 

Earlu Robertu bijase sada dvojaka zadaca^ prvo da svladav mocne 
knezove hrvatske obnovi kraljevski ugled u Hrvatskoj, a drugo 
da povrati gradove dalmatinske svojoj kruni. Za to mu se pruzila 
najbolja prilika bas sada, kada je sku^iv u Ugarskoj plemicku oli- 
garhiju mogao slobodnije raditi toli za uveli6anje drzave svoje, koli 
za sjaj porodice svoje. Sjaju svoje ku6e bijaSe polozio temelj joS 
g. 1320. tim, sto je uzeo za zenu Jelisavu, kcer poljskoga kralja 
Vladislava Lokietka, i tim utro svomu sinu put do poljskoga prie- 
stola. 

Dodim je ovako Hrvatska, doSav medju dvie vatre : medju sve- 
djer rastu6u moc svojih vladara anzuvinske ku6e, koji su radili o 
Sto vecoj centralizaciji i zatoru hrvatske gospode, i medju grabez- 
Ijive pandze mleta^koga lava, postala nemocna; po^ela se je na 
iztoku ja^ti i osiljivati sve vecma srbska drzava. U Srbiji je iza 
smrti poduzetnoga kralja UroSa II. Milutina (f 5. novembra 1321.) 
te iza kratke priestolne borbe upravo sada g. 1323. postao via 
darem Stjepan UroS III. De^anski (1323 — 1331.), otac slavnoga 
cara Stjepana DuSana Silnoga. Ako je vec Uro5 II. Milutin do- 
sljedno o tom radio, da razSiri medje drzave svoje, te se je tija 
umiesao u bugarske posle: to nidu ni nasljednici njegovi mirovali. 
Moglo se je vec tada slutiti, da ce doskora buknuti borba medju 
srbskimi Nemanjici i ugarsko-hrvatskimi Anzuvinci o gospodstvo 
na balkanskom poluotoku. 



109 

Odno§aji susjedS, pokazivahu mladomu banu Stjepanu Kotroma- 
nicu, kojim mu je putem udariti^ da oduva svoju banoyinu. On se 
pokloni novo zasjavsoj zviezdi Anzuviuaca i postade vjeran pri- 
stasa Karla Roberta. |U prvi ^as 6ini se, da bi bilo mnogo narav- 
nije, da se je Stjepan Kotromanic bio pridruzio svojemu rodjaku, 
srbskomu kralju Stjepanu Urosu III., — ta po majci svojoj bi- 
ja§e u rodu srbskim Nemanjicem; — nu kada ^ujemo, kako je 
Stjepan Uros III. postupao sa svojim braticem Vladislavom, ujeem 
Stjepana Eotromanica ^ i kako je sam Vladislav morao bjezati u 
Ugarsku, to se ne^udimo, kada bosanski ban svom dusom prianja 
uz Earla Roberta. Na to ga goni ne samo zahvalnost, nego i strah 
pred srbskim kraljem. 

Tim, §to se je ban bosanski povjerio kralju Karlu Robertu, nu- 
djala se je odita korist obojici. Earlo Robert mogao se je nadati, 
da 6e pomoeju bosanskoga bana laglje obuzdati velikaSe hrvatske ; 
a Stjepanu Kotromanicu pruzala se je zgoda, da se uplice na svoju 
korist u posle hrvatsko-dalmatinske. Karlu Robertu bijaSe zato oso- 
bito stalo, da Stjepana bana jos bolje priveze uz svoju porodicu. 
Poito se bjese jos god. 1319. snovana zenitba sa groficom orten- 
bnrzkom razvrgla, to sada 1323. kralj Karlo dade Stjepanu Kotro- 
manicu za zenu jednu dalju rodjakinju svoje supruge, po imenu 
Jelisavu, kcer kujavskoga vojvode Ka,zimira.^ Ovom zenitbom po- 
dize se znatno ugled bana Stjepana. Dubrov^ani, koji su ga joS 
nedavno u spisib svojih nazivali naprosto banom ili knezomBosne, 
zovu ga 27. ozujka 1324. ^preuzviSeni muz i gospodin Stjepan, 
vojvoda Usore, Bosne, Soli i premnogih drugih mjesta", Salju pre- 
danj svoje poslanike i mite ga darovi vriednimi 150 perpera, samo 
da im nadalje ostane sklon i prijazan.' I u samoj Hrvatskoj dodje 
ban Stjepan na glas. U jednom ugovoru, Sto ga 13. veljade 1324. 
sklopiSe plemici bribirski sa zadarskom obcinom za medjusobnu 
obranu od zajedni^kih neprijatelja, narodito se obveza zadarska ob- 

' Kazimiros vero licet plares filios habuisset et filias, anus tamen Wladi- 
Blans dux praedictus et una fiHa, quae per dominam Elisabetham reginam 
Ungariae, amitam suam cuidam dtuci de Boana data fuit in uxoreni; re- 
manserunt. Joannin de Czamkov chronicon Polonorum (A. Bielowski, 
Monnmenta Poloniae historica, n. p 661); Sravni jos: Caro J., Geschichte 
Polens, IL p. 366. 

' ^excellens vir dominus Stepanus dux Usore, Bossine et de la Sale et 
aliorum plurimorum locorum** . . . Monum. Bagiua. p. 115. 
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cina, da ce Bribir i njegovu vlasteiu braniti od svih neprijaielja, 
^iznzey kralja ugarskoga, obcinu mletadku i bosanakoga bana Stje- 
pana."* 

. Borbe u Hrvatskoj ; Stjepan Kotromanic udara na kneza Nelipica. 
Iste god. 1324. pruzi se banu Stjepanu prvi put prilika, da se 
upl^te u posle hrvatske i dalmatinske. U Hrvatskoj naime bjeSe 
buknula razmirica medju Subici i Nelipici radi va^noga grada 
Kn^na, klju6a tadanjoj Hrvatskoj. Jo§ u atudenu 1322., umah po 
odlazkii Karla Roberta u Ugarsku; zauzese Subici zajedno sa Ne- 
lipici kraljevski dosele grad Knin , te bi povjereno Nelepicu, da 
njim upravlja. Tim se znatno podize ugled Nelipicev, tako da se 
je dinilo, da ce do skora dostici sjaj i moc Mladena oubica. Nu 
to domala nije vise godilo braci Subicem, Pavlu i Gregoriju, a 
najmanje Jurju kliskomu, koji se poboja premoci Nelipiceve. Od- 
ludi zato sklopiti savez hrvatske gospode proti Nelipicu. Najprije 
se obrati bosanskomu banu Stjepanu, susjedu Nelipicevu, a svomu 
iskrenomu prijatelju, koji takodjer nije zelio vidjeti Nelipica suviSe 
jaka; zatim pozove u pomoc Friderika kneza senjskoga, Zadrane, 
zatim druge knezove i zupane. Pomodju ovih svojih saveznika na- 
daSe se Juraj nadhrvati Nelipica i oteti mu grad Knin. Nu ni 
Nelipic neostade skrstenih ruku, ve5 zatrazi saveznika. Prvi mu 
se pridruzi vojvoda hlivanjski Mihovili6 sa 300 vojnika,^ a za 
njim se povedo§e krbavski knezovi Kurjakovici. I sam grad Trogir 
obeca mu svoju pomoc. 

Rat zapo^e Juraj oubic padSi sa Polji6ani i bosanskimi pomoc- 
nimi 6etami dne 7. lipnja pod Knin. Utabori se gradu na iztoku 
na ovisoku brdu Topolju kod slapa rieke Ej*ke, te obsiedaae odavle 
Knin i odekivaSe pomoc od Friderika; kneza senjskoga, i od Za- 
drana, koje mu je dovodio Bajamonte , nevjernik i odmetnik mle- 
ta^koj obcini Nu u to stigne Nelipic sa Mihovilicem na obranu 
Knina, te potu6e do nogu Jurjevu vojsku. Bosanske pomocne dete 
pobjegose kuci glavom bez obzira; sam Juraj zajedno sa svojimi 
vojvodami i sa Zadraninom Bajamontom pade dobitniku u ruke.^ 

' Ijabi6, Mon. Slav, merid. I p. 348. 

^ Michae Madii historia (Lucius, de regno Dalm. p. 379). 

^ Dom. comes Georgius sub A. D. currentibus 1324. mense Junii luce YII. 
congregate exercitu diversarum partium Sclavorum tarn de comitata 
Cliunae, quam de banatu Boanaej et etiam de Policio habens secum 

LXXX equites, et pedites venit Tininium ilti vero de Bo9na 

fugam arripuerunt . . . Michae Madii historia, cap. 23., pag. 379. 
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Poraz Jurja Subica i bodanskili ^eta (izmedju 10. i 13. lipnja) 
pekao je Ijuto bana Stjepana. Da bi se osvetio, nastavi na svoju 
mku borbu proti Nelipicu i njegovim saveznikom. Nelipicu priskodi 
u pomoc grad Trogir. Dne 9. srpnja 1324. sabere knez trogirski 
Nikola Venerio ^etu od 200 momaka^ u6ini joj kapetanom Dujma 
Stjepanica i posalje ju u pomo6 Nelipicu. Posebnim naputkom 
nalozi trogirski knez kapetanu Stjepatricu, da se sa svojom detom 
pridruzi Nelipicu i njegovu savezu^ tedaradi ^njim u pomoc i korist 
proti banu bosanskomu Stjepanu^ njegQvu bratu i Ijudem njegovim", 
da se uvieke bavi u zemljah Nelipicevih i njegovih saveznika i da 
neizilazi iz njih, osim ako bi bilo zametnuti bitku sa Stjepanom i 
bratom njegovim.* O daljem te^ju vojne nema podataka, nu si- 
gumo jest, da ban Stjepan Kotromanic nije uspio proti Nelipicu, 
poSto je Juraj Subic jos u o^ujku sliedece godine 1325. damio u 
tamnici kneza Nelipica.^ Nu zato je Stjepan ban Ijuto zamrznuo 
na Nelipica, a jos vise na Trogirane, njegove saveznike. 

Najprvo nastojaSe, da naskodi Trogiranom Cim bje§e postao sa- 
mostalnim banom u Bosni, bje§e on Trogiranom, kao i ostalim zi- 
teljem dalmatinskih gradova podielio razne sloboStine, medjii inim 
i slobodu trgovanja u svom vladanju. O tom bjese dapa^e i slo- 
bodno pismo izdao, da i mletadkoj obcini kao zastitnici Trogira 
pismeno se obvezao. Nusada, po§to se je Trogir pridruzio njegovim 
protivnikom u Hrvatskoj, uzkrati on svoju zastitu trogirskim tr- 
govcem, i tim zapne trgovina Trogirana sa Bosnom. Bosanski zi- 
telji navaljivahu dapa^e na trogirske trgovce tija i na hrvatskomu 
zemljistu, te im otimahu robu i novaea. Tako je u to ratno doba 
bosanski podanik Stjepko Miroslavic provalio u okolis Cetine rieke, 
te porobio trogirskoga gradjanina Nikolu Jakobova, otev§i mu 
robe, koja je vriedila 2000 dinara. Trogirani se s toga prepadose, 
po§to je o trgovini sa Bosnom visilo njihovo blagostanje. Trogir- 
ski knez Nikola Venerio poce sada nastojati, kako bi se sa bosan- 

^ Item quod esse debeos cum dicto exercitu in ipsorum Greg, et Nelip. et 
filionim Goriacii, et sue lige auxiliam et fauorem contra comit. Stepo- 
sinm de Bosna et fratrem Steposii , et gentem suam .... non exeundo 
territoriam ipsorum Greg. Voy. et fil Cur. nisi forte causa dandi bellum, 
vel acoipiendi cum ipso Steposio , et fratre suo, et eorum gentem dum 
tamen non vadas in Bosna causa agredi aliquid pro ipsis Ge. Ndl. et 
fil. Cur. contra ipsum Steposium et fratrem suum, et gentem suam. Lu- 
cio, Memorie di Trau, p. 177. 

^ Michae Madii hist., cap. 24. p 379. 
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skiin banom izmirio. Stjepanu bijaSe to vrlo drago, jer se ]e nadao 
ovim putem razdvo)iti Trogirane sa Nelipicem i njegovim savezom. 
Izjiivi za to na prituibu Trogirana, da mu je veoma neugodno, 
Uo 86 je to dogodilo trogirskomu gradjauinU; koji bi po ugovorih 
imao biti pod zaStitom i okriljem njegovim, te se je ujedno pokazao 
spreman u^injeno popraviti i Nikoli Jakobovu Stetu naknaditi. 
Obradovan s toga trogirskt knez poSalje na to Nikqlu Jakobova 
u Bosnu pred bana i dade mu 12. lipnja 1326. popratno pismo, u 
kojem nastoji laskavimi riedmi banu ugoditi. Tuj iztide, da ce 
u buduce i drugi iiteiji Dalmacije radje zalaziti sa svojom trgom u 
Bosnu, budu li znali, da su sigurni i da im se nije nidesa bojati; 
a tim da ce ugled banov silno narasti.' 

Nije poznato, da li je ban Stjepan Trogiranom ugodio ; nu valjda 
da im nije dao zadovoljStine, poSto mu se je u to pruzila liepa zgoda, 
da se obori na svoje protivnike. Karlu Robertu naime bjeSe do- 
jadilo, §to iza g. 1322. nije bilo nikakova poredka u Hrvatskoj, a 
napose §to su se podigle dvie ratuju6e stranke pod oubici i Nelipi6i. 
Odludi zato stranku Nelipicevu, protivnicu bosanskoga bana iStje- 
pana i saveznicu Mletdanom podlo^na Trogira pokoriti i red u 
Hrvatskoj uvesti. U to ime poSalje g. 1326. Mikica, bana ciele 
Slayonijo; na kneza Nelipida i njegovu premo6nu stranku. Svi 
protivnici Nelipicevi, Frideriko knez kr^ki i senjski, Sabi6i, a na- 
pose bosanski ban Stjepan poveseliSe se dolazku bana Mikica. JoS 
dok je ovaj dolinom Une silazio kroz Slavoniju prema Hrvatsko], 
pridru£i mu se knez krdki Frideriko, a malo zatim i bosanski ban 
Stjepan. Uz put zauzme Mikic gradove kneza Babonica na medji 
hrvatsko-slavonskoj, a na to dopre u Hrvatsku. Svi protivnici Ne- 
lipicevi potekoSe mu u susret i nadariSe ga obilnimi darovi, a na 
to zauzme 1 Mikic grad Unac na istoimenoj rije^ici u danaSnjoj 
Bosni. Odavle je po svoj prilici imao dolinom ButiSnice provaliti 



* Trogirski knez piSe „magnifico et potent! d. d. Stefano libero principi 
et d. Boznae, Ussore, et Sale, et plnrimomm alioram loconxm, atque 
terrae ChelnU comiti^f te ma veil, ako odava gra<^'anina Nikola Jakobova 
od itete, nanesena mu „de Stepcho filio Miroslavi . . . de Rachitema 
homine vestro qui dictum nostrum derobavit prope lumen Getinae de 
valore lib 2000 denariorum" . . . , da 6e „ex hoc honor vester accres- 
citur^ i ,,ceterique moratores Dal. ex hoc fidei vestrae constantiam cog^ 
noscentes cum suis mercibus ad partes vestras secure concurrent de 
aliquo non timentes**. Lucio, Memorie di Trau, pag. 188. 
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do Knina i oteti taj vazni gracl porodici Nelipica.*^ Nu i stranka 
Nelipiceva bjese se spremila na odpor. Uzanj pristajahu knezovi 
krbavski Budislav, Pavao i Gregorije (Kurjakovi^i), vojvoda Mihovilic 
i knez Tvrtko Vladislavic; a pomagahu ga jo§ i gradovi dalma- 
tinski Spljet i Trogir Spljet dapa^e bjese od sama prkosa proti 
Jurju Subicu nedavno izabrao Nelipica svojim knezom, nadajuc 
se uza to, da ce ga mocni taj knez obraniti od navale Klisana, 
podanika Subicevih. 

Borba Nelipica i njegove stranke proti banu Mikicu i banu bo- 
sanskomu vodila se je u lipnju 1326. godine. Dne 25. lipnja po- 
§alje knez trogirski Nikola Venerio pomocnu 6etu pod kapetanom 
Jursom Per^elom u pomoc Nelipicu. U popratnom pismu moli knez 
trogirski Nelipica, neka ga izvine, sto radi predstojece zetve ne- 
moze vece 6ete poslati ; a uza to mu srda6no zeli ^zudjenu pobjedu 
i slavlje nad neprijateljem."^^ Potankosti dalje borbe nisu poznate; 
ali je sigumo, da ban Mikic i ban bosanski Stjepan nisu mogli 
osvojiti niti Knina niti drugih gradova njegovih i saveznika nje- 
govih.^^ Zadovoljise se napokon tim, da su posli u Zadar, savezni 
grad Subicem i banu Stjepanu, gdje bjehu uz v^liko slavlje do5e- 
kani. Na to ban Mikic, videci da nemoze uspjeti, ostavi Hrvatsku. 
Na povratku stavi u dolini Une u gradu Bihacu posadu, a zatim 
ode put sjevera neopraviv ba§ ni§ta. 

Pomoc, Sto ju je g. 1326. podao ban Stjepan proti mocnomu 
Nelipicu, nije nimalo prudila; Stjepan Kotromanic nije ni ovaj put 
Bvoga susjeda a protivnika nadja^ao. Jedina posljedica tim borbam 
bijase, da se je grad Spljet, kojemu je tada bio knez Nelipic, a 
kapetan Budislav Ugrinic, sliedece g. 1327. dne 18. kolovoza podao 
u zastitu Mletdana. Za primjerom Spljeta povede se g. 1329. i grad 
Nin, i tako dospije napokon sve dalmatinsko-hrvatsko primorje od 
Velebita do Cetine pod vlast mleta^ku. 

'^ Miohae Madii historia, cap. 28, p. 380. 

*^ Egregiis et potentibus viris d. d. Budislauo com. Corbaviae filio olira 
com. Curiacii, et Nelipitio hon. com. Tininii et Spalati, Geofgio filio Mi- 
chouilovich voyvode, et Paulo et Gregorio fratribus dicti com. Budislaui, 
ac Tuartcho fiHo com. Vladislaaich amicis suis carissimis tamquam fra- 
tnbus quamplurimum dilegeudis, Nicolans Venerio . . . salutem, et de 
inimicia aicunt optat gloriam et triumphum . . , Lucio, Memorie di Trail, 
p. 188. 

^^ Finaliter videns (banus) se quod habere non potest suum intentum de 
castris Chroatiue abiit in Ungariam . . . Michae Madii hist., cap. 28. p. 380. 

8 
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HumsJca zemlja sa Krajinom Makarskom i Zavrsjem spade pod 
Bosnu; Stjepan Kotromanid uznemiruje Korculu, Dofim je ban 
Stjepan u borbi s knezom Nelepi6em ostao kratkih rukava. nasmija 
mu se u isto vrieme sreca na drugoj strani. Godine naime 1325. 
uspije mu pridruziti svojoj drzavi humsku zemlju ili Zahumlje, koje 
je dosele od druge polovice 13. stoljeca bilo u rukama srbskih vla- 
dara. Kako je Hum dospio pod Bosnu, nije poznato, poSto yiesti 
Orbinove o tom malo vriede; ali je sigurno, da je vec g. 1325. bio 
u vlasti bana Stjepana, posto ga knez trogirski due 12. lipnja 
1326. zove „knezom humske zemlje.^^^ Nije nevjerojatno mnienje 
onih, koji tvrde, da je prije toga vladao humskom zemljom neki 
knez Nikola pod vrhovniCtvom srbskim ; ban Stjepan da je kneza 
Nikolu svladao i Hum zauzeo, a Nikoli knezu da je dao za zenu 
sestru Katarinu, koja mu rodi sinove Bogisu i Vladislava Nikolica.** 
Ova je viest tim vjerojatnija, §to se kasnije g. 1347. zaista braca 
Vladislav i BogiSa Nikolici spominju kao vlastela humska^ a uza 
to se narodito kaze, da su necaci bana Stjepana.^^ 

Ban Stjepan nebijase tim uspjehom zadovoljan. Stekavli krasno 
primorje od Dubrovnika do Neretve pozeli si takodjer zemlju pri- 
morsku na sjeveru Neretve do rieke Cetine. Ovaj kraj sa glavnim 
gradom Makarskom i gradom Lap^anjem pripadaSe neko6 kneze- 
vini Neretvi, u 11. stoljecu dospije pod Hrvatsku, te je napose kao 
morska zupa (Maronia) znamenit u povjesti hrvatskoj. Tuj je u 
12. stoljecu bilo na glasu hrvatsko pleme Ka^ica; podanici toga 
plemena bijahu tada zlo^asni gusari, a uza to i prista^e patarena. 
Nakon mnogih napora sa strane ugarsko-hrvatskih vladara i mle- 
ta^ke ob6ine uspije Mletfianom krizarskom vojnom g. 1276 — 1279. 
moc Ka^ica slomiti. Da bi zitelji prediela medju Cetinom i Ne- 
retvom, koji se je u to podeo zvati Krajinom, priljubili vjeru rim- 
sku, obnovljena bi po^etkom 14. stoljeca starodrevna biskupija 
makarska. Nu ni prvomu biskupu Valentinu nebi obstanka u Ma- 
karskoj; jer malo zatim zauze Makarsku bosanski ban Stjepan 
Kotromanic. Makarski biskup Valentin morade pobjeci u grad OmiS 
na uScu rieke Cetine, na skrajnju sjevernu tocku svoje biskupije;^® 

*^ Vidi citat u noti 9. 

^^ Carol! du Fresne, lUyricum vefcus et novum, pag. 130. 

^* „per Vladislavum et Boghissam Nicolich, nepotibus domini bani". Mo- 

numeuta Bagusina I. p. 259. 
^® Godine 1344. pise papa Klimente VI. nadbiskupu spljetskomu Dominiku : 
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a sva Krajina od Cetine do Neretve zapade bosanskoga bana Stje- 
pana, koji ju malo zatim sjedini sa netom steSenom- zemljom hum- 
skom. Ka^icem nema odsele u Krajini spomena; mjesto njih se 
posljednjih dana vladanja Stjepana Kotromanica javljaju tuj kne- 
zovi Radivoj i Mrdesa Bogav^ici, sinovi kneza Bogavca, kojim su 
potomci kasnije na glasu ii povjeeti bosanskoj (Radivoj evici , Jur- 
jevici, Vukicevici).^"^ 

StekavSi ban Stjepan Kotromanic Krajinu makarsku nemogahu 
se viSe odrzati hrvatske zupe, sto su bile medju Bosnom i makar- 
skim primorjem. Tako se zgodi, da je malo vremena iza uzeca 
humske zemlje bosanski ban zavladao hrvatskimi zupami : Dumnom, 
Hlivnom i Dlamo6em, od kojih postade oblast Zavrsje, zvana kas- 
nije Zapadne strane.^^ 

Do^im je dakle ban Stjepan u borbi sa cetinsko-kninskim kne- 
zom Nelipicem bio zlo prosao; posluzila mu je liepo sreca g. 1325. 
i sliedecih godina na drugoj strani. On nije samo podlozio humsku 
zemlju i odtrgnuo od Hrvatske vise zupa, nego je takodjer za- 
vladao i krasnomu primorju od zidina grada Dubrovnika pa sve do 
Omisa na uscu Cetine. Tim se je bosanska banovina prvi put za 
svoga obstanka domogla mora i zadobila novu podlogu, da postane 
velika drzava. 

Ohrabren dosadanjom srecom pozeli Stjepan ban svoju vlast raz- 
siriti po susjednih dalmatinskih otocih , kojim su tada bili gospo- 
dari Mletdani. Narodito se spominje, da je smierao osvojiti otok 
Korculu naprama poluotoku Peljescu. U to ime trazio je u susjeda 
Dubrov6ana; da mu ustupe nekoliko svojih ladjica; nu dini se, da 

nQuerelam venerabilis fratris nostri Valentini episcopi Mucarensis rece- 
pimus continentem, quod licot ipse, qui iam vlgintl annis extifcit episcopus 
Mucarensis, propter occupationem Infidetium partiom de toto episcopatu 
suo Mucarensi uounisi quaudam x>articulam, que Almisium nuncupatur, 
cum quibusdam villis et locis in Mucarensi diocosi consistentibus, in qua 
etiam Almisium ipsum consistit, habere noscatur ..." Theiner, Monum. 
Hung. I. p. 674 Da je makarska biskupija bila upravo u vlasti bosan- 
skoga bana, razabire se iz pisma istoga pape na bana Stjepana. Theiner 
Mon. Hung. I. p. 675. 

^' O prvom pojavu Bogavcic^, kasnije Radivojevici, Jurjevi6i i Vukicevi6i 
zvanih, vidi: Ljubic S. Monum. Slavor. merid. V. p. 358. 

** U povelji bana Stjepana od g. 1332. spominju se kao vlastela od Za- 
m-aja: Supan Ivahan Pribilovic, Vlatko Dobrovojevi6, fieonik hlap Ivan 
Budisali6, DivoS Tiehoradovi6, Gojsav Vojsilovi6, i Brano§ 6eprni6, knez 
Paval Hrvatini6, Stanac Vojsali6, Miklosi6, Mon. serb. p. 102. 
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su Mlet^ani, vrhovni gospodari i Dubrovnika i KorSule, osujetili 
osnove njegove.^^ 

Stjepan Kotromanic prema gradu DubrovnikUj osohito godind 
1332. i 1333. — U pi'vo vrieme svoga vladanja malo da sa ban 
Stjepan nije zavadio sa Dubrovnikom Ljeti naime g. 1322, kad 
mu je joS bio skrbnikom Mladen* Subic , porobiSe bosanski zitelji 
dubrova^koga trgovca, sina Marina Men6eti6a. Dubrova^ko malo 
vie6e zaklju^i zato 23. studenoga iste godine, da se od bana trazi 
zadovolj^tina i odSteta; ako je nebi dao, neka se pozovu dubro- 
vadki trgovci, da sa svojim trgom ostave sve bosanske zemlje.*® 
Ban Stjepan medjutim mudro popusti, te vec 28. svibnja 1323. 
posla veliko viece dubrova^ko poslanike svoje predanj, da ugovore 
8 njim ugovor, po kojem bi njihovi trgovci mogli „dolaziti, stojati 
i odikiziti iz njegove zemlje", a da budu sigurni svojimi osobami i 
imetkom.*^ Od ovoga dasa zavlada Ijubav i prijateljstvo medju 
banom i Dubrovnikom. otovanje Dubrov^ana postade vece, kad je 
ban ozenio Poljakinju Jelisavu, i sve vece, kada je Stjepan Ko- 
tromanic sjedinio humsku zemlju sa svojom banovinom. Godine 
1329. bijahu dapa^e Dubrov^ani spremni uzajmiti mu svoje ladje, 
da udari na otok Kor^ulu. 

Ljubav svoju prema susjednomu Dubrovniku ofiitovao je ban 
Stjepan napose g. 1332. i 1333. Dne 15. kolovoza 1332. izdade 
^slavni gospodin ban Stjepan, gospodin svem zemljam bosanscem i 
humscem i dolnjem krajem gospodin" povelju, kojom „utvrdi zakon, 
ki je prvo bio medju Bosnom i Dubrovnikom, da zna vsaki ^lovik, 
koji je zakon prvo bil." Osim toga naredi ban, „Dubrov&ini da 
zivu humskom zemljom u njih zakonu u prvom." Napokon, ako 
bi rat buknuo medju Bosnom i Dubrovnikom, ^esa Bog nedaj, ban 
ce dozvoliti dubrova^kim trgovcem 6 mjeseci za povratak iz Bosne 

'® Possint (tres sapientes in Venetia) redargaere per litteras Eaguseos de 
eo, quod volunt concedere de suis barchis bano Sciposio venturo in of- 
fensionem illorum de Carzola . . . Ljubic, Monumenta Slav, merid. I. p. 
158. — I kasnije su bosanski velmo^e uznemirivali susjedne otoke Brae, 
Kor6ulu i Hvar, te je valjda takovom prilikom ubio mletacki knez sa 
otoka Braca bosanskoga kneza Mrdesu Bogav^ida. ^Merdesse Bogavcbioh . . . 
olim et iamdudum interfecti per quemdam nobilem de Yenetiis tunc 
rectorem insulae Braciae, tempore quo dicta insula per ducale dominium 
regebatur Venetiarum" (dakle prije g. 1358). Ljubic, Mon. SI. m. V.p. 358. 

^^ Monumenta Bagusina, I. p. 72. 

** Monum. Bagus. I. p. 85. 
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domu svojemu.^^ Mnogo je znamenitija povelja bana Stjepana, iz- 
dana Dubrovdanom 15. velja^e sliedece godine 1333. Desec se tada 
Stjepan, po milosti bozjoj ban Bosni i Usori i Soli i gospodin hum- 
skoj zemlji, pod gradom Srebrenikom na Usori, darova torn pri- 
likom Dubrov^anom, svojim drazijem prijateljem ,,vas Rat i Ston 
i Prevlaku i otoke, koji su okolo Rata, . . . i sve, §to ]e od Pre- 
vlake do Loisca^ u bastinu i u plemenito do vieke vjekoma. „I 
jo§ce se obetuje gospodin ban Stefan sebe i svoje sjeme, ako se 
sludi u nekoje vrieme ili gospodin ili vlastelin ili grazdanin ili Iju- 
dije, koji bi pakostili Ratu ili Prevlaci, da pomoze koliko moze 
na§a jakost."^* Za taj obilan dar obecaSe s druge strane Dubrov- 
6ani, da 6e za Rat i Ston placati banu i nj ego vim potomkom svake 
godine na dan sv. Vlaha dohodak od 500 perpera, pa^e i u tom 
slu^aju, ako ban i njegovi potomci „nebudu gospoda humskoj zem- 
Iji*^ ; nadalje ako bi ban ili njegovi potomci doSli u Dubrovnik, da 
mogu slobodno stanovati u zidanoj pala^i, dokle hoce, a nece za 
to placati nikakova najma; Dubrov^ni napokon nece u novo ste- 
dena mjesta primati vlastelina bosanskih, koji bi bili nevjemi budi 
banu budi njegovim potomkom. Sliedece godine 1334. u prosincu 
napisa ban Stjepan Dubrov^anom pismo, u kojem ih izviesti o 
nekoj nagodi ufinjenoj s njihovimi trgovci glede trgovine i soli u 
Drivah.** U obce je ban Stjepan u to doba radio oko zivahnijega 
razvoja trgovine bosanske sa susjednimi zemljami i drzavami; to 
se medju inim razabire takodjer iz pisma mleta^ke obcine od 14. 
ozujka 1335., kojim ona podieli razne polaksice Siben^anom, trgu* 
jucim s Bosnom.^** 

VjersJd odnosaji u Bosni; Stjepan Kotromanic prianja (g. 1340.) 
tiz rimsku crkpu, Vec bi spomenuto, kako se je iza god. 1260. 
slabo revnovalo proti bosanskim patarenom. Uslied toga ojaSa pa- 
tarenstvo u zemlji toli silno, da je patarenska crkva bosanska 
(ecclesia Sclavoniae) doSla na glas i u zapadnoj Europi. Katolidka 
crkva naprotiv propadase svedjer; isti biskupi neprebivahu vise u 
Bosnia nego u Djakovu. Jos g. 1303. za banovairja Mladena Su- 
bica pozivase papa Bonifacije VIII. nadbiskupa kolo^koga Stjepana, 

3 2 Miklo&i6, Mon. serb. p. 101—103 
23 Miklogic, Mon. serb. pag. 105—107. 
^ Puci6, Spomenici srbski^ 11. p. 14. 
^^ Ljubic, Mon. Slav, merid. I. p. 443. 
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da podigne kri^arsku vojnu na krivovjerce u banovini bosanskoj;*' 
nu to nije nimalo prudilo, te su se s toga biskupi bosanski redom 
zahvaljivali.*' Papa Ivan XXII. htjede tomu pomoci, te imenuje 
3. srpnja 1317. biskupom bosanskim dominikanca Petra;^^ osim 
toga radio je g. 1319. oko bana Mladena Subica, da bi Sto pod- 
uzeo proti bosanskim krivovjercem. Nu sve bijaSe zaludo; crkva 
katolidka ostade i nadalje u podpunu razsulu^ crkve bijahu po- 
ruSene, svecenika bijaSe ponestalo, a svetinje se Hristove izvrga- 
vahu ruglu. 

Nimalo bolje nebijaSe u prvo vrieme Stjepanova vladanja. Stjepan 
Kotromanic naime, premda ga je g. 1319, Mladen Subic pohvalio 
kao gorljiva revnika proti patarenom, valjda je iza g. 1322. ostavio 
rimsku crkvu, te je ili prigrlio izto^nu crkvu, ili je sasvim prestao 
revnovati proti patarenom. Istom kada je Stjepan po svojoj zeni 
postao rodjak kralju Karlu Robertu, poku§a papa Ivan XXII. svoju 
8re6u. PoSalje zato put Bosne franjevca otca Fabijana za svoga 
poslanika, a da bi mu rad bio uspje§niji, preporu^i ga poslanicami 
od 5. lipnja 1325. banu Stjepanu, zeni mu Jelisavi, a i kralju 
Karlu Robertu.^® Nu uzprkos tomu nemoga§e Fabijan uspjeti. Ban 
Stjepan naime malo je mario za papine opomene^ prvo §to je sam 
bio ili izto^ne vjere ili prijatelj patarena, a drugo Sto se je bojao 
bune patarena, koji su u to vrieme po^eli traziti zastite u srbskih 
vladara. K tomu je Stjepan bio i suvise zabavljen borbami u Hr- 
vatskoj i Humu. Papinski poslanik Fabijan nije uslied toga mogao 
g. 1326. ni do(5i u Bosnu, vec je boravio u Ugarskoj. Tek god. 
1327. mogao je papa misliti na odlu^niji rad u Bosni, nu u to 
bukne razmirica medju franjevei i dominikanci. 

2« Theiner, Mon. Hung. I. 395. 

'^' U kratko vrieme bijahu biskupi bosanski: Nikola (1303 — 1304.), Grego- 
rije (zahvalio se g. 1314.), Benedikto Guicciardi (1314 — 1316.), Benedikt 
(1316—1317.). 

" Theiner, Mon. Hung. I. 458. 

'® Papa piSe „dilecto filio nobili viro Stephano Bosnensi'*, opominje ga, da 
bude u pomo6 otcu Fabijanu proti heretikom , „ne possit contra ipaum 
rationahilifer invehi, quod eosdem hereticos, dum ipsos non persequitor, 
ut tenetur, quodammodo foveat et sustineat tolerando." — Sli6no piSe 
i „dilectae in Christo filiae, nobili muliori Elisabethae principissae Bos- 
nensi"; a kralju Karlu javlja da progoni heretike i pomaJ^e inkvizitore 
u Bosni „praecipiendo etiam principi eiusdem principatus ei subiecto, 
ut ipsos inimicos fidei de terra praedicta radicitus extirpet." Farlati, Illy- 
ric. sacr. IV. p. 57. 
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Vidjeli smo, da bu rimski pape proti bosanskim patarenom ra- 
bili najprvo dominikance, tek papa Nikola IV. (1291.), a za njim 
Bonifacije VIII. po^eSe uvoditi franjevce. Kada je sada g. 1326. 
papa Ivan XXII. povjerio iztragu proti bosanskim patarenom fra- 
njevcu Fabijanu, dade se to na zao dominikancem, kqji si prvi 
bjehu stekli zasluga u Bosni; zato ode jedan dominikanac, po 
imenu Mihajlo iz Zagreba pred papu, te izhodi, da je papa pismom 
od 1. velja^e 1327. dominikancem na novo povjerio inkviziciju u 
Bosni. ^® Nu s toga se sada razJjuti papom ve6 opredieljeni otac 
Fabijan, te i on ode do pape, da pobije pravo dominikanaca. Po- 
ziva§e se na povlasti podieljene fran^evcem od pape Nikole IV. i 
Bonifacija VIII. i na viSegodisnje djelovanje ovoga reda u Bosni. 
Tim sklone papu, da je 1. srpnja 1327. na novo oduzeo domini- 
kancem pravo inkvizicije u Bosni, '^ i podielio ga franjevcem, koj« 
podjeduo posebnimi poslanicami preporu^i kralju Karlu Robertu, 
ostrogonskomu nadbiskupn i podredjenim mu biskupom.^^ 

Otac Fabijan pohiti na to u Ugarsku, gdje bi od kralja srda^no 
primljen. Papa se za taj do^ek svoga poslanika pismom od 12. 
kolovoza 1327. Karlu Robertu liepo zahvali i umoli ga za dalju 
pomoc, po§to je Bosna postala stjecistem svih krivovjernika. Ujedno 
mu javi, da je samoga bana bosanskoga zamolio, da bi sasvim iz- 
triebio iz svoje banovine protivnike vjere katoli^ke.'^ Nu sve ove 
mjere nisu ni ova] put prudile : rad Fabijanov podpuno se izjalovi. 
Vec u Dalmaciji dodje Fabijan u sukob sa nadbiskupom zadar- 
skim Ivanom, a na to bukne iz nova razpra medju dominikanci i 
franjevci, tako da je papa Ivan XXII. pismom od 16. ozujka 1330. 
morao opetovano zabraniti dominikancem, da franjevce smetaju 
u inkviziciji, a ujedno je kroz nadbiskupa spljetskoga i zadarskoga 
pozvao punomocnike obiju redova, da dodju pred njegov sud u 
Avignon, gdje ce se ta parnica kona^no riesiti.^* 

'® Theiner, Moi^^. Hung. I. p. 513. 

** Idem, op. cit. I. p. 514. 

'* Idem, op. cit. I. p. 516. i 516. 

'^ „ magna hereticomm caterva de multis et diversis partibus congregafca 
ad principatum Bosnensem in confinio Dalmatie constitutum sub fiducia 
seminandi inibi obscenos errores tuteque nocendi confluxerat" .... „prae- 
cipiendo etiam dilecto filio (Stephano) prinoipi Boznensi, ut dictos inimi- 
cos Mei de dicto principatu radicitus extirparet" . . Theiner, Mon. Hung. 
I. p. 518. 

'^ Idem, op. cit. I. p. 526. 
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Uz ove okolnosti sasvim je naravno, da ban Stjepan nije ni mislio 
progoniti patarend. u svojoj banovini. Patareni se dapa^e u to 
vrieme silno razgraniSe po susjednoj Hrvatskoj i Dalmaciji, tako 
da su spljetska i trogirska obdina izdale posebne zakone, kojimi 
bi patarenom i drugim heretikom zabranjeno prebivati u ovih gra- 
dovih i kotarih njihovih; ako bi se pako odkrio koji pataren, da 
se ima na loma^i spaliti i sav imetak izgabiti.^^ U to se je i papa 
pobojao, da se i sam bosanski biskup, zivudi medju krivovjerci i 
razkolnici; nebi odmetnuo od nmske crkve; zato poslanicom od 6. 
sie^nja 1331. odredi, da ce odsele sam papa imenovati bosanske 
biskupe.'® Nu radi te papine odluke dodje godine 1334. po smrti 
biskupa Petra do velikib smutnja, poSto je sada i kaptol bosanski 
odabrao biskupa, dofim je kralj Karlo Roberto narinuo crkvi bo- 
sanskoj nekoga svjetovnaka. Sablazni ove nestade tek odlukom 
pape Benedikta XII., koji 9. prosinca g. 1336. imenuje biskupom 
bosanskim po kaptolu izabranoga Lovrinca Loranda. Ujedno pre- 
poradi papa novoga biskupa toli banu bosanskomu Stjepanu, koli 
kralju Karlu Robertu.^'^ 

Premda je crkva katolidka u Bosni imala sada svoga glavara, 
ipak je patarenstv^o sve viSe mah preotimalo. Papi Benediktu bje 
dapa^e u Avignon doglaSeno, da sam ban Stjepan heretike pata- 
renske prima i stiti, a isto da dine i velmoze bosanske. ^^ U taj 
nevoljni das po crkvu katolidku ponudi se papi na uslugu hrvatski 
knez Nelipic. Vec odavna bijase on Ijut protivnik banu Stjepanu, 
te zato bje§e sada spreman priskoditi u pomoc papi i crkvi kato- 
lidkoj, nu ne iz osobite Ijubavi i odanosti prema crkvi, nego vise, 
da se banu Stjepanu osveti. 

Papa Benedikto XII. bija§e veoma uzradovan saznavsi za na- 
mjeru Nelipicevu. Vec 22. svibnja 1337. pozove sve hrvatske kne 
zove, da se sjedinjenimi silami obore na patarensku Bosnu. Naro- 
dito zamoli za to krbavske knezove Kurjakovice, Gregorija, Budi- 
slava i Pavla; krdke i senjske knezove Dujma i Bartola; — Subice 

»5 EaSki, Bogomili i Patareni (Bad VII. p. 177—178). 

38 Theiner, Mon. Hung. I. 533. 

3' Idem, op. cit. I. p. 608 i 609. 

'^ r,qvLiA tamen predict! heretici per Stipotiam banum Bosne ac quosdam 
alios potentes predictamm parti am recipiantnr non sine magnis anima- 
rum periculis, ut asseritur, ao etiam defensantur . . .** Theiner, Mon. 
Hung. I. p. 616—617. 
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i to Jurja, Mladena i Pavla, sinove kneza Jurja kliSkoga (f 1330.) ; 
Pavla Subica gospodara Ostrovice^ samoga Nelipica i sinovca mu 
Konstantina, gospodara grada Kljuda.^^ U pozivnici razlaze papa^ 
da je doduse poslao u Bosnu franjevce za iztrazivaoce proti krivo- 
vjercem, ali da nemogu uspjeti, posto heretike prima i pomaze 
bosanski ban Stjepan sa svojom vlastelom. Poziva zato hrvatske 
knezove, da se ugledaju u Nelipica, koji je spreman podici se na 
obranu crkve katolidke, pa neka pomazu toli franjevce koli kneza 
Nelipica. 

Nema jasnih ni potankih viesti o torn, da li su hrvatski knezovi 
u istinu podigli vojnu ili ne. Sigurno je samo, da se svi kne- 
zovi nisu odazvali pozivu papinu, poimence Subici, koji su bili 
rodjaci i saveznici banu bosanskomu proti Nelipicu. Nu sigurno je 
i to, da je doslo do borba medju Nelipicem i banom Stjepanom. 
Umah sliedece g. 1338. desi se u Hrvatskoj i Dabnaciji vojska 
bosanska, koju vode zupan Ostoja i Bogdan GrdoSevic. Po zapo- 
vjedi bosanskoga bana bilo je ovoj vojsci krenuti na Klis, budi 
da ga obrani od Nelipica, budi da mu ga otme. Sredinom kolovoza 
imala je ova vojska prolaziti kroz kotar grada Trogira prema 
Klisu. CuvSi to biskup trogirski Lampredije, premda pred papom 
opadnut kao prijatelj krivovjeraca, sabere 15. kolovoza kaptol i 
zabrani pod crkvenu kazan trogirskim ziteljem svako obcenje sa 
bosanskom vojskom, koja je sastojala gotovo od samih patarena. 
Nu gradjani, marec za dobrobit svoga grada, izaberu poslanstvo; 
pa kada je zatim 19. kolovoza bosanska vojska prolazila kotarom 
trogirskim prema Klisu, izadje trogirsko poslanstvo pred vojvode 
bosanske, pozdravi ih i nadari. Uslied toga udari biskup poslanike 
crkvenim izgonom; ali mu Trogirani spocitavahu, da su oni to 
samo od straha pred bosanskom vojskom ufinili i da nisu ni mnogo 
sagriesili, posto se je nedavno sam biskup desio u Klisu medju 
krivovjerci, kada je tamo vjendao Vladislava, brata bana Stjepana, 
sa kneginjom Jelenom, kcerju Jurja Subica. Biskup da je dapaSe 
vise sagriesio, posto je vjen^ao Vladislava sa Jelenom bez papine 
dozvole, premda bijahu rodjaci trecega ili Setvrtoga stupnja.*® 

I sliedece g. 1339. mora da je ban Stjepan ratovao u Hrvatskoj 
sa Nelipicem, jer su ovomu Mletdani 18. svibnja dozvolili, da si u 

^» Idem, op. cit., p. 616—617. 

*^ Lucio, Memorie di Trau, p. 234. 
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Mletcih moze nabaviti oruzja za 300 libara. Ovaj put nisu Trogi- 
rani bili uz Nelipica, kako no g, 1326., nego su pristupili uz Stje- 
pana. Zato ovaj dne 7. listopada 1339. izdade trogirskomu knezu 
Filipu de Molino povelju, kojom im obzirom na njihovu osobitu sklo- 
nost i Ijubav prema njemu daje podpunu slobodu trgovine u svojoj 
z^mlji, te im jamfi za svaku Stetu. Stjepan ban zove Trogirane 
Bvojimi „6a8tnimi prijatelji", prema kojim je pun j^iskrenih osje- 
caja*.*^ Rat se je produljio do g. 1340. Ove godine kao da se je 
ban Stjepan na novo razkrstio s Trogirom, te se je spremao^ da sam 
glavom provali u Hrvatsku i Dalmaciju. U isto vrieme pripravlja§e 
se i kralj Karlo Roberto, da dodje u Hrvatsku. MletSani se pobojase 
sada za svoj grad Trogir, te zato nutkahu hrvatske knezove, da 
budu slozni proti kralju. Nadalje poruciSe 30. kolovoza god. 1340. 
svojim upraviteljem u Dalmaciji, Sto da sve ucine na obranu mle- 
ta^kih gradova, a bude li potrebno, da posalju i poslanike do bana 
Stjepana.*^ 

Nu u to nestade pravoga povoda daljim borbam, po§to je ban 
Stjepan prigrlio katoli^ku vjeru- Karlu naime Robertu nebija§e si- 
gumo drago, sto se je papa g. 1337. bio obratio na hrvatske vel- 
moze; pa zato nastojase, da sam svojim ugledom sklone bana 
Stjepana, da popusti. Papa Benedikto XIL poSalje na to g. 1339. 
svoga poslanika Gerarda, predstojnika franjeva^koga reda, ravno 
Karlu Robertu u Ugarsku, a ovaj ga umah odpravi u Bosnu, ob- 
javivSi vec prije banu Stjepanu njegov dolazak. Pomagan ovako 
ki'aljem Karlom polu^i Gerardo brzo svoj cilj. Cim se bjese pri- 
ku^io medjam bosanskim, pohrli mu ban u susret te ga veoma 
^astno do^eka. Gerardo po^e bana umah nagovarati, da prione uz 
crkvu katoli^ku; ban ga sluSase rado i napokon mu izpovjedi, da 
nebi bio protivan izkoreniti patarene u svojoj zemlji, da se neboji 
razkohiik^, koje bi namah patareni dozvali u pomoc, ^im bi za- 
mjetili; da im se radi o glavi.*' Iz ove izjave jasno se razabire, 

** Idem, op. cit. p. 224. 

^2 Ljubi6, Mon. Slav, m II. 84—85. 

** Papa odgovara svomu poslaniku: ^Recepimus litteras tuaa oontinentes, 
quod tu, ad inductionem carissimi in Christo filii nostri Caroli regis Un- 
garie illustris ad presenciam nobilis viri Stephani bani bosnensis te per- 
sonaliter contolisti, quodque idem banus tibi obviam occurens in via te 

honorabiliter recepit propter scismaticos, quos habet sue, 

terre vicinos, quorum scismaticorum auxilium dicti heretici invocarent 
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da se je ban Stjepan tada zivo bojao srbskoga kralja Stjepana 
DuSana, i da upravo zato nije u svojem vladanju zapodjevao vjer- 
skih borba, samo da nebi dao povoda, da se u bosanske posle 
umiesa kralj Stjepan Dusan, koji i onako nije liepo gledao bosan- 
skoga bana, odkad je ovaj sa syojom banovinom sjedinio humsku 
zemlju. 

Nu unatod toj pogibelji pokaza se ban Stjepan spreman zado- 
voljiti zelji papinoj^ samo kad bi ga i papa i ugarsko-hrvatski 
kralj izdasno pomagali. Otae Gerard bija§e s pripravnosti Stjepa- 
nove gotovo zateden, te izviesti umah papu o svom sretnom uspjehu. 
I sam Benedikto XII. nadase se sada svemu dobru , te odpremi 
28. velja6e 1340. tri poslanice, jednu banu Stjepanu, drugu kralju 
Karlu Robertu, a trecu svome poslaniku.** PoSto je u tih poslanicah 
papa obrekao Stjepanu pomoc svoju, pomoc ugarsko-hrvatskoga 
kralja i susjednih pravovjernika, prigrli on jos iste godine katolifiku 
vjeru. Za primjerom banovim povedoSe se i mnoga vlastela bo- 
sanska, te tako dodje crkva rimska u Bosni opet do ugleda. Bo- 
sanski biskup mogao se je sada vratiti u svoju biskupiju, a ban 
Stjepan pomagao je odsele crkvu katoli^ku svakom prilikom. Za- 
jedno sa papom Klimentom VI. radio je kasnije u prilog bosan- 
skomu biskupu u razpri sa franjevci radi desetine, te bi posla- 
nicom papinom od 13. lipnja 1344. dosudjena desetina biskupu, 
poSto mu je treba, ^da obnovi stolnu crkvu i druge porusene crkve 
po Bosni. ''^^ Iste godine 1. listopada pisa papa Klimente VI. banu 
Stjepanu mole6i ga, da Ijubezno primi vec dvadeset godina bisku- 
pije liSenoga biskupa makarskoga Valentina, da mu vrati njegovu 
biskupiju^ da mu dade desetinu i sva biskupska prava i da tako 
popravi nanesenu skodu^ posto je biskupija dugotrajnim stradanjem 

si se de terra predicta cognoscent extirpandos''. Theiner, Mon. Hang. I. 
p. 633. 
** Theiner, Mon Hung. I. p. 632 — 633. U pismu upravljenom „dilecto filio 
nobili yiro Stephano bano Bosnensi** o&ituje papa svoju radost, §to je 
6no od Gerarda, da je ban Stjepan pripravan „ut in principatu bosnensi 
cultns restauretur divinus, qui propter multos hereticos . . . est sublatus 
. . . , ut omnes ecclesie^ que nunc inibi iacent dirute et destructe, . . 
in pristinum statum resurgant et restaurentur, et in eis divina officia 
secundum ritum et morem ecclesiasticum ac fidelium celebrentur** . . . 
U pismu Karlu Bobertu nuka papa kralja, da bude u pomo6 banu, ,, omni- 
bus modis, viis et studiis, ac consiliis et auxiliis opportunis, quibus me- 
lius cognoveris expedire** . . . 
^^ Theiner, Monum. Slav, merid. I. p. 211. 
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i onako posve osiromaSila.*® Ban privoli tomu i tako bjehu u ob- 
segu njegove banovine uzpostavljene dvie biskupije: bosanska i 
makarska. Ovim se pridruzi i obnovljena biskupija davanjska^ te 
pismom od 20. lipnja 1345. preporufi papa Klimente VI. novoga bi- 
skupa duvanjskoga zaStiti bana Stjepana.^'^ Ovako su sada u vlada- 
nju Stjepanovu bile tri katoli^ke biskupije : bosanska za pravu Bosnu^ 
a makarska i duvanjska za Hum^ Zavr§je i Erajinu; prva bijase pod- 
lozena nadbiskupiji kolo^koj, a druga i treca nadbiskupiji spljetskoj. 

Razpra 8 Dubrovnikom (g. 1344,). Liepa sloga, §to se je poka- 
zala izmedju bana Stjepana i grada Dubrovnika g. 1332 — 1334., 
potraje i nadalje kroz viSe godina. DubroY^ani, dobivsi od bana 
Ston, Stonski Rat (PeljeSac) i Prevlaku davahu u to ime rado 
obecani mu godiSnji dohodak od 500 perpera. Dne 11. srpnja po- 
salje ban u Dubrovnik svoga dovjeka Krajslava moleci Dubrov^ane, 
da mu godiSnji dohodak ovaj put poSalju u dukatih mjesto u per- 
perih, poSto mu je poci u Ugarsku.*® 

I polovinom g. 1344. bijaSe ban Stjepan u sporazumku s Du- 
brovnikom. Koncem lipnja imao je ban sti6i u humsku zemlju; 
zato veliko viece odlu^i 20. lipnja^ da se poSalju predanj poslanici, 
a umoljeno viece na to odabere za poslanike Paska Gu6etica i 
Marina Bunica, koji ce do bana poci, te njega, vojvodu mu i ostalu 
vlastelu bosansku pozdraviti i darovi podastiti. Poslanikom ovim 

^^ U uvodu toga pisma piSe papa: „Ingeiitem materiam gaudioruxn. sas- 

cepimus, quod summus ille celestis agricola te vero fidei lace 

pezfosum ac imbutum doctrina evangelice veritatis ad unitatem sancte 
romane et catholice ac apostolice ecclesie revocavit^; a zatim ga moli: 
„quatenus venerabilem fratrem nostrum Valentinum (episoopum raaca- 
rensem) in buo episcopatu, qui in terra tue dicioni mbjecta consistit, bo- 
nigne reoipias". Theiner, Mon. Hung. I. p. 674. 

^^ Jo§ oko g. 1340., cim je ban Stjepan prigrlio vjeru katolicku, obnovljena 
bi za zapadne <Sesti bosanske banovine biskupija duvanjska na Duvnu. 
Prvi biskup duvanjski bija§e neki Madius; nu poSto se je ovaj g. 1344. 
zahvalio, imenuje papa 20. lipnja 1345 biskupom nekoga Ivana, te ga prepo- 
ru&i: archiepiscopo Spalatensi et Stephano Bano principi Basciensi (Bos- 
nensi). Theiner, Mon. Hung. I. p. 831. 

^^ Crayslavus nuntius nobilis et potentis viri domini Stephani del gratia 
incliti bani bossine . . . venlens in presentiam domini comitis . . . com 
multa stantia rogavit eosdem ex parte ipsius domini bani, ut degnerentur 

eodem nuntio dare et solvere pro ipso domino bano yperperos 

in ducatis de auro, et quia opportebat ipsum ire in Ungariam . . . Pu- 
ci6, Spom. srp. n. 15. 
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bijase medju inim oko bana naatojati, da odstupi Dubrovniku vazni 
otodic Posrednicu (Postamica) na uscu rieke Neretve, koji bjeSe 
car DuSan prije Dubrovniku poklonio, ali ga ban Stjepan, novi 
gospodar Huma, nehtjede sada predati. Nu ban Stjepan po svoj 
prilici ovaj put nedodje u humsku zemlju, zato bi i dubrova^ko 
poslanstvo dne 31. srpnja opozvano. Jos iste godine zavadiSe se 
banovi necaci Nikolici, knezovi humski i gospodari Popova polja, 
sa gradom Dubrovnikom. Dne 16. listopada odludi umoljeno vie6e 
u Dubrovniku poslati jednoga 6ovjcka do Nikolica, koji ce zahtie- 
vati od njega, da popravi stetu, §to ju bjese sa svojim rodom na- 
nesao dubrova^kim podanikom ; ako nebi htjeo toga u^initi, da ce 
se dubrova^ka obcina potuziti samomu banu Stjepanu.*^ I zbilja 
bje poslano poslanstvo pred bana ; nu ban kano da nije tuzba du- 
brovafikih uslisao, jer je veliko viece vec 2. studenoga izabralo 
novo poslanstvo za Bosnu, posto je i sam ban po^eo uznemirivati 
Dubrov^ane i njihovu zemlju. ^^ 

Nu ova se razpra smiri vec sliedece .godine 1345., poSto je 23, 
siednja dubrovaCko umoljeno viece zakljuSilo, da se banu Stjepanu 
obzirom na molbe i Ijubav njegovu odstupi jedna galija, sasvim 
opremljena za porabu njegovu. ^^ Isto tako bjehu godinu dana zatim 
uredjeni i trgova^ki odnoSafi izmedju Dubrovnika i Bosne.** Ba- 
novi necaci Vladislav i BogiSa Nikolic uznemirivali su doduse i 
kasnije koji put podanike dubrovadke i nanosili im §tete, ali neima 
spomena, da bi radi toga bilo doflo vise do razpra i oprieke medju 
banom Stjepanom i gradom Dubrovnikom.^^ 

Stjepan Kotromanic uplide se po drugi put u hrvatske poslove 
(g. 1345. i 134(y.). Godine 1342. dne 16. srpnja umre kralj Karlo 
Roberto, rodjak bana Stjepana Kotromanica; koji je dvadeset go- 

^0 Monumenta Bagusina. I, p. 155, 156, 157, 162. 

^ „quod cum ad presens novitaa magna sit in partibns a bano**. Monum. 
Bag. I. p. 163. 

^^ In consiL rogat. captum, quod precibus et amore domini bani Bossine 
eidem domino bano de gracia concedatur gallea furnita et parata gente 
et omnibus opportunis ad servicium ipsius domini bani. Hon. Bag. I. p. 
169. 
' *« Mon. Bag. I. p 248. 

^ Dne 31. ozujka 1347. odlu&i dubrovaSko umoljeno viede: „de mittendo 
unum cursorem ad dominum banum Bossine cum litteris dominationis 
conquirendo de delusione nobis &tcta per Vladislaum et BogUissam Ni- 
colich, nepotibus domini bani^ . . . Mon. Bag. I. p. 259. 



126 

dina revno uzanj prianjao i ponukom njegovom prigrlio vjeru ka- 
toli^ku. Prema sinu i nasljedniku njegovu, mladjahnomu tada Lju- 
devitu I. (1342. do 1382.) nije Stjepan ban bio izprva najodaniji. 
Godine 1343. poialje u Mletke svoga poslanika, nudec im savez 
i molec Mlet^ane, da sinije od njih kupiti oruzja. Savez ovaj imao 
se sklopiti medju banom i republikom, a pristupiti bi mu imala 
ne samo gospoda hrvatska i dalmatinski gradovi pod vrhovnom 
vlasti mletadkom, nego i isti kralj srbski Dusan Silni, ako bi htjeo. 
Jasno se razabire, da je taj savez bio o6ito naperen proti novomu 
ugarsko-hrvatskomu kralju Ljudevitu 1. Ako nebi kralj srbski pri- 
stupio savezu, neka se sklopi samo za obranu Bosne i brvatsko-dal- 
matinskih krajeva. Mleta^ka obcina; uvaziv veliku moc bosanskoga 
bana, nebijase u na^elu protivna ovomu savezu, jer se nadaSe^ da 
bi ovako laglje mogla obraniti svoje dalmatinske gradove od even- 
tualnih pokusa kralja Ljudevita, da ih opet osvoji; zato dozvoli 
upraviteljem dalmatinskih gradova, da ugovaraju o savezu sa banom 
bosanskim, ali da ga neskl^paju u ime obcine, pa^e da ni imena 
njezina nespominju. U isto vrieme, 8. srpnja, dozvoli mletadko 
viece bosanskomu poslaniku, da izvede iz Mletaka nesto oruzja. ^^ 
Mletadka obcina bijase u obce veoma sklona banu Stjepanu, jer 
se je bojala ne samo kralja Ljudevita, nego i hrvatskoga kneza 
Nelipica i sinovca mu Konstantina, s kojimi je tada ratovala. Kad 
je republika 31. srpnja 1343. odabrala kapetana za vojsku proti 
Nelipicu, posalje takodjer Jakova Venerija do bana bosanskoga 
moleci ga, da nebi nidesa dinio, sto bi bilo proti namjeram nje* 
zinim.^*- 

Godine 1344. medjutim krone ban Stjepan drugim putem. Upravo 
u to doba po^e kralj Ljudevit I. raditi svimi silami o torn, da 
prvo satre moc hrvatske vlastele i da otme Mletdanom dalmatinske 
gradove, a drugo da sku^i sve to silnijega kralja Du§ana. Posto 
je politika Ljudevitova bila naperena ne samo proti hrvatskim 

^^ Visa et diiigenter examinata ambaxata in scriptis data dominio per am- 
baxatorem domini bani Bossine .... videtur sapientibos, inspecta po- 
tentia domini bani, quod dicta anio faceret moltum pro favore nostraram 
civitatum de marina ponendo in dicta unione regem Baxie, si esse vo- 
luerit) et alios barones Sclavonie; et quando dictus rex non attenderet 
ad volendum esse in dicta uniono; faciendo ipsam: et specificando, quod 
dicta unio intelligatur ad defensionem solummodo Bossene et partium 
Sclavonie . . . Ljubi6, Mon. Slav. Ejer II. p. 181 — 182. 

^^ Ljubic, op. cit. II. p. 186. 
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velmo^am, nego i proti Mletdanom i kralju srbskomu, to je sasvim 
jasno, da je Dusan Silni bio naravan saveznik mletadkoj obcini, 
i da su se obje vlasti zajednidkimi silami nastojale oduprieti hege- 
monijskim teznjam kralja Ljudevita. Ban Stjepan Kotromanic, koji 
je nedavno sam predlagao takav savez, drzao se je odsele skoro 
uvieke kralja Ljudevita, a na posljedku povjeri mu se posvema, 
naziruci u njem jedinu zastitu od premoci cara Dusana, koji je 
posljednjih godina svoga vladanja ozbiljno zaprietio Bosni, a i 
vlasti kralja Ljudevita u Hrvatskoj i Dalmaciji. 

Polovieoiii god. 1344., negdje izmedju 10. svibnja i 28. lipnja, 
umre u Hrvatskoj knez Nelipic, najotmeniji vlastelin hrvatski i 
zaklet protivnik bosanskoga bana. Ostavi za sobom mladjahnoga 
sina Ivana i jnnadku udovicu Vladislavu, koja energijom nije ni- 
maJo zaostajala za pokojnim muzem. Ona je sa sinom svojim drzala 
vazni grad Knin, odludiv braniti taj kljud Hrvatske protiv sva- 
koga. Od Subi6eve porodice izti^u se u to doba braca Pavao i 
Gregorije, koji su u svojim inikama imali vazni grad Ostrovicu, 
a osobito sinovac njihov Mladen III., gospodar vaznih gradova Klisa, 
OniiSa i Skradina. Sestra Mladenova Jelena bila je udata za Vla- 
dislava, brata bosanskoga bana Stjepana, a sam Mladen bio je o^e- 
njen sa Leljkom, sestrom Du§ana Silnoga. Uz Nelipice i Subice 
izticu se u to doba jos braca Gregorije i Budislav Kurjakovici, kne- 
zovi krbavski, zatim knezovi kr^ki Bartol i Dujam, gospodari Senja, 
Vinodola i ga^ke zupe. 

Uprkos svemu nastojanju nebjeSe Karlu Robertu uspjelo ove 
mocne knezove pokoriti. Tako je i kralj Ljudevit naSao cielu Hr- 
vatsku u rukama ovih mocnih dinasta, koji su drzali gradove Knin, 
Bribir, Q strovicu, Skradin, Klju6, Klis i Omis. Dok nije kralj imao 
tih vaznih mjesta u svojoj vlasti, nije bilo govora, da bi mogao 
svojih teznja glede Hrvatske ostvariti. Godine 1344. prietila je vec 
pogibelj hrvatskim knezovom, jer se je pro^ulo, da se kralj Lju- 
devit sprema na Hrvatsku, da pokori gospodu i da im pootme gra- 
dove. Zajedni^ka pogibelj sdruzi ovaj put hrvatsku gospodu sa 
Mletdani. Vec 30. kolovoza 1344. znalo se je u Mletcih, da ce 
doskora ugarska vojska doci u Hrvatsku, pa u to ime nalozi mle- 
tadka ob6ina svojim providurom u dalmatinskih gradovih, neka na- 
stoje svu hrvatsku ■ gospodu sklonuti, da budu slozna, i da se 
brane, da im gradovi nepadnu u ruke ugarske. 

Bojazan Hrvata i Mletdana zaista se je izpunila. Vec u rujnu 
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1344. sabere kralj Ljudevit mociiu vojsku, povjerl jn banu slavon- 
skomu Nikoli, te ju poSalje piit Hrvatske, da kraljevskaj vlasti 
podlozi sve tvrde gradove. Ban Nikola dopre sretno kroz B[rbavu 
do grada Knina, nu kad je htjeo da uzme ovaj vazni grad, opre 
mu se Bvom siloiri'Vladislava, udova Nelipiceva. Videci ban da ne- 
moze tvrda grada uzeti po^e plieniti i harati cielo kninsko polje, 
ruSiti i paliti okoliSna sela i varosi, a napokon pdludi jurisem uzeti 
va^no brdo Spas. U to predlozi Vladislava banu^ da ce poslanika 
poslati do kralja, te mu se podloziti. Poslanik njezin ode zbilja 
pred Ljudevita, te u ime Viadislave i sina joj Ivanrf stavi pod 
okrilje kraljevo nje same i sva njihova dobra i tvrdje. Poslanik 
vrativ se u Knin javi to banu, a ban misleci da je svrhu ^poludio, 
ostavi grad i podje s vojskom kuci. 

Nu doskora dodje opet do smuthja. Vladislava sa sinom bjese 
se doduSe poklonila kralju i obecala mu predati svoje gradovO; all 
ne bezuvjetno. Kad je sada kralj htjeo po svojoj volji uvesti upravu 
u predanih gradovih, opru se na novo hrvatska vlastela * zajedno 
sa Vladislavom, te potaknuti knezom Gregorijem Kurjakovicem od- 
kazu kralju pokomost. Tomu novomu odporu Viadislave i ostalih 
hrvatskih knezova doprinieli su mnogo i Mlet&ini, koji ^uvSi, da 
su ugarske cete ostavile Hrvatsku, nastojahu, da Jlrvate opet od- 
vrate od Ljudevita. U to ime nalozi§e 11. studenoga 1344. provi- 
durom* svojim, neka nastoje hrvatsku gospodu sloziti u savez, i 
neka im u to ime obreku i mleta^ku pomoc. 

Kralj Ljudevit silno se razsrdi ^uvsi za novi odpor Hrvata. Od- 
lu^i ma i polovinu svoga kralj evstva uloziti, da pokori Hrvate i 
podlozi sve hrvatske gradove svojoj kralj evskoj vlasti. U to ime 
sabere sam veliku vojsku od 20 000 momaka, a ujedno doglasi 
svomu rodjaku bosanskomu banu Stjepanu, da svoje 6ete pridruzi 
vojsci kraljevoj. Vec 7. lipnja 1345. znalo se je u Mletcih, da se 
kralj sprema na Hrvate, a 17. lipnja giljahu Mlet^ani svoje Ijude 
u Hrvatsku, neka sokole i bodre na uztrajnost Kurjakovice i kne- 
ginju Vladislavu Nelipicevu; 5. pako srpnja dadose knezu Mladenu 
Subicu nesto oruzja, poslav§i i svoju vojsku na obranu dalmatin- 
skih gradova. 

Dne 13. srpnja 1345. dize se sam Ljudevit sa vojskom. Prvi 
ndarac imali su pocutiti knezovi Kurjakovici i kneginja Vladislava. 
Ljudevit dopre sretno do Biha6a na Uni, gdje mu se pridruzi ban 
bosanski Stjepan Kotromanic, a uzanj mnogi drugi knezovi. Neda- 
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leko Bihada kod iavoift potoka Klokota, pritoka Unina, utabori se 
Ljudevit sa vojskoiA svojom o3 30.000 momaka, gotov odavle udariti 
na Kurjakovice, knezoVe krbavske, kqji su tada prebivali u veoma . 
staru i strmu gradu ked" dana'Snjega »ela Kurjaka, Udbini na za- 
padu.^« 

Kralj Ljudevit taborovao je na Klokotu osamnaest dana. Hr- 
vatski knezovi, a napose Kurjakovifii-i udova Nelipiceva prepadose 
se ogromne sile kraljeve; pa po^to su bili prvi na udarcu, pdlu^e 
se dobre volje pokoriti. Pi'vi se je pokorio Gregorije Kurjakovic u 
ime svoga roda, a njegov primjer nasliedi Vladislava kninska sa 
sinom Ivanom. Ona dodje pred Ljudevita ; kralj ju prime Ijubezno, 
oduze joj grad Knin, a za to dade mladjahnomu joj sinu Ivanu u 
zamjenu dio cetinskoga polja sa gradom Sinjem. Tako je kralj 
mogao biti zadovoljan donekle svojim uspjehom. Nu taj uspjeh bio 
je samo polovidan, jer knezovi Subici nehtjedoSe ni duti o predaji 
svojih grade va niti se pokloniti kralj u, vec se pridinizise sto bolje 
Mlet^anom, da uzdrze svoje gradove Ostrovicu, Skradin i Klis. 
Kralju nebijase prili^no, da pokrene ozbiljan rat, zato se zadovolji 
dosadanjim uspjebom, te se vrati jos prije 10. kolovoza sa banom 
Stjepanom kuci, ©staviv§i u Kninu bana Nikolu sa malom posadom. 

Vise od Hrvata imali su se ovaj put bojati dolazka Ljudevitova 
Mletdaui, koji su tako rekuc prevarom dobili u svbje ruke dalma- 
tinske gradove. Oni se dobro sjecahu, da su primajuc dalmatinske 
gradove u svoju zaStitu vazda naro^ito izticali, da priznavaju pravo 
ugarsko-hrvatskih vladara na te gradove; te se zato sada pobo- 
jase, nece li se dalmatinski gradovi za prisu6a Ljudevitova u Hr- 
vatskoj od njih odmetnuti i dati pod zaStitu svoga zakonitoga gla- 

** O toj vojni kralja Ljudevita pi§e obseSno neimenovani suvremeni pisac 
u djelcu: Obsidionis Jadrensis libri duo, I. cap. 7 (Lucius, de regno Dalm 
et Groatiae, pag 389). — I ugarski Ijetopisac pi§e : ,,Tandem communicato 
consilio suorutn principum, militum et baronum disposuit (rex Ludovi- 
cus) contra suos infideles. et rebellos Gregorium filium Cyriaci et Nelip- 
tium Groacos^ qui regna Groatiae et Balmatiae ac magnam partem Scla-., 
voniae usurpando, in praeiudicium sacrae coronae detinebant, cum exer- 
citu copioso et principibus aliarum partium, specialiter cum magnifico et 
potente pi'incipe Stephana hano Boznensly (cuius praeclaram filiam domi- 
nam Elisabeth, nunc reginam, postea duxit matrimonialiter in consor- 
^ tem) pro obtinendo et expugnando eodem regno Groatiae processit" 
Joannis de Tbwrocz Ghronica Hungarorum II cap. 8 (Schwandtner, 
Script, rerum hung. I. pag. 221 — 222). — Sravni jog Ijetopis Ivana To- 
maiida iz 16. stolje6a (Arkiv za jug. poviest. IX. p. 15.) 

9 



vara. Bojazan se je Mlet6ana ^ilja doaekle is^uuila. K^ad je naime 
Ljttdeyit boravio u taboru na izyanr JOokota kod Biliaca, nedo- 
djoie predanj samo gospoda hrv|t;t8k^ lieg<y i Zadrfini, nezadovoljni 
vec duze vremena s jxileta^kom «- vladpm, odabrale' poslanstvo, da 
86 jpokloni kralju. t * ^ .• 

Naravno, da je taj 6m Zadra^, Methane sitnp uzitemirio. Cimje 
Ljudevit ostavio hrvatsku zeipMi^ odlude oni dne 10. kolovoza 1345. 
Sto strozije ka^niti odmetne Zadrane^ Vec 13. kolovoza 1345. ob- 
i^iedaSe deset mletadkih galija grad Zadar, te obsada potraje do 
15. prosinca 1346. '. . • ^r 

. Da bi Mlet^ni- laglje Z^drane pokorili, sloziSe se sa hrvatskimi 
knezovi Pavlom i Mladenom Subicem, protivnici Ljudevitovimi, 
.akloBude jdapa^e iste krbavske knezove Gregorija i Budislava Kur- 
jako)^6^.dia-«u se opet od Ljudevita odmetnuli i uz nJQ.pristall Mlet- 
^anom Je mo spreman pomoci i srbski car DuSan^Silni^ znaju6i dobro, 
da je pobjeda mleta6koga oruzja i njegova pobjeda.*' Ako su Mlet- 
6am za dugotrajne obsade Zadra trazili pomoci od hrvatskih kne- 
zova, koji su se otimali vrhovnoj vlasti Ljudevitovoj, to su se Za- 
drani u svojoj nevolji nadali spasu jedino od kralja Ljudevita. — 
Pobivsi Zadrani mleta^ko brodovlje dne 6. rujna 1345., opasu im 
Mlet^ani rodni grad jo§ silnijim brodovljem. Nesretni Zadrani za- 
mole sada pomoc u Ljudevita. Ovaj nemogaSe sam dospjeti ; nalozi 
zato hrvatskomu banu Nikoli i bosanskomu banu Stjepanu, da po- 
brie u pomoc obdjednutomu Zadru. Vec Sestoga studiena 1345. sto- 
jahu hrvatsk^ yojska i bosanske dete pod banom Stjepanom uta^ 
borene kod Mogorove dubrave blizu Vrane, da suzbiju obsadnu 
vojsku Mletdana. Zadrani se s te pomoci u prvi 6as razvesele, nu 
doskora im se obrati radost u zalost. Nacelnici uaime vojske mle- 
ta^ke, bojeci se sile bandi Stjepana i Nikole, pustiSe se u dogovore 
sa oba bana, nebi li ih od Zadra makli. Zadrani su dodude jo§ 
13. studenoga zaklinjali bana Stjepana i druga mu Nikolu, neka 
se za boga nedadu nadmudiiti Mlet6am i neka nesklope ponudje- 
noga im primirja, ve6 neka vrse kraljevu zapoyjed i pomognupo- 
danike svoga kralja. Nu molbe Zadrana nisu prudile; oba bana 
sklopiSe izmedju 13. i 20. studenoga primirje sa Mlet^ni i osta- 
vile grad Zadar svojoj sudbirii.^® 

^' Ljubi6, Mob Slav, merid. II. p 279. . . 

^' Nepoznati pisac ob obsadi Zadra biedi narocitc^ bosansjcoga bana Stje- 
pana, dasejedao podmititi mleta5kim diatom. ^ Bed ille Ste^kanut bantu 
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Dne 20. stiidenegk>nebi]i^'^^e vojske hrvatdko-bosanske pred 
Zadrom. OVa bajm b|ehu dn|^4a4or'kod Mogorove dubrave; ban 
Nikola ode naMgever, ^ haiii'Wl^&n vrati se u Bosnu. Istoga dana 
pisalo je mletadko viece ^^ejiiB^ zapo^jednikdtH pr<ed Zadrom, da 
hvali Bogu, sto je sklopi|fino pfi»rje i.sto jeugtota vojska otiSla. 
Po torn sudec smatraU su'Mleteani ova^rimipje za se povoljniin.*^ 
Nu ako su Mletdani bili. ^j^-dovdjiii, nije to godilo -^adranom, koji 
su sada osamljeni imali podimsiti sve nevOlje mlets^e obfiade. Po- 
Salju zato poslanstvo od tri lica pred kraljWLj tide vita, da mu sib 
potuze i zamole ga za izdasnu pomoc. Kralj^Ljudmt utje^i ih na 
to Ijubeznim pismom, a drugim pisinom od 3. ozujka 1346. ob66a 
im,' da ce sam doci u po^oc proti Mlet^anom sa velikom vojskom. 

Ljudevit se je zaista u ozujku g. 1346. ozbiljno sprenla^b priteci 
u pomoe Zadru. Mlet6ani se pobojase velike sije kra^eve, te se 
htjedose s dobra nagoditi. To pokusaSe preko austrijanskoga voj- 
vode. Nu osim toga obratiSe se i na bosanskoga bana Stjepana, 
koji im bjeSe posljednji put pomogao i u kojega je bila takodjer 
veUka moc. Vec dne 13. veljade salju Mlet^ani do bana Stjepana 
dva poslanika, „da mu se zahvale za njegovu dobru volju, §to ju 
je imao te ima prema njihovoj obcini, i da ga sklone na- prija-. 
teljstvo i privrzenost njim samim injihovim poslovom ;^^^ rmxah zatim 
d&e 22. velja^e §alju trecega poslanika predanj up^cuju^; ga, da 
se za bolji uspjeh i debar savjei obrati na franjevafifcoga predatoj- 
uika Peregrina, koji ce ga u ostalom svjetoviati, bi li u*-obce bilo 
koriatno po6i pred bana.*^ Dne 8. travi\ja v.ecr je posknik bana 
Stjepana u Mletcih i ugovara sa Mletcani; Mletcam zadovoljni s do- 
govori darivaju bosanskoga bana darovi, vried^iimi tisucu dukata, 
a isto daju njegovu poslaniku stvari za punih sto dukata. ^^ Isto 

oum eoram' complicibus, et maioribus tyronibus ipsius exercitus, potius 
cromenam auro, et' numismate Venetico ... . ^legerunt resareire.^ Ob- 
jsidioms Jadrensis lib. I.^ cap. 29; pag. 398. . > ' 

^' Ob uslovib primirja pi§u Mletoani sami : „ in compositiohe facta cum bono' 
Bosne et Hungaris promissum fuit pr|^ parte nostra non invadere, teo&re 
seu occupare de iuribus, nobilibus,^ gentibus, terris sen possessionibos 
domini regis Ungarie et regni sui." Ljubic, HoUum. SI. m. II. p. 305. 

^ „ad regratiandum ei (banc) de sua bona yoluntQ.te, quam habuit et habet 

. ad nostram dominium , et,ad indu«endum eum ad amicitiam et favorem 

nostrum et agendorcim nostrorum.*^ Ljubid, Mon. Slav.^merid. II. p. 318. 

•' Ljubic, op. cit. II. p* 323. • 

«2 Idem, dp. cit. II. pi 333. , 
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tako dobi i posrednik franjevac Pei*8grili nagradu od 100 dukata. 
Ovaj put udini ban Stjepan Mlet^^^Mm zbiija liepu uslugii. Naj- 
prije ib obaviesti ob onom, sto misli^ namjerah kralja ugarskaga*', 
a zatim se ponudi kao posrednik, da se naravnaju sa kraljem Lju- 
devitom Mlet^ni mu se medjutim ze^ potonje due 18. travnja liepo 
zahvaliie, jer da je posredovanje preuzeo vec austrijski vojv^oda, 
nu da se nemogu nagoditi, po§to Ljudevit zabtieva, „da prije svega 
maknu svoju vojsku izpred Zadra; a to nije pravedno, poSto je 
Zadar mletadki grad ve6 tri sto gociiua!'' Nu xizprkos tome slati 
ce oni na novo poslanika pred kralja, te mole bana, da im bude 
na ruku.^'' A da bi pokazali banu; kako ga vole, podiele njegovu 
poslaniku jo§ za 50 dukata darova povrh onih za 100 dukata. ^^ 
O daljih dogovorih nema viesti, samo 6ujemo, da su dne 5. lipnja 
1346. dozvolili Mletdani svojim Sibendanom, da dariva]u bana bo- 
sanskoga za svoje dobro, a isto tako dozvoliSe knezu ttx>girskomu, 
da posalje Heliju Trogiranina za poslanika banu bosanskomu.®^ 
Po torn mo^emo suditi; da je u to vrinme vec ban bosanski sa sla- 
vonskim banom bio u Hrvatskoj, i da su. oba primala darove od 
dalmatinskih gradova, podlozenih Mletdanom. 

U to bjese i sam kralj Ljudevit doSao Hrvatsku. Dne 27. svib- 
nja nalazimo ga blizu Bihaca u dolini potoka Klokota, gdje se 
bjeSe i proSle godine utaborio. Imao je golemu vojsku od 100.000 
konjanika; njemu se bjehu pridru^ile dete hrvatske, bosanske i 
druge, tako da mu je vojska sastojala od razne smjese narflda. 
Osobito se iztidu razne vojvode, od kojib je najglavniji bosaneki 
ban Stjepan. Po6etkom lipnja vec je kralj sa golemom vojskom 
svojom bUzu Zadra, jer 12. lipnja hvali mleta^ko viece svoje za- 
povjednike pod Zadrom, Sto su se u jednoj bitci prije .8. lipnja- 
hrabro ponieli. Nu ipak uvidi mleta£ka republika) da nebi mogla 
odoljeti tolikoj sili; pa zato po^e pojedine vojvode Ljudevitove 
vojske odvracati od boja. Vec 19. lipnja i prije nalazimo neke voj- 
vode hrvatske i ugarske u dogovaranju sa mletafikimi vodjami; 
Mletdani obecavaju 100.000 dukata za kralja, ako bi se odrekao 
prava na Zadar i na ostale dalmatinske gradove, a 20.000 dukata 

^ fffratrem et amicum carissimum . . . . , ut placeat uos et nostra nego- 
cia habere in quolibet casii favorabiliter commendata,** Ljabi6, Mon. 81. 
' m. II. p. 337—338. 
«* Idem, op. cit. II. 339. 
®^ Idem, op. cit. II. 355. 
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toll banu koli ostalim vojvodatti, ako bi izhodili, da kraljeva vojska 
ode izpred Zadra.^^ Du^a tih dogovora hijs^e upravo bosanski ban 
Stiepan.*' 

Dne 1. srpnja 1346.^ u subotu, na dan blazenoga apoitola Mar* 
tiala, zametnuta bi bitka sa Mlet6ani. PoSto je kralj Ljudevit imao 
same konjanike , to je Zadranom bilo navaliti na Mlet(5ane , a 
ugarsko-hrvatska vojska same ce ih pomagati. Nu tuj se pokaze 
izdaja. Navaljujuci Zadrani budu suzbiti; ... ali im vojska nepri- 
te^e u pomoc, te tako Zadrani jedva zivi uzmakoSe u Zadar. Tim 
dobi§e bitku Mletdani. Nevjeri toj bija^e najviSe kriv bosanski ban, 
kojega 8U biedili, da je upravo on skrivio poraz Zadraiia, dotidno 
kralja Ljuduvita pred Zadrom.*^ 

Yec 4. srpnja znalo se je u Mletcih za tu pobjedu. Istoga dana 
pohvaliSe Mletdani svoje Ijude pred Zadrom, a ujedno poru6iSe 
svojim vodjam , da su proditav§i njihova pisma o dogovorih sa 
banom bosanskim sada spremni na mir s ugarsko-hrvatskim kra- 
Ijem, i da ce mu dati za cielu Dalmaciju 100.000 dukata, a vel- 
mozam njegovim 20.000 dukata, kako bje to dogovoreno jos u 
lipnju/^ Ako bi se radilo samo o Zadru, a ne o ostalih gradovih 
Dalmacije, neka ponade kralju samo 60.000 dukata, a barunom 
10.000 dukata, ali uz pogodbu, da kralj sa cielom vojskom svojom 
ostavi zadarski kotar i da nedini nikakove stete mletadkim zemljam. 
Vec.'S. srpnja ugovaralo se je medju Mlet^ani i kraljem Ljudevitom 
o mum ill primirju; nu ugovaranje se nemogase kraju privesti, te 
zato kralj Ljudevit jos polovinom srpnja ostavi grad Zadar i vrati 
se u Ugarsku. 

»Nesrecu kralja Ljudevita i grada Zadra skrivio bjese najvi§e ban 
bosanski Stjepan. Nesretni grad Zadar branio se sam jos nekoliko 

' ^^ „tam banoj quam aliis baronibus regis tarn pro effeotu dicti tractatus, 
qaam pro &ici6ndo recedere exercitum regis et pro omni nostro honore.'' 
Ljabi6, Men. Slav, merid. 11 860. 

^^ Neppznati pisac ob obsadi Zadra piie narocito: sed ex qao Veneti cum 
ipso rege oretenus fari non presumerent, cum sublimioribus Ungaris, ac 
hano bosnensi caepemnt ad invicem amicari nee non inter se conficien- 
tes qnoddam perditionis, ac conspirationis genas, quod statim indicare 
promittimus. Obsid. Jadr. 11. cap. 11. pag. 4H. 

^ Obsidionis Jadrensis IL cap. 12 j p. 412. ^Inspecto hoc Jadertini talem 
dolum, et perditionis conspirationem perfidorum athletarum, nee non 
Stephani Bosnensis hani belialis alumni in multa stupefactione cordis 
commoventur." 

•»» Ljubic, Mon. Slav. mer. II. p. 362. 
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mjeseci, nu napokon onemogne tako, da je 15. prosinca 1346. 
morao priznati vrhovni6tvo Mlet^ana. U to isto vrieme od 15. srpnja 
do 15. prosinca, dok traje obsada Zadra, boje se Mlet^ani nove 
pomoci od Ljudevita, pa zato nastoje na svaku ruku mir ili pri- 
mirje s njim sklopiti. S istih razloga nastoje i bana bosanskoga 
Sto u^e uza se prikovati^ nebi li budi rie^ju^ budi vojenom pomoci 
njegoYom mogli napokon Zadar svladati. Da razbistrimo odno- 
Saje bana Stjepana prema Mletkom do pada Zadra, navesti nam 
je sliedece. Ve6 9. kolovoza nagradjuju Mletdani franjevca Kate- 
rina, Sto je bio poslanikom kod bana bosanskoga, te se vjemo i 
pohvalno torn sgpdom ponio.'^^ Malo zatim, 24. kolovoza, Salju 
Mlet^ani knezu kliSkomu Mladenu Subicu, svomu gradjaninu i sa- 
vezniku, notara Stjepana, da ga odvrati od zla, Sto ga je £inio 
bapu bosanskomu, i da ga sklone, da po^injeno zlo popravi.^^ Iza 
toga stize u Mletke poslanik bana Stjepana po6etkom mjeseca rujna, 
te u ime banovo stavi Mlet^nom razne predloge ; prvo da se sklopi 
savez medju Bosnom i Mletcima, da Mletdani opet primu u milost 
kneza Gregorija Eurjakovica, da odvrate Mladena kliSkoga od da- 
ijega uznemirivanja bana Stjepana, da primu u svoju milost kne- 
zove Ivana Nelipica i Budislava Ugrinica; napokon moli ih ban, 
da za njega stanu kod cara srbskoga i da zanj govore, a ban ce 
za to izravnati Zadrane sa mletadkom republikom. Na sve ove 
predloge odgovori mleta^ko viece §to pripravnije; samo na prvi 
predlog nemoga§e pristati, naime na savez medju Mletci i byom 
bosanskim. 

„Premda bismo*, pi§e viece, „uviek htjeli biti u savezu i konfe- 
deraciji sa gospodinom banom za obranu i ojadanje obiju strana, 
to ipak znademo bana tako mudra te ce uvidjeti, da se ovakav 
savez nebi sada s na§im postenjem mogao sklopiti, jer po§to smo 
mi sjedne strane poslali poslanstvo, da se sporazumimo s kraljem 
Ljudevitom, to nemozemo u isto vrieme sklopiti saveza proti njemu. 
Nu §to nije ovaj ^as moguce , biti ce tedajem vremena, zato neka 
nas ban izvine. "''*'* Izuzev ovu jedinu to^ku glede saveza izpunili 
su Mletdani u istinu sve zelje banove Dne 4. rujna primise Gre- 
gorija Kurjakovica u svoju milost „najvise obzirom na bana bosan- 

'<> Idem, op. cit. 11. p. 368. 

'* Idem, op. cit. II. p. 376. Sravni jo§ i stranu 377. 

" Ljubi6, Mon. SI. m. H. p. 379—382. 
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skoga";^^ a 22. rujna iiastoje svakako izravnati razmirice medju 
banom i knezom Mladenom Subicem kliSkim, tim vecma, sto su 
6uli, da gban bosanski sprema vqjsku na stetu kneza Mladena."'* 
Neprodje medjutim ni mjesec dana, a Mlet^ni pozali§e, Sto nisu 
pristali na ponudjen im savez sa Bosnom, Do6u§e naime, da se 
opet nova vojska pod banom slavonskim sprema Zadru u pomoc, 
te zato naloze 26. rujna svomu poslaniku Nikolinu, da ide u Bosnu, 
i da u Stjepana zamoli pomoci, ako bi ban slavonski zbilja doSao ; 
a uza to neka Nikolin obeca i pomoc mletadku banu^ ako bi mu 
do§lo do nevolje.^* Ban je po svoj prilici pristao na savez, pa6e 
umah poru^i MIetdanom, da bi on sam hijeo posredovati medju 
njimi i Zadrani, a da bi zato upotriebio hrvatskoga kneza Budi- 
slava Ugrinica Mlet6ani 28. listopada rado prihvate predlog banov, 
ali samo tako, da se Zadrani bezuvjetno predadu i da ban sam 
preko svojih poslanika posreduje, a ne preko Budislava Ugrinica. 
Uza to nalozi mletadko viece svojim zapovjednikom pod Zadrom, 
da puste eventualno u Zadar i iz njega banove poslanike. "^^ Na- 
stojanje bana Stjepana, da izmiri Zadar sa Mlet^ani, dobavi mu ne- 
ugodnosti. U studenu potuzi se ban Mlet^nom gorko na Zadrane, 
„koji ga.na dvoru kralja ugarskoga Ijuto opadnuSe i joS neprestaSe 
opadati." C!uvSi to Mlet^ani u pismu od 17. studenoga veoma se 
nad tim razzale, ali ujedno naloze svome poslaniku Nikolinu, da 
nastoji utvrditi predlozeni savez sa banom " U isto vrieme ili neSto 
prije izmiri se ban Stjepan sa svojim protivnikom i rodjakom Mla- 
denom Subicem kliSkim. Ban izdade jVIladenu pismo, nu ovaj ne- 
htjede toga ndiniti, pa6e ni na slobodu pustiti bosanskih zaroblje- 
nika, §to ih bje§e zatvorio u Skradinu. Zato su Mletdani dne 17. 
stud. Mladena ozbiljno opominjali, neka nekrSi mira, §to ga je netom 
sa bosanskim banom utana^io.'^® Malo dana zatim poslase Zadrani 

"^ Idem, op. cit. II. p. 882. 

'^ Idem, op. cit. II. p. »385. ,,Banu8 Bosine videtur ezetcitum congregare 
ad damnnm comitis Maladini.'* 

'* L3ubi6, Men. Slav. m. n. p. 886—387. Sravni jog p. 896. 

'* Idem, op. cit. II. p. 898—899. 

^^ Banus valde conquerebatur de Jadratiois, qui earn in curia regis Hunga- 
riae diffamaverant et non cessabant diffamare. Ljubid, op. cit. II. p. 406 
do 407. 

'• Idem, op. oit. IX. 407—408. 
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svqje poslaiiike put Mletaka^ koji su dne 15. prosinca ugovoHli 
ugovor, kojim je Zadar opet priznao vlast mletaCku. 

I poslie pada Zadra u mletadke ruke nalazimo bana Stjepana 
kroz sve dalje godine njrgova vladanja u zivahnu obcenju sa re- 
publikom. Toliko snoyani savez medju Bosnom i Mlet^ani nebi 
dod|^Se nikada pravo sklopljen; nu zato nastojaSe sada ban Stjepan, 
da Mletdane izmiri sa kraljem Ljudevitom,^^ i da tako u o^i tezkih 
borba sa srbskim carera Du^anom Silnim udje a volju toli kralju 
Ljudevijtu, koli mleta^koj oboini. Godine 1348. dne 8. kolovoza 
sklopljeno bi zbilja primii;je medju Mletci i Ljudevitom na osam 
godina; te nije nevjerojatno , da je tomu bar ne§to i ban Stjepan 
doprineo. 

Stjepan Kotromanid prema srbskomu cava Stjepanu Dusanu Sil- 
nomu (1346 — 1351.). Ako se jo§ prvi bani bosanski nisu uviek 
najbolje pazili sa susjednimi vladari srbskih zemalja; to &e je sada 
za bana Stjepana nekadanje trvenje izvi'glo u odito neprijateljstvo. 
Ta Stjepan Dusan Silni nemogase zaboraviti, da je rodjak njegov 
po tankoj krvi otep otcu njegovu humsku zemlju i tim srbsku 
drzavu lisio velikoga diela liepoga primorja. Zato.je i Dusan bio 
vazda pripravan pomagati patarene u Bosni, zato je Dusan takodjer 
nudio Mlet^anom pomoc svoju, kad im je pod gradom Zadrom 
bilo dieliti mejdan sa kraljem Ljudevitom i saveznikom mu bosan- 
skim banom Stjepanom. 

Dok je Stjepan Dusan imao posla na iztoku, radio je tek ne- 
izravno na zator bana bosanskoga. Nn poSto se u siednju 1346. 
bjese ovjen^ao carem i proglasio „car i samodrzac Srbljem, Grkom 
i Bugarom", odludi i s banom Stjepanom obra^unati. Jos u prvoj 
polovini iste godine mora da je banu Stjepanu tiesno bilo, jer se 
ute6e za pomoC Mlet^anom, svojim tadanjim osobitim prijateljem, 
moleci ih, da posreduju na njegovu korist kod cara Dusana. Mlet- 
cani ga poslusaju te posalju svoga poslanika do srbskoga cara. 
Vec 21. studenoga 1346. javljaju Mlet^ani^ banu Stjepanu, da je 
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Godine 1347. dne 11. siecnja pi&e umoljeno viede mletacko svomu po- 
sredniku kod bana bosanskoga : „Et ad factum, quod tangit (banus), quod, 
si nobis placeret, interponeret se libenter pro reconciliation^ inter regem 
Hungarie et ^ nos, confidantes de ipso pltis, quam cdiquo principe vel do- 
mino mundiy nobis placet et sumus multum contenti, quod pdssit' per 
ilium modum qui ei melior videbitur, se intrpmittore de-pa caficatibhe 
inter ipsum regem et nos ..." Ljubic, Monumenta Slav. m. II. p. 429. 
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. srbski car mletackoj obcini za volju spreman ziviti sa banom u 
miru. i prijateljstvu; ali se ujedno tuzi, da je ban zauzeo i da 
drzi neku zemlju, koja po pravu njemu pripada. Neka mu vrati 
ugrabl}enu zemlju, pa eto mira. Dvoji li ban o njegovu pravu na 
tu zemlju, neka se sastanu vjeSti Ijudi, da izpitaju praVo jednoga 
i drugoga, pa da zemlju dosude onomu, koji ima vece pravo. Nece 
li pako ban, da se vec sada o torn odlu^uje, to je Du§an zadovoljan, 
da se privremeno sklopi primirje na dvie ill tri godine, ali uz jam- 
stvo, da se primirje nece nijednim nafinom poruSiti.®^ 

Vjerojatno jest, da se je zbilja sklopilo primirje medju banom i 
carem jer se sliedecih godina nista ne^uje o njihovih razmiricah. 
Godine 1348. dne 18. velja^e dozvoliSe Mlet^ani banovu vojvodi Gre- 
goriju Gojslavicu, da izveze iz Mletaka oruzja za sto dukata,®^ 
po ^em bi se moglo slutiti, da se je ban Stjepan tada oruzao. Raz- 
mirica bukne na novo svom zestinom god. 1349., tako da su 6. 
travnja sami IVDet^aui poslali poslanika svoga do cara i do bana, da 
kusa sklopitl mir i slogu medju oba vladara.®^ Nu posredovanje 
mleta^ko kao da ovaj put nije poslo za rukom, jer polovinom 
srpnja eto poslanika bosanskoga u Mletcih. Najprvo moli, da bi 
Mlet^ani udostojali jos jednom pokusati, da poluSe slogu, sporazumak 
i Ijubav medju care m i banom ; a zatim javlja, da je ban Stjepan 
u humskoj zemlji nakanio podici utvrdjeno mjesto, te moli Mlet- 
dane, da bi za gradnje te tvrdje odbijali sve navale sa morske strane, 
posto je ban sa kopnene strane dovoljno siguran.®* Na prvu molbu 

^° quod dominus rex ob amorem nostrum contentus est vivere in pace et 
amicitia cum dicto bano; verum conqueritur, quod dictus banus, occu- 
patam sibi tenuit et tenet quandam terram sibi de iure spectantem; et 
quod pro bono quietis et pacis vellet, quod ipsi domino bano placeret 

sibi earn restituere, velut ream suam Et si forte dictus banus 

nolet , contentatur ipse rex, quod treugue inter ipsos regem et 

banum fiant ad certum tempus biennii vel triennii . . .* I^ubi6; Mon. 
Slav, merid. II. 408. 

®* Ljubic, op. cit. III. 54. 

®^ ^principaliter procurando, si sibi videbitur posse tentare conoordiam in- 
ter dominum regem Servie et dominum banum Bosine, debeat dare om- 
nem operam^ quam poterit, pro bono ipsius concordii, sicut et quando 

. , sibi videbitur, possendo etiam ire ad ipsum dominum banum " 

Ljubj6j op. cit. III. 119. 

^^ Intellecta ambaxata nuper ducali dominationi exposita per comitem de 
Minoy pro parte domini bani Bosine, que in tribus capitulis compre- 
hendi potest, nam - in primo cohtinetur requisicio, quam facit, videlicet 
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ukaza se mletadko viece najpripravnije i odgovori, kako je upravo 
nalozilo svomu poslaniku, krenuvsemu do cara srbskoga, da radi 
o mini i sporazumku medju srbskim carstvom i Bosnom. Drugom 
molbom banovom bijahu MIet6ani neugodno iznenadjeni. Vikli da 
sami gospoduju jadranskomu mora nemogoie dopustiti, da ban po- 
digne jakii tvrdju u primorju, odakle bi mogla zaprietiti pogibelj 
i njihovim gradovom daJmatinskim ; s drage strane pako nemogoSe 
zabraniti banu, da u svojoj zemlji gradi po s^ojoj volji. Pritajise zato 
svoj strah i zlovolju, te uzeSe banu razlagati, da odustane od 
gradnje pomenute tvrdje^ jer bi tim mogao osujetiti sporazumak sa 
carem DuSanom. Ovaj bi naime mogao uztvrditi, da je upravo ono 
mjesto njegovo, gdje ban dize tvrdjavu, pa bi tako doSlo do novih 
razmirica.®*. 

Nu u to vec buknu ofit rat medju Bosnom i Srbijom. Dok se je 
car Stjepan bavio uredjivanjem svoje velike drzave ter izdavao 
svoj glasoviti zakonik, udari ban Stjepan Kotromanic^ pomagan 
kraljem Ljudevitom, sa 50.000 konjanika i 30.000 pjeSaka iz humske 
zemlje na vladaiije DuSanovo. NajviSe da je stradala stara knezevina 
Travunja, kojom je ban Stjepan (preko gadkoga polja i Rudind.) 
prodro sve do grada Kotora.®*^ Bilo je to negdje u dragoj po- 
lovici g 1349. Caru Dusanu dade se to veoma na zao. U svojoj 
poraci mleta^koj obcini od 13. travnja 1350. potuzi se gorko po 
poslaniku Mihajlu Bu^icu, da je za Ijubav mleta^komu duzdu po- 
stupao 8 banom prijateljski ; nu ban da mu je prijateljstvo zlim 
odvratio, posto mu je porobio njegove Ijude i osvojio neke zemlje 
i mjesta, pa to jos i sada sveudilj ^ini. Mleta^ka obcina neka zato 
nastoji, da ban odustane od daljega uznemirivanja srbskih zemalja 
i da udinjeno zlo sto prije popravi, jer se ina^e nebi ear mogao 

quod dominacioni placeat interponere se ad tractandam et prooorandam, 
quod amor et concordia vi^peant inter dominum imperatorem et regem 
Servie et ipsum dominum banum. In secundo exponitnr, qnod si de be- 
neplacito dominationis procederet, vellet constroi fieicere quondam locum 
sive fortalicium in quadam contrata, que vocatur ChemU (Ghelm) ad ma- 
rinam, et quod si pro hedificatione aut constructione dioti laborerii sive 
fortilioii aliqua molestia vel inquietacio sibi fieret a parte maritima tan- 
tum, quod dominacioni placeat suum sibi adhibere auxilium et £ftvorem, 
cum a parte terre satis reddeat se securum.'^ Ljubi6, op. cit. m p. 143. 

** Idem, op. cit. HE. p. 144 

*^ Iin^li Gtoschichte von Serwien und Bosnien, p. 282. 
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Buzdr^ali; vec bi se morao banu Ijuto osvetiti.®^ Mletdani preg- 
nuie sada svimi silami , da oba vladara izmire. Cam DuSanu 
obeca§e, da ce banu Stjepanu pisati posebno , odlu^no pismo i 
fipotaknati mu u6injenu nepravdu, te izjaviSe svoju nadu^ da ce 
kod bana uspjeti.^' Dne 11. srpnja pako poslase svedano poslan- 
stvo toll banui koli caru. Dva sve^ana poslanika imala su poci naj- 
prije u Dubrovnik i tamo se todno obaviestiti, a zatim bijaSe im 
poci ill Zajedno ili pojedince do cara i do bana, tear u ime repu-^ 
blike raditi o mini i sporaznmku obiju vladara. Poslanikom bijaSe 
jos nalozeno, da OBobito nastoje osigurati Mlet^anom podlozni grad 
Dubrovnik, kojemu je u toj razmirici prietila velika pogibelj, poSto 
je bio najblizi susjed ratnomu pozoriStu. Ako poslanici nebi uspjeli, 
neka gledaju, da se barem privremeno obustave neprijateljstva, dok 
im stignu novi nalozi iz Mletaka.^® 

Nu i ovo sjajno poslanstvo mleta^o nije imalo uspjeha. Car 
DusaU; da bi se za lanjsku provalu bana Stjepana osvetio, udari 
8 vojskom na Bosnu u das, kada se kralj Ljudevit bjeSe uputio u 
Napulj. Ban Stjepan umakne u gore i sume, a DuSan pade pod 
Bobovac, gdje se je desila krasna kcerka Stjepanova, po imenu 
Jelisava. Mnogi nezadovoljni boljari bosanski, tajni ili oditi pristaSe 
patarena, pridruziSe se srbskomu caru. Nu uzprkos nevjeri urodje- 
nika neuzmognu Dusan tvrdoga Bobovca uzeti, nego dignuv obtodu 
opustoSi Bosnu, ter preko Dumna zadje u humsku zemlju.^^ 

*^ ^dominns imperator ob amoreis ducalis dominationis ipsom bannum ha- 
buit amicabiliter et tractavit; sed ipse bannus male sibi respondit, nam 
depredatns fait de sais gentibus, et acquisivit de suis terris et loeis et 
continue depredator . . . . et ideo, quod placeat ducali dominationi per 
8uas litteras scribere vel mittere domino banno, qnod faciat restitni 
damna, et accepta dimittat, aliter se non potent snbstinere.^ Ijubi6, op. 
cit. in. p. 175—176 

•■^ Idem. op. cit. IIE. p. 178. 

** ^vadant (ambaxatores) tarn ad dictum regem Baxie quam ad dictum 
banum pro parte nostra ad procurandum quie1«em et concordium inter 
eosy et quod cessent novitates, ad quas alterutrum utraque pars vide- 
tur intendere, . . . . ; et si, concedente domino, poterunt partes redu- 
cere ad concordium, redeant ; sin autem, trahant ab eis, que poterunt, et 
rescribant, expectantes nostrum mandatum; .... Quibus etiam comitta- 
tur, quod bonum et conservationem dictorum nostrorum fidelium de Bar 
gusio procurent in ista ambaxata . . . ." L|jubi6, op. cit. m. p. 190. 

®® Engel, Gresch. von Serw. und Bosn. p. 282. — Hrvatski Ijetopisac Sime 
Klimentovi6 bilje£l za g. 1951: ^tada pride Ana earica raSka v Bosnu**. 
Arkiv za jugosl. poviest. IV. p. 88. 
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daljem ratu u humskoj zemlji nema podataka. Koncem rujna 1350. 
poru6iSe mletadkoj obcini poslanici njezini kod bank bosanskoga i 
:cara srbskoga, da nemaju nade, da bi ma kojim na^inom doSlo do 
sporazmnka medjn banom i carem; a na to pozove ih viece mle- 
ta6kOy da toplo preporu^e cam srbskomu podanike mletadke i nji- 
hove zemlje i mjesta, i da so povrate kuci, uvide li, da im je dalji 
boravak 'suviSan.'^ Nu ve6 6. listopada bojahu se u Mletcih, da ce 
mozda srbski car htjeti Dubrovdanom oteti Stonski Rat i ina mje- 
sta, koja im bjeSe joS 1333. bosanski ban darovao; zato nalozi 
vie6e svojim poslanikom, da i nadalje ostanu na svom mjestu, dok 
86 neuvjere, da neprieti ni Dubrovniku ni njegovu posjedu nikakva 
pogibelj od cara DuSana.^^ Bojazan Mletdana nije se ovaj put iz- 
punila, jer se je male zatim srbski car ukrcao u brodove i odpatio 
na jug u Kotor. 

Godinom 1351. utihnuSe borbe medju Bosnom i Srbijom. Neki 
kasniji* pisci tvrde, da su poslie Mlet^ni i Dubrov&uai nastojali 
izmiriti bana sa carem uz pogodbu, da ban Stjepan dade svoju 
kcer Jelisavu Dusanovu sinu Urosu za zenu, a uza to da mu od- 
stupi i humskii zemlju u ime miraza svoje kceri; nu ban da nije 
tomu privolio, a Dusan da ga nije mogao prisiliti, poSto su ga nove 
borbe zvale na iztok.*^ 

Posljednji dneoi Sfjepana Kotromanica. OslobodivSi se Stjepan 
Kotromanic sile DuSanove zivljase sada dvie tri godine mirno. U 
to se doba povjeri posvema kralju Ljudevitu. OdnoSaj prema ovomu 
kralju postade jo§ tjesniji, kadno je Ljudevit zamolio banovu liepu 
kcerku jza zenu. God. 1353. dne 20. lipnja vjendana bi jedinica 
Stjepanova, Jelisava, uslied papine dozvole sa kraljem Ljudevitom.'^ 

» 

^ Ljubi6, op. cit. III. p. 199. 

®' „6t per nova, que habentur de voluntate re^is Baxie, qui forte attendit 
ad oecapationem Puncte Stagni, mora eorum (ambaxatorum) utilis et 
fhictuosa existat: vadii pars, quod scribatur eis, quod non debeant rece- 
dere de illis partibus, nisi primo videant manifeste civitatem Bagusii et 
punotom predictam remanere et esse in statu seouritatis.'* Ljubi6, op. 
cit III. p. 199. 

^*^ Engel, Gesch. iron Serv. und Bosnien, p. 283. 

^° Vigesima die mensis Jnnii (anni 1863) Ludovicus, Hungariae rex, nepos 
Casimirif Poloniae regis, virginem Elisabeth, filiam Stephani, regis Bos- 
snae^ qtiem ffiaiiptuban vdcant, elegantis formae feminam, desponsat, et 
surnmo pontifite permtienie, matrimonialiter sibi coniungit, celebratis ex 
more apud Budam nuptiis. Generat siquidem ptue&tam Elisabeth, Ludo- 
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Sam ban Stjepaa bijase u Badimu, kada mu je kci postala kraljica 
ugarska. Nu Stjepan negledase dugo srecu svoje jedinice. Jo§ iste 
godine 1353 dne 28. rujna umre on,^* te bi sahranjen u samo- 
stanu franjeva^kom u Milesevu, koji bjese sam utemeljio i sagradio. 
Ban Stjepan Kotromanic, vladajuci bosanskom banovinom preko 
trideset godina^ polozio je temelj kasnijoj drzavi bosanskoj. Bio je 
rodjak ugarsko-hrvatskhn Anzuvincem, te ih je poxnagaQ toll proti 
mleta^koj repuWici, koli proti Srbiji i hrval^kim knezovom. O nje- 
govoj politici moze prema svomu stanoyistu suditi svatko, kako ga 
je volja; nu jedno mu se mora ipak priznati, da je naime umio 
tadanje zamrsaje upotriebiti na korist svoje banovine. Tim je ujedna 
i utro put svomu sinovcu i nasljedniku Stjepanu Tvrtku I. 



vici nuptam, Elisabeth, filia Casimiri, .... soror pabruelis reginae Han- 
gariae, Elisabeth senioris, germana, Caroli relictae ; et Ludovicum quarta 
Gonsanguinitatis linea contingebat. — J. Dlugossi seu Loiigini historiae 
Poloniae lib. IX. — Sravni joS : J. de Thwrocz, ' Oronica Hungaromm 
n. cap. 8. i 52., pag. 221—222 i 246, 
^* Itacki Fr., Bogomili i Patareni (Bad, VIII. pag. 126.) Hrvatski Ijetopisac 
Sime Klimentovi6 piSe: ^tada (1353) umri Stjepan ban." Arkiv, IV. p. 33. 



Vni. Stjepan Tvrtko L, prvi kralj bosanski 

(1353—1391.). 

Prvo vrieme hanovcmja; Tvrtko se hori sa odpornom vlastelam i 
hratom Stjepanom Vukam (1353 — 1370,), — Stjepan Tvrtko u 
savezu sa srbskim knezom La zarom vqfuje proti N^jqU ><^^^^ffl(y»^^»^^ 
i JurJH BalSiiu ^te osvaja ^a vunj u i Podrinje fl-^^ Q ~1,H7i 
^IS^epan Tvrtko vjenca se kraljem bosamkim i Srbskim (1376.). — 
Stjepan Tvrtko uredjuje svoju drzavu, osniva Novi, dobiva Kotor i 
vojuje sa BalSiSem zetskim (1376 — 1387.). — Fokret u Hrvatskoj; 
Stjepan Tvrtko upliSe se uposle hrvatsko-dalmatinske (1387 — 1389.). 
— Bitka na Kosovu (1389.). — Stjepan Tvrtko, zavladav Hrvat- 
skom i Dalmacijom , prozove se kraljem hrvatsko - dalmatiriskim 
(1390,). — Osnove Stjepana Tvrtka; smrt njegova i sud o njem. 

Ban Stjepan Kotromanic neostavi za sobom muzkoga poroda. 
Banovina bosanska zapade sada sinovca mu Stjepana Tvrtka, sina 
kneza Vladislava i Jelene, kceri kliSkoga kneza Jurja Subica. Nu 
Stjepan Tvrtko bijaSe poput mladjega brata svoga Stjepana Vuka 
jo§ suviSe mlad; zatb upravljaSe banovinom bosanskom majka mu 
Jelena. Velika je to nevolja bila po Bosnu u ^as, kada je uzbies- 
nila Ijuta borba kralja Ljudevita proti €aru DuSanu i saveznikom 
mu Mlet6anom. U to burno doba te^ko su slabe zenske ruke i 
neizkusan mladic ravnali prostranom banovinom, nemoguci obuzdati 
gizdavih boljara, koji mladomu banu posluh uzkracivahu. 

Prvi poznati 6in vladanja Tvrtkova poti^e iz godine 1354. Ove 
naime godine dodje »gospoja bana mati Jelena^ sa sinom svojim 
Tvrtkom i bratom mu Stjepanom Vukom iz Ugarske u Bosnu, 
te obdrzavaSe na Mil j eh ^st anak ili sabor sve zemlje Bosne i 
dolnjih kraj i Zagorja i humske zemlje*^. Na^ stanak dodjose 
mnogobrojna gospoda bosanska; bijahu tuj kaznac Boleslav, tep- 
fija Ivahan, knez Vlaj Dobrovojevic, vojvoda Purca, knez Mrkoje, 
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^upan Cmag, knez Vladislav Obradovic, zupan Vl6ihna Tep6ic, 
knez yiatko Obrenovic, knez Bogdan Bjelhanic i drugi. Ovom pri- 
likom prisegoie ban Tvrtko, mati mu i sva vlastela bosanska knezu 
Vlatku VlkaslavUu „na moceh i na evangjelji, dokolje su sije gos- 
poda i dokolje je knez Vlatko i njegovo diete, za njih gospodstva 
da nije Vlatko u njih poru^enik ni talenik ni uznik, ni njegovo 
diete; i u ^em je ban Stjepan odumrl kneza Vlatka, da mu se 
onozi neotimlje nistore^ ni od sije gospode ni od njih vlastelina; 
i da za tozi neima pe&di nijedan brat Vlatkov ni bratuded, ni jedan 
dovjek za njih gospodstva; da je u onom knez Vlatko onako tvrd, 
kako je bil tvrd u onom za bana za Stjepana. I volja koja bi kle- 
veta ill obada uzljezla na kneza na Vlatka, ili bi u koju nevjeru 
za§al knez VlatkO; da ma nijesu voljni u^initi ni jednoga hudoga^ 
dokolje ga nije ogledala Bosna i dolnji kraji i Zagorje i humska 
zemlja; i ako bi dopal knez Vlatko koje krivine ili nevjere, da 
mu nijesu voljni svrjeci vjere, dokolje knez Vlatko nebude doma 
u svoje hize u Kljudi."^ Sudec po ovom slobodnom listu kano da 
se je Vlatko Vlkoslavic otimao dosele priznati Tvrtka svojim go- 
spodarom, te da je tek na ovom stanku doSlo do sporazumka. 
Sliedece godine 1355. nalazimo mjeseca svibnja bana Tvrtka u 
Dalmaciji i Hrvatskoj. Tuj je najprije zauzeo gradove nekoga voj- 
vode Gregorija i kneginje Katarine, pri ^em ga je i majka po- 
magala sa ^vojimi ^etami, a zatim je sklopio mir ili primirje sa 
oetinskim knezom Ivanom Nelipicem. U isto doba spremala se je 
po nalogu kralja Ljudevita i mati njegova, da ide u Elis u pohode 
udovi brata svoga Mladena (f 1348.), po svoj piilici, da ju sklone, 
da predade Ljudevita tu vaznu tvrdju, za koju se tada toliko oti- 
mahu i' Srbi i Mlet^ni.^ Daljoj medjutim borbi, koja se u Hrvat- 
skoj i Dalmaciji zametnula radi gradova Klisa i Skradina, nije vi§e 

> Torten^lmi Tdr 1879. Elsofiizet p. 14—16. Tuj se 6ita : v ono vreme k'da 
pride gospoja bana mati S'utr'" ; nu vec liar. Buvarac izpravlja posljednju 
rie5 u „b* Ugr*^. I ja citam u prepisu Kukuljevi6evu, prepisanu s origi- 
xuJa: „Ck»rpb." 

* Comitissa Clipsii ex infirmitate, qua istis diebus fiiit agrava^a, dei gracia 
liberata est, et retromisit illos duos nobiles, quos eidem transmiseramus, 
per quos mihi misit dicendo, quod mater hcmi boeinenaisy soror olim co- 
mitU Mladini, quod omnimodo intendit venire Glipsiam, pro essendp in 
coloquio cum eadem , cuius adventus causam dicit esse aliqua eidem com- 
mUaa per regem refferenda eideni comUisse, de quibus ipsa comitissa ho- 
stendit videre. Ljubic, Mon. SI. m. III. p. 271. 
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prisustyovao ban Tvrtko, poSto ga vec 1. rujna iste godine nala- 
zimo u Bred Bosne u gradu Visokom, gdje zajedno „8a plemenitim 
mladicem knezom Vukom , premilenim bratom svojim i Stovanom 
gospojom Jelenom, preljubljenom majkom svojom^ potvrdjujfe Du- 
brovdanom sve trgovadke povlasti i prava, podieljena im j,za vremena 
pred^stnika i strica svoga Stjepana bana bosanskoga.^' U doti^noj 
se povelji zove Tvrtko „bozjom milosti ban bosanski."* 

Iz ovib 86 podataka razabire, da je ban Stjepan Tvrtko prvih 
godina svoga banovanja bio ravnan svojom majkom Jelenom, i da 
je prianjao uz kralja Ljudevita proti earn DuSanu i mleta^koj ob- 
cini. Mali je njegova dapa^e posredovala, nebi li od udove Mla- 
denove pribavila vazni grad Elis kralju Ljudevitu. Razabire se 
medjutim i to, da je tada u Bosni bilo vlastele^ nezadovoljne sa 
vladom bana Tvrtka i matere njegove, i da je ban morao ugova- 
rati sa odmetnom gospodom. Vjerojatno jest, da su se napose 
velmoze patarenske vjere, koja je u to na novo mah otela, najvise' 
protivili mladjahnomu banu, trazeoi za cielo zaStite u svemocnoga 
cara Du%na. Bog zna. nebi li uz ove okolnosti bilo po^lo DuJanu 
za rukom obladati i Bosnom; kao §to bjeSe nedavno za Stjepana 
pokuSao; — nu u to ga stize smrt 20. prosinca 1355. i tako minu 
svaka pogibelj Bosni od srbske strane. 

Ako se je Stjepan Tvrdko mozda poveselio, da je smrcu DuSana 
banovini njegovoj odlanulo, to se je Ijuto prevario, jer sada joj 
tekar zaprieti pogibelj, i to sa strane, gdje sigurno ni slutio nije. 
Dok je drzava srbska bila mocna i jaka, te prietila vlasti ugarsko- 
hrvatskih kraljeva, rado su Anzuvinci, napose kralj Ljudevit gle- 
dali Bosnu sibiiju i ugledniju; nu sada, gdje je Srbija dnevice 
hrlila u propast, bijaSe kralja Ljudevitu mu^no podnositi drugu 
vlast u svojoj blizini. K tomu je Ljudevit bio i zet bana Stjepai^, 
te se je sigurno smatrao baStinikom njegovim, ako ne u cieloj ba- 
novini, a to barem u jednom dielu njezinom. Cim je dakle Stje- 
pana Dusana nestalo sa pozori§ta, promieni kralj Ljudevit s^oju 
politiku prema Bosni; on nepomaga§e vi^e banovinu, vec 'gledase 



* Ljubi6, Mon. SI. in. III. p. 275—276. „Nos Tva^tcho dei gracia Bozne 
banus .... cum uobilissimo iuvene comite Yjdk nostro fratre carissimo 
ac plurimum honestissima domina Helena nostra genitrioe* predilecta" 
daje DubroYJ^om sve sloboStine, „sicat:, prios habaistis olara memoiie 
tempore predecessor is nostri et patrui nostri Stephani oHm bani Bozne". 
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nasuprot bana Tvrtka sto bolje skuCiti i uSniti ga Sto ovisnijim 
o svojoj milosti i vlasti. 

Ban Tvrtko desio se je jo§ 14. ozujka 1356. sa bratom knezom 
Vukom i majkom Jelenom u svom dvoru u Neretvi, te je tuj Du- 
brovdanom na novo potvrdio stare povlastice;* nu vec sliedecih 
mjeseca prisili ga kralj Ljudevit, te mu se je morao sasvim po- 
koriti i sklopiti ugovor uz veoma tegotne uslove. Bezinski arcidja- 
kon Gallo u jednom svom pismu od 17. srpnja potanko razlaze 
tezke pogodbe, sto ih je mladjahni ban Tvrtko prihvatiti morao. 

Kralj potvrdi doduse Tvrtku i mladjemu bratu njegovu banovinu 
Bosnu sa Usorom, all mu zato morade ban odstupiti humsku zemlju 
sa svimi grade vi kao bastinu svoje bratufiede Jelisave, Ljudevitove 
supruge. Uza to morade se ban zavjeriti, da ce patarene u Bosni 
progoniti i iz zemlje ih tjerati, da ce nadalje biti kralj u vjeran i za 
svake ga vojne pomagati^ kad bi ga kralj na to pozvao; napokon 
morade mu obreci, da ce se ili sam ill brat mu Stjepan Vuk vazda 
osobno desiti na kraljevu dvoru. ^ 

Ovom pogodbom bje bosanska banovina sasvim sku^ena, a ban 
Tvrtko postade posve ovisan o kralju Ljudevitu. Nu ni to nebi- 
jase vlastohlepnomu Anzuvincu dosta; on nastojase bana Tvrtka 
sniziti do pukoga namjestnika svoga. U to ime po^e sam bu- 
niti gospodu bosansku proti banu pozivajuc ih, da se njemu po- 
klone, pa da ce ih primiti u svoju zastitu i osloboditi banske vlasti. 
Pismom od 14. ozujka 1357. nastoji Ljudevit plemice Gregorija i 
Vladislava Pavlovice (Hrvatinice) i Gregorija Stjepanica, gospodare 
Grebena i Dlamo^ odvratiti od njihova gospodara i bana Tvrtka.® 

* Ljubid, Mon. SI. m. in. p. 312. 

^ Scire velit vestra patemitaS) quod inter dominum regem et Thurkonem 
banum Boznensem, huiusmodi facta est concordia et compositio: quod 
idem banus totam terram Holmi cum omnibus castris in eadem existen- 
tibuS; pro iuribus domine regiuo iunioris eidem resignavit. E conuerso 
autem idem dominus rex, banatum Boznensem et Wzure eidem bano et 
fratri suo confirmauit. Ita videlicet quod idem banus omnes paterenos 
et hereticos de terra sua eicere teneatur, sicut fide .... sit mediante. 
Et quod omnem fidelitateni exhibet domino regi et in omni expedicione 
sua fideliter tenebitur seruire quando per dominum regem fuerit requi- 
situs, et ipse vel frater suus continuam in curia regia facient resideu- 
tiam personalem,-: Arkiv za poviest. jug. II. p. 35 

* „Ludovicu8 . . .' . fidelibus suis Gregorio et Ludislao filiis Pauli filii 
Hoi^tini, ac GregoriO: ^io Stepanch nobilibus de Greben et de Dla- 
mtt^" .... ideo pri^Mjttimus vobis, ut si dictum proposltum vestrum 

' ' > 10 
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Piie im, kako je 6uo iz pouzdana izvora, da bu se naumili k njemu 
obratiti, te im zato obe^aje sve mogu6e, samo da ih odvniti od 
Tvrtka. „Obri6emo ram", govori im kralj, ,ako svoju oakanu iz- 
vedete te ae zavjerite nam i naSoj svetoj kruiii i premiloj nam au- 
pruzi , da cemo vam »ve vase gradove i plemenSoine potvrditi i 
uzdrzati vas u vasih elobo^tinah izuzev vas od vlaeti i suda bo- 
sangkoga bana i metnuvli vas pod poBebnu na^u kraljevsku za- 
3titu." Ohrabren ovako samim kraljem nije Gregorije Pavlov^ic 
oimalo krzmao, vec se je odmetnuo od bana Tvrtka. Uz Grego- 
rija pristadole i drugi rodjaci njegovi, te tako se porodi, oaobito 
a krajevih uz hrvatsku medju , gotova buna proti mladjahnomn 
Tvrtku. Jedini knez Vlatko Vlkoslavic, bratufed odmetnoga Gre- 
gorija Pavlovica, ostade vjeran avomu bauu ! goapodaru uzdajuci 
se u slobodni list, koji mu bjeSe Tvrtko joS g. 1354. podielio. Da 
bi gai nadalje uzdri^o u vjernoati, izdade mu ban Tvrtko g. 1357. 
drugi slobodni list ovoga aadrzaja: „Yjera gospodina Tvrtka mi- 
loScu bo^jom bana boaanskoga i njegova ar^anoga brata goepodina 
kneza Vlka i njiju matere po<itene goapoje Jeleue i ujib vlaistel 
kaznaca Boleslava, tep^ije Ivahna, kneza Yladislava DabiSica, kneza 
Vlaje Dobrovojeviua, vojvod© Tvrtka i njegova brata zupana No- 
vaka, kneza Mrkoje, kneza Vukca Hrvatinic, kneza Vladialava 
Obradovica, zupana Brajana Pribinica, kneza Milola Divoaevica i 
njegova brata kneza Bladoje, kneza Vlatka Obrinovica i goapoje 
Jelene Ostojinice: knezu Vlatku Vlkoalavicu i ujegovu sinu Vlko- 
alavu i njegova oatalomu, da mu nije uzroka u njegovS bratu£edS, 
u Orguri u Pavlovici, i da mu nije nijednoga hudoga skrozS Gr- 
gurevu nevjeru, ni za koje Grgurevo hudo Cinjenje, ni za jedna 
zla djela Grgureva .... A tomu je rufnik i pristav vojvoda Purca 
8 bracom i knez Vikac Hrvatinic."'' Ovakovimi alobodnimi listovi 
morao je aada vlastelu bosansku mititi onaj iati Stjepan Tvrtko, 
koji ae je kasnije proslavio kao najveci kralj boaanaki. 

Ako je kralj Ljudcvit mialio, da i;e ruSec i podkapajuc rodjaka 

si Stjepana Tvrtka podiiii svoj kraljevakl ugled te mozda i aam 

^e^otui cnraibitia m&ncipare, et ad fidelitatem nobis at aaore regui corona 

. ,'. coniierai fuedtis, tunc omnia cavtra et pOHSessiones vestras heredi- 

' tarias . . . vobis confirmabimos .... a potestate et iuriedicoione baui 

, Boaneneis vos in perpetuum oximondo, et sub apeciali nostra regia pro* 
4ecbiohe protegendo . . ." Monnmanta Hungariae biatorica, Acta extexa, 
M.,p. 48?!, 

..* Tjirtfinelfci TAi- 18T9. Elsofuiset, p. 16. 
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Dok je kralj Ljudevit I. iivio, nemogaSe u ob6e Stjepan Tvrtko 
ozbiljno ni misliti, da podigne vlast svoje dr^ave na moru i da 
zavlada gradovbm Kotoru i Dubrovniku. Nu tim zgodniji dinjase 
se ^as, kadno je 12. rujna 1382. Ljudevit umro, neostavivSi za 
sobom muzkoga poroda. Iza njega ostade udova mu Jelisava^ bra- 
tu^eda Tvrtkova, sa kcerima Marijom i Jadvigom. Stariju kcer 
Mariju bjese Ljudevit jos za zivota odredio za nasljednicu ciele 
prostrane drzave svoje , te ju bjese u to ime jos g. 1374. kao 
sedmogodiSnju djevoj^icu zaru^io u Tren^inu sa devetgodiSnjim 
kraljevicem Sigismundom , sinom slavnoga ^eskoga kralja i nje- 
madkoga cara Karla IV. Nu osnove i zelje Ljudevitove neizpuniSe 
se sasvim. Poljaci nehtjedoSe Marije; vec izabrase za kraljicu xnla* 
dju joj sestru Jadvigu;> pale i u Hrvat$koj i Ugarskoj podize se 
velika stranka proti Mariji i materi joj Jelisavi mrzeci slabu i ne- 
pravednu zensfa* jl^^^ ^ Ijubimca Jelisavina, palatina Nikolu Gor- 
janskoga. Za velike i dugotrajne borbe, koja je domala buknula, 
te s koje su Hrvatska, Dalmacija; Slavonija i Ugarska kroz detvrt 
stoljeca krvarile, nehtjede Stjepan Tvrtko prvihgpdina odiudno pristati 
uz nijednu od borecih se stranaka. On stajase sada uz svoju bratu- 
6edu Jelisavu, kcer joj Mariju i zeta Sigismunda, sada opet uz 
Karla Dra^koga i sina mu Ladislava, trazec pri torn jedino korist 
i probitak svoje drzave. 

Jedva bjese Ljudevit o6i zaklopio> po6e Stjepan Tvrtko izvoditi 
svoje osnove glede Dubrovnika i Kotora. Jos g. 1379. bio je bolau 
uvidio, da bi mu veoma tezko bilo bez znatna brodovlja pokoriti 
svojoj vlasti obcinu dubrovaSku, koja je vec tada bila na glasu sa 
svoga brodarstva. Neusudjujuc se zato izravno na Dubrovnik uda- 
riti, naumi ,mu prije korjen zivota podrezati, a onda tek oslabljena 
i obumrla pokoriti. Pronicavi um Tvrtkov jasno uvidi, da Dubrovnik 
zive jedino o prometu i trgovini, i da bi morao brzo propasti, dim 
bi mu toga ponestalo. Podize zato na ulazu u darobnu Boku ko- 
torsku, na veoma zgodnu mjestu noy grad, koji bi imao postati 
takmacem gradu Dubrovniku. Grad taj, prozvan od samoga Tvrtka 
imenom sv. Stjepan, a kasnije Novi, jest danasnji lircegnovi (Ca- 
stelnuovo), stojeci upravo naprama ulazu u Bjjjbii kotorsku. Sada 
gledase Tvrtko, da sto brze podigne utepj/Bljeni gra4 i da ga u6ini 
ponajglavnijim trgovistem bosanske^drzave sa ostalimi zemljami. 
Unatod svim ugovorQilaa?ip6vlasttm; podie^enim obcini dubrova^koj, 
podigne on u svOm gradu slanicu i u^dni ga trgom za prodaju soli. 
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I zbi^4 > ne samo iz blizih oblasti , negb takodjer iz Hrvatske- i 
• Dabnaoije po^eSe Ijudi dolaziti am(>^ da trguju solju i ,vitioin.^^ 
Dubrovdani mogli au sada lahko razumjeti^ na Sto smiera kralj 
• gStjejjftn Tvrtko. Oni se zivo zabrinui^e za buducnost svoga grada, 
ie umah poslase pred kralja poslanika^ kneza Dragoja Gudetica, 
da ^a svrati od nastupljene staze. Knez Dragoje Gametic nadje 
kridj^^ humskoj zemlji, u zasebku Biicu izpod staroga grada Bla - 
gaja. t)n mu uze razlagatiy „jtako Dubrovnik ima zakone btare 
& . «a sv^mi raSkiini gospodami; da u. prujaoirjuji^bude nigd^re postav- 
Ij^n novi, trg, razv$ na m^sto ,: gdi^ j^st bil p^tavlfen u prvih 
obidni trg i m^sta." Kralj se sada nadj^ u. nemalqj Si^prilici. Zna- 
juc dobrx), da je povriedio stare ugovore dubro«afeke obcine aa ne- 
kadanjimi «.rbskimi yladari, nehtjedo oia^o ns^i'e&ic pokrenuti o^it 
rat sa Dubrovnikom, koji je tada kao osobito ^orljiv pristaSa kra- 
lj ic^ Jelisave i Marije bio u velikqj milofiti u||U|||^rskom dvonu 
Priznade zato, da je povriedio stare zakone Hubrov^aiia sa gos- 
podom raSkom, te poveljom od 2, prosinca 1382. naredi, ^da ae- 
budet u onom gi-adu Ijubo pod gradopi (Novim) ti-g soli proda,^ija 
"^o v6ka."'^?. J. ' . . , . * 

. Premda se je Stjepan Tvrtk«>v ovom prilikom bio s^edano «a^ 
vjerio u ime svoje^ svoga sina. i surodBika kralj'evstva svogay^da 
nece zadata obedanja* krgiti^ trazio Je ipak na svaki nadin,pi^aVed|ia 
yazloga, da naskodi Dubi'ovniku, smatmjuqi .da^ je netoirl izdanoiix 
p^^eljom tek pdgodio^ svoje osnove gle^qf. tjs^obeine. Vec slie;do6Q 
g, 1363. omzao se je Tvrtko u velikp, $e JQ i[jp«toj|ioJ> da poijig^e 
kopnenu i pomorsku snagu syoje drzave^ jtJi^/Xatfazi pd Dubtov- 
dana kroz >^yoje poslanike kneza Vukapfci%^laaoju, da mu p<;>- 
salju u sluzbn jednoga svoga vlast^in^/ koji In bio nadsbornikoia 
svih bosanskih Hvrdjava i njihovih |io|aAa. Nji'^'obcina nije tomu 

*' „pone2e moljenijem tvojim prijeh blago(J«t ol goaj^da boga.i SEodobljeu 

bih venca i c'sti i ksufetra carska prviK'^mojih rql^telj j^^etih, gbspode 

srbsko, kraljeVi car; , ..... i izpFiij^je v zemlj^ bogodarovanago lilr 

kralj evstya i v sih prebivaj^jscu mi .eifcrefce ki^jjbvstvo mi v.j>3>£rtt«a;/^'st«. 

supe Dracevlckoj mesto podobno ns/s'zidanije '^ada i togda prizvah* jjft 

j^^^ pomos6 gospoda boga i svetago^i" velil^etgo uutcenika i arliidijakona Ste-. 

if-' V ^"fana, . . . i v ime jego s'zdahygrad na recenmi m^stSy i ncLreko^ ime jemu 

^sveti Stefan^ i tuzi bese rekW iraljevstvo rostaviti' alanicuyi dsi, budet, 

•trg soli prodavanija." Poveljit,.Tvrtk6va ofl g. 1982; Mikl. Saou. ,sOTb. 

p. »1. , ^.- . ,^ "^ ^ ' V - ^ ' - 

2» Id4i, op. cit. p. 201—202. ' K'"^^ ■' 
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sahtjevu udovoljila, izvinjujuu se atarim obi^jem, po ki 
sinio nijedan dubrovadki vtastelin uzeti slu^bti ,ko<l ina k< 
sjednih vladara, da n^odje u pogibeljn^iislcoditi svojoj 
~ Cini se, da su Be uslietl toga nanovo pjligjlilv i^Qbri odnc 
je Tvrtko upravo s toga (yjet podigk«^sIaii1cu . i trg -aqii u Hiovovaa 
DubrovtSani na to poSaJju poflahstw-u BiiHiiu kraljici%(ariji, jut^e, ' 
vlastelu Petra Gundulica i oyepaint Ijukaric^ "da se poEtn^na 
bgsanskoga kraija, Sto je podigao slaqliau izmedju Dubrovniki^ i 
Kotora, i Sto se tamo prodaje aol i vino; a azato dn zamole kra>' 
}JKU, neka zabram iiteljem Hrvatske i Daimacije dola^iti ha tai 
trg u Novi^ Kraljica &(anja, i onako u taj £as kivna na slj^pana 
Tvrtka, radp^^pdi molbain vazda' vjernih Dubrovfiana, te pisn^Qi 
od 15. travnja^tferaiu 'svim ziteljem Hrvatake i Dalmaraje, da voze 
I sol i vino u grad Novi. Ujedno nalozi, da se njezina zabrana 
i^M^o po sTik mjestih t trgovih kraljeviae Daimacije i Hrvatske 
pfoghwi." ■■ ■ 

Ozlovoljen ailno postupkom Oubrov^aua, a ipak jo5 preslab, da 
bi mogao udaritt na nje, baci se Stjepan Tvrtko Mlet£anom u 
krilo. JoS za itiva Ljudevita trazio je u srpnju 1382. od mleta6ke 
obcine, da mu prodade dvie opremljene galije, poSto je bio u pomo6 
gradii Kotom, koji je bio onaj Cas u njeziaoj vlasti; nu obdina 
Taje niu molbe izpusila, jer je sama are brodove trebala'" 8ada 
mu ae poka^e ^^ko pripravnija. Ve6 njegovu prvu molbu usHia 
odmab, te S. o^i^a 1363. dozvoli unatof starim zakonom svomu 
gradjaninu Nikoli Baaeju, da podje u sluzbu Tvrtkovu i da bude 

<* No< Mftria .... Hotnm focimns, . , quod fideles Doatri rector, indioas, 
consiliura et commniie civitatis nostraa Sagusii, missis ad nostram ma- 
iesUtem providis viris Petro de Gondola et Stephniio de Lnooaro, eomm 
civibulB, DUiiciis et ambasciatoribas, nobis humiliter siguificaruut, qaod 
' sonntili forent homines in dictis tegnis nostris Balmatiae et Croatfae, 
qui viunm et salem ad qaoddam castrum, de novo per dominum regem 
Basciae et Bosnae inter praedictam civitatem riostram Bagnaii et 
tatem Cattari appellatam, in loco Dracavizsa nominato cons true tum, 
contra Ubertatem et antiqaam consuetudinem ipsius civitatis £agai 
in opprobrium el diminuiianem iurium eiiisdeni civitatis noatrae, portarenl 
et doferrent . . . No8 itaque . , . dnxim-as eommittendam, nt a modo a 
deineepa nullas inoolaram regnorum oostrorum memoratorum, vinum et aa- 
lem ad praedietom oastram novuta .... portare praeanmat vol deferre. 
Knkuljevid, Jura regn< Croatiae, I p. 150 — 151. 
^ » Ljubid, Monnm. Slav. m. 17. p. 187—188. 

u 



boB.Lnakoj morrariui.^' jMalo dana zatim, 21. ozujkA 
et, da xi bosansbi kralj amije u Mletcili kupiti jednu 
remljenu' glky^" Cctiri mjeseca iza toga, 30. srpnja 
lovale^Qei^MwStiepariaTvrtka svojim gradjaninom po- 
radi DJegove oaoratp*t(m);ivi i zn^lii^a za republiku." JoS iste go- 
dine 5. liBtofrndU doBVoliS ■* ai u Mletcih dade aagraditi dvie 

gatije.^*' .« 

a bojnih pri^ireuia *io ih je kralj Stjepan Tvrtko jol od 
godine .1382. sveudilj finio, uzaemiriSe se ne eamo Dubrovj^ani, 
' ^go i kraljica Marija i mati joj Jeliaava. PobojaJe se, nije li kralj 
bosaneki mozda sporazuman a mnogobrojnimi nezadovoljiiici n Hr- 
vatskoj i Dalmaciji, koji su ge vec tada Javljali, z«dhici od zenske 
vlade i palatina Nikole G-orjaDskoga. U svom'stntnu potu^iSe se 
kraljice tnleta^oj obdini spoti^ud joj , Sto pomaze bosaaskoma 
kralju graditd momaricu. Na to odvrati mleta^ko 'viede kraljici 
Mariji pismom od 14. lipnja 1384., da an dodule u Mletcih sa- 
gradjene dvie bosanake galije dozvolom njegovom i da je jedau 
mletat^ podanik admiral bosaneke mornarice; all ce viede nalo^tt 
istomu admiralu, avomu gradjaninu, da Itedi podanike zemlje kra- 
ljice Marije i da ugarske zitelje Bmatra kao mleta^ke podanike.'^ 
Mleta6ko je viece svojom iziavom kraljice »labo atjeSilo. Zato 
odlu(!iSe obratiti se na samoga Tvrtka, nebi li ga kao rodjakiuje 
svratile na drugu stazu. Sliedede godine 1385., ly^je kraljica Je- 
lieava poSla put Po^ege, da se tamo sastane i nagodi sa bra^m 

*' cnm serBiiieHiinnB et exoellentiaHiinus dominua rex Baaia nuper miserit 
quendam nniioiiiiii Buam apeciolem cum litera credulitatis nobili viro 
ser Nicolso Baaeio civi noatro, per quem nimcium ipae dominoa rex 
Bazie et BosBine notificat dioto ser Nicolao Baaeio, qaod iptum digit 
iit admiTtUata »uuia cum magno honore oivis noatri predi,cti .... IfjnbU 
op. eit. IV. p. 194—195. 

** qnud coraplaceatur sibi (regi Bascie) da dicto oorpore galee cum Hois 
corrediB et amesiia, sicnt requirit, solvendo statim prectam, ut dictum 
est, aecundum ordinea noatros. I^jubii, Moo. SI. m. IV, p. 195. 

" nNoa atteadeiites dilectionem ingentam et gratum afi^tom et siacerita- 
tem, quam .... pre&tus dominus StephanuB (Tnartobo dei gratia rex 
Baesie, Bosaine mttritimanunqne partitua) ad noB et ducatum aoatrum 
. . . ferveater et laudabiliter ostendit .... prefatnm dominam Stepha- 
uum regem cum Bnb filiia at heradibuB in Yenetos et civea nostros re- 
cepimua atque recipimus . . ." I{jubi6, Ifon. 81. m. IV. p. 200 — 201. 
" Idem op. oit. IV. p. 203. 

"• Idem, op. oit. IV. p. 207. 
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Pavlom i Ivanom Horvatom, i Inimi kolovodjami hrvatskih neza- 
dovoljnika, posalje ona istodolj^o svoga Ijubimca Nikoln Gorjanskoga * 

u Bosnu do Stjepana Tvrtlca. Nikola G^rjgnski bijnse sretniji od 
kraljice; jer do6im se ona nije mogla saT knmtakimi kolovodjami 
sporazumiti, izdade ve6 28. ozujka 1385. Stjepan n\':tko u svom 
stolnom mjestu Sutisci pismo, kojjfiot obeca Nikoli rrorjanskomu, 
svomu Ijubljenomu prijatelju i kumu, 4a ce mu u buduca^iti ^jeraii - *^ 

saveznik ^proti svakoj osobi u mjestu i vremenu zgodnu izuzaii' -N 
presvjetlim gospodjam sestram Jelisavi, Mariji i Jadvigi".'^* Tvrtko " / 
nije medjutim od same Ijubavi prionuo uz svoje rodjakinje, vec j^ 
za to dobio obilnu nagradu. Kraljice n^ime Jelisava i Marija nisu 
zalile nimalo zrtaya^ samo da si osiguraju Ijubav i prijateljstyo 
bosanskoga kralja; te su mu sada darovale grsiiKotor^ za kojim je 
toliko zudio. Vec 20. srpnja 1385. bija§e Kotor u vlasti Tvrtkovoj, 
jer ovoga dana odlu^i mleta^ko viece poslati do Stjepana . Tvrtka 
svoga poslanika; koji bi izhodio u kralja povlastice mkta^kim tr- 
govcem, iducim na trg u grad Kotor.*' Poslanikom bje 25. svpnja 
izabran Blanko de Rippa.*® Ovaj ode pred Tvrtka u Sutisku, i 
tuj podieli 23. kolovoza 1385. Stjepan Tvrtko mleta^kim trgoveem 
sve povlastice, sto su ih uzivali u Kotoru za prijaSnjih mu gos- 
podara.** 

'^ Nos Stephanus Tuertcho del gracia rex Bassie, Bosne .... significamus 
• . . . , quod matura deliberatione prehabita, puraque fide et sincera ve- 
ritate, absque aliquali dolo et fraude, domino Nicolao de Garra regni 
Hungarie palatino .... carissimo amico et compatri nostra in (»nnibus 
amodo et deinceps totam fidelitatem, contra quamlibet personam , locis 
et temporibus opportunis; demptis tamen saluis et antepositis semper ser- 
vioiis et fidelitatibus per nos illustrissimis dominabus predilectisque soro- 
ribubs nostns Elizabeth et Marie Hungarie, ac Heduidis Polonie reginis, 
observatis et perhempnaliter observandis, usque vitam nostram, iuxta 
posse exhibere et obseruare promittimus et assumimus, ac nihilominus 
ad omnia premissa obseruanda nos obligamus. Arkiv za poviest. jugosl. 
II. p. 36. 

^ „cum .... nunc de novo senciatur, quod per serenissimam dominam 
reginam Hungarie predictus lociis Cathari datus fuerit in manibus do- 
mini regis Bassie .... Ljubid, op. cit. IV. p. 219 

» Ljubi6, op. cit, IV. p. 219. 

'* U doti6!tioj povelji pi§e Stjepan Tvrtko: „cum per gratiam largiflue dei 
dispositionis et preclarissime sororis nostre domine regine Ungarie civi- 
tas predecessorum nostrorum Gatharensis feliciter ad manus nostre ma- 
iestatis perpetualiter pervenit quatenus idem mercatores (du- 
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Stjepami|Tyriku bijaSe veoma uulo, 8to je ovako doiax> na liep na&n 
do Kotora i tim do dele Boke kotorske. Lnajuci u svojoj vlaati 
ovu znamenitu to6ku ^na jadranskom moru mogao se je lasnije 
okatiiti svojih dosaditnjih osnova glede Dubrovnika^ kojega i onako 
n^bi nikada pokorio, poSto nije a njega bilo toll sibie mornarice; 
dfl. bi se mogao ogledati sa dubrovadkim brodovljem. Nu s novo 
stedena Kotora dobavi se Stjepan Tvrtko i velikih nepriUka. BalSa 
. ' Bal$i6, brat Jurja Bal&ica, kojemu je Stjepan Tvrtko bio oteo 
TravQiija i Primorje, nerado je gledao, kako se je Tvrtko domogao 
^otora. Ta joS Juraj BalSid radio je o torn, da zavlada Eotoru, 
te ga je a to ime g. 1369. obsiedao s kopna i s mora, a bio bi 
ga valjda i osvojio, da nisu Mletdani posredovali. Vide6i sada 
Balfia BalSi6, „gospodar Zete, Eanine i Avalone*, grad Eotor u 
vlaati bosiu^skoga kralja, zametne rat proti Stjepanu Tvrtku. Iz- 
{Hrira bij4te kralj Tvrtko sretan; na delu svoje vojske prodre u 
Zetu i dopre sretno tija do Spu^a na rieci Zeti, odakle je 17. 
nyn^ pisao pismo Dubrovdanom, s kojimi se bje§e u to izmirio.^" 
Nu umah zatim mora da ga je snaSla velika nesreca, jer se je 
obratio gora<Jom molbom na Mletdane, da bi htjeli mir posredovali. 
Mletadko viece, vide6 „prevelike razmirice i smutnje' medju Tvrtkom 
i BalSom, koje su najvecma Skodile njihovim trgovcem, usliSaju 
molbe Tvrtkove i poSalju 5. listopada 1385. dva poslanika, da po- 
sreduju mir medju oba vladara.*^ 

Vjerojatno je, da je mletadkoj obcini poslo ovaj put za rukom 
izmiriti ratujude stranke. Stjepanu Tvrtku ostade grad Kotor; nu 
on brzo zaboravi uslove, uz koje bje§e taj grad primio od svoje 

oalis dominii) cuui ipsorum meroimoniis, ouiuscumque oonditionis exi- 
Bbuxt, possint semper libere et secure et absque onmi pavore ad prefsb- 
tarn nostsam oivitatem Gathari absque omni dacio et gabeUa venire , in- 
trare, stare ....'' Ljubi6, Mon. 81. m. IV. p. 221—222. 

«• Mikloii6, Mon. serb. p. 488. — Jire^ek K,, Die Handelsstrassen, p. 37, 
nota 111. 

*^ sicut habuimus per litteras speciales nuucime differentie et diacordie far 
erunt et sunt inter dominum regem Bassie ex una parte et dominnm 
Balsam ex altera, propter quas differentias subditi et cives nostri, oon- 
versctntes in terns et partibus maritimis predictorum dominorum por- 
tant dampna maxima ; et utile sit et pro honore nostri dominii fsM^iat in- 
terponere nos et tractare pacem et concordium inter dominos prediotosy 
com hoc sit de mente et bene placito domini regis Baxie, qui nobis 
teripnt cum maxima instantia super hoc: vadit.pars, . . . quod elligantnr 
duo ambaxatores .... Ljubi6 IV. p. 224. 
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rodjakinje Marije, kraljice ugarsko-hrvatske. On prekrSi zadanu 
vjeru kraljid Mariji; pa(5e kad je Marija sa majkom svojom Jeli'- 
saTom dopanula sazanjstva, sporazumi se sa protivnici njezinimi a 
Hrvatskoj i Dalmaciji. Po^etkom o^ajka 1387., kada je kraljica 
Marija ^mila u tavnici grada Novigrada^ dodje u Dubrovnik GojiJt 
DragoSevic^ vlastelinfic i poslanik kralja Tvrtka. Bilo mu je odnieti 
u Bosnu dohodak, §to ga je ob^ina davala bosanskomu kralju, a 
nza to mu je bilo pitati Dubrov^ane, bili se kral) mogao zakloniti ti 
Dubrovnik; kada bi ga nesreca zadesila, te bi morao bjeSati iz 
svoje drzave? Umoljeno vie6e dubrovafiko odgovori mu dne 5. 
ozujkd; da moze slobodno do6i u grad i prebiyati u njem. Nu ako 
bi ga podela progoniti kraljica Marija, poSto bi opet postala slo- 
bodna i stekla staru vlast, to nebi smio do6i u Dubrovnik; ako 
bi pako vec bio u gradu, morao bi ga za odredjena roka ostaviti 
i otidi; kud bi ga bila volja.^^ 

Malo zatim, 9. travnja 1387. sklopi Stjepan Tvrtko prijateljstvo 
i savez s gradom Dubrovnikom, zelec ovako izravnati nekalknje 
nesoglasje. U tom ugovoru obeca Stjepan Tvrtko Dubrov&mom, 
da 6e ;,obarovati i branM svojom silom i vojskom grad i prSdgra- 
dgje i Ijud&je i njSh blago DubrovnSka grada suprotSv svakoga 
gospodina ili dlovSka, kto Ijubo b^ hot^l zio udiniti volja o^tetitd 
grada DubrovnSka volja prfidgrad^je ali IjudS volja blaga dubro- 
v'adkoga". Dubrov^ani opet obrekoSe Tvrtku, „da (ce) gospodina 
kralja Stefana i njegove vlastele i Ijudi stojece i pr^bivajuce u 
gradu Dubrovniku drzati i po^t^ti prijateljski i bran^ti s pravoga 
srdca suprot^v svakoga gospodina i flovSka, ostavivSe i s'hran^vSe 
vSru i d'st plemen^te naSe gospoje kraljice MarSje ugrske i kcere 

dobra uspomenutija gospodina kralja Lovusa ; abo hi se 

vrSme slu6ilo, tere gjospodja Marija kraljica ugrska b^a u svoju 
oblast i svobodna, tere bi tirala volja iskala gospodina kralja Ste^ 
fana, sta bog upasi^ a u onoj vr^me gospodin kralj Stefan i njegove 
vlastele bfili u Dubrovniku, t'da se ob^tuje opcina dubrov'6ka gos- 
podina kralju Stefanu, da mu pr^povS, i da mu da rok prav i 
podobn, kako do roka moze on gospodin kralj Stefan podi, izldsti 
iz grada Dubrovnika, gd^ Ijubo njemu god^ bude, i s vlastelmi i 
i 8 Ijudmi i s iman^jem njegov^m svobodno i bezzabavno; ako li 
bS naSa gospodja Marija buduce svobodna i u svoju oblast, kako 

^* Paci6, Spom. srp. II. p. 28. — Bad jug. akad. VII; pas:. 211 tiota 2. 
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je redenoy tSrala i iskala gospodina kralja Stefana, desa bog upasi, 
prfije nego li b€ on ul^zel u DubrovnSk, i nebude6i on u Dubrov- 
ndkuy t'daj op6ina i grad DubroTndk da nS dr^an prijati u grada 
gospodina kralja Stefana volja njegove vlastele i Ijudi volja njdh 
imanSji suprot6v d'st i vSre gospoje naSe plemendte kraljice MarSje 
ugrske".*' 

IJgoYor ovaj jasno pokazuje, da je u travnju 1387. kralj Stjepan 
Tvrtko bio o6it protivnik kraljice Marije i da je javno pristajao 
uz nezadovoljnike u Hrvatskoj i Dalmaciji. To je 6inio tim radje, 
Sto se je mogao nadati, da 6e poma2u6 hrvatski pokret napokon 
sjediniti Hrvatsku i Dalmacija sa svojom prostranom driavom. 

Pokret u Hrvatskoj ; Stjepan Tvrtko uplide se u posle hrvatsko- 
dalmatinske (1387—1389.). Kralj Ljudevit I. ostavi za sobom dr- 
zavu prostranu i uglednu, ali narode u njoj nezadovoljne i potla^ene. 
Od syih kraljevina njegova vladanja bijaSe najpotiStenija Hrvatska. 
On joj bjeSe doduSe vratio krasno primorje njezino prisilivSi mleta^ku 
obcMAi u dva puta (1358. i 1381.)^ da se je morala odreci ciele 
Dalmacije od Kvarnera do Drada; ali zato bjese joj zatro zivotnu 
snagu, pogaziv joj sveta prava, poniziv bansku 5ast i skuSv joj 
vlastelu, ponos njezin kroz toliko stoljeca. Mjesto uglednih neko^ 
knezova Subica, Ugrinica, Kurjakovi6a, Babonica i Nelipi<5a podi- 
gose se nedavno joS nepoznata lica, koja se grijahu jedind o sjajn 
krune i priestola; te pomagahu kralj u obarati starodrevni ustav 
kralj evine.** 

Pa upravo ove novajlije, u koje se je Ljudevit najviSe pouzda- 
vao, pokazaSe se iza smrti njegove najprevrtljiviji Mnogi njih po- 
dtadose najzezci protivnici i pobornici mladjahne mu kceri i na- 
sljednice Marije^ kojom ravnaSe mati Jelisava sa Ijubimcem svojim, 
palatinom Gorjanskim. Od svih se najvise iztide Ivan Palizna, 
bivsi prior vranski; a uzanj braca Horvati, vlastela u pozezkoj i 

*» Miklo8i6, Mon. serb. p. 209—211. 

^ Zanimivo je iztaknati , Sto piSe Magjar L. Szalay o postupka kralja Karla 
Roberta (i 'Ljudevita) prema hrvatskim knezovom. On veli: , . . Mt- 
telkroatien aber rahte nicht and die Bathe des Konigs bemerkten nnr 
die Erscheinun^en, welche anf der Oberflache vorg^gen, ahnten aber 
nicht, dass hinter denselben die Anspriiche der krooMschen Natianalitat 
atecken, welche anfzufiEtssen; mit den Interessen des ungarischen Belches 
in Einkiang zu bringen ond zu befriedigenj eine ruhmvoUe nnd sich 
reichlich lohnende Anfgabe gewesen ware. Weil aber diese ongeldst blieb..'* 
. Szalay v. L., Geschichte Ungams, n. p. 177— -178. 
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vukoYsko] zupaniji. Pavao Horvat bijaSe tada biskup zagrebadki; 
a brat mu Ivan Horvat upravljaie jo§ za Ljudevita neko vrieme 
banovinom ma^vanskom. Ovim glavnim kolovodjam pridruziSe se 
jo§ Stjepan i Andrija Lackovic iz Dobrogo§6a a pozezkoj zupaniji, 
Stjepan od Simontornje, Nikola Sed i drugi. Nezadovoljnici hrvatski 
tuzahu se osobito na slabu ^ensku vladu i na vlastohlepnoga pala- 
tina Nikolu Gorjanskoga, te govorahu ovako: ^Dokle cemo trpiti 
vladu zensku; zavodljivu i sr^bi sklonu? NaSe joj usluge negode; 
mrkim nas licem (kraljice) gledaju, zaboraviSe na naSu krv, koju 
smo nekada u sluzbi pobo^noga kralja prolievali, i na tolike pogi- 
belji i muke, §to ih pretrpismo, kada si je kralj naSim madem po- 
koravao druge narode. Kraljica nas nastoji ukloniti s dasti, na koje 
bjesmo nekada uzviSeni ; pred nosom nam zatvara vrata, koja nam 
bijabu jo$ nedavno otvorena. A nitko joj osim palatina Nikole 
Gorjanskoga nije po cadi. Zato nam valja liek donieti, da nam 
ogor^ena zena neprolije krvi i neizgoni duSe, i da nam nezaplieni 
naSega krvlju ste^enoga blaga^. Nezadovoljnici hrvatski, nenadahu 
86 boljku ni onda, kada bi i Marijin zaru6nik, 6eski kraljevic Si- 
gismund dosao, te ozeniv Mariju sam zavladao, jer ga smatrahu 
za tudjinca i nevjeSta ustavu i zakonom kraljevine. Odlu^iie zato 
kraljica Marija smetnuti s priestola i pozvati nanj mladja muzku 
lozu Anzuvinaca, poimence Karla Dradkoga, unuka dradkoga vp]- 
vode Ivana, koji je bio brat Ljudevitova djedu Karla Martelu. 
Karlo Dra^ki bijase im tim miliji, jer su ga i lidno poznavali, poSto 
je jos za Ljudevitova vladanja kroz vise godina (1369. — 1376.) 
bio vojvoda Hrvatske i Dalmacije. 

Vec a rujnu godine 1383. pokrene prior Ivan Palizna prvi usta- 
nak a gradu Vrani (a danaSnjoj Daknaciji, a staroj Hrvalskoj). 
Jelisava ga doduSe sama svlada, ali umah druge godine 1384. od- 
krita bi u Zadru urota proti obim kraljicam. Ovi i drugi nemiri, 
sto se pojavljahu od Sriema i Ma^ve sve do jadranskoga mora^ 
sklonu kralj icu Jelisavu, da pokusa umiriti nezadovoljne kolovodje. 
Sastade se zato u travnju 1385. u gradu Pozegi s njimi na do- 
govor. Nu nagoda nepodje za rukom, a malo zatim odplovi za- 
greba^ki biskup Pavao Horvat u Napulj, da pozove Karla Drad- 
koga na priestol hrvatski i ugarski. Pavao je Karlu najprije pre- 
dao pismo, potvrdjeno mnogimi pe^ti svojih drugova, zatim mu 
je, opisav stanje B[rvatske i Ugarske, govorio: ^Zovemo te dakle, 
da izmiris nesloznu kralj evinu, da slozis nesloSne vojvode 
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Tebe ide po pravu kraljevina, tebi se drage volje pokoravamo, da 
uzljubiS one^ koje su Ijubili otci tvoji*. Earlo krzmaSe dago; nu 
napokon se 4. rujna 1385. ukrca u Barleti^ te ve6 12. rujna do- 
plovi u Senj. Odavle podje sa svojimi prijateiji u Zagreb, gdje se 
nastani u dvoru biskupa Pavla Horvata, tekajuc ^s, dok mu bude 
moga6e zavladati i Ugarskom. 

Premda je sada Jelisava svimi silami radila, da uzdr^i priestol 
svojoj keen, nemogaSe ipak uspjeti. Sam Sigismund, koji je u to 
Mariju oi^enio, morade pobjeci u Cesku, poSto se je bojao zasjeda 
svojih protivnika. Napokon se morade Marija priestola odreci, a 
na to bi na staro Ijeto 1385. Karlo Dradki u Stohiom Biogradu 
ovjendan kraljeyskim vieneem u prisuiu obiju kraljiea. Jelisava 
nastoja§e sada maknuti Karla drugim putem. Najprvo ga dovabi 
k sebi na dogovor, gdje ga malo da nije sasjeko pehamik njezin 
Forgad (7. velja^e 1386.); a zatim ga zarobljena dade zatvoriti u 
ViSegrad, i tuj umre nesretnik vec 21. velja^e, po svoj prilici od 
otrova. Umab zatim preuze opet vladu kraljiea Marija sa majkom 
Jelisavom i Nikolom Gorjanskim. 

Nagla smrt Karla Dra^koga pokrene novu banu u svih zemljab 
hrvatskih. Ban Ivan Horvat sa bracom svojom i Ivanom Paliznom 
digoSe vojsku, zauzeSe banovinu Ma^vu, vukovsku i pozezku zu- 
paniju, te se spremahu, kako bi gradjanski rat prenieli preko 
Drave u samu Ugarsku. Da se uetaSe pokore, sabere Nikola Gor- 
janski vojsku od 30.000 momaka, te zajedno sa obim kraljiciuma 
udari na Slavoniju. Nu kad je ta vojska, preSav Dravu, prodrla 
do Djakova, navaliSe 25. srpnja 1386. ustaSe na kraljevsku pratnju, 
te ju razbiju. Blaz Forgad i Nikola Gorjanski pado§e u boju, a 
uz nje i mnogi drugi plemi6i; obje kraljice pake, mati i kci, do- 
padoie ruku ustaSkih, te biSe ba^ene u tamnieu grada Novigrada 
izpod Velebita. Po6etkom sieSnja 1387. bje kraljiea Jelisava u tarn- 
nici smaknuta. a kci joj Marija ostade i nadalje zasuznjena, o^ 
kujud pomoc od svoga supruga Sigismunda, koga je malo zatim 
(31. ozujka) okrunila jedna stranka u Ugarskoj za kralja. Vodje 
medjutim hrvatskoga pokreta, poimence Pavao Horvat, Toma Pa- 
lizna i Pavao Gjorgi6 krenuSe vec 22. velja^e iz Zadra put Na- 
pulja, da pozovu na priestol mladjahnoga Ladialava, sina nesret- 
noga kralja Karla Dradkoga. U isto vrieme obratiSe se za pomo6 
i na bosanskoga kralja Stjepana Tvrtka, nebi li tako odoljeli kralju 
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Sigismundu, koji se je ozbiljno spremao^ da oslobodi svoju suprugu 
i ugaii hrvatski pokret. , 

Bosanski kralj Stjepan Tvrtko budnim je okom pratio dogodjaje, 
Sto su se vec vi^e godina zbivali uz sjevernu i zapadnu medju 
njegove dr^ave. Na odlu^no nehtjede pristati uz nijednu stranku, 
dok ga nije kraljica Marija u o^ujku 1385. podmitila gradom Ko- 
torom. Kad je medjatim nastradao Karlo Dradki^ ostavi Marija^ 
te se odlu^no pridruzi hrvatskim ustaSani; tako da je ve6 u o^ujku 
1387. bio poznat kao gorljiv protivnik zasuSnjene Marije. Eao Sto 
u svem, tako je i ovaj put sliedio probitak svoje dr^ave^ nadajuc 
se pouzdano, da 6e podupiruc hrvatske kolovodje napokon i Hr- 
vatsku sa Dalmacijom i Slavonijom pridruziti svojoj driavi, U to 
ime prihvati poziv ustaSa Sto pripravnije i obe6a im pomoc. Tvrtko 
uze sada pomagati hrvatski pokret toli u Slavoniji i Ma^vi, koli 
joS viSe u Hrvatskoj i Dalmaciji, priinaju6 ujedno u svoju drzavu 
nesretne bjegunce hrvatske i Stitec ih od osvete Sigismundove. 
PrianjaSe takodjer na izliku uz kralja Ladislava, uvjeren, da ce 
ovako laglje uspjeti. 

Jedva se bjeSe ki*aljica Marija pomocju mleta^ke inornarice oslo- 
bodila tezke tamnice u gradu Novigradu (4. lipnja)^ zapo6e kralj 
Stjepan Tvrtko izvoditi svoje osnove. NeSto pomocnih ^eta poSalje 
Ivanu Horvatu u Madvu i Slavoniju ; nu glavnu svoju pa^ju obrati 
na Hrvatsku i Dalmaciju. Tuj nadje osim Ivana Palizne sve pri- 
jatelje i pristaSe mocne nekad porodice Subiceve, s kojom bijaSe 
po svojoj majd u rodu. Prvi mu se ovdje pridruzi hrvatski grad 
Klis, kojemu je joS nedavno gospodovao Mladen Subic, brat majke 
njegove Jelene. Ob6ina kliSka odabere poslanstvo od tri lica: nad- 
popa Franka, Matiju Bogavica i Ostoju Juradina ,da podju u Bosnu 
i da se ppklone kralju Stjepanu Tvrtku u ime svoga grada. Po- 
slanici stigoSe vec 22. srpnja na dvor kndjev u SutiskU; gdje no 
Stjepan Tvrtko izdade povelju, kojom primi Klis u svoje okrilje. 
Osim toga potvrdi ob6ini kliSkoj sve povlasti i povelje, Sto ih je 
imala za Subida^ poimence za banova Mladena i Pavla, i kneza 
Jurja.*^ 

^ Nos Tuariko etc Itaque ad nostram accedentes presentiam viri 

nobiles de Glissa, v. d. Franous archispresbiter civis CliBsi, et Bfatheus 
Georgii de Bogauichi ao Ostoya Juradini, nuntii et ambasoiatores ex 
parte comxnunitatis Clissie .... oonsemabimus in omnibus ordinatiom- 
bos, quas dicunt babuisse tempore predecessorum nostrorum d. d. ba- 
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Ovim poklonom dobi kralj Stjepan Tvrtko u svoje ruke jedan 
od najva^nijih gradova hrvatskih, za koji se jos nedavno otimahu 
Mletd, Srbija i Ugarska. Grad bo Klis^ stojec na vrhuncu gospo- 
duju6ein nad glavnim prolazom iz Bosne u srce dalmatinskoga 
primorja, daje klju£ do Spljeta, toga prirodnoga sredi§ta dolnje 
Dalmacije, odakle se lasno razastire vlast na ostale gradove ove 
zemlje. Namjestiv u KUbu bvoju posadu prietio je Tvrtko nepre- 
Btano metropoliji Dalmacije, gradu Spljetu, rade6 uza to neumomo 
i dosljedno, da zavlada svpj Hrvatskoji Dalmaciji. To je u ostalom 
mogao tim lasnije polufiti, Sto je i znameniti grad Vrana bio u vlasti 
Ivana Palizne, najodanijega mu pristase, Sigismundo bjeSe doduSe 
imenovao poglavarom i priorom Vrane Alberta Lackovica od Ve- 
likoga Miholjca, koji je pomocju krbavskih knezova Tome i Butka 
Budislavi^a htjeo zauzeti svoje mjesto; nu zitelji Vrane ostadoSe 
svedjer vjemi Ivanu Palizni i njegovoj posadi u gradu. 

Jedva bjeSe Stjepan Tvrtko zadobio Klis i metnuo unj svoju 
posaduy vec je koneem istoga mjeseca srpnja p66eo uznemirivati 
susjedni Spljet. Spljecani, buduci gorljivi privrzenici Marije i Si- 
gismunda, silno se stoga prepadoSe. Za^uvSi, da se bosanska vojska 
primide, sastade se gradsko viece pod na^ebiikom Ivanom Pizza- 
colijem dne 1. kolovoza 1387., te odludi poslati u Bosnu svoga 
sugradjanina Mihu Madijeva. Ovomu bi nalozeno, da ide „do pre- 
blagoga i preslavnoga gospodina Stjepana Tvrtka, kralja RaSe, 
Bosne i Primorja*, i da mu svom smiemosti preporufi Spljecane 
i njihov grad. Neka ga uvjeri, da je on iza zakonitoga im vladara 
njihov glavni gospodar, kojemu se Spljet preporu&i. Ako je u 
ostalom njegovo veli^anstvo odredilo i odaslalo svoju silnu vojsku 
u kotar spljetski, da ovdje ^ini §tetu, neka poslanik izjavi, da se 
takova naredba nebi slagala sa smiemim postovanjem grada Spljeta 
prema kralju, buduc da su Spljecani sveudilj spravni izpunjavati 
zapovjedi njegove visosti, samo neka od njih netrazi ni^esa, sto bi 
ih veleizdajom zigosalo. Napokon nalazu Spljecani svomu poslaniku; 
neka nastoji, da se svakako Spljet ostavi na mini, a grad OmiS 
da se sa^uva za kraljicu Mariju.^® Medjutim poslanik Miha Ma- 

norum Mladini et Pauli, atque comitis Georgii : scilicet nobis et nostiis 
heredibas teneantur semper et in perpetuum omagii Melitatem obsernare. 
Kukuljevi6, Jura regni Croatiae, I. p. 493. — Sravni joi Ba6koga Fr., 
Pokret na slavenskom jugu koneem XIV. i po6etkom XV. stolje6a (Bad 
jugosl. akadem. IH. pag. 66—67) 
^^ Nos Joannes de Pizacolis capit. indices, et cons, civit. Spal. vobis nob* 
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dijev nije ipak poSao u Bosnu, poSto je bilo prekasno. Vec sutra- 
dan 2. kolovoza bje§6 bosanska vojska provalila u kotar spljetski. 
Premda je vojska bila jaka, nije ipak ovaj put obsjela Spljeta, vec 
je jednostavno poharala njegov kotar. *^ Kralj Tvrtko naime niti 
je imao spravd., a ni vremena za dug^otrajno obsiedanje toli dvrsta 
grada, vec je mislio ^eScimi provalami prisiliti Spljecane, da se na- 
pokon za volju mira i koristi svoje podlo^e vrhovnoj vlasti bo- 
sanskoj. 

Vojska bosanska nebi bila ni dospjela obsiedati Spljet, jer sa se 
n to i pristaSe kralja Sigismunda spremili na borbu. Na 6elu im 
bijaSe spomenuti ve6 Albert Lackovic, izabrani prior vranski, koji 
medjutim nije mogao u Vranu uljesti , jer je tamo bio Ivan Pa- 
li^na, Albertu Lackovicu pridruzise se braca Toma i Butko Budi- 
slavici, knezovi krbavski, te s njim zajedno odoSe pred Vranu, da 
ju silom otmu Ivanu Palizni. U listopadu ve6 je ova sjedinjena 
vojska obsiedala Vranu. Dne 12. listopada 1387. „za obsade Vrane" 
poslaSe braca Toma i Butko Budislavici, knezovi krbavski^ Kazotu Ka- 
zoti6a avim dalmatinskim gradovom i otokom : Dubrovniku, Spljetu, 
Trogiru, Sibeniku, zatim Bra^u, Hvaru i Kor^uli za poslanika, te 
preporudiSe ovim obcinam novoga priora vranskoga Alberta Lac- 
kovica^ brata Ladislava Lackovica, tadanjega bana Hrvatske i Dal- 
macije, koji da je poslao istoga poslanika obcinam radi nekih posala 
kralja Sigismunda; ujedno zahtievahu od obcina, da u^ine ono, $to 
bi bilo na slavu i dast kralja Sigismunda!^® E^azoti Kazoticu bilo 

viro Miche Madii civi et ambassatori nostro salatem ad vota felicem. 
Gommittimus vobis, quod parte nostra ire debeatis ad seren. et inclitam 
principem et dominum d. Stephanum Tuartcho d. g. Bascie, Bosne, ma- 
ritimeque regem inclitam, et immediate post dominium nostrum naturale 
dominimi nostrum preeipuumf et eidem cum omni humilitate inclinabitis, 
et nos et civitatem nostram recomendabitis modo et forma, quibus con- 
uenire congruerit discretio vestra. Si dicta maiestas vestra ordinavit, 
et miait suum potentem exercitum damna nobis illaturum in campo nostro, 
quod cam eias deuota reuerentia locum non habet, cam dispositi simus 
et semper faimas exeqai mandata cuncta culminis yestri, dumodo non 
notemur nota infidelitatis Lucio, Memorie di Trau, p. 332 — 333. 

*'' Godine 1388. dne 10. lipnja dade spljetsko vie6e svojim poslanikom, po- 
gav§im kralja Sigismunda, medja inim i ovaj nalog: ,,Narrabitis etiam, 
quomodo anno preterite (1387.) videlicet die 2. augusii exercitas dicti re- 
gis Bosne validus campum nostram inuasit.** Lucio, Mem. di Trau, p. 
339. — Ka6ki, op. cit. (Ead, HI. p. 68). 

^^ Universis et singulis ciuit. vid. Bag. Spal. Trag. Siben, nee non insulis 
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je sigurno povjereno, da sklone dalmatinske ob6ine^ da dadu vojenn 
pomoc Albertu Lackovi6u proti Ivanu Pali^ni, nebi li laglje osvo- 
jio grad Vranu. 

Nu ni Ivan Palii^na ni kralj Stjepan Tvrtko oisu mirovalu Ivan 
Pali^na hrabro je kroz sav mjesec listopad odbijao navale svojib 
protivnika, a na to mu mjeseca studenoga sti^e u pomo6 vojska 
bosanska. Da bi vojska bosanska odvratila neprijatelje od obsade 
Vrane, provali 11. studenoga u kotar zadarski, te ga straSno po- 
hara. Uza to zaplieni 700 volovft i 700 krava, 300 magaraea i 
3000 glava stoke, i nfini mnogo druge Skode, te poubija sila Ijudi 
svake vrsti. Ovom provalom dignuta bi obsada Vrane. Kraljevska 
vojska pod Albertoih Lackovicem morade ostaviti Vrann, te se po- 
vu6e na sjever do Nina, u koji se i zatvori.** Dne 17. studenoga 
bijaSe Alberto ve6 u Ninu, te pisa odavle pismo svojim. dragim 
prijateljem Spljecanom, koji su takodjer mu^no podnosili ^este pro- 
vale bosanske vojske. U torn pismu javi im Alberto, da je poradi 
mnoztva i sile bosanskih krivovjernika morao ostaviti otvoreno poljei 
povuci se u starodrevni grad Nin; zato ih moli, da bi poput ostalih 
dalmatinskih gradova §to prije poslali do njega jednoga ili dva po- 
slanika svqja, koji bi s njim razpravljali „o mnogih poslovih i 
nuzdah sv. krune ugarske, kao §to i o njihovih i ostalih dalmatinskib 
gradova." Ujedno im poru^i, kako je netom duo, da se kral] Si- 
gismundo sa svom silom sprema na jug, i da ce doskora doci ; zato 
ih bodri, da Sto tvrdje uztraju u vjemosti.^*^ 

sell. Bracie, Lesine et Gorzule. Nos Thoma et Butoho olim feUois memo- 
rie comitis Budislaul comitis Corbauie salutem ad vota felicem .... qnem 
Casotum dignemini . . . plenarie exaadire et ea perficere et adimplere, 
que ad statum et honorem prefali domini nostri (regis) respioiunt . . . 
Dateinobsidionecaatri Aurane 12, ^eoctvLhriM AH. lS87y Lucio, Mem p. 388^ 

*^ Die lunae 11. novembris venit usque territorium Jadrae exercitus Bos- 

nensis magnus, et depraedatus est animalia ut fertur scilicet magna 

pro cuius exercitus timore exercitus domini nostri regis, qui obsidebat 
Vranam per triduum ante se deviavit, et dominus Albertus electus prior 
ductor dicti domini regis exercitus in civitatem Nonensem se reduxit . . 
Memoriale Pauli de Paulo (Lucius, de regno Dalm p. 424). Srayni jofi 
Lucio, Mem. p. 334. 

'^^ . . . sicut Deo placuit, quod propter multitudinem et potentiam hereti- 
corum Bosinensium in campo manere non potuimus, sed in antiquam fi- 
delium civitatem Nonam intravimus .... hac autem hora noua de par- 
tibus Ung. percepimus, quod dom. noster rex cum tota sua potentia ad 
has partes venturus est in brevi; rogamus ut in fidelitate in qua man- 
sistis durius persistatis. Lucio, Mem. p. 884. 
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Nu kralj Sigismundo bid je daleko, a bosanska vojska i oslo- 
bodjeni Ivan Palizna imali su sada slobodne ruke. Cim se je kra- 
Ijevska vojska povukla u Nin, ostaviSe bosanske dete 18. studenoga 
zadarski kotar^ te odose prema Vrani, gdje se sjediniSe sa oslo- 
bodjenim Ivanom Paliznom. Ovaj odlu^i sada vratiti Albertu ne- 
milo za nedrago. Zajedno sa bosanskom vojskom krene na sjever, 
ter po^e pustoSiti sav zadarski kotar, pa^e uze obsiedati sraioga 
Alberta u gradu Ninu. Obsada Nina traja§e do 17. prosinca.*^ Al- 
berto bijaSe u velikoj nevolji, tako da mu je grad Trogir morao 
10. prosinca poslati vojenu pomoc pod svojim kapetanom. Bosan- 
skoj vojsci nije doduSe poSlo za rukom uzeti grada Nina; nu zato 
osvoji ona oko 17. prosinca vaznu i dvrstu Ostrovieu,*^ nekod 
grad knezova Subica, pdakle je mogla udarati na Zadar i Nin^ kao 
Sto je sa Elisa uznemirivala Spljet. 

Ovi doista znatni uspjesi bosanski zastraSe silno dalmatinske gra- 
dove^ kojim je sada bilo o^ekivati sve ve6ih neprilika od Stjepana 
Tvrtka i Ivana Pali^ne. Sasvim je stoga naravno, da se je u dal- 
matinskih gradovih javljalo Ijudi, koji su po6eli govoriti, da nebi 
B gorega bilo pokloniti se bosanskomu kralju, poSto ih zakoniti 
kralj Sigismundo ili nece ili nemoze braniti. Dne 26. prosinca za- 
klju^i gradsko viece u Trogirii , da se posalju poslanici kralju Si- 
gismundu; ali ujedno odredjen bi poslanik vojvodam bosanskih 
deta u Hrvatskoj.^' Sutradan 27 prosinca zaklju^eno bi vojvodam 
bosanskim poslati samo list, a ne poslanika; a ujedno utvrditi grad, 
po svoj prilici za to, da se odbije prieteca navala sa strane bo- 
sanske. Nu radi te odredbe podigne bosanska stranka u Trogiru 
nemire, koji se izrodiSe u Ijutu borbu (27. i 28. prosinca). U toj 
borbi bijaSe i krvavih glava; Petar Josipovic, Stjepan Dojmi i 
Augujstin Kazotic poginuie j,na glas naroda'^ po§to su bili privrSe- 
nici stranke Sigismundove ; drugi pristaSe ugarskoga kralja jedva 

^^ et die 18 predict! mensis (novembris) Bosnensis exercitas ut ferbur ipsum 
territoriam (Jadrae) egressus est, deinde reversos est idem exercitas cum 
banc Joanne et stetit usque 17. decembris .... Memoriale Paoli de 
Paolo (Luoius, p. 424:). 

B^ in iUis diebus castrom Ostrooiza reddidit se regi Bosne. Idem, op. cit. 
p. 424. Dne 10. prosinca sa]dja6i trogirsko viede: ^Mittantur Nonam ad 
servitium regie maiestatis in tribus barcis duodecim balistarii, et toti- 
dem pauisarii, qui cum uno nobile capitaneo mittantur pro rino mense 
tantnm'*. Luoio, Mem. p. 834 

^' Lacio, Memorie di Traii, p. 385. 



&ivi utekoSe i spasise tako Bvoje ruse glave. U Trogiru na to pre- 
vlada stranka prijatna kralju Tvrtku i njegoYOJ politici.^^ 

Ostali gradovi dalmatinski bijahu s tih smutnja trogirskih; a i s 
napredka Tvrtkove vlasti joS vecma uznemireni. Odlude zato po- 
slati poslanike kralju Sigismundu i moliti ga za §to skoriju pomoc. 
Zadar izabere 8. sie^nja 1388. Ljudevita Gjorgjica, Damjana Ci- 
prijanova i Andriju Grizogona, koji su vec sutradan zorom kre- 
nuli u Ugarsku. Ovomu poslanstvu pridruzi se i Zadranin Pavao 
Pavlovic, Ijetopisac suvremenih zgoda, kojemu je bilo izviestiti Ma- 
ciju i Sigismunda o smutnjah trogirskih. Grad Sibenik izabere za 
poslanike Tomu Dinkova i Saracena Nikolica; Spljet pako po- 
salje na ugarski dvor Matu Kristofora i Nikolu Sricu, te im dade 
19. siednja obsezan naputak^ kako da se vladaju na dvoru i §to 
da govore kralju i kraljici.**^ 

Foslanici spljetski imali »u najprije 6estitati kralju na krunisanju 
a kraljici na njezinu oslobodjenju, te izpri6ati Splje6ane, Sto im se 
nisu dosele poslanstvom poklonili. Za razlog tomu zadocnjenju neka 
navedu: ^rat, Stete i potezkoce, §to ih po6ini§e gradu kralj bo- 
sanski i vranski prior i ostali ustase, i §to nece prostatic ako bog 
i kralj Sigismund nepomogne." . . . Poslanici pripoviedati ce kralju 
„trpnje, stiske, muke, obsade, koje je Spljecanom u ovo vrieme bilo 
podnositi poradi vjernosti njegovoj kruni. „Pripoviedati cete", na- 
laze spljetsko viece, „koliku su §tetu podinili kralj bosanski, prior 
Vranski i KliSani u naiem kotaru ; kako su mnogi gradjani umo- 
reni, mnogi pohvatani i odkupljeni, zene spljetske zlostavljene, do- 
hodei grada dva put poplienjeni^ kako hu unisteni mlinovi, kako 
su vinogradi i vocnjaci posjedeni, kako polja pogazena. Sve ovo 
bilo bi mu6no podnositi i vecim gradovom, a nekmo li Spljetu.* 
Zato ce poslanici moliti Sigismunda, neka gradu pomogne, jer je 
veci dio imovine izgubio, poito su ga kralj bosanski i Kli§ani dugo 
obsiedali, a i sada ga obsiedaju^ tako da se nijedan Spljecanin ne- 
usudjuje napolje izaci bez velike §tete svoje. Poslanici imali su 

^' 1887. die Veneris 27. decembris. In Tragorio ad vocem populi interfecti 
fderunt & Petrus Joseph, et S. Stephanas Doimi dictus Ohenuch, et eras 
28. dicti mensis incisam fait caput S. Aug. de Casotis in platea civitatis 
Tragurii et multis aliis nobilibus diversae iniuriae fuerunt iUatae . . . 
Memoriale Pauli de Paulo (Lucius p. 424). 

^^ Memoriale Pauli de Paulo (Lucius, de regno p. 425); zatim Lucio, Mem. 
di Trau p. 336—338. 
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jo§ u kralja izfaoditi, da bi se izravnale razmirice sa Elisom i Omi* 
sem radi medja, tako da bi medje spljetske naprama ovim ob6i- 
nam bile rieke Cetina i Solin. Buduc da je gradski kotar sa kopna 
bio izYTgnut raznim navalani; te nije zemljiSte njegovo davalo 
gradu doToljno dohodka , to su poslanici imali jo§ zamoliti kralja 
Sigismunda^ da podieli Spljetu otoke Hvar, Kor^ulu i Bra^. Si- 
gismundo medjutim nije na sve ova molbe i zelje vazda mu rjer- 
nih Spljecana niSta udinio. Jedino Sto se je po zelji njihovoj po^eo 
ugovarati sa mleta6kom republikom. Spljecani se odatle nadahu za 
se velikoj koristi. 

U to je podetkom godine 1388. bila vlast kralja Tvrtka u Hr- 
yatskoj veoma znatna. Imao je u svojim rukama ziiamenite gra- 
dove Klis, Vranu i Ostrovicu, a po svoj prilici i vazni Knin, ^klju^ 
tadanjoj Hrvatskoj". Namjestuikom i banom svojim u Hrvatskoj 
imenuje Ivana Paliznu, koji se je u to doba desio u Elisu, ter 
odavde svedjer uznemirivao grad Spljet. Tako je 18. velja^e s bo- 
sanskom vojskom pritisnuo gradski kotar i Ijuto ga opla^kao.^® 
PoSto kralj Sigismundo nije poslao vojene pomoci^ to se je bilo 
bojati, da ce dalmatinski gradovi napokon Tvrtku podleci. U to 
se ponudi Tvrtku prijazni grad Trogir za posrednika medju Spljetom 
i bosanskim kraljem. Vec 1. ozujka Salju Trogirani jednoga po- 
slanika syoga u grad Klis do Ivana'Palizne, samo da saznadu, §to 
im ovaj hoce da kaze. Umah zatim, 6. ozujka poklanjaju Trogi- 
rani Ivanu Palizni, „prioru vranskomu i banu Dalmacije i Hrvat*. 
ske^ 100 kupljenika £ita. Dva dana iza toga^ 8. ozujka §alju 
Trogirani svoje poslanike u Spljet i Klis, da posreduju mir medju 
iSpljecani i Ivanom Paliznom.^*^ Nu ipak nije doslo do nikakova 
sporazumka. 

Sada je Tvrdko po^eo odlu^nije raditi, da postigne svoj cilj i 
da dalmatinske gradove, napose Spljet, podlozi svojoj kruni. Naj- 
prvo ppSalje 19. ozujka dva svoja pouzdanika, vojvodu Vlatka 
Hranica i Stanoju Jela6ica put Klisa, da tamo ugovaraju sa dal- 
matinskimi gradovi. Grad Trogir odlikova poslanike, darovav im 

^^ „a die vero febroarii 18. unitis viribns nos premunt, des truant) feriunt, 

et concolcant solum ob suum et sacri diadematis Ung. tuendum honorem'*. 

tako piSe spljetsko vie6e u naputku za svoga poslanika od 10. lipnja 

1388. Lucio, Mem. p. 889. 
^^ Die 8. martii. Mitiatur ad dominum banum et Spalatenses ambasiator 

ad tractandum inter eos concordiam. Lucio, Mem. p. 835. 
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50 libara, nebi li tako Sto viSe uSao kraljii u volju.^^ Ostali gra- 
dovi medjutim nehtjedoSe znad za te poslanike. Malo zatim obrati 
se Tvrtko na Mletke. Vec 17. travnja dozvoljavaju mu Mletdani, 
da moi^e izvesti iz njihova grada malvasijskoga vina za dvie sto 
dukata, a umah iza toga moli ih Tvrtko, da bi do njega htjeU 
poslati svoga dovjeka, koji bi ^uo, Sto ^eli Mletdanom doglasiti. 
MIet6ani medjutim, koji su ba§ tada bili u dogovoru sa Sigis- 
mundom, odvratiie, da nemogu poslati svoga poslanika, jer bi se 
tim odviSe vremena izgubilo, vec neka kralj §alje svoga poslanika 
u Mletke. Kralj na to pristane, te njegov poslanik dodje u Mletke, 
i vec 3. Bvibnja vracaSe se domu svojemu.** 

U isto vrieme ratovalo se svedjer po Hrvatskoj i Dalmaciji, te 
je osobito u Hrvatskoj vlast Tvrtkova sve viSe mah preotinuda. 
Od gradova dalmatinskih ostade jedint Trogir u dobru sporazumku 
sa Tvrtkom, te je dne 13. travnja poslao svoje poslanike u Bosnu, 
na ielju kraljevu, da 6uje, Sto kralj hoce. Fo svoj prilici radilo se 
i sada o torn, da bi Trogirani posredovali, da se Spljet kralju 
^redade. Nu dogovori se valjda opet razbiju, a na to odludi kralj 
Tvrtko , na novo na Spljet navaliti. Dofim je ovako kralj Tvrtko 
svedjer napredovao, nije se Sigismund na sve proSnje dahnatinskih 
obcina gotovo ni maknuo. Jedino, Sto je u to doba u6inio, jest, da 
je 7. svibnja pisao pismo na Lrvatsku gospodu i dalmatinske gra- 
dove, neka pomognu njegova pristaSu Kazotu Kazotica, koji je 
proSle godine morao za bune iz Trogira pobjeci. Pismo Sigismun- 
dovo upravljeno je na Alberta Lackovica, priora vranskog, na Ni- 
kolu, Tomu, Butka i Pavla, knezove krbavske, na Margaretu, 
kneginju cetinsku i Nelipica, kastelana grada Skradina. Osim to 
obrati se u torn poslu na gradove Dubrovnik, Spljet, Zadar, 
benik i Nin.**^ 

Dok je kralj Sigismund jedino preporukami mislio svoje pristase 
obraniti, podigao je Tvrtko opet vojsku, ter sjediniv ju sa 6e- 
tami Irana Palizne, zapovjedi joj , da provali u spljetski kotar. 
Bosanska vojska ostade pod Spljetom kroz 13 dana (po^am od 
18. svibnja), te poharav grozno sav gradski okoliS vrati se opet 
koncem svibnja natrag. Tvrtko uvidi dobro, da se pomorski grad 

^' Die 19. dicti (martii) ezpendantur 50 lib. pro exeniis Vlaicho voyaode, 

et Stanoye Jelaoich, ambas. Bosne, Venturis Cliss. Lucio, Mem. p. 385. 
" Ljubi6, Men. SI. m. IV. p. 248 i 249. 
^ Lucio, Mem. p. 83&— 389. 
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Spljet nebi mogao nikada samo s kopna osvojiti, zato odludi prvom 
zgodom obkoliti grad s mora i kopna, te ga tako prisiliti na pre- 
daju. U to ime nalozi, da se u gradu Kotoru njegovim trodkom 
dogradi mornarica (neSto brodova imao je odprije) i da to bro- 
dovlje doplovi pod Spljet. 

Spljecani jedva oslobodjeni haranja bosanskoga, grozno se pre- 
padoSe, ^uvsi za te nove priprave Tvrtkove. UvidiSe, da za Si- 
gismunda zalud pogibaju, do^im se on za njih nimalo nebrine. 
Zato odabraSe 10. lipnja 1388. malobracanina Nikolu; da ide pred 
Sigismunda za poslanika, i da ga ozbiljno opomene na njegovu 
kraljeysku do^nost. Poslanik imao je u ime Spljecana govoriti 
kralju i kraljici, i to svakomu napose. 

„Ve6 viSe od tri godine", tako je imao besjediti kralju poslanik 
Spljecana, sbije nas ma5 kralja bosanskoga, a vec osamnaest go- 
dina trpimo progona od Ivana Palizne. Ovi su nas duimani nasi 
nekad razdieljeni uznemirivali, nu od 18. velja^e ove godine gnjetu 
nas zajednidkim silama, progone nas i uni§tuju. Banovina Bosna 
i grad Klis puni su naSih zarobljenika, mrtvaca, pliena i odkupa 
za zarobljenike. Sve, Stogod imamo, jest oSteceno, unisteno, po- 
paljeno sve do zidina samoga grada; a §to je jo§ gore, naSi su 
zarobljenici ne samo nemilosrdno mu6eni, nego i gladom i zedjom 
moreni, pa^e ih i uda liSavaju, te s toga umiru. Trupla naSa ne- 
sahranjena daju se vukovom i bacaju se psom. Svi nam se usjevi 
otimlju, da i ognjem uniStuju; dohodd na§ega grada posve su do 
niStice smanjeni, a tro§kovi silno pomnozani. Od morske strane 
o^ekujemo svaki dan navalu brodovlja, koje je na zapovjed i troSak 
kralja Tvrtka u Kotoru sagradjeno • . . Lanjske godine 2. kolo- 
Yoza provalila je silna vojska bosanska u na§e polje, a sada je 
vojska kralja bosanskoga, sjediniv. se sa vojskom priora vranskoga, 
18. svibnja opet udarila na nas kotar i ostala tuj trinaest dana, 
ruSec vinograde i sjekuc drvece . . . Uviek stojimo u oruzju, nocju 
nespavamo . . . neimamo mima dana^.^^. . . 

„Fredpostayiy§i i iztaknuvsi ova", veli dalje naputak za posla- 
nika, „molite smjemo i muzevno, da nam kralj brzo pomogne, 
ina^ pogibosmo. Ako nas pako nebi mogao on osloboditi zbog 
drugih posala i jo§ tezih zaprieka, onda zamolite od njega Slobo- 
dan i otvoren list, kojim nam bude slobodno hez ziga veleizdaje po- 

^^ Obse^ni taj naputak priob^i Lucio, Mem. p. 339 — 840. 

12 
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brinuti se za svcje stanje^ kako god mozemo . . . Ako li nebi mogU 
dobiti re^enoga lista, onda ulozite javno pred vehnozami taj pro- 
sTJed: da nam se neka neupise u griehy ako bi uHnUi Sto njim 
nepwoljnay jer cemo to n^initi prisiljeni i liieni svake nade u spas. 
Budu li nam pomoc obecali, onda recite: da 6emo ju samojoS kroz 
tnjesec srpanj, a ne dtdje izcekivati^ jer tolikom nevoljom oboreni, 
nemozemo dulje trpiti^. 

Ova muSevna izjava Spljecana ostala je medjutim ^as vapijucega 
u pufltinji. Sigismundo je za sigomo Bpljetskomu poslanika obecao 
svaku pomoc, pa^ Splje6ane sokolio, da uztraju u yjemosti prema 
njemu, ali nije dospievao, da im pomogne. Iz jednoga lista Sigis- 
mundova od 22. nijna, pisana mleta^komu dazda Antonu Ver> 
nieriju; saznajemo dodaSe, da se je u to vrieme spremao s vojakom 
SYOJom na Stjepana Tvrtka i neYJeme mu ustaSe;*^ ali te vojne 
nije ipak poduzeO; ye6 je jedino kuSao posredovati pomocju Mlet^iana. 

Premda dakle Spljecani nisu imali nikakove koristi od svoga 
poslanstva i premda im je bosanska vojska bila vazda na vratu 
uznemirujuc ih iz grada Elisa, ipak se joS nehtjedoSe predati 
bosanskomu kralju. OdludiSe sada pozvati sve dalmatinske obcine 
i hrvatske knezove, da sklope medju sobom savez za obranu od 
bosanskoga kralja. U to ime sastade se dne 28. kolovoza spljetsko 
viece na dogovor. te izabere gradjanina Petra Zorica; da glavom 
ide u Skradin i Sibenik, zatim knezu Nelipicu, knezu bribirskomu 
Vidu Ugrinicu, pa^e ^bude li potrebno^', i knezovom krbavskim, 
te da uznastoji medju ovimi obcinami i velmozami uglaviti oza- 
jamni obranbeni savez. U naputku, §to ga na^elnik Malatesta dade 
poslaniku, narodito se izti6e, da bi se tai savez imao sklopiti „proti 

i vi§e u toliko, koliko ce biti po ,volji kralju Sigismundu. Tu se 
jofi dodaje : „! poSto smo mi (Spljecani) u vecoj nevolji od ostaUh, 
te bivamo svednevice tla6eni od kuznoga priora vranskoga, a pre- 
cesto i od kralja bosanskoga^ ; a zatim mole Spljecani dotidne ob6ine 
i knezove, da bi sjedinili sve svoje sile i doSli obsiedati Ivana 
Paliznu u gradu KlisU; jer dim ce Ivana zarobiti, moci ce se lahko 
osvojiti i gradovi, Sto ih imade.^^ 

" Fejer, Codex dipl. X. 8. p. 69. 

^ quod ipsi collegati cum eorum fortio ueniant ad obsidendum ipsum olim 

priorem in castro Glissi, quo priore habito, habebuntur efc oastrai quae 

tenet. Lucio, Mem. 341. 
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PoBlanstyo Spljecana imalo je ova) put uspjeha. Ve6 6. listopada 
iste godine sastadose se poslanici gradov^ i knezovi hrvatski na 
sastanak u Skradinu, i ovdje u crkvi sv. Katarine ugovorise savez^ 
te ga i podpisaSe. Prisutni bijahu:jknez Nelipic sin Konstantinov^ 
kastelan skradinski; knez Vid Ugrinic^ koji zastupale takodjer 
svoga brata Grgura; zatim gospodja kneginja ^Jelisava, udova Ni- 
kole Ugrinica. Od gradov^ bijahu tuj zastupnici spljetski: Komu- 
lovic, Tomo Dobrulic i Petar Zone, zatim odaslanici Sibenski Dujmo 
Zoretic, Ivan Naplavic, Saracen Nikolic i Tomo Dinkovic. U do- 
tidnom ugovoru naro^ito se izti^e, da su povodom savezu ill ligi 
„nemiri i razne pobune , s kojih su onda kraljevine Dalmacija i 
Hrvatska stradale, a najviSe od Stjepana Tviika kralja bosanskoga 
i Ivana Palizne i od ostalih nevjemika, neprijatelja i buntovnika" 
krune ugarske**. Svrha saveza ozna6uje se tim: „da saveznici me- 
djusobnom podporom saduvaju sebe i zemlju i svu imovinu svoju 
u YJemosti duznoj kruni ugarskoj/ Jedna stranka da bude du^na 
drugoj pomo6i svjetom i podporom proti kralju bosanskomu i 
vranskomu prioru, kano u obce proti svim nevjemikom, neprija- 
teljem i buntovnikom krune ugarske i proti njibovim pomaga^em. 
Obrana ima biti zajednidka; nu pojedinim ^lanovom ipak je slo, 
bodno braniti se i naposeb, kada bi bas nuzdno bilo. Savez ima 
potrajati, dok se bude svidjelo kralju Sigismundu. Osobito je zna- 
menita ova to^ka ugovora: ;,Ako bi se u kraljevini Ugarskoj silom 
okohiosti dogodila kakova promjena (na priestolu), nemoze i ne- 
smije nijedna od ugovaraju^ih stranaka pristati uz drugoga vladara 
gospodara, osobu ili obiinstvo bez privole ostalih ugovomika.** Po 
tom se vidi, da su saveznici mislili i na taj slu^aj, kad bi se 
ugarski priestol izpraznio mozda kojim nasilnim na^inom.®^ 

Medjutim ni ovaj savez dalmatinskih obcina i hrvatskih knezova 
nije imao zudjena ploda, tim manje, sto je knez Nelipic domala 
zapodjeo razmiricn sa gradom Trogirom. Vlast kralja bosanskoga 
i njegova bana Ivana Palizne ostade netaknuta; vazni gradovi 
Klis; Vrana, Ostrovica, a napose Knin ostadoSe i nadalje u njiho- 
.vim rukama. Vlast dapac^e Tvrtkova u to znatno oja^a, te on po- 
§alje u studenu iste godine u Hrvatsku kneza i vojvodu Hrvoja 

^* Lucio, Mem. p. 342. „Item quod sic irebus exigentibus de regno Hunga- 

riae aliqua nouitas eaenerit, nulla dictarum partium possit nee valeat ad- 

herere alicui principi, dominio, persone, comiti, vel universitati nisi cum 

Yoluntate aliorum coligatorum factis simul omnium ordinantibue.'* 

* 
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Vuk^i^a i brata mu Vojslava kao zastupmke svoje. Oba su doSla 
u Knin, tada u bosanskoj vlasti, te su odavle ozbiljno pozvali 
dalmatinske gradove, da priznaju Tvrtka za svoga kralja.®^ Tro- 
girani na to zbilja 11. studenoga poSalju svoga poklisara do Hr- 
voja, ali da na niSta nepristane^ nego da samo ^uje, Sto Hrvoje 
zeli.^® Po ovih podatcih sudec imao je Tvrtko koncem studenoga 
1388. svu Hrvatsku u svojim rukama, a isto tako nadaSe se svaki 
das, da ce mu se i Dalmacija predati. On poSalje sada u zauzetu 
Hrvatsku za svoga namjestnika Vlatka Hranica, koji je uz Ivana 
Paliznu zastupao interese bosanske^ te valjda bio i vojvoda bo- 
sanske vojske. 

Sigismundo nije na ove uspjehe bosanskoga kralja mogao dulje 
mirovati. Imenuje sada Ladislava od Lu^enca, bana Slavonije, gu- 
bematorom Dalmacije i Hrvatske, a i vojvodom kraljevske vojske. 
Ladislav od Lu^enca krone na to put juga, te 23. prosinca stigne 
u Zadar, po svoj prilici da odavle zapo^me vojnu proti Tvrtku.®' 
Ova se je vojna imala voditi sliede6e g. 1389. Sto odlu^nije. U to 
ime poSalju Sigismundu vjemi oiben^ni 4. siednja banu pomoc 
od 50 momaka, a 8. velja^e ostavi ban Ladislav Zadar, te krone 
na ustaSe. Po svoj prilici da je ban Ladislav bio porazen, jer vec 
u o^ujku 1389. stoji bosanski vojvoda Vlatko Hranic sa vojskom 
pred Spljetom, ter nalaze dalmatinskim gradovom, da Salju poslan- 
stva pred kralja Tvrtka i da mu se poklone.*® Pa6e ustase i bo- 
sanske dete 6utile su se tada tako jake i sigume, da su koncem 
ozujka iz Vrane provalili prema Zadru i popalili kuce Zadrana. 
Pozivu vojvode Vlatka Hranica odazva§e se donekle Spljecani i 
Trogirani. Spljetsko viece sastade se 24. ozujka, te odabere Ni- 
kolu Sricu i Ivana Marina za svoje punomo6nike. Iz naputka, sto 
im ga viece dade, jasno se raziabire, kako bi Spljecani i nadalje 

^^ Erano in questo mentre venuti a Knino il conte Cheruoye e Yoislauo 
suo frateUo con titolo d^ ambasciatori del re di Bosna per procurar di 
tirar li Dalmatini alia sua diuotione . . . Lucio, Mem. p. 348. 

** Lucio, Mem. 843. 

'^^ eodem die (23. decembris) iam post vesperas applicuit Jadram d. Lanzi- 
slavus de Luscens banus Sclavoniae gubemator Dalm. et Ghroat. et 
capitaneus exercitus regis in Dalm. et Chroat* Memoriale Panli de Paulo 
p. 425. 

^^ Ylatcbo, maiestatis Vestre voeuoda in partibus Dalm. et €ro. vestrain re- 
presentans maiestatem mandauit Spalatensibus , ut ad ipsum mitterent 
ambassatores . . Lucio, Mem p. 344. 
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volieli bill ostati a svezi s Uerarskom. <, Ako krali zatrazi", tako nala^e 
graisko viece svojim zastupnikom, „da mu budemo podlo^i, kao 
Sto smo nekod bili kralju Ljudevitu, sasluSajte najprvo nakane 
ostalih gradova Dalmacije^ koji ce takodjer biti tamo zastupani 
kroz svoje poslanike. Scienimo, da 6e oni traziti rok do koga da 
im bude dozvoljeno poslati svoje poslanike kralju ugarskomu za 
pomoc. Ovaj rok, i to po mogncnosti &m dalji, molit 6ete i vi 
ovim na^inom: Prejasni vladao^e i gospodaru iia§! Mi Spljecani 
zelimo biti sluge prejasnosti vaSe, ali na taj nadin, da 6ast vaSega 
veli^anstva i mi sami ostanemo 6isti od ziga izdajstva. Stoga bismo 
zeUli poslati ugarskomu kralju poslanike, da mu prijavimo svoje 
stanje i da ga za pomoc umolimo; ina^e nemozemo vise uztrajati 
i prisiljeni smo skrbiti za sebe, kako najbolje znademo. Ako nam 
on do zamoljena roka pomogne , ostati cemo njemu vjemi kao 
prije; nepomogne li nam, onda Zelimo biti vasi i preci jednakim 
nadinom pod va§u vladu. Ako nam dakle kralj ugarski nebi po- 
mogao u ure^eno vrieme te se u to i druge obcine dalmatinske 
podloze vladi i zaititi vasega veli^anstva, podvrgnuti cemo se i mi 
vaSemu veli^anstvu uz molbu, da nam dade i potvrdi sloboStine 
podieljene predjom nasim."*' 

Eralj Stjepan Tvrtko ukaze se veoma sklon molbam dalmatin- 
skih obcina, a napose grada Spljeta. Ustanovi tri roka, posljednji 
Spljecanom do 15. lipnja, do kojega se imadu podloziti bosanskoj 
kruni. Spljecanom napose dozvoli, da slobodno budu „od posljed- 
njili u Dalmaciji, koji ce se podati zastiti'^ bosanskoga kralja. Ali 
im uza to ozbiljno zaprieti, da ce ih nakon minula roka stegnuti 
na sam nutamji grad i tako ih prisiliti na predaju. Na takov od- 
lu^n odgovor bosanskoga kralja Spljecani su 18. svibnja poslali 
na dvor ugarski svoga nadelnika Malatestu i sugradjanina Nikolu 
Sricu, vrativSega se netom iz Bosne." Isto su i Trogirani u^inili 
odaslavii Guereria Petradeva i Ivu Grgureva. Spljetski su posla- 
nici po svojem naputku imali kralju Sigismundu razloziti nevoljno 
stanje grada i dogovor s bosanskim kraljem, te ga zamoliti, da im 
ili pomogne do ustanovi jenoga roka, naime do 15. lipnja , ili da 

" Luoio, Mem. p. 343—344. — Ea6ki, Pokret (Bad HI p. 96—97). Splje- 
6ani mole jo§ kralja: ^exercitus M. Y. stat circum Clissum inimicum 
nostrumi et inhibet nobis ut non damnificemns inimicos nostros Chlis- 
sien.; nee vestros amicos, quod suplicamns dignetur M. Y. mandare dicto 
exercitui vestro quod pennittat nos damni£care inimicos nostros. 
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im dopusti, pobrinuti se za sebe^. U naputku se jo§ dodaje, da 
poslanici, ako bi medju kraljem Sigismundom i S^epanom Tvrt- 
kom bio mir utana^en ili ako bi se o njem radilo, liepo zamole, 
da 86 iirede medje spljetske obcine prema OmiSu i E3isu, i da im 
se jednom ve<5 zamoljeni otoci podiele.^® 

Eralj je Sigismundo poslanikom dalmatinskih ob^ina sve mo- 
gaie obecao, te se je po svoj prilici ovaj put i spremao njim u 
pomo6. Nu u to minuSe kraljem Stjepanom Tvrikom ure^ni ro- 
kovi, te se gradovi daknatinski pobojaSe sile njegove. JoS dok su 
jedni poslanici bili u Ugarskoj, poSalje trogirsko Tie6e 23. svibnja 
druge u Bosnu da zamole kralja : neka „bi izvolio odgoditi rok do 
povratka poslanika iz Ugarske, da se obcina trogirska nepokaSe 
nevjema naprama kraljevskomu veli^anstvu ugarskomu.^ Poslanici 
odpravljeni u Bosnu imali su po naputku tamo ostati sve do po- 
vratka svojih drugova iz Ugarske. Oni su imali zamoliti kralja, 
da poSalje u Trogir svoga pouzdanika; a ujedno ga uvjeriti, da 
Trogirani nece zaostati za ostalimi Dalmatinci, ako razviju slozno 
zastavu bosanskoga kralja; pa^e da 6e oni prvi razviti njegovu 
zastavuy ako kralj ste^e jamstvo od ostalih, da ce i oni to udi- 
niti.'^ Malo zatim minu i rok odredjen Spljecanom. Ovi se ipak 
ustru^avahu Stjepanu Tvrtku pokoriti, pa poSto im obecana pomoc 
iz Ugarske joS nebje stigla, poslase u Bosnu due 30. lipnja po- 
slanika Ivana Marina, neka zamoli kralja: da sjecaju6 se svojih 
rie^i, kako nece Spljecana siliti da mu se podvrgnu, dok toga 
ostali gradovi neu^ine : „neka grada neuznemirnje niti ga pusti uz- 
nemirivati, dok mu se ostali gradovi nepokore".''^ 

Stjepan Tvrtko neu^ini zaista nista na zao ni Spljetu ni osta- 
lim gradovom dalmatinskim. Nije ga na to nukala ni Ijubav prema 
tim obcinam^ koje su ga laznimi obecanji zavaravale, a niti strah 
pred pomoci Sigismundovom, koja je veoma sporo dolazila; bila je 
krvava i odludna borba na iztoku njegove drzave, koja mu u taj 
6as nije dopustala, da kazni vjerolomne gradove dalmatinske. Ta 

^^ Lucio, Mem. p. 845. („at rex) succursum nobis dare dignetnr, quia tern- 
pus nobis inuitis assignatum per regem Bosne breve est, durat usque 
diem 15. iunii proxime fiiturum ..." 

'* Lucio, Mem. p. 345—346. 

'* Lucio, Mem. p. 847. Vie6e spljetsko nalaSe jo§ svojemu poslaniku : „Item 
procurare debeatis de rebus ambas. nostris euntibus in Ungariam ablatds 
per homines dioti d. regis (Bosnensis) ut restituantur.^ 
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baS 15. lipnja, na dan, kad bi mu se Spljet bio morao pokloniti^ 
prolievala se je krv bosanskih junaka na tuinom polju Kosovu. 
Bitka na Kosovu (13 ^9L Premda se je Stjepan Tvrtko bio g. 



1376. ovjenSao kraljem srbskim, neporemetiSe se s toga nimalo dobri 
odnoSaji njegovi prema srbskomu knezu Lazaru Grebljanovicu. 
Savez, sklopljen medju oba vladara proti Nikoli Altomanovicu, 
trajaSe svedjer^ te su Tvrtko i Lazar kroz vi§e godina zajedni5- 
kim silami pomagali bana Ivana Horvata, kada je u Ma^vi i Sla- 
voniji radio u zator kralja Sigismunda i njegove vlasti. Nu joS 
Ijepse pokaza se ta zajednica u borbi sa Tur^inom. Stjepan Tvrtko 
smatraSe drzavu kneza Lazara branikom svojoj vlasti, te ga za 
to Sto izdaSnije pomagaSe u ratovib proti sili torskoj, koja je iza 
pada NiSa (137^ i Sredca (1382) sve viSe prietila i zapadnomu 
dielu balkanskoga poluotoka. UpfSvo pomocju bosanskih ^eta porazi 
knez Lazar g. 1387. kod Plodnika na Toplici (blizu Kurgiunla u 
Staroj Srbiji) tursku vojsku od 20.000 momaka tako silno, da je 
jedva petina Turaka zivu glavu izneslo. 

Nu uprav ova sjajna pobjeda srbska potaknu turskoga cara Mu- 
rata I., da osveti sramotu svoju. Knez Lazar dobro je znao, §to 
mu prieti, zato se obrati za pomoc bugarskomu cam SiSmanu, 
ugarskomu kralju Sigismundu i kralju StjepaniiJIlvrtku. Nu od 
svih pruzi mu izdaSnu pomoc jedini Stjepan Tvrtko. Premda je 
ba§ u taj 6as smierao kona^no podloziti dalmatinske gradove svojoj 
vlasti, smatrase ipak prietecu navalu tursku toli ozbiljn<{ai, da je 
svoga vojvodu Vlatka Hranica odazvao iz Hrvatske, te ga poslao 
u pomoc knezu Lazaru. Bosanskoj vojsci pridruzi se i ban Ivan 
Horvat, koji se je tada desio kao biegunac na dvoru bosanskom. 

Odlu^ni boj bio se je ovaj put na Kosopu polju. ^Savezna vojska 
srbsko-bosanska pod vrhovnom zapovjedi samoga Lazara (bosanski 
je odjel vodio Vlatko Hrani6) bijase razmjestena okolo Pristine i 
nagibala se je vise k sjeveru prama uScu Laba i Sitnice. Naprama 
toj vojsd stajala je turska pod zapovjedi samoga sultana Murata 
I., uz kojega su bila oba njegova sina Bajazit i Jakub, izkusni 
vodja siedi Evrenpsbe^ i mnogi pase i veziri. U sredu na dan sv. 
Vida 15. lipnja zapo^e bitka i traja§e tri dana. Od Turaka odli- 
kovaSe se osobito mladi Bajazit, zapovjednik desnoga krila. Lievo 
je krilo, koje je vodio carevic Jakub, mnogo stradalo od hrabrih 
Bognjaka pod vojvodom Vlatkom. Srbi su se takodjer borili kano 
lavovi poticani primjerom hrabroga kneza Lazara. Dugo se nije 
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znalo, komu je pobjeda dosudjena ; ali posto je Bajazitu za rukom 
pofilo naglim juriSem razbiti protivno krilo te je ovdje nastao nered 
a prosuo se glas, da je Yak Brankovic sa bojiSta otiSao sa svojim 
odjelom, stane najprije uzmicatP vojvoda Vlatko sa bosanskom 
vojskom, za njim pako i ostala vojSa. Sada vec nemogaSe biti 
dvojben konac ovoj bitci: polumjesec stede pobjedu nad dastnim 
krstom i slobodom zlatnom, oba vladara ostave na Kosova svoj 
zivot: Murat pod ma^^em MiloSa ObiKca, Lazar u vrevi oruzja; — 
a narodna predaja pripisuje izdajstvu kneza Vuka Braiikoyi6a po- 
raz srbske voiske a s niom i drzave srbske".'^ 

§to Turci izmaknuviih Srba i BoSnjaka nisu progonUi i §to se 
tako posljedice kobne bitke kosovske nisu umah jasno pokazale, 
mnogi su izprva mislili, da je bitka ostala neodlu^na, tim vecma, 
§to je i sam car Murat poginuo od ruke junaka Milosa Obilica. 
Kralj Stjepan Tvrtko smatrao je dapa^e u prvi 6as, da je upravo 
srbsko-bosanska vojska mejdan odrzala, te je radostan razglasio 
tu toboznju pobjedu na sve strane. Ob6ina grada Fiorence u Ita- 
liji, saznavSi iz Tvrtkova pisma za j,preslavnu pobjedu, koju mu 
milost svemoznoga i vje^noga boga podieli'', ^estitaSe 20. listopada 
1389. kralju i izjavi svoju radost, |,§to je 15. lipnja ponositi i dr- 
zoviti Murat, sljedbenik Muhamedov, koji prisvojivsi silom vhtst 
carskuy nakanio bjese sa lica zemlje izbrisati kr^canstvo i ime spa- 
siteljevo, i koji bjese ludo navalio na medje bosanske, na polju 
Kosovu uz nebrojene tisuce vojnika i sa svoja dva sina krvavo 
poginuo". jjSretna kraljevina Bosna*, — 6estita nadalje obcina 
fiorentinska — jjkojoj bi dano biti tako slavan boj i izvojevati 
desnicom Krstovom toliku pobjedu. Sretne i presretne miSice onih 
dvanaest vehnoza, koji probivsi ^opore neprijateljske i deve u 
okrug svezane, ma^em otvorivsi si put dodjoSe do Muratova satora. 
Sretan nad ostalimi i onaj, koji vojvodu toliko sile, urimivsi mu 
ma^ u grlo i skut, odvazno umori, a sretni svikolici, koji kano 
zrtve ubijenoga vojvode nad onom nistavom IjeSinom slavnom mu- 
^eni^tva smrcu zivot i krv prolise, a od svih je vaSe velidanstvo 
najsrecnije^ koje posveti toli slavna i nikada nezaboravna pobjeda, 
i komu je, ako je pravim Krsta vojnikom i junakom, ko Sto valja 
vjerovati, bog pripravio carstvo nebesko, pridrzana ona prava i 
bezkrajna slava**.^* 

^° BaSki, Pokret na slavenskom jugn (Bad jugosl. akadem. lEL p. 92.) 
^^ Gielo pismo Stampano je a novije vrieme u djeki: MakoSev Y., Monn- 
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Plemenite i oduSevljene li su riefi, kojimi je fiorentinska obcina 
kralju Tvrtku ^estitala! Vje^na Skoda samo, Sto je veoma brzo 
gorka zbiija pokazala, da je kosovski boj bio u istinu jedan od 
najtezih udaraca, §ix> ih je turska sila zadala Srbom i ostalim bal- 
kanskim Slovjenom. 

Stjepan Tvrtko zavladav Hrvatskom i Dalmacijom prozove se 
kf'oljem hrvatskO'dalmatimJcim (1390,). Dok su bosanske 6ete pod 
Vlatkom Hranicem na Kofloytt-Jkrvarile, borec se za krst ^astni i 
slol5o3u zlatnu, dolie su ban i namjestnici kralja Sigismunda svimi 
silami radili, da iztisnu vlast Stjepana Tvrtka iz Hrvatske, i da 
tako oslobode dalmatinske gradove prietece im pogibelji. Vec 5. 
lipnja desio se je ban Ladislav, ujedno yojvoda kraljevske vojske, 
u gradu Zadru;'* a male zatim zapo6ela je borba. Ivan Pali^na, 
neimajuci uza se pomocnih ^eta bosanskih, nemogaSe dugo odo- 
Ijevati, i tako se zgodi, da je negdje mjeseca srpnja I389jj^ift.,iw.. 
dmigimi gradovi bosanskoga kralja spao u ruke Sigismundovih Ijudi. 

To bijaSe velik udarac po Stjepana Tvrtka. BijaSe mu se bo- 
]ati, da sasvim neizgubi Hrvatske, a tim i nadu, da bi ikada mogao 
zavladati Spljetu i ostalim ponosnim gradovom dalmatinskim. Po- 
Salje zato negdje u kolovozu pomoc svomu privr^eniku Ivanu Pa- 
lizni. Tridesetoga kolovoza dolazaSe sa kli§ke strane nova vojska 
bosanska; a 20. rujna odludiSe Spljecani utvrditi kulom prelaz kod 
Vranjice.'® Nu ovaj put nebijase im se bojati sile bosanske; jer 
vojska prodje samo mimo njihova grada i odputi se na sjever 
prema Vrani. Ovdje se sjedini sa Ivanom Paliznom^ koji na to 

menta historica Slavoram meridionalium I. p. 528 — 529. U jednom pisma 
od 1. kolovoza J^^^.; §to ga je iz Sutiske sam kralj Tvrtko pisao svo- 
jim prijatelj^m Trogiranom^ govori on o boju sa Turci ovako; ^quique 
(perfidus Ameratus) iam venerat terras nostras de facto turbatum dispo- 
situs et intendens, et post invadere vestras cum duobus filiis et sequa- 
cibus suis '^xix^, Eya tandem inito cum eis bello die 20, mensis Junii 
prozime praeteriti Dei dextera adiutrice . . . obtento pecitus cum tri- 
umpho campo confliximus, devicimus, et humi prostravimus interemptos, 
paucis demum ex ipsis superstitibus remanentibus, Dei laus licet cum 

aliqua strage nostrorum ^ (Lucius, de regno, p. 257). Po ovom 

pismu ho6e neki, da su Turci iza bitke na Kosovu udarili 20. lipnja na 
Bosnu, nu da ib je Tvrtko suzbio. Sravni Ba6koga, Pokret na slaven- 
skom jugu (Bad, III. p. 94, nota 1). 

^^ Lucio, Mem. p. 846. 

70 Lucio, Mem. p. 850. 
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nmah 30. mjna provaJi n zadarski kotar i spali kuce Zadrana sve 
do vrata njihova grada." 

Ban hrvatski bijaSe sada preslab, da odoli i Ivanu Pali^ni i 
YOJBoi bosanskoj. Zato se spremi sam grad Zadar bana §to izdaS- 
nije podupirati. U to ime odlu^i zadarsko yie6e 16. listopada, po- 
slati poslanike, medju kojimi bijaSe i suyremeni Ijetopisac Pavao 
Pavlovicy do kr^koga kneza Ivana, da ga zamole neSto konjanika^ 
kojih je osobito nuidno trebalo.''® Prvi put vratiSe se poslanici od 
kneza Ivana 19. listopada neopravivSi niSta^ a na to podjoie dva 
dana zatim na novo predanj. Ovaj put bijahu sretniji. Nu prije 
nego li su stigli konjanici kneza Ivana, provali 15. studenoga ve- 
lika vojska bosanska do zadarskoga kotara i zaplieni nmogo marve. 
Tek sutradan dodje u pomoc konjani^ka 6eta kneza Ivana, brojeca 
400 momaka a vodjena Markpm Spinelom. Ova se 6eta 20. rujna 
sjedini s vojskom zadarskom od 1000 pjeSaka, koja je polazila na jug, 
da kraljevsko] vojsci pomogne uzeti grad Vranu, tada posljednje 
uto^iSte Ivana Palizne. Putem pridruzi se 21. studenoga detam za- 
darskim do 200 Pazana, take da je ova domaca vojska brojila u 
svem 1200 pjeSaka i 400 konjanika. Preno6iv§i 21. studenoga u 
Hrastanih, sjedini se sutradan ova vojska podVranom sa kraljev- 
skimi ^etami. Jo§ isti dan (22. studenoga) zametnuta bi prva bitka 
sa Ivanom Paliznom, koji bi u bedro ranjen. Dva dana zatim, na 
sv. Krsevana (24. stud.) sliedila je druga zesca bitka, u kojoj je 
Ivan Palizna izgubio 120 momaka i vise konja i marve. Exaljevska 
vojska sjedinjena sa zadarskom prisvajase sebi pobjedu ovoga 'dana.^' 

Nu kukavna li bijase ova pobjeda. Vec malo dana zatim, 10. 
prosinca vrati se zadarska vojska ^sramotno^ izpod grada Vrane, 
bivSi od BoSnjaka razbita;®*^ a umah zatim, 25. prosinca predade 
se bosanskomu kralju na novo grad IQis, nemoguci viSe suzdrzati 
navala bosanskih.®* Sretnom obranoifi.' Vrane i padom Elisa bijase 

^^ Die Tilfc. Sept. (1389) circa mediam noctem Joannes de Palistema asse- 
rens se priorem Vranae concremavit certas domanculas Jardinariomm 
nostrorum .... Memoriale Panli de Paulo, p. 425. 

'^ Die Sabb. 16. octob. 4. ambb. communis Jadrae ad c. Ansf. pro habendo 
exercitu equitum ad destructionem Joannis de Palisna asserentis se pri- 
orem Auranae, Memoriale Pauli p. 425. 

^' Memoriale Pauli de Paulo (p. 425). 

^0 Die Veneris de nocte 10. deoembris idem exercitus discessit a campo 
turpiter, et reversus est Jadram. Memor. Pauli (p. 425.) 

81 Die Mercurii decembris 25. casirum Olissii reddidit se regi Bosnensi 
Mem. Pauli (p. 425). 
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na Bovo vlast bosanskoga kralja utvrdjena. Mjesto Vlatka Hranica, 
koji je u to postao vojvoda usorski, imenuje za namjestnika svoga 
u Hrvatskoj Ivana Horvata, a za vojvodu svojih Ceta Pavla KleSica. 

Sada bijaSe vec posve jasno^ da se dalmatiDske ob<5ine ne6c viSe 
moci bosanskomu kralja otimati. Nu tuj se umjeSaSe na jednom 
Mlet^ani; pozudni, da uberu plodove trogodiSnjega nastojanja Tvrt- 
kova. Tridesetoga sie^nja 1390. poSalje mleta^ko viece svoga po- 
slanika kralju Sigismundu i kraljici Mariji, da im javi^ §to se je 
doznalo iz Bosne.®* Umah zatim, 3. velja^e javlja viece Sigis- 
mundu; da je Tvrtko zauzeo i stekao na novo gradove Klis i 
Vranu, i da mnogo nastoji^ kako Jbi zadobio samu Dalmaciju. Gra- 
dovi i mjesta dalmatinska da su s toga u velikoj nevolji, jer se 
boje, da nece moci sili njegovoj odoljeti.®' Videci Mlet^ni, da 
se kralj Sigismund ni na ove viesti nemi^e^ odlu6e sami sre6u po- 
kusati^ nebi li se dahnatinske obcine u tolikoj stisci i nevolji radje 
njim poklonile, nego bosanskomu kralju. U to ime poslaSe 29. travnja 
1390. svoga poslanika u Dalmaciju^ neka razvidi po tamoSnjih 
gradovih, jesu li skloni stupiti pod mleta^ku vlast?®* Nu ovaj se 
put lukavi Mlet^ani prevarise, te obustaviSe 26. svibnja dogovore 
sa svojimi pristaSami po Dalmaciji; poSto su u to vec dalmatinski 
gradovi bili poslali svoje poslanike do kralja Tvrtka, da mu se 
poklone i pokore.®^ 

Jos u travnju 1390. bjese kralj Tvrtko poslao u Spljet krbav- 
skoga kneza Jurja s vjerovnim pismom i trazio od grada, da pusti 
na slobodu zarobljenike minulih vojna i da posalje na bosanski 
dvor poslanike, koji bi ugovorili predaju grada. Na taj poziv 
odpravi viece 28. travnja svoje poslanike i kraljevu namjestniku 
Ivanu u Trogir i samomu kralju u Bosnu, davSi im punu vlast 
razpravljati o toj stvari po svom razboru.®® Ovi ppslanici, po imenu 

®* Ljubi6, Mod. Slav, merid. IV., p. 274. 

^^ Item sentimus, quod dominns rex Bossine de novo acquisivit et habuit 
castrum Clisse et similiter castrum Vrane, et multum vigilat ad aoqai- 
sitionem et occnpationem terrarum et locorum Dalmatie in tantum, quod 
apparet, dictas civitates et loca esse in maximo dubio et timore^ dubitantes, 
non posse resistere potentie dicti regis et oportere snbiugari sibi. Ljubid, 
Mon. Slav. mend. IV., p. 274. 

8* Idem, op. cit. IV., p. 276—280. 

«* Idem, op. cit. IV., p. 280. 

•• Lucio, Mem. p. 850—351. 
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Petar Zone, Dionizije Ilic, Nikola Srica i Miha Madijey dobise 8. 
svibnja obcenit naputak, da naime boBanskomu kralju prepom^ 
grad i nastoje ugovoriti s njim „mir i slogu na dast istomn kralju, 
a za dobro i korist obcine spljetske.** Ako ovoga nebi mogli inade 
postici, neka slobodno rade s kraljem o predaji grada uz urjete 
^tne po kralja a koristne za ob6ina.®^ Za primjerom grada Spljeta 
povedoSe se i ostale obcine dalmatinske, poimence grad Sibeniky 
zatim otoci Bra6, Hvar, a valjda i Kor^ula. Jedini Trogir, koji je 
dosele od Bvih najviSe naginjao kralju bosanskomu, uze se braniti 
a zadnji 2as. U Trogiru bjeSe se 9. svibnja sastalo gradsko viece, 
da izabere poslanike za Bosnu i uzme razpravljati o predaji grada 
i kotara pod gospodstvo Tvrtkovo. U sjednici uze prvi govoriti 
Luka Mika^ic, da se poziv Tvrtkov odbije^ a grad da ostane vje- 
ran Sigismundu i Mariji. Rie^i njegove ohrabriSe vecinu vie6a te 
bi zaklju^eno, da ce Trogir i nadalje duvati vjemost sv. kruni 
ugarskoj, a da se nece podloziti kralju bosanskomu.^^ 

Nu ova pusta igra Trogirana nemogaSe viSe sustaviti zapodete 
akcije. Vec 2. lipnja 1390. izruSSe poslanici spljetski Petar Zoric, 
Dionizije Hie, Nikola Srica i Miha Madijev svoj rodni grad vlasti 
i zaStiti kralja Tvrtka. Deseci se poslanici spljetski ovom prilikom 
na kraljevu dvoru u Sutiski razloziSe mu takodjer svoje tegobe i 
molbe, sto su ih toliko puta bili zaludu kralju Sigismundu priob- 
cili. Naro^ito zahtievahu^da kralj to^no ozna^i medje njihove ob- 
cine prema svojim gradovom Osu i OmiSu, posto su kroz tolike 
minule godine trajale Ijute kavge i krvoprolica izmedju Elisana i 
njih upravo radi medja. Ki'alj Stjepan Tvrtko, osobito radostan, 
§to mu se je poklonio najznamenitiji grad dolnje Dalmacije^ po- 
tvrdi najprvo sve povelje i slobostine, sto ih je Spljet uzivao za 
prija§njih vladara svojih, a zatim rado usliSa i molbe poslanika. 
Po zelji Spljecana opredieli to^no medje njihovoj obcini toli prema 
Elisu, koli prema OmiSu i Polji^anom, a uz to odredi svoga pro- 
tovestijara Trifuna, biskupa kninskoga Mihajla, kneza Stanoja 
Jela^ica i logofeta Vladoja, da podju u Spljet i da na lieu mjesta 

*"* Procurabitis modis quibns scineritis habere cnm ipso domino rege pacem 
bonam, et concordium bonorem ipsins domini regis, et eommtmitatis 
nostre bonam et utilem, et si aliter habere non poteritis, civit(tt€m nib 
eiu8 dominio, et proteetione sub eis pactis, modis, et conditionibus , qtiae 
vobis Yidebnntur connenire honori regio... Lacio, Mem,,p, 851. 

^ Idem, Mem. p. 351—352. 



189 

oznaSe posve to^Sno nove medje spljetskoj ob6ini. Napokon izdade 
o torn i posebnu povelju, sastavljenu od biskupa kninskoga Mihajla, 
a potvrdjenu od kneza DabiSe, kneza Stipoja Hrvatim6a, kneza 
Pavla Radinovica, usorskoga vojvode Vlatka Hranica i zupana 
Belijaka Sankovica.®^ 

U to se predomislise i Trogirani, te se i oni 8. lipuja kralju 
Stjepanu Tvrtku pokoriSe.^® Iza njih dodjo§e u Sutisku poslanici 
grada Sibenika^ Dujmo Juratic i Ivan Naplavic, da se u ime svoga 
grada kralju poklone i da ga zamolc; neka Sibeniku potvrdi stare 
povlastice, sloboStine i milosti; §to ih je uzivao za prijaSnjih vla- 
dara, a napose za kralja Ljudevita. Stjepan Tvrtko, znajuc, da je 
^hvale vriedno «tare dobre obidaje i munieipalne zakone uzdrzati^^ 
te ^iiuavSi svjet i dogovor sa prisutnom vlastelom bosanskom^ rado 
zadovolji molbam Siben^ana i potvrdi im sve^ Sto bjehu pozelili. 
Uza to im obrede, da ce ih vazda braniti od svih neprijatelja nji- 
hovili i to zatO; §to su na zivotvoreci krst prlsegli^ da ce uvieke 
biti vjemi njeinu i njegovim potomkom. I o torn bi 11. lipnja sa- 
stavljena posebna povelja u hrvatskom i latinskom jeziku.^^ Poslie 
gradova na kopnu poklonise se odaljenije obcine otok& Bra^a^ 
Hvara i Kor^ule. Bra^ani poslaSe u Sutisku Jurja Dujmova, NikSu Pe- 
trulova i Miju Baloja. Ove preporufi posebnim pismom ban Ivan Hor- 
vat, namjestnik Tvrtkov u Hrvatsko] i Dalmaciji. PoSto su poslanici 
kralju izjavili, da su svi zitelji otoka Bra^a pred svojim javnim 

" Ljubid, Mon. Slav, merid. IV., p. 280—282. 

^ Lucio, Mem. p. 852. 

'^ „ . . . veram si laudabile sit antiquas bonas consuetudines et municipales 

leges conservare statuta, reformationes, et consuetudines ipsius 

eivitatis Sibinici propriorum regum olim Hungarie datas, presertim per 
inclytum principem, dominum regem Ludovicum, fratrem nostrum dilec- 
tum . . . acceptamus, ratificamus et aprobamus; de baronum nostrorum 
consilio prematuro, regia auctoritate . . . perpetuo confirmamus ; . . . pro- 
mittentes eisdem fidelibus nostris Sibenicensibus, nostro mediante iura- 
mento, tenere eos in pace bona et quieta^ ipsos et civitatem Sibinici tutam 
et tutos facere defendere, tuerique viriliter, et potenter iuxta nostram 
possibilitatem contra omnes homines, volentes ipsos opprimere; et hoc 
ideo, quia syndic! vice et nomine communitatis Sibenici . . . iuraverunt 
corporaliter, deosculando lignum dominice vivifice crucis, nobis et no- 
stris heredibns et succesoribus, de nostro corpore legitime procreatis, 
onMgium fidelitatis observare recognoscentes nos pi'o ipaorum domino natu* 
rati; nullumgue alium dominvm recipere ....". Kukuljevic, Jura regni 
Oroatiae, I., p. 493—495. 
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bilje^nikom Radinom Dragotom prbegli vjeSnu vjemost njemu i 
njegovim nasljednikoniy izdade Stjepan Tvrtko 23. srpnja i otoku 
Bradu a dva jezika (hrvatskom i latinskom) povelju, kojom ma 
potvrdi sve stare sloboStme; oproBtivSi ^itelje njegove svake da6e i 
ostavivSi im pravo, da si saini biraju knezove, koje 6e medjutim 
vazda on potvrditi.'^ Slidne povelje podieli Stjepan Tvrtko i 2i- 
teljem Hvara i KorCule.*' 

Mjeseca lipnja i srpnja 1390. postade dakle Stjepan Tvrtko kralj 
i gospodar Hrvatskoj i Dalmaciji. Njegova vlast obsizaSe svu zeznlju 
od Velebita do Cetine, i od Cetine na jug do Kotora.. Osim toga 
pokoravahu mu se veliki otoci dalmatinski Bra£, Hvar i Kor^ula; 
a po svoj prilici priznaSe ga svojim vrhovnim gospodarom i kne- 
zovi krbavski od plemena Eurjakovica. Jedini grad Zadar, prko- 
se6 uviek ostaloj Dalmaciji i Hrvatskoj ostade vjeran kralju Si- 
gismundu. Vide6i S^epan Tvrtko malo ne svu Hrvatsku i Dahnaciju 
u svojim rukama^ prozove se kralj em Hrvatske i Dalmacije.'^ On 
bijaSe sada a istinu vladar velikomn dielu zemalja krone Zvoni* 
mirove i DuSanove; on bjeSe poludio, za 6im su hrvatski i srbski 
vladari zalud te^ili; on bjeSe pod svojim iezlom ujedinio Hrvate i 
Srbe u jednu dri^avu. Bosna, koja je neko^ bila prikovana sad nz 
Srbiju, sad uz Hrvatsku^ postala je srediStem, oko koje se skupiSe 
ostatci poruSene drzave hrvatske i srbske. 

Novi kralj hrvatsko-dalmatinski nastojaSe sada, da uredi ste^ene 
kraljevine. Ve6 1. kolovoza 1390. borave u Spljetu njegovi puno- 
modnici, protovestijar Trifun Budic Eotoranin, biskup kninski Mi- 
hajlo Dubrovdanin i logofet Vladoje, da ustanove medje spljetske 

'^ Ad universoram notitiam proindc hanim serie volmnus pervenire: Qaod 
ad nostram accedentes presentiam virinobiles Georgins Doymi, Nixa Pe- 
trttUi; et Michael Baloy, ambasciatores et sindici de insula Brachiae missi 
per praedictain communitatem Brachiae cam litteris magnifici viri d. 
Joannis Bani Macuae, regnoram nostroram vicarii generalis, . . . se ipsos 
totamque insulam com omni populo . . . nobis et nostiis heredibus de 
nostro oorpore legitime procreatis, cum Melitate offerentes . . .**. Eu- 
kuljeyid, Jura, L, p. 496. 

^' Hvar priznavaSe jo§ 9. oiujka 1394. Tvrtkova nasljednika Stjepana Da- 
biSu za svoga kralja: ^rpgnanto serenissimo principe et domino nostro 
domino Stephcmo de Bassia, regnoram Bossine, Bassie, Dalmatic et Oro- 
atie rege**. Ljabi6, Mon. Slav, merid. Y., p. 352. 

^ U jednoj povelji od 1. kolovoza g. 1390. stoji: „domini nostri Stephani 
Taerchonis dei gratia Bassie, Bosne, DcUmatie, Croaiie, Maritimeqae 
. . . regis inclyti^. Ljubi6, Mon. Slav, merid. IV., p. 283. 
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obone prema Elisu i OmiSu. Uz ove kraljev^ Ijude dese se ovdje 
knez Juraj Radivojevic iz makarskoga primorja, Juraj Drazojevic 
iz Poljica i draga vlastela bosanska i hrvatska. U prisucu ovih 
bjehu ustanovljene medje spljetske obcinO; tako da se je sada §i- 
rila od Solina do Cetine.** Zadovoljiv ovako Splecane odlu^i na- 
pokon ngoditi i spljetskomu nadbiskupu, kojemu je malo ne ciela 
nadbiskupija netom spala pod njegovu vlast. Stjepan Tvrtko do- 
bro je znao, da ce najbolje utvrditi vlast svoju u Hrvatskoj i Dal- 
macijiy bude li prijao katoli^koj erkvi i pastirom njezinim. Kada 
Je dakle koncem kolovoza do§ao u Sutisku i sam nadbiskup 
spljetski Andrija Qraldo, da se novomu kralju pokloni^ izdade mu 
Stjepan Tvrtko 30. kolovoza 1390., povelju, kojom primi nadbis- 
kupiju spljetsku u svoju kraljevsku zaStitu. „Ako se/ govori kralj 
u povelji, ^povisuje kraljeva uzvisenost, te joj hvala i dast raste i 
njezino se ime uzdize i drzava sretno sirij kada ona dieli darove 
veleduinosti na izmjenu zahvalnosti, i podanikom za njihove zasluge 
daje nagrade jednakom mjerom: koliko se viSe (kraljeva uzviSe- 
nost dize), kada se ona iz obzira na onoga, po kom kraljevi kra- 
Ijuju i vladaod gospoduju, izkazuje oaobito u pravednib zabtjevib 
milostivom, priklonom i dobrostivom prama crkvam katolidke vjere 
i prama crkvenim osobito sebi podloznim osobam. UvazivSi dakle 
Bve ovo i budud da kroz onoga kraljujemo, koji je crkve kato- 
li^ke, kojoj se biljkom castim biti^ osnovatelj, glava i vladalac, i 
pastir crkvenih osoba, te njihov i sviju nas gospodin i 5uvar; pa 
poSto je ^astni u gospodu Krstu otac gospodin Andrija Gvaldo, 
bozjom milosti nadbiskup naSegg, grada Spljeta, vjemi savjetnik i 
dubovni na§ kapelan, do nas doSao, moleci nas pokorno, da redenu 
crkvu njegovu u njezinih pravih, imanjih, desetinah, dohodcih i 
obidajib, kako ih je imala za kralja Ljudevita, potvrdimo, uzdrzimo 
i branimo: mi obaziruci se na vjernost njegovu i uslisav pokome 
pravedne molbe njegove .... primamo njegovu crkvu, njegove 
nasljednike sa svimi imanji, zemljami, medjami, sell, Ijudi i zitelji 
u naSu osobitu za§titu, te joj sve potvrdjujemo. Na temelju toga 
nalazemo velemoznomu gospodinu, Ijubljenomu Pavlu Klesicu, voj- 
vodi kraljevine Hrvat^e, i drugim nasim sluzbenikom, sadanjim i 
buducim u naSih kraljevinah Dalmacije i Hrvatske . . . . , da za 
nas i u ime naSe gospodina nadbiskupa i njegovu spljetsku crkvu 

»5 Ljabi6, Mon. Slav, merid. IV., p. 283. 



192 

i njegove nasljednike, koji ce piistajati uz nas i naSe potomke, 
itite i brajie, i da nedadu mkomu, da ih vriedja, ozledjuje ili stetu 

im nanafia ^^^ 

» 

Osfiove Stjepana Tvrtka i smrt njegova (1391.) ; sud o njem. Po- 
lovinom' g. 1390. bijaie Stjepan Tvrtko na vrhuncu mo6i i slave 
ftvoje. Nu to mu nebijaSe doata; on pode sada tek raditi ^a bu- 
duci BJaj svoje drzave i svoje porodice. Osnove svoje priobcivaSe 
Mletdanom, neznaju<ii bolan^ da mletadka obdina ye6 duze vremena 
priekim okom motri * sjajne uspjehe njegove, osobito u Hrratskoj 
i Daimaciji. 

Cim mu se bjehu gradovi dalmatinski poklonili, saobci on iz 
Sutiske pismom od 17. lipnja svojim dragim prijateljem Mletda- 
nom svoju veliku sre6u i javi im, da je naumio do njih poslati 
svoje poslanike, i da mu zato poSaJju galiju u koj grad dalmatinski, 
da se poslanici sigurnije u Mletke prevezu. Mlet^ani mu odgovoriSe 
8. srpnja veoma laskavim pismom, i ujedno mu javiSe, da ce 8. 
kolovoza njihova galija odekivati u Sibeniku poslanstvo njegovo.^^ 
I zbilja, koncem kolovoza stigoSe vec u Mletke poslanici bosanski. 

Poslanici izviestiSe „predrage prijatelje^ svoga kralja najprije 
potanko o najnovijih poduze6ih i uspjesih njegovih, a zatim uzeSe 
razlagati zelje i osnove njegove. IztaknuSe, kako kralj ^vo Sudi, 
zauzeti poput ostalih gradova dalmatinskih jo§ i grad Zadar, ko)i 
je jedini vjeran ostao kralju Sigismundu, te zamoliSe ob6inu u ime 
kraljevo, da ga pomogne, da bi mogao ostvariti zelju svoju. Na- 
dalje javiSe, da bi kralj htjeo s njimi sklopiti obcenit savez, tako 
da bi prijatelji i neprijatelji njegovi bili i njihovi prijatelji i ne- 
prijatelji. Gvim savezom zelio je Stjepan Tvrtko odvratiti mle- 
ta6ku obdinu od kralja Sigismunda, s kojim je tada zivila u mim ; 
te se je zato njoj i nudio za posrednika, da ju izmiri sa napulj- 
Bkim kraljem Ladislavom i majkom irm Margaretom, udovom ne- 
sretnoga Karla Dradkoga. Mlet&tni se gotovo prepadoSe s ovih 

»« Kukuljevi6, Jur^ I , p. 498—499. 

'^ ^maiestatis veaire litteras ... sospitatem atque felices successos sere- 
ultatis vestre fratemo more distinctios nnnciantes leto corde susoepimus. 
Que profecto nobis consolationem naaximam attulemnt et gaudium, oum 
per iipsos .atdam per latorem noverixnus, serenitatexn regiam fore incola- 
mem et iobundam; . . . Nos qnidem offerimus lete paratos ad queque 
conformia regie celsitudinis vestre, qnam conservet altissimos feliciter 
et longeve**. Ljubid, Mon. Slav, merid. IV. p. 282. 
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predloga bosanskoga kralja, te se uzele izviujivati kojekako^ samo 
da ga nebi morali pomagati. Govorahu njegovim poslanikom, da su 
na miru Ba kraljem ugarskim i da nece mira krSiti pomazuc ga 
proti Zadru; glede predlozena saveza pako izticahu Mlet^ani, da 
ga nemogu sklopiti, jer bi s toga stradala njihova obcina, koja zive 
jedino o trgovini.^® 

Bosanski poslanici saobcise ovaj put Mlet^anom jos nesto zna- 
menita. Stjepanu Tvrtku bjeSe u to vrieme umrla prva zena Dorot^a, 
te se on smiera§e po drugi put ozeniti. Ogledajuc se po tadanjih 
evropskih dvorovih zapne mu oko o kcer vojvode austrijskoga 
Alberta III. iz mocne vec tada porodice Habsburga.^^ Stjepan 
Tvrtko nadase se od toga braka velikqj koristi za svoju drzavu i 
porodicu; a i Mlet^ani, saznavsi po poslanicih za njegov izbor, ra- 
dovahu se stoga, npo^to je obcina njihova uvieke bila u osobitoj 
prijazni i Ijubavi sa uzviSenom kucom austrijskom, a napose sad a 
sa gospodinom vojvodom Albertom " Nu od snovane zehitbe, kao 
sto ni od drugih osnova Stjepana Tvrtka nebi niSta, jer je malo 
zatim 23. ozujka 1391. slavnoga toga kralja snaSla smrt,^°*^ posto 
je kroz trideset i osam godina nasliedjenom si drzavom sretno via 
dao. NeSto prije, 16. veljade bjese umro Ivan Palizna, najgorljiviji 
mu pristaSa i prijatelj u Hrvatskoj. 

„ Stjepan Tvrtko ide svakako u red najodli^nijih vladara slo- 
vjenskoga juga. On je za svoga duga vladanja nastojao o torn, 
kako da sebi i svojoj drzavi ste6e neovisnost, samostalnost i dim 
vecu slavu. On je po smrti svoga strica nasliedio banovinu bosansku, 
(^ iztjeran iz nje od odmetne vlastele) primio ju je opet iz ruku 
kralja Ljudevita I. priznavajuc javno, da je ban bosanski po nje- 
govoj milosti (1366). Ali Stjepan Tvrtko umio se je oprostiti te 

^^ Ad aliam partem, per qaam ipse significat nobis, quod intentio et dispo- 
sitio sua est veUe . acquirere civitatem Jadrensem sicut acquisivit alias 
civitates Dalmatie, et propterea nos rogat, quod debeamus sLbi dare auxi- 
lium et favorem ad possendom impldre istam suam intentionem. Ad ulti- 
mai]^uerum partem, . . , per quam videntur innuere et requirere ligam 
generalem, videlicet quod amici-unius partis sint aniici alterius, et ini- 
mici iuimici . . . Ljubi6, Mon Slav. IV., p. 284 — 286. . . 

^^ Ad quartam parteQi, per quam ipsi ambaxatores nobis significant, quod 
dominus rex praedictus est contractut'us parentelam cum damtno duce Au- 
slrie (Alberto) . . . Ljubi6, Mon. Slav, merid. p. 285. 

. *.*^ iJodem anno (krivo 1390. mjeisto 1391.) die 23. martii obiit rox Bosnae, 
de quo venerat novum Jadram' die 19. men. Martii. Mem Pauli p. 426, 

.13 
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inostrane vrhovne vlasti; te postaviv si srbsku i bosansku krunu 

na glavu i podignuv banovinu Bosnu na &WBt kraljevine uzveKfi 

svoju kraljevsku vlast i svoju driavu uzporedi kruni i drzavi, ko- 

jih je vrhovno gospodstvo netom priznavao. On je i dalje poSao^ 

do^im je stao slabiti pravo i vlast svoga nekadanjega zaStitnika, 

dinom drzec se toga na^ela : da je Bosna tim ja6a, cim je slabija 

Ugarska, i obratno. Zato je poslie smrti kralja Ljudevita pristao 

uz protivnike njegove kceri i nasljednice (Marije) podupiruc ustanak 

hrvatski; a s okrunjenim Sigismundom odito se je zaratio (1387). 

Tako je Stjepan Tvrtko ugarskoj opriefio svoju vlastitu politiku 

smieraju6u na to, da od krune ugarske odeiepi kraljevinu Dalma- 

ciju, Hrvatsku i Slavoniju. Govorilo se je doduSe, da Tvrtko eve 

zemlje osvaja za svoga saveznika i prijatelja Ladislava Napuljskoga. 

Pod zastavom kralja Ladislava vojevahu takodjer hrvatske ustaSe 

(osobito u Slavoniji) , podupirani bosanskimi detami proti vo]S(d 

kralja Sigismunda. Ali niti se je u Dalmaciji ova vojna inade tu- 

madila, nego da se radi ob osvojenju ove zemlje za Bosnu, nitije 

Stjepan Tvrtko, kuda je god njegovo pobjedonosno oruSje dopiralo, 

Sirio druge do svoje kraljevske vlasti. Gradovi se dalmatinski pod- 

loziSe neposredno £ezlu bosanskoga kralja i njegovih zakonitih na- 

sljednika, on je potvrdio njihove povlasti, on je metnuo svoje na- 

mjestnike i vojvode u tih kraljevinah, kako ih izri^no zo^ve, svojih. 

Kako se je S^epan Tvrtko s druge strane drzao za baStinika i 

nasljednika Nemanjina roda na srbskom priestolu, to nam biva 

dosta jasno , da je bila njegova namjera zaokupiti oko Bosne 

s jedne strane zemlje srbske, a s druge zemlje hrvatske odciepivsi 

ih od krune ugarske. Politika dakle Stjepana Tvrtka, kako se ona 

u glavnu nacrtu ukazuje . poslie g. 1376.; iSla je za tim, da na 

slovjenskom jugu podigne samostalnu drzavu dopirucu na zapadu 

do jadranskoga mora, a prema sjevem do Dunava i Drave. Sto 

je car Stjepan DuSan sa Srbije, to je Stjepan Tvrtko sa Bosne 

kuSao; s tom ipak od ostalih razlikom, da je srbski car najprije 

svoje oruzje. bio podigao na byzantsko carstvo i ovdmu otimao 

zemlje, pak zatim tezio k Posayju i Adriji; dodim je bosanski 

kralj svoju vlast samo na ove strane sirio neimajud na iztoku pred 

sobom slabih nasljednika Konstantinovih , vec silne muhamedove 

kalife. Napredak Turaka i rastuca moc njihova na balkanskom 

poluotoku bude povodom i uzrokom riedka u politidkom zivotu 

juznih Slovjena i jedina prizora, zajednice naime izmedju bosan- 
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skoga kralja i srbskoga kneza proti zajednidkomu neprijatelju, sloge 
izmedju vladalaca dviju juzno-slovjenskih drzava, all zajednice i 
sloge na — krvavom Kosovu. Kamo srece, da je ovaj duh mnogo 
prije vladaoce i narode drzavd* bosanske, srbske i bugarske o^ivio^ 
te da BU se oni zajedni^ki oprU azijatskim ordijam kod njibova 
prelaza na jugoizto^ni poluotok Evrope. Ej kako bi sada sasvim 
drugo lice bilo ovoga prekrasnoga diela staroga svieta — sasma 
drugo stanje, driavno i kultumo naSega naroda!"^®* 

Sjajnim uspjehom Stjepana Tvrtka dopriniela su za cielo veoma 
mnogo i sibia vlastela bosanska. Svladav Stjepan Tvrtko prvih 
godina banovanja svoga odpornu vlastelu bosansku umio je kasnije 
vlastohlepje i energiju svojih boljara upotriebiti u svoje politidke 
svrhe^ ter poYJeravajuc im razne zadace i mitec ih ^astmi^ udinio 
ih je YJemimi sluzbenici svoga priestoki. Vojvodi Vlatku Hranicu 
daje oduSka u Hrvatskoj i na Kosovu^ a zatim mu povjerava ne- 
prijateljskim ndareem izvrgnutu vojvodinu usorsku ; vojvodu Hrvoja 
Vokdica, sina Vukca Hrvatinica, §alje za pOslanika u hrvatski grad 
Knin, a knezu Pavlu EleSicu daje vojvodstvo u Hrvatskoj i Dal- 
maciji. Manje poslove obavljaju Radin Jablani6 i sin mu Pavao 
Badinovi6) a u primorskih predielih medju Cetinom i Kotorom straze 
vojvoda Juraj Radivojevic i zupan Belijak Sankovic. Ovi isti bo- 
Ijari dolaze i na kraljevski dvor u Sutisku^ da mu budu savjetnici 
u vaznih poslovih drzavnih. Pa take se bosansko vlasteostvo za 
mocnoga kralja Stjepana Tvrtka prikazuje kao slozna i sretna za- 
druga, kojoj je vriedni starjeSina — sam kralj, db^im vlastela za- 
drugari rade svi slozno za dobro zadruge — svoje domovine. 

'^^ Ba6ki, Pokret na slavenskom jogu. (Bad. m. p. 110 — 111.) 
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IX. Stjepan Dabisa i zena mu Jelena Gruba. 

(1391—1398.) 

Stjepan DabiSa nemoze odrzati Hrvatske i Dalmacije^ zato ih u 
srpnju 1393. tistupi kralju Sighnnundu, uciniv ga ujedno svajim 
nasljednikom u Bosni, — Stjepan DabiSa odvraca se od Sigismunda; 
borbe kod Dobora i Knina (1394.), — Odnosaji Stjepana Dabise 
prama dubrovackoj i ndetackoj obdini; smrt njegova (1395.), — 
Jelena Gruba, udova Sjepana DabiSe, upravlja drzavom m nedo- 
rasloga sina; vlastela se bosanska silno pomazu. — Provala Turaka 

u Bosnu (1398.). 

Ved za Stjepana DabiSe, prvoga nasljednika kraija Stjepana 
Tvrtka^ po^e bosanska drzava padati sa visine, do koje ju bjese 
podigao prvi kralj njezin. Uzrok tomu bijaSe ponajglavnije sam 
DabiSa, nebivsi ni iz daleka dorastao svomu predSastniku. Nu bi- 
jaSe i drugih uzroka, koji su kasnije sve viSe djelovali i tako 
uskorili pad drzave bosanske. 

Prvi i glavni uzrok bijaSe, Sto je bosanska drzava iza Tvrtka 
ostala negotova. Pojedine desti, od kojih bijase sastavljena, nebjehu 
se joS stopile u jednu cjelinu, vec svaka odava^e svoje porieklo i 
izticaSe svoje centrifugalne teznje. Drugo bijaSe, Sto Tvrtku nije 
bilo za zivota uspjelo uvesti red nasljedstva po prvorodstvu, ne- 
mogav ni sinu svojemu Tvrtku Tvrtkovicu priestola osigurati. 
U Bosni ostade i nadalje staro slovjensko pravo po starjeSnstvu, 
a s njim neprestane priestolne borbe, s kojih je drzava propadala 
i kraljevska se vlast sve to vise slabila. Nu jos gore bijase, Sto 
je uslied priestolnih borba neobi£no narasla vlast bosanske vlastele, 
osobito nekih porodica, koje su u pojedinih oblastih bosanske drzave 
vladale gotovo samostalno, uplicuc se u posle ukupne drzave samo 
onda, kada je trebalo pretendente za kralj evski priestol skidati ili 
namiestati. Tako je napokon bosanska drzava prili^ila vlasteoskoj 
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republici, sastavljenoj od vojvoda i knezova, u kojoj je kralj slabo 
vriedio, buduci da je bio igra^ka u rukama velmoza svoga rusaga. 
Svim ovim nevoljam pridruzise se ]0§ vjerske razpre, izoStrene 
i tini; ito su kasnije neki bosanski kralji, potaknuti Kimom i ugar- 
sko-hryatskimi vladari, uzeli progoniti patarene, koji su se na to 
uticali ma i neprijateljem bosanske drzave^ samo da se obrane od 
progona vlastitih vladara svojih. 

Ovim nutarnjim biedam, koje su polagano drzavu bosansku raz- 
tvarale, pridruzise se i vanjske pogibelji, prietec Bosni neprestance 
katastrofom. Toli vladari ugarsko-hrvatski na sjeveru, koli Turci 
na iztoku pripravljali su joj gotovu propast. Kralj Sigismundo 
naime bijaSe duboko osvjedo^en, da juzne medje njegove drzave 
ne^e biti mime, dok bude drzava bosanska mozna i jaka. Uza to 
je dobro znao, da kraljevine Hrvatske sa Dalmacijom i Slavonijom 
nece moci nikada zvati podpuno svojom, dokle ce hrvatski ustaSe 
traziti i nalaziti zastite i uto^ista u Bosni. Zato je smatrao priekom 
duznosti svojom oslabiti bosansku drzavu i tim zatrieti klicu svim 
pokretom, koji su se joS od god. 1383. neprestance javljali. Tim 
je mislio udovoljiti i duznosti prama sebi samomu, jer su napokon 
Hrvatski ustaSe i§li za tim, da ga li§e iste krune ugarske, i da 
na priestol ugarski posade mladoga Ladislava, sina nesretnoga 
Karla Dra^koga. 

Nu jos veca pogibelj grozila se je bosanskoj drzavi od Turaka. 
Turska joj je sila prietila od Kosovske bitke kao Damoklov ma^. 
Jidino svimi silami svojimi i pomagana zapadnom Evropom mogla 
bi se bila Bosna odrzati proti Turfinu; nu bosanski su boljari u 
medjusobnih borbah proti svojim vladarom i ugarsko - hrvatskim 
kraljem sami dozivali Turke u Bosnu i tako im put utirali u svoju 
domovinu. Po tom je Bosna mnogo prije nesretne katastrofe god. 
1463. bila sputana u verige turskih sultana. Bosanski su kralji da- 
pade kasnije bili u istom ovisnom odnosaju prema turskim sul- 
tanom, kano i srbski despoti, dok nije car IVftiliamed II. kona6no 
podjarmio Srbiju (1459.), a umah zatim i Bosnu podlozio svojoj 
vlasti. 

* * 

Novi kralj bosanski Stjepan Dabi§a bijase mladji brat kralja 
Tvrtka. Mleta^ka obcina, 6im je zaCula za promjenu na priestolu 
bosanskom, pozurila se je umah, te je novoga kralja L lipnja 
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1391. imenovala svojim gradjaninom.^ I Dubrov^ani postage svoje 
poslanike Stipana Lukarevica i Ra&jla Gu6eti6a ^s po^tenimi i 
nmogociimimi dari i ^astmi" na kraljevski dvor u Trstivnicn, gdje 
sejetada desio kralj Stjepan DabiSa sa svojom supragom kraljicom 
Jelenom^ i vlastelom i velmoi^ami kraljevstva svoga. Sliedece god. 
1392., dne 17. lipnja, izdade kralj Stjepan DabiSa, desec se „ya 
cestitoj vojsd kraljevstva u Dolnjih krajih u LuScih^, Dubrovdanom 
povelju; kojom potvrdi sve povlastice i sloboStine, podieljene im od 
njegovih praroditelja i predSastnika, a napose od „brata mu, sveto- 
podivSega gospodina kralja Stjepana Tvrtka*. Povelju tu potvrdiSe 
ne samo zena mu Jelena; nego i prisutna vlastela, vojvoda Hrvoje 
Vukfic, vojvoda usorski Vlatko Hrani6, knez Stipoje Hrvatini6, 
knez Radoslav Pribinic, knez Dobrosav DivoSevic, knez Gojak 
Drag08ali6, zupan Tvrdoslav Tuica, knez VuShna Vlatkovi6, knez 
Vojsav Vojevodi6 i drugi.* I u Hrvatskoj i Dalmaciji priznat bi 
Stjepan DabiSa za kralja. Kroz cielu godinu 1392. vrSio je on sa 
svojim banom Vukom Vukficem u ovih kraljevinah svoju kraljevskn 
vlast. Splje6ani u javnih izpravah pisahu : » za vladanja preblagoga 
vladara i gospodina Stjepana DabiSe, bozjom milosti preslavnoga 
kralja Srbljem, Bosni i Dalmaciji" itd.' Vrsec svoja vladala6ka 
prava potvrdi Stjepan Dabisa 25. travnja 1392. gradu Trogiru 
starodavna prava i povlastice, priznate mu takodjer od kralja Stje- 
pana Tvrtka.* Ban Vuk Vukdic („ban kraljevine Dalmacije i Hr- 
vatske^), njegov namjestnik, dozvoli spljetskomu nadbiskupu An- 
driji, da smije na crkvenoj zemlji kod mora u Luka^u sagraditi 
dvorac i tvrdju, te ujedno prijavi to obcinam grada Spljeta i Tro- 
gira, kao sto i dvorskim u Klisu, Opraku i OmiSu. ^ > 

Ovi podatci ja^^no pokazuju, da su kralja Stjepana DabiSu i 
njegove namjestnike u Hrvatskoj i Dalmaciji priznavali, te im se 
pokoravali. Njemu dapa^e malo da nepodje za rukom, za dim je 

^ Millesimo trecentesimo nonagesimo primo, mensis iunii die primo . . . 
simile privilegium £actam fait domino Stephano de Bissa (Dabisa) dei 
gratia regi Bassie, Bossine, maritimeque . . . Ljubid, Mon SI. m. IV. 201. 

2 MikloSid, Mon, serb. p. 220—222. 

^ TJ jednoj povelji spljetskoj od 27. sieSnja 1892: ^regnante serenissimo 
principe ac domino Stephano Dabiscia dei gracia Basoiae, Bosnae, Dal- 
matiae . . rege indyto** . . . Farlati. lUyr. sacr. m. 835. 

^ Luoius, de regno Dalm. p. 258. 

* Farlati, op. cit. p. 835—336. 
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predSastnik njegov zalud zudio. Grad Zadar naime zavadi se u 
to doba sa Sigismundovim banom, te se sprijatelji sa Vukom Vak- 
dicem i braiom njegovom tako, da se je dinilo, kano da smiera 
poput ostalih dalmatinskih obcina pristati uz kralja bosanskoga. Dne 
13. velja^e 1392. dodje u Zadar knez Dragila, brat bana Vuka 
Vukfica, sa svojom zenom i pratnjom, da se pokloni mocim sv. 
Simeona. ® Nekoliko mjeseci kasnije krenu Zadranin Pavao Pav- 
lovic kao poslanik svoga rodnoga grada put Klisa , gdje je bivao 
Vuk Vukfic sabiruci vojsku. ' Uslied toga poslanstva odnoSaji se 
Zadra prema bosanskoj drzavi tako promieniSe, da su 8. rujna 
1392. ban Vuk Vukdic i njegov podban knez Ivan MiSljenovi6 
imenovani gradjani zadarskimi, te je potonji na to posao u Zadar, 
gdje je u ime svoje i svoga glavara polozio prisegu vjemosti u pri- 
sucu dvaju knezova Nelipica. ® 

Stjepan Dabiia bio bi mozda kona^no i Zadrom zavladao i vlast 
bosansku u Hrvatskoj i Dalmaciji trajno utvrdio, da mu domala 
nisu druge brige dodijavale. Prije svega prietijaSe mu sila turska, 
kojoj su nakon Kosova ostala vrata otvorena na sjever i zapad 
balkanskoga poluotoka. Kad je g. 1392. car turski Bajazit ratovao 
sa kraljem Sigismundom, jedan dio turske vojske provali u Bosnu. ^ 
Po jednoj nesto sumnjivoj viesti bjese turska vojska prodrla u jugo- 
izto^nu Bosnu, gdje je j^pljadkala sav prediel i ustavila se kod Gla- 
sinaca". U bitci, ovdje zametnutoj, da se je osobito ponio knez 
Gojko Mmjavic, koji je svoj mad bio posvetio bosanskomu i 
ugarskomu vladaocu. ^° Osim turske sile smetao je Stjepana Dabiiu 

^ Eodem die venit Jadram causa visitandi corpus B. Simeonis c. Praghissa 
frater praedicti domini bani cum uxore sua, et quibusdam aliis. Memor. 
PauU (p. 426.) 

' Mem. Pauli (p. 426). 

* Die 8. men Sept. recepti fuerunt in cives et consiliarios civ. Jadrae ma- 
gnif. V. d. Vulch b. q. d. Yulchi veniente de Bosna, ac comes Joannes 
Mislenovich v. b eius . . . Idem (p. 426). 

^ G. 1395 dne 17. svibnja darova kralj Stjepan DabiSa Supanu Vukmiru i 
bra6i njegovoj selo Kolo, „8misliv§e njih vime slui^be, §to nam poslui^iSe 
vsegda virno i srd6ano^ najlise u turafHcih bojih, neS6ede6e avojih glav za 
7108 , . .** Mikl. Hon. serb. p. 226. 
*° Ba6ki, Pokret na slavenskom jugu (Ead, in. p. 127 — 128). U povelji; 
koju da je Stjepan Dabiia iza boja 2. travnja 1394. podielio knezu Gojku 
Mmjavi6u, 6ita se ovo : „Et tunc nobis (Gojko) inservivit , quando venit 
Paiazit cum Turcis et depopulatus est Bosnam vaJde et stetit in Kagla- 
sincis (po Ka6komu „Ha rjiacHH^i^ixB^) et destruxit Bosnam, et tunc ve- 
nit Goiko Mamavitius,'' 
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i napuljski kralj Ladislav, kojega bjefau hrvatski listaSe jo§ god. 
1387. proglasili kraljem Hrvatske i Dalmacije. Dok je Stjepan 
Tvrtko £iviO; nije se kralj Ladislav uplitao a hrvatske odno§aje, 
prvo jer je tada suviSe mlad bio, a drugo jer mu nebjeSe joS osi- 
gurana napuljska kraljeyina. Na uvidivSi, da je Stjepan Tvrtko 
radec tobo^e za njega a istinu svojoj vlasti podlo^io Hrvatsku i 
Dalmaciju, odlu6i umah iza smrti njegove iztaknuti svoje pravo na 
te kraljevine suprotiva nasljedniku njegovu Stjepanu DabiSi. Mozda 
an ga na to nutkali i neki hrvatski ustaSe, kojim nebijaSe bosanska 
vlada u vplji. Ve6 15. lipnjem 1391. uze Ladislav vrSiti svoju kra- 
Ijevsku vlast u Hrvatskoj, Dalmaciji i Slavoniji, darovavSi svojim 
yjernim, bra6i Pavlu i Ivanu saroSkim imanja u vukovskoj i po- 
zezkoj zupaniji.^' Malo zatim, 17. srpnja 1391. potvrdi on iz Gaete 
^privolom i vlaScu majke si i skrbnice Margarete^ bosanskomn 
vojvodi Hrvoju VukCi^u i bratu mu Vuku Vukficu ^banovinu kra- 
Ijevina Hrvatske i Dalmacije", odredivsi uza to, da ova braca kao 
bani istih kralj evina o^ivaju sva prava i slobode, &isti i milosti, 
gto su ih dosele imali bani hrvatski. ^^ Istoga dana odlikova kralj 
Ladislav trecega brata vojvode Hrvoja, po imenu kneza DragiSu 
Vukdica, darovav§i mu varo§ Sridu u hrvatskoj tada zupi Sani, 
a uz to i selo Zabic, spadajuce pod grad Kljud. ^* Rod Vukfica 
obsipa Ladislav tolikimi milostmi ponajviSe zato, Uo ga je smatrao 
nglavnim braniteljem svoje £asti, staliSa i imena**, i §to je Hrvoja 
i njegovu bracu drzao za izkusne i ugledne muzeve, koji bi mu 

*' Arkiv za poviest. jugosl. Vll. p. 28 — 30. 

^^ Ladislaus dei gratia rex . . . magnificis viris Hervoye vayvade Boznensi 
et Yulco bano fratribus , nostrisque consiliariis et fidelibus dilectis gra- 
tiam et bonam voluntatem. Attendentes merita sincere et constantis 
vestre devotionis et fidei , qua erga clarae memoriae dominum regem 
Karolum, reverendum dominum genitorem nostrum, dum vixit, et nos 
laudabiliter claruistis .... vobis banatum regnorum nostrorum Dahna- 
tie et Croatie .... confirmamus pro honore , volentes et intendentes ex- 
presses quod vos tanquam bani regnorum praedictorom , per nos quidem 
ordinati, illis honoribus, favoribus, libertatibus .... gaudeatis, qoibus 
alii bani dictorum regnorum . . . gavisi hactenus extiterunt Arkiv za 
poviest jugosl. Vn. p. 32 — 34. 

^^ Sane attendentes merita sincere devotionis et fildei viri nobilis Dragisse 
militis, filii quondam magnifici Yulkach vayvode .... eidem Bragisse 
.... infrascriptas villas, videlicet yillam Srida in provincia Sane et 
villam Zabich in pertinentiis castri Kluz positas .... concedimus et 
donamus . . .« Arkiv za pov. jug., VIL p. 84. 
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mogli mnogo pomoci^ da zaylada Hrvatskom. Ladislav podje i dalje. 
VrhovEim namjeBtnikom svijuh zemalja i kraljevina svojih imenova 
on bivsega bana ma^vanskoga Ivana Horvata, koji je joS za Stje- 
pana Tvrtka istu ^ast obnaSao^^; a zatim je i nadalje sve viSe 
darovnica izdavao hrvatskim i bosanskim velmozam, nebi li tako 
svoju stranku oja^ao toli proti kralju Stjepanu DabiSi^ koli proti 
kralju Sigismundn. Tako podieli 19. listopada 1392. plemicu Herku 
Matijevicu i bra<Si mn, zathn Ladislavu i Ostoji MikSicem sela 
liipovac i sv. Martin u zupi Vrbasu "; istoga dana darova bradi 
Petru, MiloSn, Dionisiju, Ivanu, Stjepanu i Vlahu, sinovom bosan- 
skoga vojvode Pavla vi§e sela (Vojskovo) u zupi Vrbasu i grad 
Starigrad u ^upaniji pozezkoj.^^ Napokon 28. listopada 1392. po- 
kloni Ivanu Gxizogonu iz Zadra grad Obrovac u Hrvatskoj.^'' 

Kralj Ladislav nije prvih godina DabiSina vladanja u istinu imao 
nikakove vlasti u Hrvatskoj i Dalmaciji , ali ovimi darovnicami, 
§to ih je podieljivao kao baStinik otca svoga u ovih kraljevinah 
gospodi bosanskoj i hrvatskoj, nastojao je najprije steci pristaSa u 
ovih zemljah, a uz to o^uvati svoje nasljedno pravo proti bosan- 
skomu kralju. Stjepan Dabi§a jasno je yidio, na §to smiera na- 
puljski dvor, te je po mogucnosti svojoj radio, da utvrdi vlast i 
ugled svoj u Hrvatskoj i Dalmaciji. Zapovjedi zato novomu banu 
hrvatsko - dalmatinskomu, knezu Vuku Vukficu, svomu podaniku, 
da za nfega zauzme sve vaznije gradove po Hrvatskoj. Ban Vuk 
Vukfic desio se je vec 7. velja^e 1392. s vojskom u Karinu, a 
odavle krenuo je, da za svoga gospodara zauzme gradove Vranu 
i Ostrovicu, kojim su tada vladali nasljednici Ivana Palizne. Ovi 
su se valjda bili odmetnuli od DabiSe i prionuli uz Ladislava, zato 
ih ban Vuk Vukdic malo zatim zarobi, te po svoj prilici i njihove 
gradove zauze.^® Ovim nadinom umio je Stjepan* DabiSa svoju 

^* ^Johanni bano Machoviensi in regnis predictis (TJngarie et aliorum reg- 
norum annexorum) nostro vicario general! " n jednom pismu od 8. li- 
stopada 1392. Arkiv za pov. jug. VII. p. 86. 

" Op. cit. pag. 37—39. 

" Op. cit. p. 39—41. 

" Op. cit. p. 41—42. 

*• die 7. febr (1392) banns Vasich (Vulch) cum exercitu suo applicnit per- 

sonaliter in Carinum. die Mercurii 12. (13) praedicti mensis huinsmodi 

novum yenit Jadram, vid. quod banus praedictus captivarerit priorem 

Auranae, et c. Miehloss. de Palisna fratrem eius comitem Ostrovize et 

voluit habere castra Yranae, et Ostrovize. Mem. Pauli (p. 426). 
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vlaBt uzdrzati u Hrvatskoj i Dalmadji sve do god. 1393. No prve 
polovine ove godine dogodio se je u tih kraljevinah znatan obrat 
na Stetu bosanskoga kralja. Neke obcine dalinatinske, napose Tro- 
gir, nehtjedoSe viSe priznati vrhovne mu vlasid, naginjuci po Bvoj 
prilici ve6 tada uz napuliskoga kralia. ' ' Videci Stjepan DabiSa. da 

ili kralju Ladislavu ili Sigismundu, a boje6i se s druge atrane sile 
turske i Sigismundoye, brzo Be sklonu na odlu^n korak. Odlu^i 
odre6i se Hrvatske i Dalmacije i ustupiti ih Sigismundu uz denu, 
da ga ov^j priznado kraljem bosanskim. 

Polovicom srpnja 1393. sastade se Stjepan DabiSa sa kraljem 
Sigismundom u Djakovu. Na taj sastanak posia i grad Zadar svoje 
poslanike, dads^i im 20. svibnja u to ime obse^an naputak.^^ Po- 
tankih viestio dogovorih medju oba vladara neima; samo je sigomo^ da 
je tuj Stjepan DabiSa odstupio Sigismundu Hrvatsku i DahnacijU; 
koje su tri godine bile sjedinjene sa bosanskom drzavom. Osim 
toga priznao je Sigismundo Stjepana DabiSa za zakonitoga kralja 
bosanskoga i s njim utvrdio vjekoviti mir; dofim je s druge strane 

*® U jednoj se trogirskoj izpravi od 15. travnja 1393. 6ita: „Anno nativi- 
tatis eiusdem 1893 . . . vacante regni dominio regali . , ,^ Lucio, Mem. 
p. 355. Da je medjutim joS aviek imao Stjepan Dabi§a neku vlast u 
Hrvatskoj i Dalmaciji, sipjedoci naputak, izdan isti dan i iste godine od 
mletaSkoga vie6a pomorskomu kapetanu iste ob6ine: qceterum procnrare 
debet idem noster capitanens cam prefiEttis de Tragorio cum illis yerbis 
comodis et utilibus, que sibi videbuntor, quod alique bale pannorum 
Salvi Johanis de Florentia intromisse per illos de Dalmissa et per dic- 
tum Volchum Banumi et exinde in Tragurio arestate de mandato sere- 
nissimi domini regis Bosine, eidem Salvi vel eius nuntio restituantar, 
dando predicto nostro capitaneo informationem necessariam super feusto 
predicto . . . ." Ljubid, Mon. Slav. m. IV. p. 804. 

^^ „1393. ind. prima die 20. mens. maii. Gomissio data nobilibus et sapp. 
V. V. d. Theobaldo de Nassis legum doctore et ser Mazolo de Fanfogna 
ambaxiatoribus communitatis Jadrae ituiis ad locum Diaco, tibi futwnu 
est aerenUsimus dominus noster rex Hungariae et dominus rex Boemiae 
(krivo mj. Bosniae ili Bossinae) .... secundo narrabunt sacrae regiae 
maiestati, qualiter omnibus notae sunt depopulationes, iacturae, et dapna, 
quae et quas passi sumus, et in dies patimur ob fidem regiam ab emtdis 
regiis . . . ; item si pax non erit inter serenissimum dominum nostrum 
regem et regem Bosnensemj sed solum treuga, prout fuit hactenttSy aut 
quod guerra sequeretur, quod absit, oportebit necessario, quod manute- 
neamus castrum nostrum Semehnici (Zemunik) . . .'^ Joannis Luoii In- 
scriptiones Dalmaticae (et notae ad Memoriale Fauli de Paulo) p. 89-~42. 
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Stjepan DabiSa privolio, da iza smrti njegove predje bosanski prie- 
8tol na Sigismunda kao na pravoga i zakonitoga vladaoca bosan- 
skoga.'* 

Sigismondu bijaSe veoma drago, Sto je sklopio toli povoljan mir^ 
te je sada u znak Ijubavi svomu prijatelju bosanskomu kralju po- 
dielio dast velikoga zupana Simezke ^upanije.^' Nu znajuc, koli 
su mo^na i uplivna ylastela bosanska nesmatraSe djakova^ki mir 
dovoljno osigaranim, dok ga i vlastela bosanska nepotvrde. Medju 
inimi privoli na ugovor djakovadki i vojvoda Hrvoje Vukdi6, koji 
23. koloyoza 1393. u Lu^anih kod Sin] a izdade pismo ovoga sa- 
dr£aja: „Mi Hrvoje, vojvoda dolnjih krajeva Bosne, dajemo na 
znanje svakomu, komu se pristoji, da mi ovim listom, imajuc po- 
nzdanje iskrene privrzenosti i vjernosti prema prejasnim vladaocem 
i gospodarom g. Sigismundu bozjom milosti kralju, i g. Mariji, 
kraljici Ugarske, Dalmacije i Hrvatske . . . hotomice i znajuci 
obecajemo njim odsele nadalje svaku vjemost, du^nu pokornost i 
poStovanje naprotiv bud kojim knezovom, velikaSem i ^rugim Ijudem 
koga im drago staliSa; stepena, zvanja, dostojanstva, dasti i pre- 
imnctva, izuzam jedinoga slavnoga vladaoca gospodina Stjepana 
Dabi§e, kraija bosanskoga, komu ^elimo vjerno sluziti dok zivimo, 
osim ako bi isti gospodin kralj bosanski ustao, §to bog nedaj, 
proti re5enomu gospodinu kralju i gospoji kraljici ugarskoj ; onda 
smo duzni odustati x>d sluzbe gospodina kraija (bosanskoga), a pod- 
nipoSto nepredati svojih sila ma na kakav na^in proti istim kralju i 
kraljici Ugarske. Poslie smrti pako istoga Stjepana DabiSe kraija 
bosanskoga necemo, dok zivimo , nikomu drugomu sluziti osim 
pomenutomu kralju i kraljici Ugarske; njihove cemo zapovjedi, 
koliko mozemo, uviek i neumomo, slobodno i uspjeSno vrsiti 
vjerno im uviek sluzeci, i od sada nadalje posvetit cemo se mi 
i nasi potomci i nasljednlci njihovim zeljam i nalogom". ^^ Osim 
Hxvoja pristade na djakova^ki ugovor i zupan Vukmir Semko- 
vic sa bracom Tvrtkom i Stjepanom; a Sigismundo im na to 
izdade povelju, kojom im potvrdi sye povlasti i prava, j^jer ste mi 
vi s privolom i hotenjem slavnoga vladaoca gospodina Stjepana 
DabiSe, bosanskoga kralja» predragoga nam prijatelja, i gospoje Je- 
lene, supruge njegove, ^istom iskrenosti vje^nu vjemost obecali i 

«» Eafiki, Pokret na slav. jugu (Bad, HI. p. 136—137). 

" Fejer, Cod. dipl. X. 2. p. 276. 

M Fejer, Cod. dipl X. 2. p. 158—159. . Ba6ki, Pokret (Bad, UV p. 137). 



204 

zaprisegli naSemu velicanstvu; te ste se svojim pismom priklonitije 
obvezali : da cete naSe veli^anstvo poslie smrti re^enoga gospodina 
kralja Stjepana DabiSe, sadanjega kralja Bosne, primiti, imati i 
driati za svoga pravoga naravskoga (zakonitoga) glavara'^'^ 

Stjepan DabiSa, a s njim i nekoja otmenija vlastela bosanska, 
bjehu kraljn Sigismundu ustupili Hrvatsku i Dalmaciju, pa^ mn 
obrekli i nasljedstvo na bosanskom priestolu. Nu uzprkos tomu 
podii^e ise proti djakovadkomu miru velik dio bosanske vlastele, a 
i neki vodje hrvatskoga pokreta. Od potonjih de iztaknu osobito 
Ivan Horvat, bivSi nekod Tvrtkov namjestnik u Hrvatskoj i Dal- 
maciji, a kasnije glavni namjestnik kralja Ladislava u svih zem- 
Ijah krune ugarske. JoS prije srpanjskoga sastanka n Djakovu 
nagovaraSe Ivan Horvat u Upnju 1393. mleta^ku republiku^ da se 
sdru^ u savez sa napuljskim kraljem Ladislavom proti kralja Si- 
gismundu. ^^ Nu Mletdani nehtjedoSe njegovih predloga prihvatiti; 
a poSto je malo zatim Hrvatska sa Dalmacijom dospjela pod Si- 
gismunda, morade Ivan Horvat po drugi put ostaviti svoju dome- 
vinu i pobjedi u Bosnu. U rujnu iste godine 1393. desio se je 
^ban Ivanis" vec uz kralja Stjepana DabiSu ^^^ a s njim bijaSe na 
dvoru bosanskom i brat njegov Pavao Horvat. Ovdje nastojahu 
svimi silami^ da poruSe djakovadki mir i da opet Bosnu podignu 
proti kralju Sigismundu. 

Braci Horvatom bjeSe nastojanje zaista poslo za rukom. Zadrani 
su doduSe jo§ 27. sie^nja 1394. sklopili savez s knezom Vukom 
Vukdicem, koji se sveudilj spominje kao ban Hrvatske i Dalma- 
cije, i s krbavskim knezom Karlom proti svim neprijateljem kralja 
Sigismunda ^^; nu malo zatim po^e opet Dalmacija sa Hrvatskom 
kolebati u vjernosti prema istomu vladaru. Bijase obcind., koje 
nehtjedoSe sada nikoga priznati za kralja ^^; neke prionuse opet 
uz Stjepana Dabisu i uz drzavu bosansku. "' U tih okolnostih 

^* Lucius, de regno Dalmatiae, pag. 258. 

«5 Ljubi6, Mon. Slav. m. IV. p. 307 i 308—309. 

'• Puoi6, Srp. spom. 11. p. 40. 

" EaSki, Pokreb (Bad, HI. p. 148). 

^* Godine 1894 dne 14. kolovoza zaklju6i spljetsko vie6e, da n obdinskih 
spisihi izpravah „a morte Tuertichi regis citra non fiat mentio de aliquo 
rege nee de aliquo alio nisi solummodo de reotoribus et iudicibus". Lu- 
cius, de regno Dalm. p. 258. 

28 Otok Hvar priznavaSe u oiujku 1394. vrhovnu vlaat kralja Stjepana Da- 
biSe. Vidi str. 190, notu 93. 
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pdlu^i i sam kralj Stjepan DabiSa odustati od mira djakova^koga. 
Opozvavsi sve, §to bjeSe torn prilikom obrekao, nalozi banu Vuku 
Vukficu, da na novo podigne zastavu bosansku u Hrvatskoj i 
I>almaciji, a u isto vrieme dozvoli braci Ivanu i Pavlu Horva- 
toniy da u oblasti Usori u ^vrstu gradu Doboru skupljaju voj- 
sku, s kojom ce preko Save provaliti u Slavoniju i obnoviti po- 
kret hrvatski. 

Za^uvsi Sigismundo za nove smutnje na juznoj medji svoje dr- 
zave, zivo se zabrinu. Vec 5. srpnja pozove iz Lip^e grad Krem- 
nicu, da mu uzajmi 1000 dukata i da mu ih posalje do Jakovljeva, 
jer da ce poslie toga roka povesti vojnu na bana bosanskoga i 
neke neprijatelje i nevjernike svoga kralj evstva. ^^ U prvoj polovici 
kolovoza kretaSe se vec vojska ugarska prema jugu, da preko Save 
provali u Bosnu, doti6no u Usoru, gdje se bjehu braca Horvati u 
gradu Djoboru utvrdili. Na 6ehx vojske bijase sam Sigismundo, a 
njega pratijahu velmoze sa svojimi 6etami, medju njimi ban hr- 
vatski Nikola Gorjanski i brat mu Ivan, tavernik Nikola i dvorski 
vratar Stjepan Kanizaj. Kada se je kraljevska vojska priblizavala 
gradu Doboru, Ivan Horvat izadje iz njega, bojeci se, da se nebi 
mogao u njem odrzati. Na to obkoli Sigismundo grad Dobor, te 
ga osvojiv dade zapaliti, da nebude vise zaklonom hrvatskim usta- 
sam. Zatim podje u potjeru za ustasami, te zarobi bracu Horvate 
i uz nje jo§ mnoge druge kolovodje. Prestravljen s tolike nesrece 
kralj Stjepan DabiSa pohiti Sigismundu u susret, te obnovi djako- 
vadki ugovor j,povrativsi sebe i svoje podanike u podanstvo i po- 
sluSnost kralju i kruni ugarskoj*. '* Umah iza pobjede kod Do- 

80 RaiSki, Pokret (Bad, III. p. 150). 

'^ (Joannes Horwathii banus) in casfcrum Dobor denominatum, in Bosnae 
partibuS; quae Uzora vocitantur, situatum. invasit. Ubi praesulem Zagra- 
biensem Paulum pluresque sui facinoris complices invenit. Eisdem tern- 
poribus, Boznenses, Dalmatini, simul et Groaci, eiusdem Joannis bani, et 
suae cohortis magnatum, suasione vitiati, a fidelitate, quam sceptro de- 
bebant hungarico, defecerant, regnique in oras, non parvas in igne et 
ferro vastitates edebant. Quare rex SigismunduS; copias regni cumulando 
ut ipsa regna suo flecterot principatui ; illnd quoque castrum, suos quod 
tutabatur infideles, expugnaret: magna vi armorum undique cinctus, 
praetactum ilumen Zawe transivit et Bosnense regnum potenter intravit, 
Joannes vero banus, regalis expeditionis territus magnitudine; in ilia, 
quae sibi prius arriserat fuga, magis quam in dioti castri confisus mu- 
nitione, antequam obsidione clauderetur, de ipso castro cum pluribus 
eadem peste infectis suis complicibus exivit et fugitivus per colles et 
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bora poialje slavodobitni Sigismundo bana Nikolu Goijanskoga u 
Hrvatsku i Dalmaciju, da udari na Vuka Vuk^ida i podlozi ove 
zemlje vlasti njegovoj. Kod tvrdoga grada Knina zametnu se 
borba izmedju ugarske i bosanske vojske; Vuk Vuk^i^ bje po- 
razen i tim izgubi Stjepan DabiSa sasvim Hrvatsku i Dalma- 
ciju. ^* 

Poraz kod Dobora i Knina bijaSe silan udarac po Stjepana Da- 
biSu i bosansku drzavu. On se okani sada svake zajednice sa 
hrvatskimi ustaSi, te nastojaSe zadnje godine Mvota i yladanja 
svoga jedino o torn, kako bi ^itavo saduvao kraljevstvo bosansko. 
O njegovu yladanja 1395. ostade vrlo malo spomena. Koncem travnja 
desio se je u stolnom gradu Sutisci, okruzen mnogobrojnom via 
stelom rusaga bosanskoga. Tuj bijahu od Bosne knez Mirko Ra- 
dojevic, knez Pavao Radinovi6, k nez Priboje Mastnovic, vojvoda 
Sandali Hranic ; od dolniih kraieva voivooa rLrvoie Vukcic i m(^ 
Mladen Standic; od Usore vojvoda Vudihna (Vlatkovic) i knez 

montium abrupta ferebatur, Sed haeo faga praefdit ei minime: nam per 
regem ipsi ordinatas incidit in insidias captasque est. Bex autem Sigis- 
mundus, praefato castro Bobor expugnato: regeque Boznensi simal et 
regnis Dalmatiae et Croatiae jago fidelitatis adnexis, repatriavit .... 
Thwrocz, Chronica Hungarornm, p. 272 — 273. Sravni joS i povelje Sigis- 
mundove, izdane Kaniiajem 8. prosinca 1397. i Goxjanskim 12. srpx^a 
U08. (Fejer, Codex dipl. X, 2. p. 442—443 i X. 4. p. 660—678). U po- 
tonjoj se povelji 5ita: ^ipsum castrum (Dobor in districtu de Wiura) 
ooncremari et tandem in cinerem redigi fecimns et favillam, ad quem 
eciam locum Dubyssa rex Bozr^Cy ex pretitulati Nioolai (de Qara) mili- 
taris hominis induccione in nostre maiestatis conspectum veniens, se et 
8U08 Boznenses nostris dominio et dioioni subiugauit . . .** 

B3 tempore uamqne labenie cum pretexta recuperacionis et reintegracioms 
dalmacie et Croatie regnomm nostrorom predictorom et castrorum in 
eisdem existenfcium que violenta manu Wlk bani dictorumque vtroram 
Johannis bani scilicet prions, eornndem quoque sequacium nee non Bos- 
nensium nostrorum infidelium detinebati ipsos Nicolaum et Jobannem 
fratrem suam destinassemus , ipsi Nicolaos et Johannes frater suns pro 
nostri regni regiminis incremento non verentes mort?s pericolom eis in- 
minere, cum gente ipsius Wlk bani prop^ castrum Telen bellum com* 
mittere non formidarunt, ubi ipsis infidelibus deuictis quam ipsum castrum 
Telen tam eciam alia castra et fortalicia ac ciuitates regnorum predic* 
torum, ymmo ut verius dicatur, eadem regna nostra dalmatie et Croacie 
a manibus et potestate predictorum infidelium nostrorum realiter recu- 
perantes nostro applicarunt pristine dominio. Povelja, izdana Gk»ijanskim 
g. 1408. (Fejer, Cod. dipl. X. 4. p. 660—678). 
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» 

Stjepan Ostojic. Sporazuman sa ovom vlastelom i suprugom si 
Jelenom podieli 26. travnja svojoj k6eri Stani gospodsko selo u 
humskoj zemlji, po imenu Velijake, odredivSi, da nakon njezine smiii 
zapane isto selo humskomu knezu Jurju Radivojevidu i njegovoj 
porodici. '* Po ovom bi moglT poslutiti, da je Stjepan DabiSa bio 
rodjak knezovom Radivojevicem u humskoj zemlji. Malo zatim, 
17. svibnja potvrdi Stjepan DabiSa zupanu Vukmiru Semkovicu 
i braci mu Tvrtku i Stipann selo Kolo na Dlmni (Duvanjskom 
polju). '* To je posljednji poznati fin njegove vladavine; jer jos 
iste godine 1395. umre 7. rujna u gradu Sutiskoj, '^ ostavivSi za 
sobom nedorasla sina, kojemu bude skrbnicom majka Jelena. 

Za kratka; nu burna vladanja svoga bija§e Stjepan Dabisa vazda 
u najboljem sporazumku sa dubrovadkom i mleta^kom obcinom. 
PotvrdivSi Dubrov^anom sve povlastice i povelje svoga „starsago 
brata kralja Stefana Tvrtka" dobivaSe od njih redovito na Dmitrov 
dan srbski dohodak od 2000 perpera i na dan sv. Vlasije stonski 
dohodak od 500 perpera ; a zato prijase ne samo cieloj obcini, 
nego i pojedinoj vlasteli dubrov^dkoj. To svjedoce medju inim 
pisma, izdana 7. ozujka 1392. Dubrov^aninu Dragoju Gudeticu, 
koji je jo§ od kralja Tvrtka bio kupio »carinu Srebr'nidku i Po- 
nora" za dvie godine, i ^carinu kamenidku^ za osam godina.^^ Go- 
dine pako 1393, dne 18. veljade pisa Dubrov^anom : „da imate 
znati, kraljevstvo mi zdravo i veselo, i tozde smo radi sliSati od 
vaSe Ijubovne prijazni",*''^ Na dvoru kralja Stjepana DabiSe obav- 
IjaSe vaznu sluzbu kraljevskoga komomika ili protovistijara Du- 
brov&nin Zore (Jiiraj), kojema Stjepan DabiSa 29. rujna 1393. 
izdade pobvalnu svjedoCbu o njegovih vjernih sluzbah i rukovanju 
sa kraljevskimi komorami i carinami.^® I s mleta^komrepublikom; 
koja ga bjese imenovala svojim gradjaninom, pazio se je Stjepan 
DabiSa liepo. U Mletcih bijahu dapade sahranjene njegove galije^ 
kao §to se iz njegova pisma od 2. veljade 1394. razabire.^^ 

" Miklo§i6, Mon. serb. p. 224—225. 

** Idem, op. cit, p. 226—227. 

*^ die 7. septembris 1395. rex Dabissa decessit in Sutesca. Paci6, Spom., 
Primjetbe, 1. 

8» Puci6, Spom. n. 33—36. 

•' Idem, op. cit. 11. p. 37. 

" Idem, op. cit. n. p. 39—40. 

»» Ljubid, Monum. Slav. m. IV. p. 323—324. 
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Po ugOYoru djakova^om imao je iza smrti Stjepana Dabi§e 
zapasti bosanski priestol kralja Sigismunda. Nu mocna vlastela 
nehtjedoSe sada o torn ni duti, nego izabrafie obudovljehi kraljica 
Jelenu^ da vlada na ime nedorasloga sina svoga. Kraljica Jelena, 
zvana takodjer nai*odnim imenom Gruba,^^ upravljaSe bosanskom 
dr^avom skoro tri godine. Od bosanskih velmoi^a pomagaSe ja oso- 
bito knez humski Juraj RadivojeviC; po svoj prilici rodjak njezin 
po kceri joj Stani.*^ 

Kraljica Jelena Gruba vladaSe veoma skromno. Neuplitade se u 
odno§aje susjednih zemalja^ nego se bavljaSe jedino nutarnjimi posli 
bosanskimi i odgojem svoga sina. Umoljeno yie6e dubrova6ko od- 
lu6i 22. prosinca 1395. poslati do nje svoje poslanike, koji 6e 
utvrditi s njom stare ugovore dubrovadke ob6ine sa gospodom bo- 
sanskom.^' Godinu dana zatim, 27. prosinca 1396. piSu Dabrovdani 
„presy6tloj i previsokoj gospoji kyr Jeleni, po milosti boijoj kra- 
Ijici Srbljem, Bosni i k tomu^ ovako: ,A sada gospoje bog da 
nam je svftditelj jer v skriieniju kraljevstva ti i vsemu Sto je vece 
i podteno kraLjevstvu ti, mi jesmo mnogo vesSli i v^zda nepristano 
molimo gospoda boga svemu tvoritelja, da vam ukr^pi i umnozi 
kraljevstvo. A jere za dohodak mi demo doslati do vase milosti da 
nam kralievstvo ti potvrdi i ukr^pi zapise i uvSte, koje smo imali 
s prvom gospodom srbskom i svetopo^ivSim. kraljem Tvrtkom i 
po tom s previsokim gospodinom kraljem Dabidom.^^^' Poslanici 
dubrovadki dodjoSe opet u svibnju sliedece g. 1397. u kraljevski 
grad Sutisku, gdje je tada boravila kraljica Jelena Gruba, okni- 
zena vlastelom rusaga bosanskoga, od kojih se poimence iztidu 
vojvoda Hrvoje, knez Pavao Radinovic i vojvoda Sandalj Hranic. 
Na molbe dubrovadke obcine dokine kraljica 13. svibnja carina 
pred Stonom na Maslini i na Slanom, posto bjehu protuzakonito 
podignute.^^ O daljem vladanju kraljice Jelene Grube ostaje male 
viesti. Dne 22. svibnja 1397. javlja Dubrovdanom, ,}da znate, po 

^" Na jednom grobnom kamenu od g. 1404. 6ita se ovo : „va ime oca i sina 
i svetoga duha amin: se le£i Vign^ Milo§evi6'. Slid^i banu Stipanu i 
kralja Tvrtku i kralja DabiSi i kraljici Chrubi i kralja OstojL** Yiestnik 
Iirvat.-arkeol. draztya. III. p. 98. 

^^ ^Georgio (Badivojevid) militante in servitiis dominae Elenae reginae 
Bosnae**. Ljubid, Mon. Slav. m. Y. p. 353. 

** Pacid, Spom. I., Primj. I. 

*^ Pucid, Spom. I. p 4. 

*^ Mikl. Mon. serb. p. 229—230. 
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milosti gospodina boga svedrzitelja kraljevstvo naSe jest dobrS i 
zdravo i u dobr5 Btanji;" a 15. studenoga piSe im iz MoiScra, da 
joj po§alju srbski i stonski dohodak po slugi TomaSu Stanojevicu, 
„jere imamo ih potrSbu."** 

Po^etkom 1398. zadesi Bosnu velika nesreca. Car naime turski 
Bajazit, poraziv 28. rujna 1396. kod Nikopp^g, Jkraj^ SfflflTniiTiflgj,_ 
uze iza te sretne pobjede udarati na sve susjedne krs6an8ke zemlje. 
Tako provali 13. sie^nja 1398. njegov sin, vodec sa sobom silne 
turske i srbske pomocne ^ete, u drzavu bosansku, te ju nemilo 
poplieni i mnogo naroda zarobi.** Jo§ iza turske provale pisaSe 
kraljica Jelena Gniba iz tvrdoga grada Bobovca 18. velja^e pismo 
DubrovSanom, u kojem im javljaSe, da'je od protovistijara svoga 
Zorete primila ^pln razlog od komor i od carin Drfivskeh i Olov- 
n6h" za cielo godiste*^; nu malo zatim izgubi ona vladu, anabo- 
sanski se priestol popne S(;^paw^5^o/a._Razkraljica Jelena Gruba 
spominie se jo§ jednomTI ozujku 1399.***; nu iza toga nestaje joj 
sasvim spomena. 

Za kralja Stjepana Dabise, a jo§ vise za slabe i skromne ylade 
kraljice Jelene Grube silno se podigose bosanski velmo2e i vla- 
stela. Neobaziruci se mnogo na drzavnu glavu upravljaju svojimi 
oblastmi gotovo kao samostalni gospodari, imajuci svo] dvor i svoju 
vlastelu, dielec milosti i izdavajuci povelje. Osim toga ugovaraju i 
sa stranimi vlastmi, a medju sobom vode krvave borbe i otimlju 
jedan drugomu ciele oblasti i zupe. 

Jos od Tvrtkovih vremena vladase u Hnmu, Popovu polju i uz 
obain medju Dubrovnikom i Stonom starodrevna, domaca porodica, 
kojoj bija§e tada glavar zupan Sanko (1348 — 1367.), sin Miltena 
Drazivojevica. Njegovi sinovi, Sgjake¥i^ Belijak i Radid, dostaSe 

« Pucic, Spom. II. p. 40—41 i 42. 

** Die.. . Jan. 1398. filius Pazayt cum magna quantiiate Turchonim et Solavo: 
rum intravit Bossinam et fuit depraedatus. Paci6, Spom, L, Primj. II. 
— Ovu viest dopunjuje kasniji Ijetopisac hrvatski TomaSi6 u svojoj kro- 
nici ovako: „Anno domini 1398 Tnrche primo intraaemnt Bosnam infra 
octauam epiphanie, et quasi totaliter destruxemnt Bosnam et populum 
abduxerunt. Arkiv za povjestnicu Jugoslav. IX. p. 16. Ovu tursku pro- 
valu zabiljeSiSe i Ijetopisi srbski. 

*' Puci6, n. p. 41—42. 

*• Vidi pismo kraljice Grube od 5. oSujka 1399., pisano Dubrov&inom (Pu- 
ci6, Spom. II. 43), i odgovor Dubrovfiana od 13. o2ujka (Pnci6, Spom. 
I. pag. 18). 

14 
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se za Tvrtkova kraljevanja velikih ^asti^ a uz to stekoSe i neke 
6e«d stare kne^evine Travunje, napose £upu Konavlje. Umah po- 
slie smrti kralja Stjepana Tvrtka braca zupan Belijak i vojevoda 
Badi^y nepitajuc ni kralja m ostale velmo^e rusaga bosanskoga, 
darovaie obcini dubrova^koj 15. travnja 1391. jjzupu konavalsku 
i z Dolnjom Gorom i grad Sokol, koji je u njoj . . . i sve, sto 
pristoji 2upi kouavalskoj, i sa svimi mejami i granicami, koje su 
8 Trebinjem i Vrsinjem, i do meje i granice dra^evi^ke*. Darov- 
nicu ovu brace Sankovica potvrdiSe jedino rodjaci (^stric zupan 
Gradoje i Budela i Sandin, nasa braca'^) i vlastela njihova Mile 
Tuklekovic, Bratoje Radonic^i Stjepko Ozrojevic. ** Malo zatim, 
15. svibnja 1391., izdade vojvoda Radid Sankovic „\i svojih dvorih 
u Zaborah^ Dubrovdanom povelju, kojom im dozvoli, da slobodno 
trguju po njegovu „vladaniju*. ^^ 

Velika moc Sankovica bijase zazorna ostaloj bosanskoj vlasteli. 
Slozise se zato zimi iste g. 1391. vojvoda Sandalj Hranic i knez 
Pavao Radinovicy te udarise na njih. Zarobise ih do mala, a zemlje 
njihove podieliSe medju se. ^^ Zupu Konavlje dobi napose knez 
Pavao RadinoviC) te 25. ozujka 1397. izdade on „u Konavljah na 
Ljutoj" Dubrovdanom povelju, kojom im dozvoli, da slobodno mogu 
trgovati po njegovoj drzavi. ** Doti^nu povelju napisa dijak njegov 
Radosav Mirosalic, a potvrdise mnogobrojna vlastela njegova. 

Borbe sa Sankovici tek su po^etak kasnijim zestokim i krvavim 
borbam medju vlastelom bosanskom. 

*• Mikl. Men. serb. p. 217—219. 
*• Mikl. Mon. serb. p. 220. 
'^ Jire6ek, Die Handelsstrassen p. 38. 
« MikloSi6, Mon. Serb. p. 229. 



X. Doba protukralja i priestolnih borba u 

Bosni. (1398—1421.) 

Stjepan Ostoja vlada bosanskom drzavom (1398 — 1404.), te suzMja 
izprva Sigismunda i prianja uz Ladislava Napidjskoffa, zdec ob- 
noviti vlast bosansku u Hrvatskoj i DalmacijL Razmirice i rat 
Stjepana Ostqje sa Dubrovnikom, Stjepan Ostoja daje se u okrilje 
hralja Sigisinunda ; nu zato ga bosamki velmoze skidaju s priestola, 
— Stjepan Tvrtko II. Tortkovic. kralj bosamki (1404 — 1408.). Kralj 
Sigismunda udara na Bosnu, da vrati priestol Stjepanu Ostoji i da 
drzavu bosansku podlozi svojoj vrhovvnoj vlasti, Bitka kod Dobora 
(1408.); kralj Stjepan Tvrtko 11. Tvrtkovic zarobljen. — Stjepan 
Ostoja po drugi put kralj bosanski (1408 — 1418.). Hrvoje i Sandalj 
Hranic prema kralju Sigismundu, Stjepan Ostoja suruje s Turd; 
za njegovim se primjerom povodi i herceg Hrvoje, koji turskom po- 
modi suzbija ugarske navale na Bosnu (1415.). Smrt kneza Pavla 
JRadinovica (1415.) i nove smutnje u Bosni, u koje se i turski car 
Muhamed I. uplice. Zadnji dnevi kralja Stjepana Ostaje. — Kralj 

Stjepan OstojiS (1418— 1421.). 

O rodu i poriekla kralja Stjepana Ostoje, koji se je iza navale 
turske na Bosnu g. 1398. popeo na priestol bosanski, nema sigur- 
nih^viesti. U mnogobrojnih spisih njegovih nema ni traga, da 
bi bio u rodu dosele vladavSoj porodici Kotromanida. Tek po jed- 
nom kasnijem spomeniku saznajemo^ da je bio porodice Kotroma- 
niceve, i to po svoj prilici nezakonit sin kralja Stjepana Tvrtka I.* 
Obkoljen sa sviju strana Ijutimi neprijatelji i duSmani: na iztoku 

^ U jednoj povelji od g. 1444. zove Stjepana Ostoje nezakoniti sin Stjepan 
Toma 08toji6 svoga predfiastnika na priestolu Stjepana Tvrtka II. Tvrt- 
kovi6a „patrutis noster carUsimus'* (Arkiv za pov. jag. II, p. 88.) Po torn 
je Stjepan Ostoja bio brat Tvrtkn IL, a sin kralja Tvrtka I. Na poSto 
toga sam Stjepan Ostoja nigdje neizti6e , bio je valjda nezakonito diete 
slavnoga kralja Tvrtka I. 
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Turfinom, a na sjeveru i zapadu kraljem Sigismundom , koji 
ga smatraSe usurpatorom , bijaSe mu se sasvim osloniti o mocno 
plemstvo Bvqjega rusaga, koje ga upravo bjese i uzvisilo na kra- 
Ijevski priestol toli proti kralju Sigismundu koli proti zakonitomu 
sinu Stjepana Tvrtka I. i nedoraslomu jos sinu Stjepana Dabi§e. 

Osiljeni za Stjepana DabiSe i Jelene Grube velmoze bosanski 
podeSe sada odlu^no uticati u drzavne posle svoje domovine. Po* 
jedini vojvode i knezovi vladaju u podredjenih si oblastih skoro sa- 
mostalno priznavajuc kraljevu vrhovnu vlast tek po imenu; sa- 
momu kralja ostaje samo matica zemlja, gornja Bosna^ nu i 
ovdje sioji sputanih ruku prema svojoj vlasteli. Od mnogobrojnih 
velmo^a najsilniji su upravo vqjvoda Hrvoje Vuk6ic, vojvoda San- 
dalj Hranic i knez Pavao Radinovic; o njima visi sudbina kralja 
i ciele drzave bosanske. Da ih nesto bolje upoznamo. 

Vojvoda Hrvoje Vukcic od stare vlasteoske porodice Hrvatinica 
bijaSe sin vojvode Vukca Hrvatinica iz dolnjih krajeva bosanske 
drzave.^ Imao je vise brace: Vuka Vuk^ica, poznatoga nam vec 
bana hrvatskoga^ zatim DragiSu, Vojslava, i sestru Vudicu. Sam 
vojvoda Hrvoje ozeni Jelenu, kcer Ivana Nelipica, kneza cetinskoga, 
koja mu rodi sina BalSu Hercegovica. Vojvoda Hi'voje bijase 
odvazna i juna^koga srca; a neki ^isci tvrde, da je bio velike 
glave, hrapava glasa i obi^aja priprostih. Ovaj odludni i znameniti 
muz stupi na politidko popriSte jos za Stjepana Tvrtka, te se iz- 
ticaSe vazda kao zestok protivnik kralja Sigismunda , a gorljiv 
pristaSa napuljskoga kralja Ladislava, kojemu bjehu hrvatski vel- 
moze namienili krunu hrvatsku i ugarsku. Zato ga kralj Ladislav 
i nadari potvrdiv listinom od 17. srpnja 1391. njemu i bratu mu 
Vuku, vec odprije banu hrvatskomu, sve ^asti, imanja i bansko 
dostojanstvo u Hrvatskoj i Dalmaciji, te naloziv svim oblastim u 
tih zemljah, da mu kao njegovu namjestniku budu u svem J)od- 
lozne i pokorne. Moc se je Hrvoje va uslied toga podigla ne samo 
u Bosni, nego i u Hrvatskoj i Dalmaciji. U Dalmaciji vladase, 
kako Lucie veli, „ne kao kraljevski namjestnik, nego kao da bi 
bio sam kralj". ^ Stekavsi toliku moc bijase Hrvoje najznamenitiji 

' O rodu vojvode Hrvoja pisao je dosele najbolje liar. Ruvarac u Glasniku 
srpskoga u6enoga druXtva, knjiga XLIX. (Prilosci k objasnjenju izvora 
srpske istorije.) 

' niion come vicario regio; ma come se fosse 1o aieaao rh^. Lacio, Mem. 
p. 890. 
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muz u Bosni. Na dvoru kralja Dabise bijaSe mu prvo i najvaz- 
nije mjesto; isti Sigisniund, kada je sa Dabisom sklopio djako- 
va^ki ugovor, zabtievao je narofito, da taj mir piemeno potvrdi i 
vojvoda Hrvoje. I za kraljice Jelene Grube prikazuje se on kao 
najznameDitija osoba na bosanskom dvoru; a sigurno bijase i nje- 
gova zasluga, da iza Dabise i Jelene nije na priestolje bosansko 
dosao ni Sigismiind ni Tvrtko II. Tvrtkovic, vec Stjepan Ostoja. 
Ovomu je zato bilo vazda bditi, da si uzdrzi sklona i prijazna toga 
bosanskoga ;,Warwicka", ako je htjeo, da duze vremena ostane 
na bosanskom priestolu. Spomenuti valja jos, da je Hrvoje bio 
vjere patarenske, a vlast mu se je kasnije sterala od Zvedaja i 
Jajca na Vrbasu i Livna do jadranskoga mora, gdje^je imao po 
zeni vazni grad Omis; napokon postao je i herceg spljetski i gos- 
podar otoka Bra^a, Hvara i Kor^ule. 

Drugi znameniti velmoza bosanski bijase vojvoda Sandalj Hranii. 
Zanj se kaze, da je bio „vladar zivahna duha i oStra uma, a liza 
to veoma Ijubezan".* Bio je sin vojvode Hranje Vukovica, a si- 
novac slavnoga Vlatka Hranica, te je uticao u poviest Bosne od 
g. 1394 — 1435. Izprva bijaSe vlastelin u pravoj (gornjoj) Bosni; 
hu iza pada Sankovica zavlada humskom zemljom, koju kasnije 
razgrani sve do Drine. Imao je dva brata, Vukca i Vuka. Oko 
g. 1400. ozeni Katarinu, kcer bana Vuka Vukdica i banice Anke, 
te postade tako rodjak vojvodi Hrvoju Vukficu. Kao sto je Hr- 
voje u sjeverozapadnih predielih bosanske drzave, tako je on u 
Humu gospodovao malo ne kao samostalan vladar. I on bijase 
vjerom pataren. Njegova vlast sterase se do mora; u njegovoj se 
vlasti spominju gradovi Blagaj, Kukanj^ Nevesinje, Kljud, Gorazda, 
Vjenadac i drugi. ^ , 

Treci napokon ugledni velmoza bijase glasoviti knez Pavao 
Badinovic, Njegova vlast bijase takodjer prvotno u pravoj Bosni 
medju Bosnom i Drinom, gdje stolovase u gradu Bordu (Borad 
kod danasnje Vlasenice), imajuci uza to u svojoj ruci i majdane 
u Olovu i trg Pra^u, gdje no sagradi grad Pavlovac. Po padu 
Sankovica (1391.) zauze velik dio nekadanje knezevine Travunje, 
poimence grad Trebinje i ^est zupe konavdske. Otac Pavlov, po 
imenu Radin Jablanic, bijase ugledna osoba na dvoru kralja Stje- 

* ^Saudagl fii un principe di spirito vivo, di raggionamento forte et di 
molta delicatezza^ . Backi , Bogomili i patarenL (Bad, YIII. pag. 136, 
nota 2). 
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pana Tvrtka I. ; pa i sam Pavao Radinovic prozivi kao diete mnogo 
vremena uz kraija Tvrtka. To Bvjedo^e i Dubrov^ni u jednom 
pismu od 30. studena 1400. , kada pi§u knezu Pavlu : „Koliko 
je plemenite i uzmozne gospode danas u Bosni, nemnimo da bolje 
zna ovozi od tebe. Jer si zivjel od mala djetete na dvoru aveto- 
pocivSago kraija Tvrtka i on tebe imaSe i drzase koliko svoje diete, 
ter si vjeit svemu.^ * Ugled kneza Pavla Radinovica podize se jos 
vecma, kada je novi kralj Stjepan Ostoja uzeo njegovu rodjakinju 
Kujeva za zenu. Tim je medjutim takodjer i sam Ostoja mnogo 
dobio; jer je postao rodjak toll pazena i znamenita muza. Pavao 
Radinovic imao je dva sina: Petra i Radosava^ koji se po njem 
prozvase Pavlovici. 

Osim ovih muzeva, koji su Ostoji do priestola pomogli, bijase 
za eielo i drugih velmoza u Bosni, a napose u Usori, Soli i Po- 
drinju, na koje se bjese novomu kralju obazirati. Da se uzdrzi na 
priestolu, bilo mu je ovim boljarom ugadjati i popuStati; jedino 
tako mogao se je u njihovu pomoc pouzdavati, ako bi mu se bilo 
sraziti budi sa Turci budi sa kraljem Sigismundom. Stjepan Ostoja 
povjeri se u istinu sasvim svojim velmozam, a napose Hrvoju, koji 
u to vrieme gospoduje gotovo sam kao kralj, dofim je Stjepan 
Ostoja puka sjena. BDrvoje ravna i vanjskom politikom: on na 
stoji, da u Hrvatskoj i Dalmaciji prevlada bosanski upliv, on je 
na delu protivnika Sigismundovih, on najvise radi, kako bi do ugar- 
skoga i hfvatskoga priestola pomogao kralju napuljskomu Ladi- 
slavu. Zato se i ponosno pise j^veliki vojvoda kraljevstva bosan- 
skoga i glavni namjestnik preblagih vladara, kraija Ladislava i Ostoje.^ 

V 

Ostoji je u istinu trebalo pomoci Hrvojeve. Cuv§i naime Sigis- 
mundoy §to se bjese u Bosni zgodilo, da je naime u prkos ugovoru 
djakova6komu postao kraljem BoSnjak Stjepan Ostoja, a smatra- 
juci uza to , da ga ide vrhovna vlast nad Bosnom, podize vojsku 
i provali jos iste g 1398. u Bosnu do grada Vrbasa, koji je stojao 
iznad danaSnje Banjaluke. Nu sreca mu nije posluzila; on morade 
uzmaknuti, a Hrvoje udari za njim na dubi^ku zupaniju, te pri- 
druzi taj trokut med Savom i Unom bosanskoj drzavi. * Cini se, 

^ Paci6, Spom. sirp. I. p. 33. Na drugom mjestu opet mu Dabroy6ani piSu: 
^er ste svakomu dobromu zakonu vje§t, jer ste vi od starih gospod bo- 
sanskihi a ucenik dohri alavnoga apomenuca goapodina kraija Tv7*tka". Op. 
oit; p. 60. 

• Ea&ki, Fokret na slav. jugu. (Bad IV., p. 32). 
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,da su ovaj put Sigismundove ^ete i u izto^nu Bosnu provalile, da 
otmu Stjepanu Ostoji oblast Usoru; nu i ovdje prodjoSe po zlu, 
jer Bo^njaci ostadoSe pobjednici, a Usora ostade i na dalje uz 
Bosnu. "^ Da se je Ostoja od Sigismunda obranio, bijaSe najveca 
zasluga Hrvojeva. Zahvalan s toga izdade mu Ostoja 8. prosinca 
1400. povelju, kojom podieli njemu i sinu mn knezu BalSi »gr-ad 
hlivanski i sa svom zupom i s dohodci i trgovinami". Svjedoci i 
ru^nici ovoj darovnici bijahu vlastela iz Bosne, Huma, od Usore, 
Podrinja i dolnjih krajeva; a to svjedoci, da su u to vrieme sve 
zemlje bosanske bili u vlasti Ostojinoj. ® 

Suzbiv Sigismunda cutio se je Ostoja nesto sigurniji na prie- 
stolu. Sa iztodne strane, sa turske naime^ nebijaSe ovaj &t8 za 
Bosnu ozbiljne pogibelji. Cini se dapace, da je Bajazit iza provale 
podetkom g. 1398. zivio sa Bo^njaci na miru^ te ih podupirao proti 
kralju Sigismundu na korist kralja Ladislava. To bi se medju 
inim moglo poslutiti i iz jednoga pisma DubrovCana. od 8. travnja 
1400. vojvodi Hrvoju, gdje piSu: „Jer veli^estvo ti pise, jer se 
tuzi gospodin kralj Ostoja na nas, a govorec, jer naSi DubrovCane 
na Drieveh ustavili su posle furacle i nedali im preko mora pojti,^ * 
Ostoja je dakle bio kivan na Dubrov^ane, §to nisu pustili turske 
poslanike preko mora, a sigurno se nebio Ijutio, da nije bio pri- 
jatelj Turkom. U ovo dakle vrieme nije se Ostoji bilo bojati Tu- 
raka, a ne^to kasnije jo§ manje, jer je sultanu Bajazitu bilo poci 
u Aziju, da tamo bije krvav boj sa Timur-lenkom. 

Prvih dakle godina Ostojina vladanja (1398 — 1400.) dini se, kao 
da se je Bosna ponesto pomogla. Ostoja bijase doduSe tek po imenu 
kralj, do^im je Hi'voje sve sam radio uz pripomoc ostalih velmoza. 

^ Da je u banovini Usori bilo boja, sudim po povelji Ostojinoj od 15. sie^nja 
1399., gdje se veli : „Pisano na Usori va alavnoj nasoj vojaci u LiSnici, 
(Lje§nica ill LiSnica, pritok Bosne iznad rieke Usore). Ovom zgodom bi- 
jahu uz Ostoju: vojvoda Hrvoje, knez Pavao Eadinovi6, vojvoda Sandalj, 
vojvoda Pavao Kle§i6, vojvoda Yuka§in Milatovi6, vojvoda Vlatko Tvrt- 
kovi6 i drugi. Mikl. Hon serb. p. 233. 

■ Mikl., Mon serb. p. 247. 

' Puci6, Spom. L p. 28. Qodine 1398. dne 2. lipnja tu2i se kralj Sigismundo 
iz grade PoSege Siteljem trogirskim: ^sciatis nos veridico accepisse ex 
relatu, quod Ilervoya voyvoda veluti perfidus alumnus proditionis ductus 
malignitate . . . seipsum in coetum infidelium crucis Christi Turcoi-um vi- 
delicet connumerare et coadunare, nostrique et sacrae coronae regiae 
fideles in regno Bosnae offendere et expugnare proponeret toto nisu**. 
Lucio, de regno Palm., p. 258. 
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Pitanje je samo bilo, hoce li ta sloga medju kraljem Ostojom i 
Hrvojeniy zatim medju pojedinimi velmozami dugo potrajati; nece 
li mozda kralju dodijati premoc Hrvojeva, i nece li ostale velmoze 
pozeljeti, da podiele vlast sa Hrvojem? 

Cinilo se je, da do toga ipak doci nece. Politika Hrvojeva, koji 
je stupiv u stope S^epana Tvrtka I., Ivana Palizne i Ivana Hor- 
vata svimi silami pregnuO; da se Sigismundov upliv ne samo sasvim 
iztisne iz Bosne, nego da se pod stiegom kralja Ladislava pridruzi 
Bosni na novo Hrvatska i Dalmacija, postizavala je svakim danom 
sve to vece uspjehe. Vec u lipnju 1401. pozove vojvoda Hrvoje, 
;,obceniti namjestnik kralja Ladislava i Ostoje^ grad Zadar, da 
podigne stieg kralja Ladislava i da prisegom potvrdi, da ce biti 
vjeran istomu kralju; a on ce zato priseci Zadranom zajedno „8a 
svojim jedincem (Balsom), sa svojom zenom (Jelenom), s bracom 
i prijatelji, naime s Dragisom, bratom Vojslavom, Vojkom, vojvodom 
Petrom, Tvrtkom i bratom mu Vojkom, da ce ih braniti proti svim i 
svakomu*.^^ Malo zatim pristade Zadar, bivsi prije od dalmatinskih 
gradova Sigismundu najvjerniji, uz Bosnu i Ladislava, te postade 
kasnije srediStem Ladislavove stranke u Dalmaciji Iste godine desio 
se je kralj Stjepan Ostoja u hrvatskom gradu Kninu; a malo zatim, 
kad je kralj Sigismundo damio u zatvoru, bijaSe Stjepan Ostoja vec 
toli mocan, da je smierao u dalmatinskom primorju sagraditi »tvr- 
djavu s lukom".^* Godine 1402. dne 13. svibnja desili su se u 
gradu Sinju na cetinskom polju kod vojvode Hrvoja i Surjaka mu 
Ivanisa Nelipica poslaniei grada Sibenika, te posto su se poklonili 
vlasti bosanskoj, potvrdise im oba velmoze u ime kralja Ostoje 
sve stare slobostine i povlastice.^^ Istom prilikom potvrdi Hrvoje 
i povlastice Trogira, kojega su se poslaniei takodjer tada desili u 
Sinjtt, obrekavsi poslanikom obiju obcina, da ce stovati prava i 
povlasti njihove, pa i potvrdu njihovu izhoditi kod kralja Ostoje, 



. # 



^° Lucius, de regno Balm., p. 259. „Nos promittimus cum prefata fide nostra 
militari, quod serenissimus dominus noster rex Ostoja Bosnae vult iurare, 
. . . quod nunquam in vita sua . . . Backi, Pokret. (Kad IV. p. 39). 

** „unum fortilicium ad mare cum portu". Ljubic, Mon. Slav, merid. IV., 
p. 460 — 461. Jo§ 10. lipnja 1399. bjehu Mletcani Stjepana Ostoju imeno- 
vali svojim gradjaninom. Ljubi6, op. cit. p. 420. 

*' Nos Hervoije regnorum Basie et Bosne dominus voijvoda, nee non Joan- 
nes inter cetera Cetine atque Clisie comes, per serenissimum principem 
dominum Ostojam ... ad partes Dalmatie ot Croatie pro reformandis 
certis negociis doputati . . . Ljabi6, op. cit. W. p* 461. 
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a i kod kralja Ladislava u onom sludaju, ako bi ovaj kada u Hr- 
vatsku i Dalmaciju doSao.** Kralj je Stjepan Ostoja zbilja malo 
zatim, desec se pod Visokim u Bosni, poveljom od 15. lipnja iz- 
punio Hrvojevo obecanje.^* 

S ovih uspjeha bijaSe kralj Stjepan Ostoja veoma zadovoljan. 
Misleci naime , da kralj Ladislav nikada glavom u Hrvatsku i 
Dalmaciju doci nece, nezacaSe se raditi pod stiegom njegovini; jer 
se nadaSe pouzdano, da ce tako obnoviti vlast kralja Tvrtka u 
Hrvatskoj i Dalmaciji. Samo ne§to ga je Ijuto peklo. Grad Du- 
brovnik, taj znameniti emporium uz hrvatsku obalu jadranskoga 
mora, nehtjede ni duti, da bi vjerom krenuo kralju Sigismundu, 
smatrajuci prema svojim interesom posve pametno, da je bolje 
priznavati vrhovnu vlast udaljenoga kralja hrvatsko - ugarskoga, 
nego li kralja napuljskoga ill tija bosanskoga, najblizega susjeda 
svoga. 

Vec bi spomenuto, kako je kralj Stjepan DabiSa zivio u liepu 
sporazumku 3a dubrovadkom obcinom, i kako joj je g. 1391. zu- 
pan Belijak Sankovic darovao cielu zupu konavdsku sa Dolnjom 
Gorom i gradom Sokolom, tako da se je kotar ove obcine sterao 
sada od Cavtata do Boke kotorske. I kralj Stjepan Ostoja po- 
stavsi vladar Bosni prij^aSe izprva Dubrov^anom u svem. Umah g. 
1399., desec se u Usori j,va slavnoj vojsci u Li§nici,* izdade im 
15. siednja vaznu povelju, kojom im darova sve primorje Dubrov- 
niku na sjeveru do zaljeva Kleka, naime ^zemlje od Kurila do 
Stona."^^ Od darovanih sel& i zaselaka spominjemo samo Osojnik, 
OraSac, Trsteno, Mr^evo, Slano, Trnovo, Podgoru, 0§lje i Topolu, 
da bi si mogli predstaviti obseg darovane zemlje. Da bi ova da- 
rovnica joS vise vriedila, izdade Ostoja malo zatim 5. velja^e il399. 
Dubrovdanom drugu povelju, kojom im potvrdi u obce sve njihove 
povlastice. Na ovoj povelji podpisani su kao rudnici i svjedoci voj- 
voda Hrvoje, vojvoda ^andalj, vojvoda Pavao Klesic, knez Pavao 
Radinovic i drugi, sto svjedoci, da je kralj radio u sporazumku 
sa svojimi velmozami.^® U znak hvale i Ijubavi za tolike darove 
obecase Dubrov^ani Ostoji, da ce mu placati dohodak, sto su ga 

*8 Bafiki, Pokret (Rad IV. p. 45). 
»* BaSki, Pokret (Bad IV. p. 46) 
*** Mikl., Mon. serb. p. 233. . 
" Mikl., Mon. serb. p. 235—287. 
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davali kralju Tvrtku, a k tomu ga 25. velja^e 1399. u^inise vla- 
stelinom ili gradjaninom obcine svoje i darovaSe mu u svom gradu 
pala6u, kqja je prije bila vlastelina Marina Bunica.^'' Buduc pako 
da je kod darovniea i povelja, izdanih Dubrov^anom , najviSe ra- 
dio i nastojao upravo vojvoda Hrvoje, to imenova§e Dubrov6ani 
25. velja^fe 1399. i njega svojim ylastelinom i yiecnikom^ te mn 
darovaSe paladu u svom gradu za njega i za njegove potomke.^^ 

Ovako je Dubrovnik pod konac 14. stoljeca miloScu bosanskih 
bana, vojvoda i kraljeva stekao sve primorje od zatona Kleka do 
Boke kotorske i tim znatno razgranio vlast bvoju. Bosanski su 
vladari sve 5inili, da mu ugode, pa i na Stetu svoje drzaye, jer im 
ostade sada samo ono malo primorja Neretvi na sjeveru do Ce- 
tine. Osobito je Ostoja mitio Dubrovdane, nadaju6 se pouzdano,- 
da ce oni priznati vrhovnu vlast bosansku. Pa kada su mu g. 
1400. poslanici dubrovadki donieli srbski dohodak^ zahtjevaSe on u 
istinu, neka bi obcina dubrova^ka mjesto ugarske primila bosansku 
za§titu i pristala uz Bosnu proti Sigismundu.^* Nu Dubrov6ani ne- 
htjedoie ni ^uti o torn i malo da vec tada nije doslo do o^ita ne- 
prijateljstva. U prkos tome neokani se Ostoja svojega nastpjanja, 
neuzevSi na um, da ni sam Stjepan Tvrtko I. nije mogao uspjeti 
proti Dubrovniku. Godine 1402., posto mu se Trogir i Sibenik 
bjehu poklonili, poku§a iznova sklonuti Dubrovnik, da mu se po- 
kori ; nu i ovaj put zaludu. Dubrov^ani dapade upravo u to doba 
prisegoSe na novo vjeru Sigismundu u ruke vranskoga priora 
Mirka Bubeka i biskupa Eberharda ; a Bosni u^ini§e samo tu kon- 
cesiju, da se nisu miesali u razmirice bosansko - ugarske i de su 
zapovjedili svojim oblastim, neka nikoga od protivnika kralja 
Ostoje iz Bosne neprimu na zemljiSte dubrova^ko.*® Ostoji dade 
se to veoma na zao i odludi osvetiti se Dubrov^anom, fim mu se 
zgoda pruzi. 

U to se u Dalmaciji i u Hrvatskoj spremase trudom Hrvojevim, 
kako da se dodeka i primi kralj napuljski Ladislav, koji je sada 
zbilja dolazio^ da po zelji svoje stranke zamieni Sigismunda. na 
ugarskom i hrvatskom priestolu. Osobito se u gradu Zadru sabirahu 
svi pristase njegovi, dosavSi iz Ugarske, Hrvatske i Bosne. Hrvoje 



" Mikl., Mon. serb. p 239. 

" Mikl., Mon. serb. p. 237. 

^» Bafiki, Pokret (Bad IV. p. 41). 

'• Ea6ki, Pokret (Bad IV. p. 47). 
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bjese dosao vec u srpnju 1403. S njim bijaSe njegov Surjak Ivan 
Nelipic, knez cetinski i mnogo bosanskih plemica, »ljudi stasa ne- 
obi^na", Od ugarskih velikaSa dodjoSe: palatin Detrik Bubek, pri- 
mas ugarski Ivan Kanizaj, Ivan kalodki nadbiskup i viSe biskupa. 
Posto je napokon i sam Ladislav iz Napulja doplovio, obavi se 5. 
kolovoza 1403. svedano kmnisanje u gradu Zadru. Krunio jeLadislava 
ugarski primaS; ostrogonski nadbiskup Ivan Kanizaj , i to kako 
neki misle, starom krunom Zvonimirovom. Poslie krunisanja pre- 
dana bi Ladislavu kano zakonitomu kralju Dalmacija i Hrvatska 
aa svimi gradovi, kotari i medjami." 

Sakupljeni u Zadru velmoze nadahu se pouzdano^ da ce na kru- 
nisanje doci i bosanski kralj Stjepan Ostoja. Ali njega nebi. Njega 
kao kralja bosanskoga veselilo je doduSe gledeci^ kako se slabi u 
Hrvatskoj. i Dalmaciji vlast Sigismundova, pa je zato i pristao uz 
Ladislava uvjeren^ da ovaj i onako nikada u ove zemlje do6i nece ; 
nu upravo s toga nije imao ba§ osobita razloga-, da se radiije kru- 
nisanju Ladislavovu^ koji je tim sve nehotice po£^tao pobornikom strogo 
bosanskih interesa u Hrvatskoj i Dalmaciji. K tomu se Ostoja nije 
ni najmanje mogao osobito veseliti velikoj slavi i ugledu, do kojega 
86 bjese popeo njegov podanik Hrvoje, tim manje, sto se je u to 
vrieme pro^ulo, da se Hrvoje nebi mario odreci patarenstva i da 
bi.postao krscaninom, samo kada bi ga kralj (Ladislav.) u^inio 
glavom Bosne.*^ Klonec se zato veoma mudro Zadra i tamoSnjih 
sve^nosti, da nebi ovim u istinu priznao vrhovnu vlast kralja 
Ladislava^ naumi Ostoja obcu pometnju i strah protivnikft napulj- 
skoga kralja upotriebiti sada na svoju korist i osvetiti se neharnim 
Dubrov^ai)om. Tim je mislio i dosadanje svoje saveznike uputiti, 
da radi toboze za zajedni^ku stvar, tim vecma, §to se Dubrovnik 
nije htjeo pokoriti Ladislavu, nego je dapa^e Kor^ulane i Kotorane 
od toga odvracao. 

Da bi imao dovoljna povoda za rat, zahtievaSe Ostoja od Du- 
brov^ana: prvo da mu izru^e odmetnike Pavla Radi§i6a i Pavla 
EleSica, koji bjehu pred njim u Dubrovnik pobjegli i tamo utoCiSte 

" Eafiki, Pokret (Bad IV. p. 65). 

'^ U pismu tajnika Matije od sv. Miniata stoji: „Homo ipse (Chervoya) pata- 
nns «8t; sed datar ordo, at dominus .... Oardinalis ohrismate eum oon- 
firmet, et reducet ad lucem vere salatis; et sic ipse iam assentiri videtur 
8uh spCf ut dominua rex ipsum constituat marchionem in parlibtM Bo^ginc*^, 
BaSki, Bad IV. p. 59. 
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naSli; drugo da mu Trate .Primorje", zemlju naime od Kurila do 
Stona, koju im bjeSe sam darovao, i ine zemlje, sto su im dala 
bosanska gospoda; napokon da ga pripoznaju za svoga vrhovnoga 
gospodara. PoSto Dubrov^ani oa to nepristadose, digne yqjsku i 
postavi joj za vodje vojvodu Radida Sankovica, koji je joS od g. 
1398. bio opet Slobodan, zatiin Sandalja Hranica i kneza Pavla 
Radinovica. 

Boj medju Bosnom i Dubrovnikom vodio se je negdje medju 
kolovozom i listopadom godine 1403. Bosanska vojska brojila je 
8000 momaka, ali samih neizvje^banih Ijudi i novaka; dofim je 
Dubrovnik imao tek 4000 vojnika, nu ovi su bili dobro oruzani i 
vje§ti veterani. Potankosti rata nisu poznate; znade se same, da 
se je vojevaJo oko Brgata i Sumeta, te da je Dubrov6anom bilo 
tiesnO; poSto su bili poslali poslanika Marina Buda^ica u Zadar, 
da trazi pomoc u kralja Ladislava. Nu po§to ih ovaj kao svoje 
neprijatelje odpravi, a vojska bosanska sve Primorje osim utvr- 
djenih mjesta zauzme, nebijase im druge, nego da se uteku kralju 
Sigismundu, da im kao svojim vjernim podanikom pomogne.^* U 
to ime odaslaSe poslanstvo pred zakonitoga si kralja, koje medju- 
tim dodje prekasno. 

Stjepan Ostoja nije se ba§ osobito radovao pobjedi nad Dubrov- 
dani. Nije se toliko bojao, sto ce ga ovi §to Ijuce opadnuti pred 
Sigismundom ; njega se je viSe kosnulo, kada je do^uo, da je Si- 
gismundo svladao svoje protivnike u Ugarskoj i da se sprema na 
jug. U Ladislava Napuljskoga i u Hrvoja nije mu se bilo pouz- 
dati, ta ovi su radili samo za sebe ; a §to ce on jadan sam ^initi, 
ako Sigismund provali u Bosnu, osobito sada, gdje se je toli krvno 
zavadio s Dubrovnikom. Strah pred Sigismundom, nepouzdanje u 
slavi^noga Hrvoja i nestalnoga Ladislava, a i nada, da ce mozda 
ipak uspjeti proti Dubrovdanom, sve to ukriepi njegovu odluku, 
da se sa pobjednikom Sigismundom izmiri. Odluku njegovu po- 
spjeSi sam Sigismundo, poslavsi do njega jo§ negdje u rujnu 1403. 
madvanskoga bana Ivana Morovickoga, da ga primami na njegovu 

*' Ovaj rat opisuje na §iroko dubrovaSki povjestnik Gj. Besti ili Rastid u 
svojoj rukopisnoj : croniche di Ragusa. Njeg:a se vjerno dr^i Ka6ki u 
Badu IV. str. 69 i 70. Sade6 medjutim po izvadku, Sto ga je priob6io 
Pucid u uvodu svojim: „Srpskim spomenikom", dubrovacki je povjestnik 
odviSe mutan izvor za ovu dobu, te ma se smije samo u najglavnijih 
stvarih donekle vjerovati. 
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strann. Potankosti dogovora nisu poznate; ali je sigurnO; da je 
Ostoja bana Ivana jedva do^ekao i da se je sa Sigismundom 
brzo izmirio, priznavSi ga za svoga vrhovnoga gospodara. ^* 

Prekret Ostojin smete u prvi ^as sve njegove dosadanje prija- 
telje i protivnike. Kralj Ladislav Napuljski misleci, da je tim Osto- 
jinim ^inom svaka mogucnost prestala, da bi mogao ostati vladar 
Hrvatskoj i Dalmaciji, ostavi joS u listopadu 1403. Dalmaciju i 
odplovi put Napulja. I DubrovCani se prepadose znajuci, da ih 
Sigismundo nece sada tako voljno usIiSati^ poSto je u Ostoji naSao 
prijatelja i podanika. Nu najviSe zestio se je Hrvoje, poSto mu 
se sa nevjere Ostojine bjehu sve osnove razbile. U svom gnievu 
gorio je sav od osvete, pa se s toga nije kratio sloziti sa Dubrov- 
nikom na zator Stjepana Ostoje. Tako se zgodi, da je najodlu6- 
niji pristasa Ladislavov stupio u savez sa najgorljivijimi podanici 
kraija Sigismunda na propast kralja Ostoje. Hrvoje nadaSe se, 
da 6e ga Dubrov&ini izmiriti sa Sigismundom, a Dubrov^ani, da 
ce ih Hrvoje osvetiti od neharnoga Ostoje i vratiti otete im zemlje. 
Pred ovim savezom strepio je Ostoja kao i pred silom Sigismun- 
dovbm. Zato je nastojao, da se najprvo nagodi ma kako sa Hr- 
vojem, a onda preko njega sa Dubrov6ani. Vec 26. prosinca 1403. 
bilo je nade, da ce se Hrvoje izmiriti s Ostojom, jer ovoga se dana 
zahvaljuju Dubrovdani Hrvoju, sto im je pisao, „da s kraljem 
bosanskim stoji na to , kako bi mogla dobrota biti". ^^ Ostoja 
je uza to gledao, kako bi takodjer stare svoje protivnike i odmet- 
nike primirio; zato jo§ po^etkom sie^nja 1404. dozvoli patarenu 
vojvodi Pavlu Klesicu, desecemu se u Dubrovniku, da se vrati 
kuci u Bosnu. Ujedno mu povrati njegov grad u Glamodu (Dla- 
mofi), r zemlje na Duvanjskom polju (Dumni) i po ostaloj Bosni. 
Na temelju te povelje napisa djed bosanske crkve u Janicih 8. 
sie^nja 1404. pismo dubrova^komu knezu Vlahu Sorko^evicu i po- 

^* U pov'elj], §to ju izda 29. kolovoza 1405. kralj Sigismundo bann Ivanu 
Morovi<^koma, iztica se te zaslage njegove ovake: „Qaibas peractis ibi- 
dem praedictns Johannes Banus pro nostri regii honoris exaltatione, illa- 
strem Principem Dominnm Ozlhoyam regem Bozne, alias noatre CeUitudinia 
rehellemj iuxta sue sagacitatis industriam et fidelia servitia et alia opera 
yirtuosa, ad nostra beneplacita in tantum allicere et inducere valuit et 
scivit, ut idem rex Ozthoya familiama noatre celsitudinia extitit effectus, 
et cum cunctis regnicolis suis nostrae Majestatis ditioni sese snbingavit. 
Fejer, Codex dipl. X. 4, p. 387—888 

** Puci6, Spom. I., p. 51. 
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Salje a Dabrovnik viSe patarena, po imenu starca MiSljena, starca 
Ljelka, Stojana kricaninay Ratka krS^aninay Radoslava krscanma^ 
Radaka kri6anina i DobraSina krScanina, neka dovedu a Bosnu 
vojvoda Pavla KleSida „i neka ga na svoje ruke postave u sve 
njegovo". '• U piBmu djeda bosanske crkve na Dubrovdane ima 
i ovo mjesto : ^,1 joSte yarn pravimo vas cieca, jere nam ste bili 
opcenici, jeda vam je takoj vidjeti poslati svoja dva vlastdiciia s 
vojvodom Pavlom Eleiicem do kralja, jeda biste koj sklad i mir 
§ njim udinili, jere bi nam drago, da biste u mim prebivali. " 

Dubrovdani su u ovaj par slabo marili za pomirbn, tim manje, 
Sto se je Hrvoje opet odvratio od kralja. Vec 15. sie^nja 1404. 
bijahu njihoyi poBlanici u Zve^ja kod Hrvoja i sklopise savez 
proti Ostoji u tn fivrhu, da se Ostoja svrgne s priestola^ a mjesto 
njega da se podigpe knez Pavao BadiSiS, koji ^ivljaSe u Dubrov- 
niku. Ovaj Pavao RadiSic, valjda vojvoda ili knez patarenske 
vjere; bjeSe vec dulje vremena Ostoji nesto skrivio, te je pobjegao 
u Dubrovnik i naSao tamo zaklona. Dubrovdani su ga hvalili, „da 
je debar dovjek, mnogo uljndan, razborit^, a stalna; nepokolebiva 
znadaja. Hrvoje se u istinu slozi s Dabrovdani i sklopi s njimi 
ngovor ovoga sadrzaja: „Mi gospodin Hrvoje, po milosti bozjoj 
slavni duk spljetski i velmozni (veliki) vojvoda kraljevdtva bosan- 
skoga i k tomu, i mi knez, vlastele i sva obcina bogu Ijubimago 
grada Dubrovnika obitujemo jedna strana drugoj, i take stavismo 
i slozismo svi zajedno biti suprotiva kralju Ostoji na njegovu po- 
gibio i razsuSe i prognanje van kraljevstva ..... i zato mi Hrvoje 
oceli obituju dvignuti vojske na§e i poslati je priz Neretvu u hum- 
sku zemlju i tuj va ime Hristovo projaviti i proglasiti Pavla Ra- 
diSica kraljem bosanskim i nasom modi u svem uzdrzati ga i po- 
magati ga na svu nasu silu; i mi grad Dubrovnik takoj e obitu- 
jemo zajedno s gospodinom Hrvojem sve uciniti, sto moremo suprotiv 
kralju Ostoji a u pomo6 redenomu gospodinu Pavlu Radisicu po 
moru i po suhu, po svih mjestih okolo nas s naSimi tjudmi i s 
inimi, koje budemo moci nagnuti na to. I joSte obituje Dubrovnik 

fospodinu Hrvoji .... moliti naseg gospodina privisokog kralja 
ikmunda, kako da ga stavimo na svu nasu moc u milost u re- 
denoga gospodina kralja, jere vece nere kralj Ostoja moci ce biti 
vriedan i koristan re^enomu naSemu gospodinu''.^'' 

*• Povelju kraljeva i ovo pismo vidi u Paci6a, Spom. I., p. 50 — 51. 
« Mikl., Mon. serb. p. 252. 
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Ovlin dakle savezom imalo se je dvoje postidi: Dabrov&ne ce 
pomagati Hrvoje, da bi skinuli s priestola Ostoju i povisili nanj 
svoga sticenika Pavla Radisica; Hrvoju ce pako preporufiti Du- 
brov^ni svimi silami svomu kralju Sigismundu^ da ga primi u avoju 
milost i da tako Ostoja bude liSen ma i najmanje podpore sa 
strane ugarsko-hrvatskoga kralja. 

Saveznici krenuSe namah na posao. Dok su dubrova^ki poslaaici 
radili kod Sigismunda proti Ostoji^ sam Hrvoje sa nekimi boljari 
bosanskimi dize vojsku i pade pod grad Bobovac, gdje no bijaSe 
kralj Ostoja sa zenom Kujevoni; i u kojem se ^uvaSe kruna bo- 
sanska. Ostoja se nadje u velikoj nevolji. Uz njega pristajahu do- 
duse vojvoda Sandalj Hranic^i knez Pavao Radinovic; nu bilo da 
nisu ovi bill na okupu i spremni, bilo dsriu imali sami kod knee 
posla : oni mu nemogose pomoci poslati , pa tako ga Hrvoje ^vrsto 
obsjedne u Bobovcu. Ostoja jedva sam umaknu, ostavi zenu Ku- 
jevu i djecu obsjednutu u Bobovcu, te pohrli u Budim pred ugar- 
skoga kralja, moleci ga ponizno i uzdisuci za pomoc. Ejralj ga 
Sigismundo uslisa i nalozi banu ma^vanskomu Ivanu Morovickomu, 
neka skupi vojsku i podje u Bosnu, da tamo Ostoji povrati priestol. 
Hrabri i poduzetni ban ma^vanski provali na to u Bosnu, i to sam 
»sa svojih §est 5eta i svojom jakom vojenom silom" pohara zemlje 
i ^otare Ostoji nevjemih velmoza, te prodre sve do Bobovca. Tuj 
raztjera neprijateljske dete, zauzme grad i postavi unj ugarsku 
posadu, koja je u njem ostala vise godina.*® 

'® Tandem nonnnli magnates perfidi dicti regni Bozne ipsnm regem Oztho- 
yam de dicto regno suo excludere volentes, ipsoqne Ozthoya rege ea de 
causa Budam ad nostram celsitudinem accedente, nobisque gemebonde 
snpplicante, humiliter, a nostra Majestate auxilium sibi dari postnlavit; 
cuins supplicationibus regio favore inclinati, eandem Johannem Banwm, 
ad hniusmodi facta e:^edienda'et habilem et strenaum fore agnoscentes, 
capitaneam nostri exercitus preficiendo in subsidinm dictis regis Ozthoye 
transmisimus , qoi solus cum sex vexiUis suis propriis et yalida sua 
exereitnali poteniia in dicto regno nostro Bozne procedendo, in tenutis, 
possessionibus ac districtibus prefatorum perfidorum Boznensium spolia, 
incendia et alia damna perpetrando castrum principalie ipsius regis Oz- 
thoye Bahulch vocatum, ubi corona ipsius regni Bozne conservatur, et 
illustris Domina consors ipsius rdgis Ozthoye cum suis liberis residentiam 
faceret personalom, optinuit et ad manus suas recepit et applicavit, que 
iam a duorum annorum revolutione citra.pre manibus suis retinetur, et 
pro nostra conservatur Maiestate, Melia obsequia ibidem nostre exhi- 
bens Maiestati etc. Povelja kralja Sigismunda, dana banu Ivanu Mo- 
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VrativSi se ovako Stjepan Ostoja miloSca kralja Sigismnnda i 
pomocju bana Ivana Morovi6koga na svoj priestol, najpre^ mu 
je £elja bila^ da se izmiri sa svojimi protivnici, a najpade sa Da- 
brovdani, za koJB se je i Sigismundo zauzeo bio. Jo§ prije mira 
medju Ostojom i Sigismundom poslase, kako bi spomenuto, Da- 
brov6ani svoje poslanike kralju Sigismundu, da mu tuze Ostoju i 
da ga mole, neka nalozi Ostoji, da im vrati Primorje, oteto na sila, 
i naknadi bojne troSkove. Ali na nesre^u svoju stigoSe poslanici 
prekasno, kad se je yec Sigismund bio izmirio s Ostojom; a n 
pogodbah mira bijaSe, da Dubrov^ani mogu slobodno trgovati s 
Bosnom po starih poveljah i da drze sve zemlje, koje su imali 
pod kraljem Tvrtkom, ali Primorje, koje jim bjeSe sam Ostoja 
darovaO; da im nevrati, po§to su primili Pavla RadiSica, Ostojina 
odmetnika. Uzprkos ovim uslovom trudili su se poslanici oko Si- 
gismnnda tolikoy da je napokon Ostoji pismom nalozio, neka po- 
vrati Primorje u podpunu vlast dubrova^ku.*® Ostoji bijase u istinu 
stalo, da ugodi svoj emu zastitniku i dobro^initelju, te da se naravna 
8 Dubrov^ani ; nu da bi laglje uspio, nastojaSe najprije pomiriti 
se s Hrvojem, da bi mu bio posrednikom. Vec pofietkom ozujka 
1404. bijaSe sa Hrvojem u podpunu skladu, a to je Hrvoje svojim 
prijateljem i saveznikom Dubrovfianom umah i doglasio. Ovi mu 
na to 14. ozujka 1404.' odgovore : ^Razumjesmo, §to vasa postena 
Ijubav napisa, da se je umiril s Vama kralj Otsoja,i da ste ga 
primili za gospodina, a on vas za slugu. Da sto nam Yasa Ijubav 
piSe, da bismo i mi prijali mir s njime, a da Yam porudimo, jer 
cete o tom raditi i nastojati, mnogo zahvaljujemo".^^ U to je sam 
kralj Ostoja poslao ravno u Dubrovnik svoje Ijude, nudec obeini 
mir. Ova mu medjutim odpise H* ozujka 1404. i jednostavno mu 
doglasi, sto da je kralj Sigismundo ^ nalozib. ^^ ^Zikmund odludi i 
Yam po redenom poslu (poslaniku) porufii i upisa: da nam kra- 
Ijestvo ti naSe zemlje vrati. koje smo prije ovoga rata imali i dr- 
zali, koje nam je kralj evstvo ti sa svom Bosnom dalo i zapisalo. 

rovi6koma g. 1405. (Fejer, Codex dipl. X., 4. p. 388). Na jednom na^^rob- 
nom kamenn iz te dobe stoji uklesano: „i u to vrieme dojde, svadi se 
Ostoja kralj s hercegom i z Bosnom, i na Ugre poje Ostoja^. Viestnik 
hrv. arheol. druStva, III. p. 98. 

'® Gjono Bastid u Paci6evih Spomenicih srpskih I. uvod, str. XV. 

«<> Puci6, Spom. I. p. 52. 

^* Puci6, Spom. I. p. 52. 
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Vrativ nam kraljevstvo ti zemlje, da imamo s kraljevstvom ti ziti 
u Ijubavi i prijazni''. Iza duzega priegovaranja s kraljem sloziSe 
se napokon Dubrov^ani, da ce u Bosnu poslati dva svoja pokli- 
sara, po imenu Marina Kabuzica i Nikolu Perova Puci6a, kojx ce 
pred „zborom bosanske gospode" ugovarati s kraljem o miru. U 
to ime dade viece dubrovaCko svojim poslanikom 30. ozujka 1404. 
obsezan naputak. ^^ 

Dok je kralj Ostoja nastojao, da se Dubrov^anom priblizi, gle- 
dao je Hrvoje, kako bi neke znatnije velmoze, koje su u posljed- 
njem ratu vojevali uz Ostoju proti Dubrov^anom, opet s Dubrov- 
nikom izmirio. Medju timi bijahu kao najblizi susjedi dubr6va5ki 
najglavniji vojvoda Sandalj Hranic i knez Pavao Radinovic. Vec 
15. ozujka 1404. pisu Dubrov&ini vojvodi Sandalju, da su primili 
list od Hrvoja, u kojem im je pisao, da puste na slobodu Nenada, 
Sandalj eva Covjeka. Oni su to ufinili, ali im je zao, sto im San- 
dalj nije sam pisao. Mole ga jos, da pusti njihove suznje, koji su 
u njega, i da bude Ijubav medju njimi, kako je prije rata bila." 
Isto tako primiSe Dubrovcani na Hrvojevu molbu i kneza Pavla 
Radinovica za svoga prijatelja i napisaie mu u to ime 26. ozujka 
1404. posebno pismo, koje mu odnese njegov Sovjek Brailo Te- 
zalovic. ** 

UtrvSi put obcoj pomirbi sastade se poSetkom travnja j^zbor 
bosanske gospode" u Visokom. Na tom su zboru bili osim Hrvoja, 
Sandalja Hranica i Pavla Radinovica za cielo joS i ovi velmoze: 
vojvoda Radi5 Sankovic, vojvoda Pavao Klesic, bivSi bjegunac u 
Dubrovniku, vojvoda Vukmir Jurjevic i knez Radoje Radosalic, a 
napokon i djed bosanske (patarenske) crkve sa vise svojili doglav- 
nika. Ostoja donese trazbine Dubrov6ana pred zbor, ponajpa^e onu, 
gdje zahtievahu, da im se vrati j,Primorje", sto ga bjese Ostoja u 
posljednjem ratu osvojio. Kako su bosanski boljari ove trazbine 
uvazili, nije poznato; ali vec 25. travnja javiSe poslanici u Du- 
brovnik, da glede povratka Primorja nedobiSe izvjestna odgovora. 
Na ovo dade im dubrova^ko viece 30. travnja nalog, da traze od 
kralja izvjestan odgovor, pak ako on nebi htio vratiti Primorja, 
neka se umah povrate kuci. 

'* Izdao ga je Puci6 u Spomenicih srp. I., Primjetbe, str. IV — ^VII. 
^ Puci6, Spom. I. p. 53. 
** Idem, op. cit. I. p. 54. 

15 
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Dogovori medju Ostojom i Dubrovnikom u istinu se izjaloviSe; 
po svoj prilici radi toga, Sto Ostoja nehtjede vratiti Primorja. 
Razljuceni Dubrovdani opet se sloze sa hercegom Hrvojem na pro- 
past Ostoje, da ga krune liSe, a na priestol bosanski postave dru- 
goga sebi povoljnijega vladaoca. Uz Hrvoja pristalo je viSe druge 
vlastele bosanske ; pade se fini, da su se ovaj put iznevjerili Ostoji 
i svedjer dosele vjemi mu Sandalj Hranic i Pavao Radinovic. Vec 
27. svibnja 1404. piSu Dubrovdani Hrvoju: ^Poslasmo ove listo- 
no§e k naSim poklisarom na Ugre, da govore gospodinu kralju 
Zikmundu o svih zlih djelih, Sto je nam kralj Ostoja u^inil^ i o 
svem, Sto 6e nam (koristno) i njemu suprotiv biti. Zato ako 
boce gospodstvo ti Stogod pisat naSim poslanikom i uvjezbati je, 
da govore na suprotiv Ostoji, oni ce govoriti^. ** 

Dok su Dubrovdani opadali Ostoju kod Sigismunda, radio je 
Hrvoje proti njemu u Bosni. Njegovim ponajvise nastojanjem zgodi 
se, da je napokon velik dio bosanskih velmoza odlu^io smetnuti 
Ostoju te izabrati nova kralja.^^ U to ime sastadoSe se vlastela bo- 
sanska na zbor; po svoj prilici u Visokom. Na zbor poialju i 
Dubrov^ani 28. svibnja 1404. svoje poklisare Paskoja Rastica i 
i Marina Bunica. Knez dubrova^ki NikSa Zurkovi^ dao im na 
polazku ovai naputak: da otidu k Hrvoju i da mu destitaju, sto 
ga je Bog osvetio od neharnoga Ostoje, i da se vladaju Hrvojevim 
svjetom; ako bude tko proglaSen za kralja, neka istu od njega 
potvrdu starih povelja; ako li jo§ nitko nije izabran, da istu po- 
tvrdu od vojvode Sandalja i zbora bosanskoga s dopuStenjem pa- 
tarena; neka nadalje pouzdano i tajno reku Hrvoju: »Tko bolji 
za kralja od vas?**; ako on nebi htio, da stanu za kojega Kotro- 
manica, koji su gospoda od davna, ili pako za onoga Pavla (Ra- 
diSica), koji zive u Dubrovniku . . ." '^ 

U zboru bosanske vlastele, koji se bjeSe sastao negdje po^et- 
kom lipnja, bijaSe dakle dosta kandidata za priestol: sam Hrvoje, 
zatim Pavao Radisic, napokon viSe Kotromanica, od kojih bijase 
najznamenitiji Stjepan Tvrtko II. Tvrtkovic, zakoniti sin slavne uspo- 

•* Pucid, Spom. I. p. 54. 

*^ Da je upravo Hrvoje nig'viSe proti Ostoji radio, svjedoSi jedno pismo 
mleta^ko od g. 1411., gdje se ka2e: „Quia dictus rex Hostoia propter 
potentiam domini Charvoie de regno ipso fait expulsus''. Ljubi6 Mon. SL 
m. VI. p. 184. 

^^ Paoi6, Spom. I. Primjetbe IX. 
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mene kralja Stjepana Tvrtka 1. Pa upravo on bi prvih dana lipnja 
izabran kraljem bosanskim. '® Razkralj Stjepan Ostoja, ostavljeu 
od najglavnijih velmoza drzave svoje, zatvori se u tvrdi grad Bo- 
bovac, u kojem je jos od g. 1403. bila ugarska posada. Ovdje u 
zabiti dekase na zgodan 6as, da se opet popne na priestol kra- 
Ijevski. 

Stjepan Tvrtko II, Tvrtkovic, kralj bosanshi (1404—1408.). »Ko- 
liko mi nahodimo u knjigah, jer od potopa svieta nije se sviet to- 
liko smel i vrtel", tako pisahu Dubrov^ani 8. kolovoza 1404. voj- 
vodi Sandalju spominjuc se bumih proSlih godina. ** Nastupom 
medjutiiii kralja Stjepana T^rtka II. finjaSe se, da ce nastati mir- 
nije doba, barem za grad Dubrovnik. Novi kralj imao je najviSe 
zahvaliti upravo vojvodi Hrvoju, §to ga bjeSe zapalo prestolje. Hr- 
voje se je tim i ponosio, te je slavodobitan dojavio mleta^koj ob- 
cini, da su ;;ylastela bosanska slozno sbacila Ostoju s kralj evstva 
i uzvisila drugoga, sina naime nekadanjega kralja Tvrtka". Ob- 
cina mletadka primi medjutim prili^no ravnoduSno klicanje Hrvo- 
jevo, pa^e izjavi. da i o Ostoji nezna nista van dobra kazati, a 
da zato neulazi u te borbe, nego da zeli dobro i mir drzavi bo- 
sanskoj.*^ Nu ipak se pozuri, te imenuje vec 3. kolovoza g. 1404. 
Stjepana Tvrtka II. gradjaninom svojim.*^ 

Stjepan Tvrtko II. bio je sasvim ovis«fp o mocnom Hrvoji i 
drugu mu Sandalju Hranicu. Hrvoje je u obce bio u taj &i8 naj- 
ugledniji i najsilniji muz izmedju Save i jadranskoga mora. On 
bijaSe podpora dvaju kralja i kraljestva. Njega bjese zahvalni 
Ladislav jo§ prije odlikovao imenovav ga hercegom ili dukom 
spljetskim i svojim glavnim namjestnikom u Hrvatskoj i Dal- 
maciji, i darovav mu uza to grad Spljeti otoke Bra^, Hvar i Kor- 
^ulu ; a sada ga preporudi isti kr^lj Ladislav pismom od 16. lipnja 

^^ U jednom pismu Dubroy6ana vojvodi Sandalju od 16. lipnja 1404. oita 
se ovo : ^Ysem poctena Ya^ Ijubav da zna, jer smo poslali naSe vlastele 
i poklisare a Bosnu, kako gospodin herceg i VaSa Ijubav i drugi s vami 
na§i prijatelji nam poru&iste . . . , i kom bili naSi posli na putu, kazi- 
vase im kako vi velmoze bjeste bili na kupe i pake at raziili^, Zbor dakle 
bosanske vlastele raziSao se je ve6 prije 16. lipnja. Puci6; Spom. I. p. 55. 

" Puci6, Spom. I. p. 56. 

*® Ljubid, Mon. Slav, merid. V. p. 46. Kralj Stjepan Ostoja bje§e malo prije 
svoga 8vrgnu6a 22. travnja 1404. podielio mleta6kim trgovcem razne slo- 
bostdne u svojoj drSavi. Idem, op. cit. p. 39 — 11. 

^* Idem, op. cit. V. p. 47. 
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1404. mletaSkomn dazdu Mihajlu Stenu moleci ga, da bi poslani- 
kom i pismom hercega Hrvoja, namjestnika njegova, tako tvrdo 
vjerovao kao njegovim vlastitim. ** Po torn vidimo, da je upravo 
herceg Hrvoje u to doba bio pravi gospodar zemalja i kraljevmd. 
na jugu Save ; ta i kralj Sigismundo smatraSe ga najglavnijim po- 
bomikom fivojim i krune syoje. *' 

Uzvisiv Hrvoje Stjepana Tvrtka II. na bosanski priestol, bijaie 
mu prva briga, da satre moc Ostojinih pristasa u zemlji, i da Bosnn 
izmiri sa Dubrovnikom. Gorljivi pristaSe razkralja Ostoje bijahu 
napose humski vojvoda Juraj Radivojevic i brat mu knez Vukic. 
Ovim bija§e u ozujku 1405. toll tiesno, da su tada smierali osta- 
viti svoju domovinu i otici u Dubrovnik sa svojimi gospojami i 
djecom. ** U isto vrieme radilo se o miru medju Dubrovnikom i 
Bosnom. Dubrovdani polagahu osobito velike nade- u vojvode Hr- 
voja i Sandalja Hranica, zato im se ulagivahu svakim na^inom. 
Dne 8. kolovoza 1404. moli dubrovadki knez Nikola Gundulic voj- 
vodu Sandalja, da svoju Ijubav prema obcini ^inorn dokaze i da 
Dubrovniku izhodi sto povoljnije uvjete mira. „Tvoja vlast s boz- 
jom miloScu yelika je**, tako laska dubrova^ki knez vojvodi San- 
dalju, a k tomu dodaje: ^Sto vi hocete, to ce hotjet gospodin kralj 
Tvrtko i gospodin herceg i sva Bosna, jer ti je bog tu milost dal, 
da tako bude".** Isto tako laskaju Dubrovdani i hercegu Hrvoju 
u pismu od 25. ozujka 1405. govoreci mu: j,a znamo, sto ti za- 
povjedis u Bosni, sve ce biti"***; a i knezu Pavlu Radinovicu za- 
hvaljuju se srdadno 23. ozujka 1405., §to je njihovim poslanikom 
„bil dobri pomocnik pri gospodinu kralju i hercegu i na svaki dobri 
put nastojal".*^ 

Upravo hercegu Hrvoju i drugovom njegovim imali su Dubrov- 
^ani zahvaUti, sto je kralj Stjepan Tvrtko H., deseci se na j^Belih 
seUstih u Trstivnici", sklopio s njimi 24. lipnja 1405. za nje po- 

** Lucio, Mem. p. 385. Hrvoje je u to vrieme imao naslov : „exceUens do- 
minus Heruoya, dux Spalati, Balmatiae, Croatiaeque regius vicemgerens 
(vicarius) ac Bosnae summus voyuoda, nee non partiom inferiorum comes''. 
LuciO; op. cit. 884. U to doba pofieo je Hrvoje i vlaatite novce kovati. 

^' „capitalem nostrae maiestatis emulumf Hervoyam**. Fejer, Cod. dipL X. 4. 
p. 897. 

^* Puci6, Spom. I. p. 61. ' 

^* Idem, op. cit. p. 56. 

^» Idem, p. 59. 

♦■^ Idem; p. 60. 
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Toljan mir. Svjedoci i niCnici toga mira bijahu vlastela: herceg 
spljetski Hrvoje i sin mu Balsa Hercegovic, vojvoda Sandalj Hra- 
nic i brat mu Vukac Hranic, knez Paval Radinovic, zatim kne- 
zovi Radoje Radosalic, Radoje Dragosalic, Batic Mirkovic, Radosav 
Pribojevic, Vladislav DaniSc , Vuk Rogatic i Bjelica Bjelbanic. 
Kralj izjavi svoju zalost dubrovadkomu poslaniku Nikoli GuCeticu, 
^sto im (Dubrovdanom) rat zadaimir privrze i pravim njim veliku 
zlobu i Stetu uHniti povelje Ostoja, bivsi kralj Bosni", i obnadje; 
55 da im je suprotiv bogu i pravdi zli ufinil i velike kletve pobil i 
zapise*; zatim primi Dubrov^ane opet za bracu i prijatelje i po- 
tvrdi im sve stare povelje i darovnice, a napose onu, kojom im po- 
kloni kralj Ostoja jjPrimolje" od Kurila do Stona, pridodavSi joa 
sela LisaCy Imoticu i Trnovicu, koja spadahu na Primorje, a ne- 
bijahu poimence napomenuta u Ostojinoj povelji. Napokon na- 
lozi kralj Tvrtko II., da se knez Vukac Hranic s jo§ jednim via- 
stelinom bosanskim i sa dva Dubrov^ana sastane na stanak u 
Konavlih ili Trebinju ili na Popovu polju, i da se ima platiti i vra- 
titi, za sto bi god ova ^etiri sudije odlufili, da je u posljednjem 
ratu krivo uzeto i ne po pravdi Ijudem dubrovadkim.*® Dubrov- 
5ani bijahu sada presretni. Malo zatim , 3. srpnja 1405. imenovase 
bracu Sandalja i Vukca Hranica i njihovu djecu vlastelom i viec- 
nici svoje obcine, darovavsi im uza to i pala^u u Dubrovniku, 
koja je bila vojvode Radi^a Sankovica.** Isto tako imenova§e 22. 
rujna i samoga kralja Stjepana Tvrtka 11. svojim vlastelinom i 
viecnikom, obrekavSi mu placati sve uglavljene dohodke i daro- 
vavSi mu u svom gradu kucu, koja je prije bila Stjepana Ostoje.*^ 

** ^A i ja gospodin kralj u^inih s gospodinom liercegom i po svjeta s vla- 
steli bosanskimi i viSe toga, da je vidimo svakomu, tko godi je BoSnjanin 
all kraljevBtva bosanskoga prije rata bil du£an komu godi DubrovSaninu 
volja poklad imal od DubrovSanina volja na vjeri, mu uzeto na gospockoj, 
moSe DubroY6anin tozi istinom pokazati, da se ima Dubrov^aninu vratiti 
i platiti, i svakoje nbijstvo 61ovi5je, krvi proli6e| koje an ovom nepraved- 
noma rata ncinjena, i svakoje rane i ubjenje i zle rie6i i hotienja zla, 
koja su bila medja bosanskimi Ijudmi i dabrovaSkimi, oboi obljubismo, 
jere gospodin herceg tozi medju nami napravi, i jednosrdno prostismo i 
blagoslovismo, i takozi pravimo i poveljivamo, da nitko ne uzmoSe niti 
smjeti bude uspomenuti ni iskati krvi ni ine osvete ni vra^e ni n jedno 
vrieme, do koli stoji sviet". Mikl. Hon, serb. p. 253 — 256. 

^« Mikl., op. cit. p. 257. 

^ Mikl., op. cit. p. 260. 
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BijaSe gkrajnje vrieme, da ae je Stjepan Tvrtko II. izmirio, jer se je 
u to spremala na sjeveru Bosne nova bura, da se na nju obori. 
Krai] Sigismundo nemogase bosanskim vebnozam oprostiti, §to bjehu 
svrgli sa priestola njegova Sticenika Ostoju; te se zato onizase 
za novu vojnu proti Bosni. Vec po^etkom svibnja znalo se je u 
DulM^ovniku, da kralj ugarski j^velike vojske pripravlja"^* ; a 31. 
Bvibnja pozivaSe sam Sigismundo grad PreSov, da mu plati danak 
od 500 forinti za vojnu bosansku.^* Sigismundo skupi tri vojske; 
jednu pod zapoyjedi bana ma^vanskoga poSalje kroz Slavoniju da 
provaK u Usoru, druga pod banom hrvatskim Pavlom imala je 
udariti dolinom rieke Une i uzeti grad Bihac, u kojem bijaSe po- 
sada kralja L^dislava i hercega Hrvoja, a trecoj pod Petrom Pe- 
renjijem bilo je ^uvati medju slavonsko-bosansku.^* 

Nu ni Bosna neostade prekrStenih ruku, nego se spremase na 
Sto ze6ci odpor. Vojvoda Hrvoje trazio je u to ime pomoci od 
Mletaka, Dubrovnika i okrunjenoga vec hrvatsko dalmatinskoga 
kralja Ladislava Napuljca. Mlet^ane zamoli, da mu na njegov tro- 
Sak odstupe dvie galije, svim potrebitim opremljene. Obcina mu ta 
24. ozujka 1405. itiolbu odbije, poSto je u to bila upletena u lom- 
bardijski rat, nu zato ga uvjeri ob osobitoj Ijubavi i sklonosti 
svojoj,** te nehtjede kasnije pristati uz savez, sto joj ga bjese po- 
nudio kralj Sigismundo. Sretniji bijase Hrvoje u Dubrovniku. Ova 
obcina nepomagaSe doduSe izravno Bosnu proti svomu zakonitomu 
kralju, ali otvori svoja skladi§ta oruzja, te su sada Bosnjaci mogli 
kupovati oruzja, koliko su same htjeli.^* Najvecu pomoc pruzi 
Bosni i Hrvoju kralj Ladislav, koji posalje svoju mornaricu pod 
vojvodom Ivanom Lusignanom u sjevemi dio jadranskoga mora. 
Lusignan zauze otok Rab, te je ovdje strazio, da odbije navalu 
Sigismundovih 6eta, ako bi istodobno udarile na Dalmaciju i hr- 
vatsko primorje.*^^ 

*** Puci6, Spom. p. 68. 

^' Cum nos . . . valido nostro cum exercitu pro rectificandis et restauran- 
dis regni nostri conflniis yersos regnum nostrum Bamae seu Boznae 
nostros gressus dirigere habeamus necessarie . . . Fejer; Codex dipl. X. 
4. p. 377. 

»' Ea^ki, Pokret (Bad IV. p. 84—87). 

*^ Ljubi6, Mon. SI. m. p. 53. 

" EaSki, Pokret (Bad IV. p. 85). 

'^^ Idem, op. oit p. 87—88. 
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Rat kralja Sigismunda proti Bosni vodio se je u drugoj polo- 
vici g. 1405. U listopadu ove godine mora da je ugarska vojska 
bila sretna, jer se je humski zupan ToliSa, ^ovjek vojvode San- 
dalja, upitao kod Dubrov^ana, bi li mogao pobjeci u njihov grad, 
ako bi mu bila „koja nevolja od ugarske vojske".^' Nu malo za- 
tim nadja^ase Bosnjaci svoje protivnike. Zapadna vojska kralja 
Sigismunda bjeSe doduSe uzela jurisem grad Blhac, kod kojega 
bi smrtno ranjen sam ban Pavao; nu kasnije nemogaSe se odrzati 
u gradu, te se morade vratiti, odkud bje§e doSla. Sli^ne srece bi- 
jase izto^na vojska. I ona je izprva napredovaJa; nu poslie mo- 
rade uzmicati. Jedini tvrdi grad Srebrenik, najznatnije braniSte 
Usore, poSto bi Dobor razvaljen, pade u ruke ugarske; a vojvoda 
Sigismundov Ivan Morovi^ki, vid^ci, da nebi mogao vise postici, 
ode na to iz Usore, ostaviv u tvrdom Srebreniku posadu pod Ni- 
kolom Garazdom i Ladislavom Silagjijem^ da ga brane od navala 
bosanskih.^® 

Bosna bijase ovaj put spasena. Nu kralja Stjepana Tvrtka U. 
i Hrvoja ipak je peklo , sto je grad Srebrenik, a uzanj i vojvo- 
dina Usora ostala u vlasti kralja Sigismunda. Stjepan Tvrtko IL 
poSalje zato sliedece g. 1406. u sporazumku sa hercegom Hrvo- 
jem, vojvodom Sandaljem Hranicem i ostalimi velmozajmi poslanike 
svoje na napuljski dvor do kralja Ladislava, te ga zamoli, da po- 
tvrdi drzavi bosanskoj stare medje, kako su joj bile za Kulina 
bana, a napose medje Bosne prema Ugarskoj. Ovom je molbom 
bosanski kralj smierao od kralja Ladislava, kojega je smatrao ne 
samo vladarom Hrvatske i Dalmacije, nego i Ugarske, zadobiti 
potvrdu na vojvodinu Usoru, koja bijaSe tada dielomice u rukama 
Sigismundovih vojvoda. Kralj Ladislav bijaSe veoma uzradovan s 
poslanstva svoga „predragoga rodjaka**, kralja bosanskoga, te 26. 
kolovoza potvrdi Bosni sva njezina stara prava i medje, a napose 
medje njezine prama Ugarskoj.^* Videci nadalje, kako su netom 
BoSnjaci hrabro odbili navalu Sigismundovu i tim sve ve6ma uti- 
rali put njegovoj vlasti, nagradi ovom prilikom ponajglavnije voj- 
vode i knezove zemljami u Hrvatskoj i Dalmaciji. Tako pokloni 
15. rujna hercegu Hrvoju cielu zupu Vrhriku (Vrliku) sa gradom 

*' Pucii, Spom. I. p. 66. 

*» Racki, Pokret (Bad IV. p. 86-87). 

*' Lucius, d© regno Dalm. p. 261—262. 
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Prozorom, i grad Zrinj, koji bijase Pavla oubica Zrinjskoga***; 
isto tako podieli vojvodi Sandalju Hranicu gradove Cetin i Slunj, 
a 23. o^ujka sliedece g. 1407. dodade tomu joS i vazne gradove 
Ostrovicu i Skradin.*^ U isto doba potvrdi gradu Sibenika na 
novo posjede i mlinove, koje mu bjeSe podielio namje^tnik njegov 
Hrvoje, veliki vojvoda bosanski.®* 

Sretna obrana Bosne od sile Sigismundove nije iiikoga toliko 
bolila, koliko razkralja Stjepana Ostoju^ ^^j^ j^ ^^^ pada svoga 
svedjer samotovao u gradu Bobovou. Kada je Sigismnndo podigao 
vojske, da se obori naBosnu, bjese mu sinuo tra^ak nade, da bi 
pomocju njegovom mogao opet sjesti na pries tol; nu sada pokle 
je Bosna odbila navalu ugarsku, mu^no mu bijase ostati sred svo- 
jih protivnika. OdluS zato ostaviti Bosnu. Nu kamo da se krene ? 
Ta u Dubrovnik, u to utodifite bosanskih bjegunaca i nezadovolj- 
nika nemogase poci, posto mu nedavno bjeSe zadao Ijutih udaraca. 
Ipak pokuSa svoju srecu, te posalje dubrovadkomu viecu svoga 
slugu Pavla Uzinovica, moleci ga, da ga prime u svoj grad. Viece 
mu se za ^udo ukaza najpripravnije, te mu vec 13. rujna 1406, odgo- 
vori: „ostaviv svaki zli uzrok neprijateljstva, koji je medju nami 
bil za onaj rat, koju nam praviem zadaste, primismo i vam uCi- 
nismo i zapisasmo , da morete dojti s glavom i s vasimi i s vasina 
imanjem unase mjesto u Dubrovnik, i onej slobostine, na koje su 
vazda gospoda i vlastele BoSnjane prihodili i stojali."^^ Ostojina 
nakana, da se izseli iz Bosne, nebijase izprva vojVodi Sandalju 
pocudna®*; nu kasnije ju dapa^e uze zajedno sa Hrvojem podu- 
pirati. To se razabii'e iz dubrova^kih pisama od 26. i 27. stude- 
noga na obje vojvode, koji su spomenuvsi, kako bi Ostoja hotio 
„iz Bobovca izijti i pojti" u Dubrovnik, molili viece, da bi njim 
i inim Bo§njanom za Ijubav jedan brigentin opravilo i poslalo ga 
u Drieva na Neretvi, da odavle poveze Stjepana Ostoju u Du- 
brovnik.*^ Nu Ostoja kano da nije pravo vjerovao, zato poSalje 

^ Arkiv za poviest jugosl. VII. 58 — 60. 

" Ibidem, p. 60 i 66—67. 

" Ibidem, p. 62. 

«8 Puoi6, Spom. I. p. 79. 

" Djie 20. rajna pisahu Dabrovcani Sandalju: „ A u drugom, sto pisete za Osfco- 
jin list, mi isako nemogosmo, §to nebismo izpraznili sve ostale listove, inako 
nabismo mogli zapisat, jer svak tko bje^i ili pred Bosnom ili pred inim gos- 
podinom u grad, more priti i stojat i slobodno po zakonu". Pucid, Spom. I. p. 80. 

•s Pncic, Spom, I. p. 82-83. 
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drugoga slugu Stjepana TepCica u Dubrovnik, po kojem posalje 
dubrovaiko viece 6. ozujka 1407. „gospodmu kralju Ostoji drugi 
list od sloboscine**.*® Pa ipak nije Ostoja posao u Dubrovnik; on 
je, sudeci po pismu Hrvojevu i dubrova^kom odgovoru od 1. trav- 
nja 1407. „sumnjao i ni se upvao* u viece , premda je ovo odbi- 
jalo od sebe svako nepovjerenje pozivajuci se na proSlost: „na 
onuj vjeru , koju mu (Ostoji) smo dali i zapisali, dohodili su u 
Dubrovnik velika gospoda, kako to car Stjepan, kralj Tvrtko, 
ban Stjepan i mnoga ina gospoda braca njegova; a ine vjere nei- 
mamo, razv6 jedne, koju mu smo dali i zapisali pod pe^atiju na- 
§om.*®' Vjerojatno je, da Stjepan Ostoja nije viSe mario ici u 
Dubrovnik, poSto mu u to bjehu stigli povoljni glasi, da biseipak 
jednom mogao vratiti na priestol bosanski. 

Kralj Stjepan Tvrtko II. cutio se je medjutim zajedno sa vla- 
stelom svojom posve siguran. Osobito Hrvoje i Sandalj nebojahu 
se bure sa sjevera, nego obratise svoju paznju na juznu medju 
bosanske drzave, gdje no zaprieti pogibelj njihovu vlastitu po- 
sjedu, poSto je od nekoga vremena imao tuj herceg Hrvoje zna- 
meniti grad Kotor, a vojvoda Sandalj zemlju naokolo Kotora, 
poimence grad Budvu. 

. Vec bi spomenuto, kako je prvi kralj bosanski Stjepan Tvrtko I., 
dobivSi godine 1385. grad Kotor dosao u sukob sa zetskim 
knezom Balsom Balsicem, koji se je takodjer za taj grad otimao. 
Juraj II. Stracimirovic, nasljednik Balse Balsica, koji se je u ne- 
volji od Turaka dao u zaStitu Mletaka odstupivgi im uza to svoje 
gradove Skadar i Drivast, zelio je takodjer zavladati gradu Ko- 
toru i susjednim predielom, kojim su tada gospodovali vojvode 
Hrvoje i Sandalj. Bas kada je u Bosni biesnila borba Hrvoje proti 
kralju Stjepanu Ostoji, uze Juraj II. Stracimirovic sa sinom svo- 
jim uznemirivati grad Kotor, nanosec mnogo §tete gradu i Ijudem 
njegovim. Hrvoje zato, ^im bjese Stjepana Tvrtka II. na priestol 
bosanski podigao , odlu^i udariti na zetskoga kneza, te saobci svoju 
nakanu u srpnju 1404. mleta^komu viecu.^* Uslied intervencije mle- 

" Idem, p. 80. 

«' Ibid., p. 86. — Racki, Pokret (Bad IV., p. 93—94). 

** ambaxator Crevoye nobis significat, quod non velimus habere pro malo, 
si inferret malum vel novitatem Georgio Balsa et sue filio, qui inferunt 
multa damna civitati et hominibus Catari recommissia dioto Qrevoye . . . 
Ljubi6, Mon. Slav. m. V. p. 46. 
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ta^ke po svoj prilici da je Hrvoje od svoje namjere odustao ; nu 
gradu Eotoru bjehu dojadile neprebtane navale zetskoga kneza, 
zato se u studenu iste godine ponudi mletadkomu viecu^ da ga 
prime u svoju vlast i zaStitu.®' Istu svoju ponudu obnovi grad 
Kotor u kolovozu sliedece god. 1405.,^^ poSto se je slaboj pomoci 
nadao od hercega Hrvoja, koji je tada suzbijao od Bosne silu Si- 
gismundovu. Nu Mlet^ni, sami zabavljeni ratom a nehtijuci se za- 
vaditi sa Hrvojem i Bosnom^ odbiSe i ovaj put ponude Eotorana. 

U to umre zetski knez Juraj 11. Stradmirovic ostavivSi za so- 
bom udovu Jelenu, kcer Lazara Grebljanovica; i sina Bal§u III. Ovaj 
odludi oteti se mletadkoj zaStiti, a uza to oduzeti Mlet^anom gra- 
dove, koje im bjeSe otac njegov odstupio. S toga se porodi rat, 
koji trajaSe malo ne do smrti njegove. Ratujuc sa Mlet^fani dozi- 
vaSe BalSa koji put i susjedne Turke u pomoc; nu uzprkos tomu 
nadja^aSe ga izprva Mletdani; te mu oduze§e sve primorje od Ko- 
tora do Olguna. Bosanska se gospoda pobojaSe sada i za svoj 
grad Kotor ^ koji se je vec prije dva put bio nudio mIeta6koj ob- 
6ini; zato poSalju kralj Stjepan Tvrtko II. i Hrvoje slavodobitnim 
Mlet^anom svoje poslanike, zahtievaju6i od njih, da nediraju a 
grad Kotor, poSto pripada bosanskoj drzavi. Istom prilikom za- 
moliSe mleta^ko viece, neka odstupi vojvodi Sandalju gradove Ol- 
gun, Budvu i Bar, koje je netom Bal§i III. otelo, u tom sludaju, 
ako ga nekani za se zadrzati.'^^ Mletadko viece odgovori 13. rujna 
1405. bosanskomu kralju uvjeravajuc ga, da ne6e dirati u njegov 
grad Kotor; ali za gradove Olgun, Budvu i Bar nehtjede ni 6uti. 
Mlet^ani izticahu, da su te gradove u ratu kneginji Jeleni i sina 
joj BaiSi oteli, pa da ih kane bozjom milosti svojoj vlasti saduvati. 

Ovim odgovorom nebijaSe kralj Stjepan Tvrtko 11. nimalo za- 
dovoljan, tim manje, Sto je Budva bila nedavno jo§ bosanska, dok 
je neoteSe zetski knezovi. Zato nastoji sada herceg Hrvoje za- 

•• Ibidem, p. 48. 

'° Ibidem, p. 62. 

^^ »quod respondeatur oratoribus serenissimi regis Bossine et similiter Cre- 
voye ad ambassiatam nobis expositam parte sua, per quam ipsi requirant 
a nostro dominio, si nos volomus impedire de factis Catarij cum ad ipsos 
spectet locus predictus . . . Ad alteram partem, in qua faciunt menti- 
onem de locis Dulcigni, Bude et Antivari, aquisitis per nos, de quibus 
uos rogant, quod in casu, quo velimus exire ex illis locis, debeamus com- 
placere Sandali amico suo ...**. Ljubi6, Mon. SI. m. V., p. 63 — 64. 
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jedno sa kraljem Stjepanom Tvrtkom II., apomagan kraljem Ladi- 
slavom, g. 1406. i 1407., da se Bosni^ dotidno vojvodi Sandalju povrati 
barem Budva, ako nebi uspjelo steci sva tri grada. U svibnju 
1406. zahtievase kralj Ladislav sa hercegom Hrvojem od mleta^ke 
obcine, da predade Sandalju, gospodaru Albanije, zemlje otete Je- 
leni i BalS, zadrzav za se samo Olgun i priedele, koje je izprva 
posjedovala. Republika medjutim odbije 8. lipnja 1406. napre^ac 
taj zahtjev, posto bi tim pogazila svoju dast.''^ Poslanici bosanski 
stegnuse sada svoje zahtjeve samo na Budvu i na tri, 6etiri sela 
u kotorskom kotaru; nu ni na to nehtjedo§e Mlet6ani umah pri- 
voljeti, nego odgodise 12. lipnja izvjestan odgovor na vrieme, dok 
dobiju potanko izvjeSce od svojih povjerenika, koje ce tamo po- 
slati.*^^ Hrvoje medjutim nije se dao zastrasiti ni ovim neuspjehom, 
nego je zajedno sa Sandaljem obnovio u prosincu 1407. svoj za- 
h^ev trazeci Budvu i Bar, a nudeci mleta^koj obcini svoju oruzanu 
pomoc proti knezu Balsi. Mleta^ko je viece jo§ 15. prosinca izbje- 
gavalo odlu^an odgovor; nu zaklju^kom napokon od 23. istoga 
mjeseca odgovori, da je spremno Sandalju vratiti Budvu, ako se 
do svibnja dojduce godine pokori odmetna Zeta i knez BalSa odanle 
iztjera.^* 

Poslanici bosanski, deseci se koncem .g. 1407. u Mletcih, imali su 
jos druge zadace. Ponajprije bilo im je zamoliti obcinu u ime Hr- 
voja i kneza Ivanisa Nelipica, da imenuje svojimi gradjani neku 
bosansku vlastelu, poimence Sandalja Hranica, Pavla Radinovica, 
Jurja Radivojevica i brata mu Vukica. Nu osim toga bilo je po- 
slanikom svimi silami nastojati, da se medju Bosnom i Mletci 
sklopi §to tjesniji savez. Viece mletadko odgovori na molbu bosanskih 
poslanika, da se uza sveza medju Bosnom i Mletci ni pomisliti 
neda od one , sto jur postoji ; u ostalom da viece prihvaca takov 
savez, kojim bi se obje stranke zavjerile, da jedna nece podupi- 
rati protivnikS, druge stranke. 

Bosni bijase se doista ogledati za pomoc na sve strane. Jer 

'^ „quod velimus dare Sandali, qui est dominus in partibus Albanie, terras 
per nos acceptas domine Helene condam domini Georgii Strazamiri et 
eius filii Balse retinendo nobis illas, quas primitus babebamus, et Dnl- 
cignum ..." Ljubi6, op. cit. V. p. 78. 

''^ Taj se naro6ito ka^e: „quod Sandali alias fuit dominus Bade et habuit 
dominium eius . . . ". Ljubi6, op. cit. V. p. 80. 

'^ Ljubi6, op. cit. V. p 107—110. 



236 

kralj Sigismundo nemogaSe pregorjeti uzmaka svoje vojske od g. [ 
1405., a nehtjede ni dopustiti, da vojvode njegove Nikola Garazda 
i Ladislav Silagji; odbijajuc jo§ od g. 1405. neprestane navale bo- 
sanskih (^eta, napokon podlegnu sili njihovoj. SpremaSe zato ve- 
liku vojsku, kojom ce domala udariti na Bosnu, te osvetiti poraz 
svoj pred tri godine. U to ime podupre ga i papa Gregorije XIL 
pozvavSi 9. studenoga 1407. krScanski sviet na krizarsku vojnu 
proti Turkom i „nevjemim Arijanom i Manikejom" ; a i sam Si- 
gismundo potra^i vaDJsku pomoc, naro6ito u Poljaka. 

Ljeti g. 1408. kretaSe se vec golema vojska Sigismundova, oja- 
^ana poljskimi ^etami, prema Savi, da provali u Bosnu i da prozi 
pomoc obsjednutim vojvodam u Srebreniku.''* Vojsku vodio je 
sam Sigismundo, a pratili su ga mnogi ugarski i poljski velikasi. Od 
potonjih se narofito izti^u ZaviS Crni od Roznova, Ivan VerSevski, 
Domarad od Kobiljana, Zavis od OljeSnice, Skrbko od Gore i 
drug]. Vojska ugarsko-poljska brojila je u svem 60.000 momaka. 
Provaliv u Bosnu , dotidno u Usoru, srete se sa vojskom bosan- 
skom, koju je vodio sam kralj Stjepan Tvrtko II. Tvrtkovic. 
Borb4 bijaSe viSe; grad za gradom morade Sigismundo uzeti si- 
lom oruzja, jer se Bo§njaci krjepko odupirahu. BijaSe borba kod 
Srebrenika, kod grada Branica i kod drugih tvrdjava i gradova. 
Nu najzeSca i odlu^na borba bijaSe upravo kod grada Dobora, 
koji su Bosnjaci iz praha i pepela podigli, ter ga na novo utvr- 
dili. Nu i ovaj put snadje ih odlu^an poraz kod Dobora, bas kao 
sto god. 1394. Sigismundo potu^e bosansku vojsku i zauze grad 
Dobor zarobiv uza to samoga kralja Stjepana Tvrtka 11. i silu 
bosanske vlastele. Gorec od osvete opogani se okrutnim ^inom, 
koji je kasnije imao tuznih posljedica. Da bi se naime Bosni osve- 
tio, dade svoj zarobljenoj vlasteli, a bijaSe ih 126, glave odrubiti 
i trupla im sa visoke hridi gradine doborske u rieku Bosnu po- 
bacati. Zarobljena pako kralja Stjepana Tvrtka II. povede sa so- 
bom u suzanjstvo u Budim.^^ 

^^ IT jednoj listini od 29. prosinca 1408. pi§e kralj Sigismundo: „ Sane nobis 
in aestate proxime transacta dictoram nostrorum aemulorum . . . Boznen- 
slum tyranicam rebellionem, actus nefarios et impedimenta tolerare non 
valentibus et contra eosdem validissimo nostro instaurato exercitu dictum 
regnum Boznae intrantibus ...**. Ea6ki, Pokret (Bad IV. p.97, nota2). 

'• O toj Yojni pise Sigismundov Sivotopisac Windeck ovako: „Du solt wissen 
j|i dem Jare als mon zalte von gotes gepurt tausent vier hundert and 
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Prije nego se je Sigismundo povratio u Ugarsku, utvrdl svoj 
upliv i u Srbiji. Tuj vladaSe iza kobne bitke na Kosovu kao des- 
pot Lazarov sin Stjepan Lazarevic. Nemoguci odoljeti sili turskoga 
cara Bajazita morade mu se pokloniti, danak mu placati i na voj- 
nah ga pomagati^ dapa^e mu i sestru svoju Miljevu dati za zenu. 
Poslie bitke kod Angore (1402.) medjutim odlufii ute^i se u okrilje 
kralja i cara Sigismunda. Naum svoj izvede sada za Sigismun- 
dova boravka u Bosni, zelec ovako spasiti Srbiju od turske sile, 
a uza to osigurati nasljedstvo svomu sestricu Gjorgju Brankovicu.'' 

Stjepan Ostoja po drugi put kralj bosanski (1408 — 1418,). Po- 
raz kodDobora g. 1408. bijase silan udarac ne samo za Bosnu, 
nego i za Hrvatsku i Dalmaciju. Bosna ostala je bez kralj a, a u 
u Hrvatskoj i Dalmaciji uvidjalo se je jasno , da je vladanju kra- 
Ija Ladislava Napuljskoga odzvonilo. Sve je sada hrlilo , da se po- 
kloni pobjedniku Sigismundu i da ste^e milost njegovu. 

fanff Jare, do zog konig Sigmond in das konigreich zu Wossen mit grossem 
Tolck Sechzig tausent manne zog er in das konigreich, wenn sich der 
konig wider In gestalt hatte, dorumb lag er in dem lande drey ganze 
Jare wintter und Summer, und bezwang das konigreich und ving den 
konig von Wosen und furt In gein Offen und lies hundert sechzigk und 
zweinzig lantherren die haupter abslan und uber einen hohen Fels zu 
Tobra von dem slosse ab hin werffen in das wasser. Also betwang er das 
konigreich . . . ^. Eberhardi Windeckii Historia vitae imperatoris Sigis- 
*mundi cap. 18. (J. B. Menckenius, Scriptores rerum germanicarum, Lip- 
siae 1728., Tom. L pag. 1086. — I poljski Ijetopisac pifie: ^Sigismundus 
(1408.) Hungariae rex, expeditione contra Bossnense regnum, quod a fide 
et obedientia sua discesserat, indicia, in virtute potent! illud invadit, 
habens in suo exercitu de Polonorum gentibus milites insignes et prae- 
stantes, yidelicet Zavissium nigrum de Boznow, Joannem Varschewski, 
Domarathum de Kobilani, Zavissium de Oleschnicza, Skarbkonem de Gori, 
Joannem Favorey de G-arbow, et plures alios, et multa castra, quae fa- 
ciebant resistentiam, gladio conquirit, et multos Bossnenses, aut deprivat 
capite, aut deiicit de muro. Begnumque universum redegit in obedientiam 
et tribntum*'. Joanni Blugossi Historiae Polonicae lib. X. p. 194. (Lipsiae 
1711 ). 
''In demselben lezten Jare seins legers, also er (Sigismund) von Wossen 
zog, do schreib mon vierzehen hundert und acht Jare, do zog er gegen 
Sirfien und Baizen, und teidingete mit dem Tischbot (despot), das er mit 
Izh eins wart und hilt das also ein biderman, wenn er was ein furste 
und herzog aus Sirfie und Bazen, und was ein herlioh schon mon, war- 
haflBb und gerecht, und aus fridsam ... Windeck, cap. 19. (Mencken, p. 
1086). Ba^ki, OdnoSaj srbskih despota i doselica naprama kruni i kralje** 
vini hrvatskoj i ugarskoj. (Knji2evnik, n p. 476 — 488). 
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Od bosanskih velmoia pryl poletiSe pred kralja dobitnika hereeg 
Hrvoje Vukfi6 i vojvoda Sandalj Hranid. Nije poznato, da li sa 
oba ova velmoze sudjelovala u bitci doborskoj; nu umah iza po* 
bjede Sigismundove pohitiSe za kraljem u Budim, da mu se po- 
kore.''^ Sigismundo bijaSe s dolazka najmocnijih bosanskih vehnoza 
veoma obradovan; primi ih milostivo i odlikova na svaki nadin 
nadajuci se, da ce njihovom pripomoci trajno obladati kraljevstvom 
bosanskim. Osobito ugadjaSe mo6nomu Hrvoju^ koji nije bio samo 
najotmeniji velmoza bosanski, nego i hereeg Spljeta i ugledan vla- 
stelin hrvatski^ a uza to dosele naj^vrsci stup kralja Ladislava u 
kraljevinah i zemaljah na jugu Save. Sigismundo ^injaSe sve mo- 
guce; da bi Hrvoju uz svoju osobu i interes prikovao. On ga 
potvrdi u svih njegovih Castih, podieli mu grad Spljet sa naslovom 
duke ili hercega, uza to mu ostavi sve posjede u Hrvatskoj, na- 
pose otoke Bra^; Hvar i Kordulu, zatim grad Omi§ sa krajinom 
(makarskom) i Neretvom, a k tomu mu darova i novih imanja i 
gradova, medju ovimi i grad Pozegu. Napokon ga odabra svojim 
kumom i podieU mu osobitu £ast, da mo^e u znak nerazriesiva 
drugovanja nositi neki ures, naime red zmajev, sto no ga bjehu 
kralj i njegova supruga uz u^eSce prvih veUkaSa svoje drzave 
netom osnovaK.^^ Uz Hrvoja i Sandalja izmiri se ovom prilikom 
sa kraljem Sigismundom i Hrvojev gurjak Ivan Nelipic, najugled- 
niji tada knez hrvatski.^^ 

Hrvoje bijase do^ekom u Budimu osobito zadovoljan. On se 
s toga pohvaU svojim prijateljem Dubrov^anom, koji mu na to 
9. velja^e 1409. odgovoriSe : ^Gospodstva ti milosrdno i milostivo 

'^ Also betwan^ er das Konigreich and pracht dorzu, das Korby (Hrvoje) 
und Zertdel (Sandalj), die grossten lantherren und fiirsten in demselben 
Konigreich zu Ihni gein Ofen riten und gaben sich in genade, do nam 
er sie gar gnediglichen auif. Windeck, cap. 18. (Mencken, p. 1086). 

'* „pro eo, quod idem Hervoya se ad nostri culminis servitia prompts et 
fideliter serviturum perpetuis tempori bus offerebat, sibi saepedictam civi- 
tatem nostram Spalaten. ipsi Hervoye ducalis dignitatis titulo eiusdem 
civitatis mag. insigniendo de nostrae regiae plenitudine potestatis, ac 
quamplura castra et possessiones nostras, ac in signum sincerae dilecti- 
onis ipsum in compatrem nostrum assumendo sibi pro singulari honore 
quoddam clenodium, scilicet signum Draconis ... in signum indissolu- 
bills societatis gestare solemne duxeramus conferendum''. Lucius, de regno 
p. 268. 

80 Ea6ki, Pokret (Ead IV.. p. 99). 
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pisanije primismo i razabrasmo, u kojem po tvojoj milosti nam 
tvojim prijateljem dajeS znati o krasnom i mnogo poStenom djelu, 
koje jest udinjeno medju presvjetloga kralja Sizmunda i gospodstva 
ti, o torn gospod bog v6, jesmo ninogo veseli*.®* Nu joS sretniji 
bija§e kralj Sigismundo, jer si smatraSe priestol osiguranim ne samo 
u Hrvatskoj i Dalmaciji, nego i u Bosni. Dne 6. sie^nja 1409. 
javlja§e veseo gradu Trogiru, kako se je izmirio sa Hrvojem i 
cielom Bosnoni; te pozivaSe isti grad, da mu poput ostalih gradova 
Hrvatske i Dalmacije posalje svoje poslanike, da mu se poklone i 
da ga priznadu za svoga kralja.®^ Sigismundo imao se je i zasto ra- 
dovati. Jer 6im je sada herceg Hrvoje prestao biti namjestnik kralja 
Ladislava, poklonise se Sigismundu redom svi gradovi dalmatinski 
osim jedinoga Zadra, u kojem bijase posada Ladislavova. Ladislav 
bjeSe se vec davna uvjerio, da mu nema trajna obstanka u Hr- 
vatskoj i Dalmaciji, a kada mu jos stize glas o bosanskom po- 
razu kod Dobora i o miru hercega Hrvoja sa Sigismundom, od- 
ludi se rie§iti i ostatka svoga posjeda u Dalmaciji. Posalje zato 
umah poslanike do Mletaka, nude<S im za novae grad Zadar i ostali 
svoj posjed u dalmatinsko-hrvatskom primorju. Dne 9. srpnja 1409. 
utana6ena bi pogodba u Mletcih, kojom je Ladislav za 100.000 
dukata ustupio mleta^koj obcini grad Zadar sa jo§ nekojimi mjesti, 
a uza to sva svoja toboznja prava na Dalmaciju. 
yr Ako je Sigismundo pomocju Hrvojevom zavladao Hrvatskoj i 
/ Dalmaciji, to nije bio tako sretne ruke u Bosni. Bosanski je narod 
f slabo mario, §to su dva najotmenija vlastelina nj egova^jgriznala „ 
kralja^^igia^unda. Nevoleci tudjinu, nije se kratio uzvisiti na prie- 
''^stolma i svrgnutoga jednom Ostoju, samo da mu vlada domaci 
kralj. I tako se eto pruzi piFiBRa Stjepanu Ostoji, koji je joS od 
g. 1404. svedjer u Bobovcu gradu 6amio i pomoc kralja Sigis- 
munda izcekivao, liepa prilika, da se vrati na toli zudjeni priestol 
i bez pomoci ugarskoga kralja. Najglavniji kolovodje narodne 
stranke, koja je radila, da se uzvisi na priestol domaci vladar, 
bijahu vojvoda Juraj Radivojevic i brat mu knez Vu&c, vlastela 
humska. Ovi pomagahu^Stjepana Ostoju, dok je joS kao razkralj 
stojao u Bobovcu; a sada bijaSe upravo njihova najglavnija za- 

®* Puci6, Spom. I. p. 95. 

^^ ^Auditis proub non ambigimus, pace, unione et concordia inter nos et d. 
Hervoyam ducem Spaleti etc. ac universitatem regni nostri Bosnae initia 
faotis et fideliter consumtis . . . ". Lucius, de regno, p. 262. 
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sluga, da je joS u studenu 1408. Stjepan Ostoja na novo bio uz- 
viSen na bosanski priestol. Zahvaini kralj Ostoja nagradi zato 
bracu obilno,®' podielivSi im 10. prosinca 1408. Hrvojev grad Omis 
8 primorjem s jedne i druge strane Cetine, i s primorjem Zmovnice, 
zatim Gorsku zupu , grad ExuSevac i Blatnu zupu, Brocno ^upu i 
Lu6ka zupu 8 obje strane Neretve. PostavSi opet kraljem nasto- 
jaSe Stjepan Ostoja, da se najprvo izmiri posve sa Dubrovnikoni^ 
a napose da uredi trgova^ke odnoSaje' te slobodne obcine prema 
Bosni. Dubrovdani mu na njegovo pismo odvratiSe 5. listopada 
1409. ovako : |,Pisanije 'kraljevstva ti primismo i razabrasmo sto 
piSete, jer koje dugovanje bilo medju nami, toj da vami nS bilo. 
VaSoj milosti odgovaramo, da naSSh listSh, koje smo po torn go- 
spodstvu ti bill pisali^ Sto je prvo bilo, vse smo ostavili i vrgli, da 
nije uspomenuca. A sada za dohodak sto piSete, mi smo jednom 
stolu kraljevstva bosanskoga duzni njim i mislimo ga dati, ali kade 
8U bile smede u Bosnij za toj dohodak uzdrzali smo, da kada bog 
u6ini i bude mirno stati kraTjevstvo, kako se pristoji, a mi cemo 
dati^.^^ Malo zatim stize pred kralja Stjepana Ostoju u podgradje 
pod Visokim dubrova^ki poslanik Rusko, moleci ga, da potvrdi 
stare povlastice i sloboitine dubrova^ke obcine. Kralj na to izdade 
4. prosinca 1409. povelju, kojom ugodi z^lji Dubrov&ina; a po- 
velju potvrdi§e zena mu kraljica Kujeva, sin Stjepan Ostojic i necak 
VukaSin Mlatkovic. Od velmoza bosanskih nebijaSe tada uz kralja 
ni Hrvoje, ni Sandali, a ni Pavao Radinovic, neeo tek nekoliko 
nepoznate dosele vlastele, ^kao knez Tvrtko Crnfic, Iknez Stjepan 
i Ostoja Tep^ici, knez Grgur Galesic, knez Dragic Golozlovic i 
knez Vlatko Oc'tovic.®^ 

Premda je po tom moc kralja Stjepana Ostoje bila veoma ne- 
znatna, bija§e ipak zazorna kralju Sigismundu, koji bjeSe naumio 
bosansku kraljevinu svojoj drzavi utjeloviti. A ni njegovu pouzda- 
niku Hrvoju nebijase nimalo pocudno, sto se je po njem sbaSeni 

** nquod propter Mezo, et optimam seruitutem nobis et filio nostro Sfcephano 
per capit. Georgium et comitem Vuchichium, et eorum filios praestitam 
tunc, quando a Bosnensibus puis! fuimus, et stetimus in quodam loco 
nunoupato Bobouaz, quorum opere et optima aervitutej ac fide erga nos 
praestita itermn in regnum nostt'um repositi fuimus ...**• Lucio, Mem. p. 
891; — Mikl., Mon. serb. p. 385—386. 

«* Puci6, Spom. L p. 99—100. 

« Mikl., Mon. serb. p. 272—273. 
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Stjepan Ostoja na novo zakraljio. Ozlovoljen joS vecma, Sto je 
Ostoja njegov grad OmiS sa Krajinom darovao svomu privr^eniku 
Jurju Eadivojevicu i njegovu rodu, podize se Hrvoje svom silom, 
da Ostoju po drugi put sbaci s priestola. Uza to se obori i na Ra- 
divojevice i njihove rodjake, posto su bili najja^i stup Ostojinoj 
vlasti. U svibDJu 1409. bjesnio je Hrvoje toli silno proti Radivo- 
jevicem, da su se gospodje Vlada i Vladika, mati i zena vojvode 
Jurja Radivojevica spremale, kako bi se sklonule u Dubrovnik, 
samo da umaknu osveti njegovoj.®® Koliko je Hrvoje radio proti 
samomu kral]u Ostqji, pokazuje najbolje njegovo pismO; pisano 
27. travnja 1410. iz grada Jajca ziteljem spljetakim, pozivajuc ih, 
da oduzmu kralju Ostoji kucu, koju mu bjehu darovali, jer da je 
„ Ostoja, nekofi tralj, vec odavna pristao uz Turke i odmetne BoS- 
njane proti kraljevstvu i kralju Ugarske, preblagomu gospodinu 
Sigismundu", koji ga je zato liSio kao svoga nevjemika i protiv- 
nika svih dobara i imanja, posjedovao 3i ma u kojoj zemlji ili 
mjestu**.®^ Nu upravo premoc hercega Hrvoja i silan bjes njegov 
&aprotiv kralja Ostoje pribavi ovomu simpatije ostale bosanske via- 
stele. Da i sam vojvoda Sandalj Hranic, najmocniji iza Hrvoje 
boljar bosanski, prionu sada uz Ostoju, povriedjen mozda poneSto 
i tim, sto ga kralj Sigismundo nije iz daleka pazio ni cienio kako no 
svemodnoga Hrvoja. Cim je Sandalj uz Ostoju pristao, pridruziSe 
se njemu i mnoga druga vlastela, te „gospoda rusaga bosanskoga 
opet hotjeSe i poljubiSe gospodina kralja Ostoju za svoga gospo- 
dina*^.®® 

*' Dne 2. svibnja 1409, piSu Dubrov6ani gospodjam Vladi i Vladici; ^razu- 
mjesmo vasemu po§tenomu upisaniju, a jer §to piSete, da 6ujemo, ^to od 
vaa herceg (Hrvoje) cini po moru i po suhu^. Puci6, Spom. I. p. 95 — 96. 

^ „nunc autem, cum idem Ostoya, olim rex^ a iam diu se adhaes^rit Tttrchis 
et rebellibus Boanensibusj contra et adversus regnum et regiam maiestatem 
Hungariae, videlicet serenissimum principem et dominum Sigiflmondum, 
Begem Hungariae etc. effectus est infidelis et adversarius dictae regiae 
maiestatis, suisque omnibus bonis positis et repertis in qaibnscunque 
terris et locis, eidem domino nostro regi ipso facto et iure illico, est 
privatus^^. Fejer, Codex dipl. X., 5. p. 184. 

®® U jednom pismu Mletcana od 15 sieSnja 1411. Sitamo : Cum nobilis yir ser Fan- 
tinusMaripetro habere debeat, nt asserit, a serenissimo rege ^o^^oia Bossinae 
libras 87 argenti ser finii pro pretio et solutione certorum pannorum sibi dato- 
rum iam annis sex elapsis ipso ser Fantino existente mercatore in partibus 
Bossine, quam solutionem tunc consequi non potuit . . . , quia dictus rex Ho- 
stoia propter potentiam domini Charvoie de regno ipso fait expulsus • . . Et 

16 
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To bijaSe kralju Sigismunda suviSe. Da se nepovrate vremena 
prije g. 1408.^ smatraSe si za duznost, na novo udariti na Bosnu 
te ju razkomadati, da tako zatre klicu dosadanjim pokretom i smut- 
njam. Vojna Sigismundova sa Bosnu vodila se je g. 1410. i 1411. 
Pomagan despotom Stjepanom Lazarevicem i protivnici kralja St}e- 
pana Ostoje, koje je predv od io Hrvoje, bijase Sigismundu lahko 
prodrieti u srce same Bosne^ Jedna vojska^rovali_Jz_U8ore_doK- 
nom Bosne, a druga napredovaSe Podrinjem.®^ Vec g. 1410. zauze 
Sigismundo sa svojimi pomocnici gradove Vranduk, Pod Visoki, 
Bobovac, Kudat i Brodar, a u proljecu sliedece godine stojase nje- 
gova vojska u Srebrenici, najznamenitijoj riidarskoj varoSi bosan- 
skoj, koja je jo§ g. 1376. za kralja Stjepana Tvrtka bila na glasu.^** 

SvladavSi odpor bosanske vlastele i kralja Stjepana Ostoje polo- 
vinom g. 1411. uze sada Sigismundo Bosnu komadati. On odtrgne 
od drzave bosanske upravo svu dolnju Bosnu, te ju podieli svojim 
pomaga6em. Dolnje krajeve ostavi i nadalje hercegu Hrvoju , voj- 
vodinu Usoru povjeri Ivanu Gorjanskomu,®^ a oblast Soli dade 
po . svo j prilici Ivanu Morovickomu, tada banu ma^vanskomu. Tako 
opasa gornju Bosnu cielim nizom oblasti^ kojimi upravljahu odani 
mu velikasi. Nu ni gornje Bosne neostavi 6itave. Oduze joj vaznu 
rudarsku vai'os Srebrenicu, te ju pokloni svomu pomocniku i sa- 
vezniku Stjepanu Lazarevicu. Ovim baci kamen smutnje medju 
Bosnu i susjednu Srbiju.®^ U preostavsoj gornjoj Bosni zajedno 
sa humskom zemljom^ Trebinjem i Podrinjem ostade i nadalje 
vladati kralj Stjepan Ostoja, posto ga Sigismundo ovdje potraziti 
nemogaSe.^' Nu tuzm* bijahu odnosaji u tom dielu bosanske drzave. 

prelibatiis dominus rex Hostoia de voluntate baronum Bossine in dicto 
regno sit reversus et apecialiter Sandalli . . . Ljubid, Monum. Slav, merid. 
VI. p. 134. 

•9 Dne 4. stud. 1410. izdao je Sigismundo povelju „in descensu nostro cam- 
pestri, videlicet in portu fluvii Zavae, Rascha vocato** ; dne 27. prosinca 
opet „in Dyako". Fejer, Codex dipl. X. 5. p. 46 i 74, 

^ Jire6ek, Die Handelsstrassen, p. 39. 

^^ U jednoj povelji kralja Sigismunda, gdje se pripoviedaju sgode g. 1415., 
iSita se ; Joannes de Gara qui eo turn woivodatus XJaurae f angebatur of- 
ficio". Fejer X. 6., p. 862—863. 

^^ Jire^ek, Die Handelsstrassen, p. 39. 

" Usred rata bosansko-ugarskoga 31. prosinca 1410. imenovaSe DubrovcSani 
kralja Stjepana Ostoju i sina mu viecnici svoga grada, posto ib je Ostoja 
prije molio, „da u ono vrieme, kada kraljevstvo mu nam (Dubrovcanom) 



243 

^ebijase tu{ reda ni posluha; nego otimadina, neposluh i razbojstvo 
preote mah. Da, i sami 6lanovi kraljevske porodice bijahu otima^i. 
Grodine 1412. jahase dubrovadki trgovac JakSa Bunic sa Vukom, 
necakom kralja Ostoje, iz Dezevica u Visoki. Putem polakomi se 
mladi Vuk za srebrom Bunicevim, zakla ga i uze mu srebro. Du- 
brov^ani spdtic ahu taj zlo^in kralju Ostoii u pismu od 16. svibnia 
1412. ostnmi rie^mi : „Hode naSi (Ijudi) po Tur^ih i po inih po- 
gamb, da nigdar tolika zla nasim neu^inise, koliko tuzi (u Bosni)*.** 

Za vojne ugarsko-bosanske stajase uz kralja Stjepana Ostoju 
vjerno vojvoda Sandalj .Hranic. D ne 10. prosinca 14 10., baS kad 
]e bo ) u Bosni najzesce bjesnio, izdade on u svom gradu IQiu^u 
za>iedno sa zenom K atarinom i punicom Ankom izprav u, jo j.o m 
prodade mleta^koj obcini svoj grad Ostrovicu u Hrvatskoj za 5000 , 
dukata^ samo da nepadne u ruke kralju Sigismundu.** Sliedece 
godine 1411., kad je Srebrenica spala u ruke kralja SigUmunda, 
moljaSe Sandalja viece dubrova^ko, da se zauzme za njegove gra- 
djane, koji su ovom sgodom bili zarobljeni ili porobljeni. „I joSt 
molimo*, zakljuSuje viece, „gdje more gospodstvo ti doseci, a tuj 
obrStu trgovei nasi ili imanje dubrova^ko, budi ti milost sbljusti i 
nedati nikoje mansine udiniti".^^ Iza rata bosansko-ugarskoga za- 
bavljahu Sandalja Hranica posli grada Kotora, koji se smieraSe 
odmetnuti od Bosne i podloziti mleta^koj republici. Ponukano ko- 
torskimi poslanici predlagase mleta^ko viece 8. svibnja 1411. voj- 
vodi Sandalju, da se odre^e svojih prava na Kotor za stalnu svotu 
novaca; nu duvSi, da Sandalj ima uza se 7000 Turaka, s kojimi 
ce pokoriti grad, predomisli se viece, te mu se ponudi, da ce iz- 
ravnati razmirice medju njim i gradom Kotorom.^' 

Ovi podatci pokazuju, da je u ovo vrieme vojvoda Sandalj vriedio 
u bosanskoj drzayi, kao sto joS nedavno herceg Hrvoje. Zato je 
Sigismundo nakon vojne svoje na Bosnu nastojao', da i Sandalja 

rat zada; a bez naie krivine, da onaj rat ili koja gode zloba ili zla volja, 

koja je s onoga uzroka bila, da se onoga sve ostavi''. Mikl. Hon, serb. 

p. 276. 
^* Puci6, Spom. I. p. 112. Sravni joS Primjetbe XIII, 
®^ Glasnik druitva srbske slovesnosti, XII. p. 811 i 314. Joi 5. siefinja iste 

godine imenovaSe ga Mletfiani svojim gradjaninom. Ibid., p. 802. 
9« Puci6, Spom. I. p. 102. Primj. XTH. 
'^ Glasnik XII. p. 320.— 324. — Dvadesetoga svibnja znalo se je u Mletcih: 

„et precipue nunc, quum Sandali hahet secum ut dicitur VIL mille Tur- 

chorum'*. 
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sasvim predobije za svoju osobu I vlast. U to ime pozivase ga 
viSe puta na svoj dvor. Tek g. 1412. odludi se Sandalj poci pred 
Sigismunda, premda se nebjeSe vjerno drzao svojih obecanja, ufi- 
njenih ovomu kralju iza bitke doborske. Dne 22. travnja 1412. 
izpridavaie ae Sandalj po svom poslaniku Mletdanom^ TjSto je osobno 
poSao do kralja ugarskoga^^ On je to samo za to udinio, jer ga je 
kralj mnogo puta pozivao i jer ma je obvezan. Nu posto Sandalj 
znade, da je jo§ prije bio obvezan Mletdanom, to ih uvjerava^ da 
nece nikada privoliti na koju stvar, koja bi bila na stetu njihovoj 
obcini.®* 

Sandalj Hranic desio se je u Budimu uz kralja Sigismunda joi 
u svibnju i lipnju god. 1412., kada su se tuj slavile svedane igre 
i zabave u slavu poljskoga kralja Vladislava Jagela^ koji je tada 
bio gost kralja ugarskoga. Na ove igre bjeSe do§la silesija otmemh 
lica sa sviju strana, tako da se je u Budimu bilo sabralo 13 voj- 
voda, 21 grof, 26 drugih velikaSa (izuzev ugarske) i 1500 vitezova 
sa 3000 momaka (Knappeu). Od odli^nijih gostl spominju se na- 
ro^ito austrijski vojvode, veliki knez litavski, zatim vojvoda Sandalj 
Hrmiid, herceg Hrvoje sa svojom zenom Jelenom, kojega zove 
poljski Ijetopisac j^kraljem hosanslcim'^ ; napokon ban madvanski 
Ivan Morovicki, kojega opet zivotopisac Sigismundov zove kra- 
Ijem bosanskim. Dne 2. i 3. lipnja obdrzavahu se obdulje^ i tuj 
se natjecahu vitezovi iz Grdke, Italije, Francezke, Poljske, Ceske, 
Ugarske, Austrije, Litavske, Ruske, a takodjer iz Bosne, Srbije i 
Bugarske. Za ovih igara proslaviSe se osobito bosanski vitezooij 
koji se opisuju kao visoki i krjepki Ijudi, a u borbi poduzetni i 
hrabri.^^ Desec se Sandalj Hranic na dvoru Sigismundovu mora 

•® ^si ivit personaliter ad doininum regem Hungariae, quoniam si hoc fecit, 
processit tanquam requisitus multocies et obligatus sibi ...''. Gla.snik, 
Xn. p. 322. 

®' Janussii Bathiboriensis , Joannis Lubensis, Sendal Bossnensis ducam ; 
.... Eex Bossnensis Carwen (Hrvoje) sua et suae consortis praesentia 
ludum hunc celebriorem eifecerat, cum et sui miLites, altae et procerae 
staturae, strenui et animosi in pugna spectarentur . . . Joanni Dlugossi 
Historiae Polonicae lib. XL p. 327 — 328. — Windeck u citovanom ve6 
djelu kal^e, da je prisutan bio i „MarroU (Joannes de Maroth) konig zu 
Boasen^, Cap. 23. p. 1090. Herceg Hrvoje trosio bi silne novce, kada bi 
i§ao na ugarski dvor. Kad je g. 1408. posao pokloniti se Sigismundu, 
(„kada hot^smo pojti na Ugre gospodinu kralju Sigmundu umirivse se 
§ njim^), uzajmi od svoje Sene Jelene seat tisu6a zlatih dukata za put. 
Puci6, Spom. I., p. 176. 
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da je osobito kralju u volju uSao, posto mu je povjerio, da pomaie 
srbskoga despota Stjepana Lazarevica u borbi proti tadanjemu 
turskomu vladaru Musi Kesedziji, koji je deSce zemlju srbsku plienio, 
Si napose na znamenitu rudarsku varos Novo brdo (blizu Pristine) 
udarao. VrativSi se Sandalj domu svojemu pohiti umah'jpbliedece 
godine 1413. u pomoc despotu Stjepanu proti Musi, koji je opet 
pao pod Novo brdo, te ga obsjedao. Upravo njegovom pomoci spa- 
Seno bi ovaj put Novo brdo od turske sile.^®* 

Dok je ovako ugled i slava vojvode Sandalja Hranica svedjer 
rasla, poijela je zviezda hercega Hrvoje Vukfica tavniti. Sigis- 
mundo ga doduse adlikovaSe i dastijase svakom prilikom, jer se 
je bojao prevelike moci njegove; nu od srca mu nije volio, tim 
manje, §to je Hrvoje uzprkos miru sa Ugarskom svedjer tajno su- 
rovao sa mleta^kom obcinom, od koje si je i Spljet i ina mjesta 
u Hrvatskoj i Dalmaciji dao potvrditi. '°^ K tomu su ga mrzili 
mnogobrojni hrvatski i ugarski velikaSi, napose Ivan Gorjanski, 
Pavao Cupor i Ivan Morovicki, koji su priekim okom gledali, kako 
kralj Sigismundo pazi i miti bosanskoga velmozu, jo§ nedavno 
najljucega pobornika njegove vlasti. Pripovieda se dapa^e, da je 
Pavao Cupor jednora na kraljevskom dvoru hercega Hrvoja Ijuto 
uvriedio, pozdravivsi ga volovskim ru6anjem, da mu se naruga, sto 
je imao hrapav i krupan glas. Nu i bosanska vlastela nisu Hrvoja 
viSe cienili, odkad se bjeSe pridruzio Sigismundu i toli zestoko 
revnovao proti kralju Stjepanu Ostoji i njegovim pristaSam. Od 
sve bosanske vlastele ostade mu sve dosele poneSto sklon jedini 
Sandalj Hranic, premda i njemu nije godila prevelika moc bivSega 
druga. Ovaj je odno^aj medju Hrvojem i Sandaljem podrSa- 
vala donekle i rodbinska sveza, posto je Sandalj imao za zenu 
Katarinu, sinovku hercega Hrvoja, a kcer obudovjele banice Anke. 
Nu koncem g. 1412. umre Katarina, a Sandalj nato ozeni Jelenu, 
udovu zetskoga kneza Jurja Stracimirovica a kcer nesretnoga La- 

^^ Jirecek, die Handelsstrassen, p. 56. — U pismu od 1. kolovoza g, 1413. 
pi§e kralj Sigismundo : „duin 'pridem magnificus Zandalius regni nostri 
Boznae wajrvoda fidelis noster dilectus una cum aliis eiusdem regni nostri 
Boznae . . . fidelibus in regno Basciae apud illustrem principem Dezpotom 
... in nostris servitiis fuisset consti tutus . . . ". Lucius, de regno, p. 
268. — Dne 18. maja 1414. hvale Dubrovcani Sandalja: „kakoseje gos- 
podstvo ti hrabro i plemenito ponielo pri gospodinu despotu i cam tur- 
skom". Puci6, Spom. I p. 122. 

wi Glasnik XH., p. 283 i 304. 
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zara, kneza srbskoga. Tim bje, razkinuta jedina sveza, koja ]e 
Sandalja spajala 8a Hrvojem. 

Herceg Hrvoje jasno je uvidjao, da mu se tlo izpred nogu iz- 
ini6e. Osobito ga je peklo, Sto je Sigismundo povjerio vojevanje u 
Srbiji vojvodi Sandalju. Zamrznu zato na svoga takmaca, te ga 
odlufi upropastiti. Kad je Sandalj podetkom godine 1413. krenuo 
u Srbiju , da pomade despota Stjepana Lazarevica , udaii Hr- 
voje robed i paled u njegovu oblast; pootme mu gradove i poubije 
flilu Ijudi njegovih^ pa^e pozove i same Turke, da provale u Bosnu 
i da mu budu u pomod.^^' 

Ovim Bvojim ^inom pripravi si Hrvoje svoj pad. Mnogobrojni 
takmaci i neprijatelji njegovi skodiSe sada svi na noge, da ga 
opadsu pred kraljem Sigismundom i zenom mu Barbarom^ i da ga 
sruSe sa visine njegove. Dodim je sam Sigismundo bio ba§ a Fur- 
lanskoj; spremajud se odavle kroz mletadko zemljiSte na krunisanje 
u Rim, pohiti Sandalj Hranid kraljici Barbari u Badim, ter poma- 
gan Ivanom Gorjanskim i Pavlom Cuporom sklone kraljieu, da je 
Hrvoja proglasila izdajicom i nevjemikom, te ga lisila svih imanja 
i dasti njegovih.*®* Na tu kraljidinu odluku poletiSe svi protivnici 
njegovi da mu imanja razgrabe i sebi priavoje. Ivan Gorjanski i 
Pavao Cupor uzmu barati i robiti po njegovih gradovih u Slavoniji, 
te mu ih sve pooteSe do jedine Pozege.^^* Da, i sam grad Spljet 
iznevjeri se Hrvoju. Podetkom lipnja 1413. navale Spljecani, po- 
taknuti protivnici Hrvojevimi, na njegove namjestnike' u gradu i 
pro^eraju ih, a zatim samu tvrdju jurisem otmu i poruSe.^®^ 

Koncem lipnja bjeSe ved Hrvoje izgubio Spljet i susjedne otoke 
Brad/ Hvar i Kordulu, a uza to i sav posjed u Slavoniji do jedine 
Pozege. OstadoSe mu dolnji kraji u Bosni i gdjekoji grad u Hr- 

^®' iidem Hervoye congregatis sibi certis complicibus, et armorum gentibus, 
dicti Zandalii, namque castra et quamplores possessiones contra edictuxn 
et prohibitionem nostrae maiestatis hostiliter invadendo expugnavit et 
insuper malum malo accumulare volendo, per certos familiares suos com 
snis Uteris, quae per quosdam fideles nostros apud eosdem repertae faere, 
TurcJiatj et alias Barbaroram nationis gentes, ut in subsidinm suae ma- 
litiae in dictum regnum nostrum Bobemiae (Bosniae) properarent . . . 
Lucius, de regno, p. 258. 

^^' Ljubid, Poviestnidka iztraHvanja o Hrvoji. (Bad Jugoslav, akad. XXYL 
pag. 87). 

*•* Lucio, Mem. p. 392. 

*** Ljubid, op. cit. p. 88. 
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vatskqj, poimence Omis, koji ga bjeSe zapao po zeni .Jeleni. Bo- 
jeci se, da ga neprijatelji njegovi sasvim nesmrve, upravi sada 
pismo na kraljicu Barbara, da se opravda.^^® Najprvo se tuzi na 
•Ivana Gorjanskoga i Pavla Uupora, koji su mu bez kraljeve za- 
povjedi na svoju ruku sva imanja u Slavoniji (osim Pozege) po- 
otimali, nepuStajuc njegove glasnike pred kraljevski dvor, nego 
sustavljajuc i lovec ih putem. Brani se nadalje, da nije nikada bio 
kralju nevjeran; jer ako je kada na gradove svojih protivnika 
udaraoy to se nije zato kralju iznevjerio, nego se je samo osveci- 
vao svojim du§manom, koji su njemu gradove i zemlje otimali. 
Da pokaze, kako je kralju svedjer vjeran, spreman mu je dati u 
zalog svoja dva grada, naime Vrbaski grad i Kozaru , Ogradjuje 
se proti tomu, da bi bio surovao s Mlet^ani i Turci, i sklapao 
8 njimi saveze, te je u torn obziru spreman podvrci se sudu, sa- 
stavljenu od samoga kralja, kralja poljskoga, vojvode austrijskoga 
i ^lanova zmajeva reda. Pa ako je zavriedio izgubiti glavu, neka 
mu ju skidaju ; ako je zasluzio gubitak dobara^ neka mu se oduzmu. 
„Molim vas nadalje, blaga kraljice", tako piSe herceg Hrvoje, „ne- 
dajte, da u starosti svojoj umrem u poganskom obredu i u nevjeri, 
jer sam jedva i tezko do^ekao vrieme, da od poganskoga obreda 
predjem na vjeru katoli^ku i da vjerno uzmognem sluziti svoga 
kralja. Nemojte me odbijati od sluzbe kraljevske i VaSe, i obarati 
me bez krivnje, posto neznam nimalo svoje krivnje. Sjetite se, 
da mi se je kralj sa svojimi velmozami zakleo i da o tom imam 
kraljevska pisma potvrdjena kraljevskim pe^atom i pe^ati velika§a. 
Znajte nadalje, da sam 6lan zmajeva reda, a po pismenih iistano- 
vah toga reda nesmije se nijedan 6lan osuditi bez savjeta, znanja 
i suda ostalih Clanova. Sjetite se za Ijubav svetomu Ivanu, da sam 
vam kum. Obazrite se za volju svemogucega boga na sve meni 
zadane obveze i vjeru, te me nemojte u toj mojoj starosti unistiti 
vec (pustite), da umrem u vjernosti prema kralju. Kad sam ono 
bio u Budimu, dobih dvopis kralj evskoga pisma od dvanaest ka- 
naka sa svimi kletvami i obvezami, kojimi se bjese gospodin kralj 
meni zavjerio sa cielim kraljevstvom svojim. Ako pako kralj svim 
ovim svojim kletvam, obecanjem i obvezam, a i mojim molbam 
nebi htjeo pravdi za volju udovoljiti, neka mi nezamjeri ni u grieh 
neupise, ako svim vladarom krscanskim objavim, i razlozim za- 

'<»« Lucio, Mem. p. 392—694. 
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dana mi (a neodrzana) obecanja, obveze i vjeru. A iza ove objave 
necu moci viSe obastati u toll gorku tla^enju; nego cu se onamo 
obratitiy gdje cu moci zaStite naci. Dosele nisam trazio (tudje) za- 
itite , nego mi je zaklon bio sam kralj ; nu ako stvari tako dalje 
ostanu, morati cu je traziti, gdje budem mogao. Pa propao ja ili 
ostao, — BoSnjaui eto vec se smieraju sloziti sa Turci, te su glede 
toga vec dosele u istinu korake u^inili. Isti se Tur^in sprema na 
svaki ha&h zaratiti sa Ugarskom.^ 

Ova yjeSto sastavljena obrana, koja sadrzaje mnogu istinu, ostala 
je posve bezuspjeSna. Protivnici Hrvojevi umjeii su u to i sanaoga 
kralj a Sigismunda uputiti o nevjeri Hrvojevoj, te ga sklonuti na 
odluCne korake proti njemu. Pismom od 17. lipnja 1413, iz Fel- 
tra povjeri kralj Sigismundo upravu otoka Bra^a, Hvara i Kor- 
6ule vjernim si Dubrovdanom; a pismom od 1. kolovoza proglasi 
u Pulsanu hercega Hrvoja veleizdajicom, zapovjediv uza to svojim 
velmozam u Ugarskoj i Hrvatskoj, neka mu sva imanja oduzmu, 
a podloznim. mu gradovom, neka se neposredno pod krunu po- 
vrate.'^' Sam Hrvoje i neki odani mu velikasi nastojali su doduse 
i sada kralja Sigismunda uvjeriti o neduznosti Hrvojevoj ; nu kralj 
ostade tvrd, pa^e zapovjedi iznova Sandalju Hranicu i ugarskoj 
gospodi, da se svi zajed;io podignu na Hrvoja. ^^® 

Hrvoje uvidi, da se kralj Sigismundo neobazire ni na kletve 
svoje ni na molbe njegove. Odabere zato drugi put i odludi traziti 
pomoci, gdje bude samo mogao. Vec u drugoj polovici kolo- 
voza desio se je poslanik njegov u Mletcih tuzeci se na kralja 
Sigismunda, da je Hrvoju „oduzeo grad Spljet i da nastoji oteti mu 
i druga mjesta, sto se sve protivi kletvam i obecanjem, ufinjenim 
Hrvoju po re^enom kralj u." Poslanik trazio je zatim od mletac- 
koga vieca, neka pomogne Hrvoja svojimi galijami, da bi opet 
obladao Spljetom i inimi svojimi mjesti; a Hrvoje ce za uzdarje 
pomagati svojimi ^etami mletadku obcinu, da laglje ste^e grad 
Trogir ili druge gradove dalmatinske, za kojimi joj se tada o& 
otimahu. Premda Mlet^ani 25. kolovoza Hrvojeve molbe odbise 
radi primirja, sto ga bjehu netom sa Sigismundom na pet godina 

1®^ Lucius, de regno, p. 267—269. 

**>■ Spljetski poslanici na dvoru Sigismundovu javljaju 21, rujna svoiirn su- 
gradjanom, da je kralj : „scripsit et mandauit baronibus Hungariae et 
Sandaglij quod totaliter insurgant contra eum (Heruoyam) et scripsit, 
quod non yult pacta nee conuentiones'^. Lucio, Mem. p. 395. 
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sldopili,^^® to ih Hrvoje u studenu opet napastovaSe. Poslanici 
njegovi razlagahu viecu mleta^komu, kako je kralj Sigismundo 
radec Hrvoju o glavi poslao nanj bane i vojvode, da mu zemlje i 
gradove pootmu; zatim kako je turski car Muhamed I. poslao do 
njega poslanstvo sa 60 konja nuded mu u pomoc vojsku od 30 000 
momaka; da se obrani od sile SigiBmundove ; a iza toga priobciSe 
viecu zelje i molbe svoga gospodara. Hrvoje pozivaSe MletCane, 
da se sdruze zajedno s njim proti kralju Sigismundu, pa da on 
s kopna, a oni s mora pritisnu i osvoje Dalmaciju, koju bjehu i 
onako za skupe novce od kralja Ladislava kupili; ako toga nece, 
neka barem pismeno ill ustmeno uvjere kralja Sigismunda, da se 
on nikada nije miesao u razmirice , koje su bile medju mletaCkom 
obcinom i istim kraljem; napokon ih zamoli, neka posreduju u voj- 
vode Sandalja, da vise neudara i neuznemiruje zemalja njegovih. 
Na sve ove molbe i zelje oglusiSe se mudri Mlet^ani; jedino mu 
u svom odgovoru od 13. studenoga 1413. obrekose, da ce poslati 
poslanika svoga Sandalju, nebi li zeljam Hrvojevim ugodio."® 

Odbit po drugi put od Mlet^ana morade se Hrvoje odreci nade, 
da bi ikada viSe mogao obladati Spljetom. Nu ni kralj Sigismundo 
nemogaSe sasvim zatrieti toga mocnoga vojvode. Pomocju svojih 
velmoza bjeSe doduse oteo Hrvoju sav posjed u Slavoniji, zatim 
Spljet i otoke; ali nebijase jak, da ga liSi njegove nasliedjene 
vlasti u Bosni i susjednih joj krajeva u Hrvatskoj. Hrvoje vladaSe 
i nadalje ciele g. 1414. dolnjimi krajevi bosanskimi i vaznim gra- 
dom OmiSem na Cetini; pa^e se u to i izmiri sa bosanskim kra- 
ljem Stjepanom Ostojom, nadajuci se pomocju njegovom i turskom 
oduprieti svoj sili Sigismundovoj. Jedini vojvoda Sandalj zadavase 
mu brige, poSto ga je s juzne strane napadao. Zato i kralj Sigis- 
mundo nadari Sandalja gradovi i zemljami,* po svoj prilici otetimi 
Hrvoju. ^'1 

Kralj Sigismundo, u to silno zabavljen inimi poslovi, napose cr- 
kvenim saborom u Konstancu, gdje se je sudilo magistru Ivanu 
Husu, nije domala vise dospievao, da se bavi Ugarskom, a kamo 

*09 Glasnik, Xn. p.. 364. 

"» Glasnik, XH. p. 365—367. 

*** U svibnju 1414. govorahu ugarski poslanici Dubrovcanom ovako: „Goa- 
podin vojvoda Sandalj po svojih poslih iskal je od recenoga kralja (Si- 
gismunda) nekoje grade i vladanije, a ovo po nas mu je dano za njegovu 
vjemu sluzhu", Pucic, Spom. I. p. 122. 
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li Bosnom. Nu da se Hrvoje i njegov saveznik kralj Stjepan Ostoja 
nebi za njegova boravka u tudjini suviSe opet osilili; po^alje po- 
6etkom g. 1415. razkralja Stjepana Tvrtka 11., kojega je jos od 
g. 1408. neprestance nza se zarobljena drzao, u Bosnu , da se tamo 
pomocju svojih pristaSa opet domogne priestola. Dolazak Stjepana 
Tyrtka 11. u Bosnu pokrenu zbilja gradjanski rat, koji je osobito 
u siednju i veljadi Ijuto biesnio. Izprva bijaSe Tvrtko sretan; nje- 
gova vlast preotimaSe svedjer mah, te protivnikom njegovim bijaSe 
bjezati na dubrovadko zemljifite, odakle su provaljivali opet u 
Bosnu i plienili Tvrtkove privrzenike. Tvrtko se zato potuzi Du- 
brov^anom, a ovi mu na to 10. veljade 1415. odgovoriSe: jpPre- 
svietlomu gospodinu kralju Tvrtku. . . . Dva lista kraljevstva ti 
primismo i razumjesmo i mnogo bismo veseli £uv§e o vaSem do* 
brom zdravju . . . Sto pifiete za bjezanije, koje su pobjegle u nase 
tvrdje i da od naSieh tvrdja izlaze ter plienuju vaSe sluge, i na 
toj vaSoj velikosti s vsakojim umiljenijem odgovaramo : i prvo su bje 
£anije utjecale pred silom u nase tvrdje i s vremenom doifekav na- 
pravili se k svojemu gospodinom s punom rukom i bili su sluge, 
i bolje je da su ovamo utjecali, ner na Ugre ili u Hrvate ili dru- 
gojde, od kude bi se mu^no glave i imanje vratilo. . . . A jer za 
one, koje piSete da izlaze ter zla Cine, gospodine kralju, tozi je 
nam mnogo mu6no 6uti, nebi smo mogli to nikomu strpjeti da 
udini, jer smo mi Ijudije takovi, koji smo vazda zeljeli i zelimo 
mir i dobri sklad u Bosni, a nami nije staljeno ni istaljeno ni6i- 
jer dugovanje*.*^^ Tvrtkova stranka napredovaSe u to svedjer,^^* 
te su Dubrov^ani male zatim 6estitali dobitniku 23. veljaCe 1415. 
ovim pismom : „ Mnogo bismo veseli ^uvSi o Vasem dobrom zdravlju 
i slavnom stanju. Gospodine kralju, to bog v§ i svietu nije skrovno, 
jer od postanja mjesta naSega i nasih starih i nas Dubrovnik bil 
je po^tena kuca i ufana gospode prisvjetle Kotromanic i velmoza 
rusaga bosanskoga, i vazda, gdje ih smo Culi u dobrom miru i 
podtenom skladu mnogo smo veseli bili, pake kadigod se je koja 
iskra medfu njimi unesla, nedrzeci k nijednoj strani, svako dobro, 

"» Puci6, Spom. I. p. 125—126. — Primjetbe XV. 

*" Dne 20. veljaCe 1415. piSu DubrovSani knezu Grguru Vukosaliiu: „A drugo, 
ito piSete za Vlake gospodina kralja Ostojey koje smo pripustili s dobit- 
kom na naSoj zemlji reSenoga gospodina kralja molbami, da od tuj stoje, 
zlo 6ine vojvodinjem i da 8u se dali kralju Tvrtku**, Puci6, Spomenici I. 
p. 126. 
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mir i po^teno prijateljstvo i jedinstvo, sto se je moglo i sto bi 
se moglo, nismo se postedili unieti. To je bil nasih starih pofiteni 
obi^aj, i danasnji dan mi njih nasliedujemo. . . ."^^* 

Odsuce kralja Sigismunda u tudjini, a i gj'adjanske borbe u Bosni, 
koje se medjutim domala zlo po Stjepana Tvrtka II. Tvrtkovica 
svrsise, nebijahu nikomu povoljnije, nego li upravo vojvodi Hrvoju. 
Ovaj 6a8 obce smetnje smatraSe on najzgodnijim, da se domogne 
stare vlasti svoje. U travnju 1415. moljaSe on po svom poslaniku 
mletadku obcinu, neka mu pruzi pomoc na mora, da si Spljet pri- 
svoji, a on ce joj zato svoj grad Omi§ odstupiti; neka ga nadalje 
prepora^i napuljskoj kraljici Ivani II., da ga pomogne pri osva- 
janju Spljeta; zatim neka mu obcina dadesolitra i konopa, i neka 
ga kao svoga saveznika uvrsti u mir, kada ce ga ugovarati sa 
kraljem Sigismundom. Viece mletadko odgovori mu 10. svibnja, da 
Omis slobodno za se pridrzi, po§to mu brodovlja svoga nemoze- 
poslati radi primirja sa Sigismundom ; nu da 6e ga preporufiti 
kraljici napuljskoj. Uza to mu pokloni dvie tisuce solitra i neito 
konopa i dozvoli, da si u Mleteih nabavi oruzja po volji; na- 
pokon mu obeca, da nece nanj zaboraviti, ako bi kada mir skla- 
paJa sa Siffismundouj.^i.^ 

Bojne pripreme Hrvojeve, da na novo osvoji grad Spljet sa su- 
sjednimi otoci Bra^em, Hvarom i Kor^ulom, uznemiri§e silno sve 
njegove protivnike, a napose Sigismundove namjestnike u TJgarskoj 
i Hrvatskoj. SloziSe se zato glavni pobornici njegovi Pavao Cupor, 
tada ban slavonski, Ivan Gorjanski, vojvoda usorski, i Ivan Moro- 
vi6ki, ban ma^vanski, te sakupivSi veliku vojsku, odlu6i§e Hrvoja 
sasvim smrviti. Ujedno pozvase Dubrov^ane, koji bjehu od Sigis- 
munda dobili neko^ Hrvojeve otoke Bra^, Hvar i Kor^ulu, da svo- 
jom mornaricom udare na Hrvojev grad Omi§ i' da ga osvoje.^^^ 
Nasuprot tolikoj sili, koja mu je prietila gotovom propasti, nije 
Hrvoje znao drugo ufiniti, nego zamoliti pomoc u turskoga cara 
Muhameda L, koji je i onako vec u to vrieme bio u nekom od- 
Losaju prema kralju Stjepanu Ostoji. Turski car rado prihvati 

"* Puci6, Spom. I. p. 127. 

"5 Glasnik, XII. p. 368—370. 

*^*^ Jo§ 25. oSujka 1415. uvjeravahu Dubrovfiani Hrvoja: „I drugo gospodine 
herceze, Sto piSete, jer smo ili cemo opravljati ai^maiu na vaS grad OlmiS, 
Tko vain je to rekaO; nije dobro rekao". Paci6, Spom. I. p. 129/ 
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molbu Hrvojevu, koji mu je tim otvarao put kroz Bosnu u Hr- 
vatsku i Ugarsku. 

Odlu^na borba, gdje je prvi put turska sila pomagala bosanske 
dete proti vojsci ugarsko-hrvatskoga kralja, vodila se je po^etkom 
koloYOza 1415. na jugu Save, po svoj prilici u vojvodini Usori, 
torn starom bojiitu medju Bosnom i Ugarskom. U glavnoj bitci 
dinilo se je iz prva, da ce pobjediti ugarska vojska, posto je bila 
daleko sUnija. Nu u to se BoSnjaci posluziSe varkom. Mnogi njih 
popeSe se na vrhunac nekoga briega, te uzeSe klicati, da Ugri 
bjeze. Ugaruka se vojska s toga smete, pa jedan odjel za drugim 
po^e sa bojiSta bjezati misleci , da su ve6 drugi odjeli suzbiti. Take 
se svrSi glavna bitka podpunim porazom ugarske vojake, koja po- 
bjeze glavom bez obzira ostavivSi na bojnom polju silu ranjenika. 
Turci, zaplieniv silan plien, podju za bjezecom vojskom u potjeru, 
-a na to pro vale u ausjednu Hrvatsku, ter vobec i palec prodrie§e 
sve do Celja u Stajerskoj. 

Poraz ugarsko-hrvatske vojske bijaSe tim uzasniji, §to su prvi 
vodje njezini pali u dusmanske ruke. Ivan Gorjanski, obasut smrt- 
nimi ranami; dopade robstva bosanskoga, te ^amljaSe vi§e godina 
u tezkih okovih, dok se biegom nije sretno spasio. Gore prodje 
Ivan Morovicki. Njega zarobiSe Turci i povedose sa sobom u 
Tursku, gdje je u tavnicah preko detiri godine pogibao, dok se 
nije velikom svotom od 40.000 zlatnih forinti odkupio. Nu najveca 
nesreca stigne bana Pavla Cupora. Sjecajuc se Hrvoje, kako mu 
se bje§e nekoS na dvoru budimskom narugao, dade ga sada za- 
robljena uSiti u volovsku kozu i baci ga u neku rieku rekavsi: 
„Ti si jednom u obrazu 6ovje5jem glas volovski oponasao, primi 
sada sa glasom i volovski obraz.*^^ 

* *' O toj bitci prifia na siroko ugarski lietopisaclvan Thwrocz, pars IV. cap. XVI. 
p. 289 — 290. 1 poljskiljetopisac Dtugoss znade za tu bitku, ali ju krivo stavlja 
u g, 1414. On pi§e: „Sigismundo Bomanoram et Hungarorum rege in 
Constantiensi concilio ad reintegrandam ecclesiam Dei intendente, Hun- 
gariae barones proprio tantum motu, milite Hungarico coUecto, nullis 
externis auxiliis admissis^ cxpeditionem in Turcas faciunt. Quibus caesar 
Turcarum Cristen appellatus, cum multitudinc gentium suarum occurens, 
eos miserabiliter conflixit, et praestantiores Hungariae barones, videlicet 
Johannem do Gara palatinum Hungariae, Johannem de Moruth, Gergi- 
sianum et plures alios, nonnullis effugientibus, captivavit. Quorum libe- 
ratio nonnisi magno auro poterat procurari. Turcae autem obtenta huius- 
modi victoria plures districtus et terras regni Hungariae pervadentes, 
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Malo dana iza toga krvavoga boja deslo se Hrvoje u gradu Sa- 
tiski uz kralja Stjepana Ostoju. Tuj se razgovaraSe sa dubrova^kim 
poslanikom Ivanom Gundulicem, kojije 23. kolovoza o torn svoju 
vladu ovako izviestio : »Prije bih vam bio pisao ob onom, Sto se 
je slu5ilo u Bosni medju Ugri i Turci, nu vi znate razloge . . . 
Javljam Vam ponajprije, da se je herceg Hrvoje s nekimi svo- 
jimi pristasi zaprietio u^initi, koliko vise bude mogao i znao zla 
vasemu gospodstvu^ primamiv k sebi Turke i ostale opake Ijude, 
da necete imati sgode izvesti (nakane svoje). Kad je sutradan doSao 
knez Petar i mi se s njim umah sastadosmo^ podeo je na novo 
govoriti, kako spomenuti herceg snuje i ruje proti nam, hvastajui 
se^ da je s vladom mletadkom sporazuman i da se od nje nada 
dobiti galije proti Spljetu i proti nasim trim otokom, a uz to veli, 
da ce imati galije i od kraljice napuljske, i mnoge druge trice i 
bajke. Ja sam mu odgovorio, sto mi se je baS svidjelo ; ali mislim, 
da cc to Bve biti laz. Prietit ce i niSta vise.^^® 

Jos nebjehu Hrvojem dozvani Turci ostavili zemlje bosanske, 
dogodiSe se nove smutnje, s kojih je Bosna Ijuto postradala. Knez 
Payao ..Radinovic, gospodar i vlastelin u izto5noj Bosni i u zupi 
Konavljih, a rodjak kralja Ostoje, pogibe 23. kolovoza 1415. kao 
zrtva urote, koju bje§e skovao Sandalj Hranic zajedno s kraljem 
Ostojom. Sto li je Pavao Radinovic skrivio, dali je radio s Hr- 
vojem protiva Ostoji, ili je bio mozda sklon Stjepanu Tvrtku H., 
nemoze se znati ; sigurno je samo, da ga je Sandalj kasnije bie- 
dio s veleizdaje. Dubrovadki poslanik na bosanskom dvovu u Su- 
tisci Ivan Gundulic potanko opisuje, kako je Pavao Badinovi6 
poginuo. „ Jutros rano* — javlja isti dan dubrovaCkomu viecu , — 
„oti§ao je kralj Ostoja sa svojim sinom i po§ao je jaSec u ravnicu. 
S njimi je bio knez Pavao Radinovic i sin njegov Petar, vojvoda 

usque ad Ciliae terras grassati sunt, multaque Catholicorum milia in ser- 
vitutem barbaricam abduxerunt'^. (Libro XI. p. 361). Da su Turci Hrvat- 
sku plienili, kaSe kronika Tomagi6eya (Arkiv za poviest jugosl. IX. p. 
16). O sudbini Ivana Gorjanskoga i Ivana Morovickoga govore povelje 
Sigismundove, izdane ovim velmoSam g. 1427. (Fejer, Cod. dipl. X. 6. p. 
862-863 i 888 — 889). Da se je glavna bitka zgodila na jugu Save, tvrdi 
sam Sigismundo, kad kaSe, da je Ivan Gorjanski ^transfretato fluvio Savae** 
udario na Turke ; da je bitka bila prvih dana kolovoza, sudim po torn, 
Bto se Pavao Cupor jo§ 23. srpnja 1415. spominje kao ban slavonski. 
(Fojer X. 5. p. 572) 
"» Pucii, Spom. I., Primjetbe, p. XV.— XVI. 
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Sandalj i vojvoda Vukmir , zatim 2upan DragiSa, knez Vuk Hra- 
ni6 i vojvoda Pavao KleSic. Ja ostadoh kod kuce, da napisem 
neke listove; kad al dodje k meni slaga kneza Pavla (Radino- 
vica), ustadoh i sko^iv na koiija podjoh za njimi i stigoh ih negdje 
okolo Sutiske. Kad sam jaSio a vojvodom Sandaljem, porudi on 
vojvodi Vukmiru (Zlatonosovicu) : „61edajte da kmeni dodjete, ili 
cu ja doci k vam". Namah dodje spomenuti Vukmir te je s njim 
govorio dugo vremena. Kad bijasmo blizu mjesta; koje se zove 
Parena Poljana^ vojvoda Sandalj izvude sablju, a za njim udine 
isto svi njegovi Ijudi. Umah na to dade kralj Ostoja svezati kneza 
Petra Pavlovica (eina Pavla Radinovica) i odvesti ga u Bobovac; 
vojvoda Vukmir pako povu^e natrag kneza Pavla Radinovica mo- 
leci ga u isti par, da nebude krvi medju njimi. Meni se je sve 
^inilo, da je to djetinja igrarija, jer nebijaSe medju njimi nijednoga 
udarca. Kad je na to knez Pavao Radinovic bjezao, misljah da ce 
ga svezati. Nu u to dodje knez Vuk, a neki od Sandaljevih Ijudi 
odrubi mu glavu; drugi opet (odrubi glavu) knezu Pavlu Radi- 
novicu. Vlatko Tumarlic patarenac pobjegao je u moj stan, to jest 
k fratrom, da se spasi; a zatim je posao k 6eti Pavlovoj u Vrh- 
bosnu. Kneza Petra Pavlovica vuku i prate u Bobovac , kako vam 
rekoh. Mislim, kako sam od nekih ^uo, da ce ga osliepiti. Kad 
se je sve smirilo, Ijudi podjoSe kuci. U svem poginuse ^etiri osobe. 
Od ostalih je vojvoda Vukmir malo ranjen; Brailo Tezalovic su- 
zanj je Vuka Hranica, a Pribisaja Mur§i6 suzanj je drugih. Posto 
je opet bio mir, odjaSih do vojvode Sandalja, a ovaj mi re^e : ^Jesi 
li mislio , da 6e§ ovo vidjeti ? Eto po milosti bozjoj ja dinim i vrsim 
pravicu, kako i vi gospoda dubrova^ka finite; jer tko izdaje Dubrov- 
nik, gubi glavu. Tako i ja cinim s drugimi vjernimi Bo§njani". Mnogo 
jos toga govoreci proti otcu (kralju) i sinu, proti veli^anstvu kralja 
ugarskoga i proti bosanskoj vladi zavrsi Sandalj : ^Ivane , ja sam 
brat i pravi prijatelj gospode dubrova^ke, preporufite me njim . . .*^^* 

Smrt kneza Pavla Radinovica bijase lozinka najtuznijemu gra- 
djanskomu ratu. Sinovi nesretnoga Pavla, po imenu Petar Pavlovic, 
koji se bjese brzo oslobodio tavnice, i brat mu Radosav nisu se 
sada kratili sloziti i sa Turci proti kralju Ostoji i Saudalju Hra- 
nicu. Vec u prosincu biesnila je turska sila u juznih 6estih drzave 
bosanske, te je bosanski knez Milisa molio Dubrov6ane, da bi mu 

"» Pucid, Spom. I., Primjetbe, p. XVI— XVH. 
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dozvolili pobjeci pred Turci u njihove tvrdje ili u sam grad. **® 
Sliedece godine 1416. harala je turska vojska po humskoj zemlji 
takoy da je vec doprla do dubrovadke medje, te je dubrovadko 
viece 21. ozujka zakljudilo, poslati sa svojih otoka brodove prema 
kopnuy da bi se spasio podlozni mu narod, bjezeci od Turaka.^^^ 
Pafie zupani Petra Pavlovica, po imenu GjuragJ i Stjepan Milora- 
dovic dopriese sa turskimi 6etami i do dubrova^koga primorja, te 
su se Dubrov^ani bojali i gorega.'^* Dok ,bu jedne ^ete turske ha- 
rale u humskoj zemlji i Travunji, druge su udarale na Podrinje i 
na gornju Bosnu, tako da im je napokon uspjelo zauzeti i grad 
Vrhbosnu sa cielom zupom. U gradu Vrhbosni namjesti slavodo- 
bitni car Muhamed jos iste godine 1416. za sandzaka svoga voj- 
vodu Izaka^ dir"~odavle strazi i pazi na bosanskoga kralja i nje- 
gove velmoze. ^^' Uza to mu jo§ter podlozi toli Sandalja Hrani6a; koli 
bracu Pavlovice, koji su odsele drzali svoje zemlje „miloscu i darom 
hozjim i velikoga cara sultana Mekomet-beqa' i vokode mu Izalc a",^^^ . 

ovoj tuznoj dobi, kadno bi uzdrman temelj bosanskoj drzavi, 
umre koncem ozujka 1416. mocni vojvoda i hercegHrvoje Vukfic.'*^ 
Preko 6etvrt stoljeca bijaSe on najmocniji velmoza bosanske drzave, 
koji je tresao ne samo Bosnom, nego i sudbinom Dahnacije i Hr- 

^^"^ Puci6, Spom. L, p. 132. 

'»i Puci6, Spom. I., Primjetbe XV. 

"* Dne 23. oSajka 141G. piSu Dubrov6aui knezu Petru Pavlovi6u: „Ene2e 
Petre \ Yag brat knez Badoslav bil je s vojskom ovdje na medji naSega 
primorja i njegovom dobrom Ijubvom nea6ini se nam a zemlji i Ijudih 
nijedan kvar . . . a Wo sada kneie dojdoSe iz dole druge va^e vojsJce, 
koje potrse dole Slivno i sta§e na medji na§oj a primorjn, a jesu pred 
njimi znpan Gjuragj i Stjepan Miloradovid i s njimi Turd, Molimo ti 
gospodstvo budi ti milost poslati im zapoviedaja6, da nam u naSem ni- 
koje kvare neu6ine i se onudej netiraju . . . Puci6, Spom. I. p. 134;. 

^^' „Cam eadem tempestate, Muhametes primus . . . quandem partem Moe- 
siae, quam nos superiorem Boznam, vel vulgari vocabulo Werhbozanyam 
vocamnsy suo subdidisset dominio; placuit illi, ut novum terra in bac 
regem crearet. Igitur quendam, tam parvi census, turn humilis ortus pa- 
riter et famae hominem Ikaeh vocatnm, regem Boznensem denominavit. 
Thwrocz, Chronica Hungar. p. 292. — Hammer , G^eschichte des osmani- 
schen Belches I. p. 635. 

^^^ U jednoj povelji Sandalja Hranida od 30. svibnja 1420. 6ita se: „milo§6u 
i darom boSjim i velikoga cara sultana Mehomet-bega pride (Supa Ko- 
navle) u naSe ruke, zapisano i tvrdjeno i vojevodom Isakom'^, Miklo§i6, 
Mon. Serb. p. 300. 

*^ Hrvoje je 21. o2ujka 1416. jo8 zivio (Pucid, Spom. L, Primj. XV.) ; nu ve6 
26. travnja iste godine spominje se mrtav. (Glasnik, XII. p.. 374 — 375). 
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vatske, a i Ugarske. Za njegovn Ijubav i sklonost otimaha se ne 
samo bosanski vladari, nego i protukralji Sigismundo i Ladislav 
Napuljskiy pade i obcine mleta^ka i dubrovadka. Pod stare dane 
morao je dodu§e bolan gledati^ kako mu je slava potamnjela i moc 
spala, ali unato6 silnim duSmanom svojim umio je obraniti svojn 
baStinUy ostavivSi ju sinu Bal§i Hercegovicu i rodu svojemu. Bijase 
junak duSom i tielom, ali i opore i nasilne cudi, koji nije birao 
sredstva za svoje ciljeve niti je praStao svojim duSmanom. Nu tko 
bi naSao u Evropi petnaestoga stoljeca drugih Ijudi? Zar nije i 
Hrvoje bio 6edo svoga vieka? 

Iza Hrvoje ostade udova niegov a Jelen a. sestra hrvatskoga kneza 
Ivana Nelipica, bogata ba^tioica mnogih zemalja u Hrvatskoj, a 
napose grada OmiSa. Bosanski kralj Stjepan Ostoja, koji se je jos 
g. 1415. bio razstavio sa prvom zenom svojom Kujevom, rodja- 
kinjom smaknutoga kneza Pavla Radinovica,^^^ natjecaSe se sada 
za ruku udovice Jelene, nebi li ovako oja^ao moc svoju. Udova 
Jelena podje doduSe malo zatim zanj,^^' ali se zato Ostoja 
mnogo nepomogne. Mnogobrojni prijatelji porodice Radinoviceve 
ustadoSe proti njemu, da i rodjeni mu sin Stjepan zamrznu nanj, 
nemoguci pregorjeti sramote rodjene majke svoje. Dok je TurCin, 
dozvan Pavlovici otimao na jugu komad po komad drzave bosan- 
ske, dotle su bosanska vlastela u slobodnoj jos Bosni vodila krvavu 
bprbu medju sobom i proti kralju svomu. Dne 3. listopada 1415. 
piSu Dubrovifani svojim prijateljem Ljubisi Bogdandicu i Vuko- 
savu Poznanovicu: „Eto vidite i 6ujete, sto se fini medju ovom 
gospodom (bosanskom)**, te zele od srca, da bila „medju tom gospo- 
dom vazda vsaka po6tena Ijubav, mir i sklad".^^® Nu zelja Du- 
brov6ana se neizpuni; vlastela bosanska i nadalje nastavise svoje 
borbe na zator domovine svoje. Dubrovfiani su stoga punim pra- 
vom mogli 12. listopada 1416. dojaviti ugarskoj kraljici Barbari, 
da je j^Bosna posve opustosena i da vlastela rade na medjusobnu 

*26 Umah iza nasilne smrti Pavla Radinovi6a javi Ivan Gunduli<S u Dubrov- 
nik: „auchoi parlai con la reina, dubita di suo statO; perocheTe parente 
di conte Polo". Pucic, Spom. I., Primj. XVII. 

**' U listopadu 1416. javljaju Dubrovfiani kralju Sigismundu: ^Hex vero 
Ostoya cepit uxorem Jelenizam olim uxorem Crevoje, facto divortio cum 
uxore prima . . . Ista aeatate proxima accedens dicta Jeleniza ad dictum 
virum suum Hostojam . . . Puci6, Spom. I., Primj. XVII. — Rad jag. 
akad. VII. p. 229, nota 1. 

''*' Pucic, Spom. I., p. 181. 
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propast svoju."^^* Grozne borbe medju bosanskom vlastelom do- 
sadise napokon i samomu turskomu caru Muhamedu I., koji na- 
mjestiv svoga vojvoda Izaka u gradu Vrhbosni posalje dva isvoja 
poslanika u slobodnu jos Bosnu, da vlastelu medjusobno i sa kra- 
Ijem Ostojom izmire. Vlastela se zbilja sastadose na zbor, ali se 
nemogole sporazumjeti, jer nije jedan drugomu vi§e vjerovao. 
Zaklju^i§e samo, da se kralj Ostoja, podetnik svega zla, zajedno 
sa zupanom Dragisom Dinjificem uhvati i vrgne u tamnicu. Za- 
CuvSi to Ostoja pobjegne nocjii sa DragiSom Dinjidicem i ostavi 
vlastelu, neka Sine, sto ih volja.^'° 

Tako ostade Bosna bez kralja. Stjepan Ostoja bjeSe pobjegao u 
zapadne strane svqje drzave, gdje je vec odavna imao revnih pri- 
staSa^ od kojih se osobito izticahu vojvode i knezovi Eadivojevici. 
Upravo pomocju ove porodice podje mu sliedece godine 1417. za 
rukom na novo zavladati zemljom humskom. Izdade zato Badivo- 
jevicem 22. srpnja povelju za njihove vjerne sluzbe, „napose kada 
su mu se podyrgli i predali Humljani^; te im podieli neka mjesta 
u makarskom primorju, poimence Makar i Lap^anj, odredivsi uza 
to jjda nitko od Humljana nebude gospodar nad njimi."*'^ NeSto 
prije toga bjeSe se s Ostojom izmirio i knez Petar Pavlovic. Mr- 
zed iz dna srea vojvodu Sandalja, koji bijaSe povodnik smrti otde- 
Yoj, a uvidivSi; da mu Turci nisu pomogli^ nego da su mu krasnu 
njegovu zemlju grozno opustoSili ili razselili, ' ^^ volio se je vratiti 

^^ ^^Bosnam destructam esse penitus, et barones ipsos intra se exterminiam 
maximum preparare**. Bad YII. p. 229, nota 1. 

^^^ Izvje§6e Dabrov6ana kralja Sigismundu. Tuj se ka£e: „Orixa teucer mi- 
serat duos suos nuncios pro tractanda pace inter barones predictos^^ Pucic, 
Spomenioi I., Primjetbe XVII. — Crixa, Christen, Chirizi, KriiSija = Ki- 
rid£i (= der Binger) jest pridjevak sultana Muhameda I. — Hammer, 
G-eschichte des osman. Beiches. p. 361. 

*** Starine, X. pag. 42. Jos proSle godino 1416. u travnju pisao je Ostoja 
pismo Dubrovoanom: „u Dbri u Neretvi". Puoi6, Spom. I. p. 188 — 184. 

*^* U ozujku 1417. daju Dubrovcani svomu poslaniku ovaj naputak : „Et se 
lo dito segnor ve domandasee de queste contrade vicine de Bagusa et 
spezialmente de Draceviza, Canal, Trebigne et Popovo, respondete per 
vostra parte a nome del regimento, che per la morte del conte Polo e 
grande guerra stata ed e in Bosna et banno guaste et robote molte con- 
trade et specialmente. quelle che son circa li confini di Bagusia et la 
contrada di Canal j la qual jera del conte Polo et Sandal per meta al 
presente la occupa e tien Petar fiol del conte Polo hen che V e gtuuta e 
disabitata". lifeci6, Spom. 1, Primjetbe XVIII. 

17 
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sYomu narodnomu kralju, nego li nadalJQ ostatijpodanik turskl 
Tako se je mogao Ostoja nadati, da ce doskora opet obladati cie- 
lorn drzavom svojom. Godine 1418. dne 23. ozujka desio se je 
kralj Stjepan Ostoja u zaseoku BiS6u izpod grada Blagaja u hum- 
skoj zemlji. Tuj uredjuje posle ove zemlje, a napose obnavlja 
stare odnodaje bosanske drzave prama Dubrovniku, koji je po- 
tonjih burnih godina takodjer mnogo stradao. Medju inim dokida 
Ostoja nepravednu carinu, koju bjeSe Grgur Nikolic za prijaS- 
njih smutnja u Popovu postavio.^*^ Ovo je posljednji poznati 6m 
Ostojina vladanja; jer ga zatim jo§ iste godine stize smrt. Ostavi 
za sobom sina Stjepana Ostojica od prve zene Kujeve, i dva ne- 
zakonita sina: Radivoja i Tomu. 

Kralj Stjepan Ostojic (141^^1421.). Umah negdje iza smrti 
kralja Ostoje sastadoSe se vlastela bosanska na zbor, te izabrase 
Ostojina sina Stjepana Ostojica za kralja. To potvrdjuje i sam 
Stjepan Ostojic, kad veli: ^takoze i ja Stjepan, po milosti boza- 
stva kralj Srbljem, Bosni i primorju, spodoben bih kraljevstvuje 
va zemljah roditelja mi prisvitloga i sveto pocivavsago gospodina mi 
kralja Stefana Ostoje i na§ih prvih praroditelj, tvore pravdu, izpra- 
vljaje pravila, 5ine miloati ..." Cim bjese Stjepan Ostojic za kralja 
jjjspodoben", podje prebivati „va slavni dvor kraljevstva u Bobovac", 
gdje je Zajedno sa majkom Kujevom obavljao posle drzavne. Ovdje 
ga 1 potrazise dubrova^ki poslanici Nikola Zurgovi6^i Mann Jakete 
Gundulic molec ga, da potvrdi Dubrovniku stare sloboSciue i za 
kone. Kralj Stjepan Ostojic ugodi Dubrov6anom, desec sa kasnije 
u gradu Zvefiaju, te im izdade povelju 5. ozujka 1419, sporazu- 
mivsi se 1 miavsi pnje „svit i zgovor" sa majkom, i vlasteli i ve- 
likomozami kralj evstva'^^^t^^ tih velmoza i vlastele bijahu tada 
prisutni , te su i na povelji podpisani : od Bosne vojvoda Petar 
Pavlovic, vojvoda Petar Dinji^ic i knez Batic Mffkovic^ od hum- 



ske zemlje vojvoda Ivko Semkovic i vojvoda Pavao Jurjevic; a 
od dolnjih krajeva vojvoda Juraj Vojsalic, sinovac hercega Hr- 
voja. BijaSe tuj vlastele iz svih krajeva Bosne, samo ne iz vojvo- 
dine Usore. Nu nebijase ni najmocnijega velmoze, velikoga voj- 
vode Sandalja Hranica , koji je jos uviek volio biti sluzbenik tur- 
skoga cara; nego li svojega kralja. 

\ 

"s Mikl., Mon. serb. p. 280. 
*8* Mikl., Mon. serb. p. 282. 



J 



^9 

Jo5 iste godine 1419. desio se |je Stjepan Ostoji6 po^etkom pro- 
sinca u gradu Sutiskoj , poSto bi vec vjendan ,bogodarovanim vien- 
cem na kraljevstvo." Amo stigoSe poslaDici dubrovadki moleci ga, 
da im kao'vrhovni gospodar bosanske drzave potvrdi grad Sokql 
sa cielom zupom konavdskom, koje im polovicu bjeSe darovao 
Sandalj Hranic, a drugu polovicu Petar Pavlovic. Kralj i u torn 
ngodi Dubrovniku poveljom od 4. prosinca;^'^ a zahvabii mu Du- 
brovSani zato 8. veljade 1420. obrekose godiSnji dohodak od 500 
perpera uz pogodbu: „ako bi koj sionik hotil ^initi rat Dubrovniku 
bez kraljevstva redenja, koji kralja neslula^ da kralj bosanski ima 
pomagati Dubrovnik suprotiv njemu."^^® 

Prva godina Ostojiceva vladanja minu dakle mimo i sretno. On 
bijaSe dapa^e toli siguran u prvi das, da je snovao o nekih podu- 
zecih ; te je zato jo§ u rujnu 1419. radio o obcenitom savezu sa 
mletadkom obcinom i molio ju za brodove , nudec joj zato svoju 
pomoc u Dalmaciji proti Sigismundu i u Albaniji proti zetskomu 
knezu £al§i III.^^'^ Mletadka republika neprihvati doduSe njegovih 
molba, ali ponud4 nije odbila, posto je napose proti Balsi i ot^uhu 
mu Sandalju Hrani6u trebala pomoci. Nu vec g. 1420. pojaviSe se 
nove smutnje, koje su uzdrmale priestol Stjepana Ostojica. San- 
dalj Hranic sa svojom bracom Vukcem i Vukom i sinovcem Stje- 
panom Vukdicem uzkracivaSe kralju Ostojicu jo§ uviek posluh, 
kano da se je smierao sasvim odruziti od drzave bosanske. Iz- 
dav§] 24. lipnja 1419. na Stipanju polju pod gradom Sokolom Du- 
brovCanom darovnicu za svoju polovicu zupe konavdvske hvasta^e 
se poveljami, §to ih je dobio ,^od kraljev ugrscih i car turscih,^ 
te nastojaSe u svem pokazati, da nije podlozan, vec dapade ravan 
kralju Ostojicu. ^'^ Nu Sandalj podje jo§ dalje. Kivan na Petra 
Pavlovica , koji se bjeSe pridruzio Ostojicu i odmetnuo od Turaka, 
a zeljan njegovih zemalja, poticase neprestance turskoga vojvodu 
Izaka u Vrhbosni, da udari na vojvodu Petra Izak ga napokon 
posluhnu. Vec 26. veljade pisahu Dubrovdani knezu Vukosavu: 
^RazumjesmOy §to nam upisa, da su Turci mnogo zla udinili sada 
prisad u Bosnu. Bog zna; tomuj bjesmo nedragostni. A §to pi§ete 
jer boga mole gospodinu vojvodi Petru i njegovu rusagu manj- 

"« Ibidem, p. 291—294. 

"« Ibidem, p. 294—296. 

1" Glasnik, XH. p. 394—396. 

1^* Yidi poa6nu o tom povelju u Miklo§i6a, Mon. serb. p. 288—291. 
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Sine ni kvari nijedne udinili nijesu."^'* Nu vec u ozujka ili trav- 
nju biesnijaSe rat u zemljah Petra Pavlovica; sam Petar Pavlovic 
pogibe u borbi sa Turci a njegove zemlje u staroj Travunji dobi 
za nagradu Sandalj Hranic. Dne 30. svibnja 1420. darova Sandalj 
Dabror^anom bivSu Petrovu polovinu zupe konavOvske, koja mu 
bjeSe dana „drzati i obladati u to vrieme, kada se Petar Pavlovic 
iznevjeri cam sultanu, i ubi ga Izak carev vojvoda s carevom 
vojskom."^*" PreostavSom baStinom Petrovom zavlada brat mu 
Radosav Pavlovic. 

Dok je Sandalj s jedne strane turskom pomoci svoju vlast raz- 
maknuo, izgubi vazno mjesto uz more. Grad Kotor, kojim je u 
ime boeanske drzave iza Hrvoja upravljao Sandalj ^ vec je dnze 
vremena i viSe puta htjeo, da se oslobodi bosanske vlasti i podlozi 
mletadkoj obdini. Nu ova je dosele svaku ponudu Kotorana odbi- 
jala, jer da tomu nije zgodno vrieme. Videci Kotorani, kako sada 
Sandalj s Turci 'Suruje, a ozlovoljeni uza to s neprestanih napa- 
■*daja Sandaljeva pastorka BalSe HE., posalju 2. velja^e 1420. iz- 
nova svoga poslanika u Mletke, da ih obcina prime u svoju zastitu. 
Mletdani prihvate ovaj put ponudu i tako dospije 8. ozujka 1420. 
Kotor pod mletadku vlast. Vojvoda je Sandalj kasnije radi toga 
mleta^ku vladu mnogo biedio ; ali sve bijase badava , Kotor bijaSe 
za Sandalja a tim i za bosansku dr^avu izgubljen, poSto je kroz 
35 godina bio najglavnija luka njezina.^^' 

Provala Turaka i gubitak Kotora nebijaSe najvece zlo , kijje je 
Stjepana Ostojica stiglo. Stjepan Tvrtko II. Tvrtkovi6, kojemu se 
iza godine 1415. bje§e svaki trag zameo, pojavi se u to na novo 
u Bosni, nebi li se domogao priestola. Vec 5. sie6nja 1420. nala- 
zimo Stjepana Tvrtka 11., gdje ugovara sa Mlet6ani. On im obe- 
caje, da ce ih pomagati proti knezu cetinskomu Ivanu Nelipicu i 
Poljidanom , a uz to da steku vazne hrvatske gradove Klis i OmiS ; 
Itfletdani mu nasuprot obri^u, da nece pomagati Turkom, ako bi 
s morske strane htjeli udariti na zemlje njegove. ^*^ Gradjanske borbe, 
koje bjehu domala buknule u Bosni, bijahu u prilog Stjepauu Tvrtku. 

»" Puci6, Spom. I. p. 147. 

1^0 Mikl., Mon. serb. p. 300—804. 

*" Glasnik Xm.; p. 9, 13, 27. 

^*^ „quod nostrum dominium per mare non dabit Turchi»f nee aliquibus aliis 

gentibus, volentibus ire ad damna dicti regis (Tvertioi) transitum, sub- 

sidium nee favor-em. Glasnik, XIII. p. 8 — 9. 
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Ved 16. kolovoza g. 1420. sjedio je on pod Visokim, gdje su bila 
uzanj mnogobrojna vlastela njegova: vojvoda Vukmir Zlatonosovic, 
zupan Dragisa Dinjific, knez Juraj Vojsalic, knez Pribi6, knez 
Kadi^ Radojevic , knez Batic Mirkovic , knez Juraj Dragi6evic, 
knez Petar KleSic, vojvoda Ivko Semkovi6 i vojvoda Pavao Jur- 
jevic.^** Ovdje uz privolu svoje vlastele potvrdjuje Dubrov^anom 
darovnice vojvode Sandalja i vojvode Radosava Pavlovi6a, koji se 
bjese u to s Dubrov^ani izmirio.^** 

Stjepanu Ostojicu joS se jednom nasmija sreca. U travnju 1421. 
ugovara sa mletaCkom republikom savez, nudec uza to njezinim tr- 
govcem sve povlastice i sloboStine u svojoj drzavi, §to su ih imali 
za otca njegova Stjepana Ostoje. Viece mleta^ko dn^ 7. travnja 
izjavi se pripravno pristati s njim u savez, koji bi obim stranam 
bio konstan ; a uza to ga moli, neka bi trg Drieva na Neretvi tako 
utvrdio, da bi onamo mogli sigurno dolaziti bro/lovi mletadki.^** 
To je posljednji glas o kralju Stjepanu Ostojicu; umah zatim ne- 
staje mu traga^ a cielom bosanskom drzavom j^da sada Stjepan 
Tvrtko n. Tvrtkovic. 

i« Mikl , Mon. serb. p. 304—306. 

*** Mikl., op. oit. p. 306. — VuSetid A., Odnosaji Dubrov6ana sa bosanskijem 
velikaSima za ste5enje Konavala. (Izvje§ce o c. kr. Tisoj gimnaziji dubro- 
vackoj koncem skolske ^odine 1874 — 1875. p. 48—58.) 

1*8 Glasnik, XIH. p. 32-34. 



XL Sljepan Tvrtko H. Tvrtkovi6. 

(1421—1443.) 

Stjepan Tvrtko 11. TvrikoviS vjenia se kraljem ; tadanje stanje Borne 
i susjednih joj drzava i zemalja, — Stjepan Tvrtko II. u aavezu 
sa mletackom ohdinom ratuje proti Ivanu NelipiSu, kneeu cetinskomu 
(1422 — 1425), — Stjepan Tvrtko 11. prema Radivoju, sinu Stje- 
pana Ostoje\ provale turske u Bosnu. — Bat Radoslava Pavlovica 
sa Dubrovnikom. — Sandalj Hranid i srbski despot kupuju od tur- 
skoga cara Murata II. drSavu Tvrtkovu; Stjepan Tvrtko II, bjeii 
u Vgarsku. — Stjepan Tvrtko II. obeSaje turskomu caru godisnji 
danak; nu 1440. utiSe se kralju Vladislavu Varnenciku, — Nove 
provale turske u Bosnu i smrt Stjepana Tvrika IL 

Nakon mnoga lutanja i zaludnih pokusa bjeSe eto Stjepanu 
Tvrtku n. poSlo za rukom, te se je domogao priestola. Dne 18. 
koloYOza 1421. stojaSe na Milodrazi^ okruzen vlastelom bosanskom. 
BijaSe tuj veliki vojvoda Sandalj Hrani6, kojega vec dugo nebjese 
na dvoru kraljevskom , zatim vojvoda Juraj Vojsalic iz dobijih 
krajeva, vojvoda Vukmir Zlatonosovic i zupan Dragisa Dinjific od 
prave Bosne, knez Petar KleSic od zapadnih strana, i drugi. Amo 
dodjoSe i dubrova^ki poslanici Nikola Gundulic i knez Miho Sor- 
ko^evic, te kralj potvrdi obcini dubrovafikoj stare zakone i obi&je, 
§to ih je imala s drzavom bosanskom.^ Malo zatim slavila se u 
svoj Bosni velika slava, naime krunisanje kralj evo. Vienac kralj evski 
bijase od g. 1404. svedjer u ruku Stjepana Ostoje i sina mu Stje- 
pana Ostojica, tako da Stjepan Tvrtko II. nebi sve dosele okru- 
njen. Sada tek oh^^vi se ta sve^anost negdje n rujnu g. 1421. Du- 
brovCani odlu6i§e jo§ 25. kolovoza, da ce kralj a kod vjen6anja 
njegova po^astiti darovi, vriednimi 750 perpera.^ 

* Mikl., Mon. serb. p. 317—318. 

' Prima pars est de honorandb dominum Tuertchum regem Bossinae in hoc 

sua coronatione cum donis (750 ypporum in pannis) . . . Puci6, Spom. 

I., Primjetbe, XXI. 
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Jo§ prije, nego li je Tvrtko 11. zavladao svom Bosnom, bjeSe 
tmrska vlast u Bosni uniStena. Izak^ vojvoda turski u Vrhbosni, 
Isiojega ugarski Ijetopisac zove kraljem, nebijase zadovoljan samom 
Bosnom, nego provaljivaSe iz nje viSe puta u zemlju ugarsku, a 
narofito u okoliS tamiSki. Za jedne takoye pro vale stigne ga ugar- 
ski vojvoda Nikola Petersijev, potu^e mu vojsku, pa^e i njega 
sama baci s konja i posje6e.* Smrcu vojvode Izaka negdje kon- 
cem 1420. prestade i vlast turska u juznih dielovih bosanske dr- 
zave, poSto sultan Muhamed I., zabavljen vojnom na Mustafu, 
xiije dospievao, da osveti smrt svoga vojvode. Vrhbosna bude bo- 
sanska, a veliki vojvoda Sandalj Hranic priznade opet bosanskoga 
kralja za svoga gospodara. Dok se je ovako Bosna na jugu po- 
mogla , nemogaSe osloboditi vazne Srebrenice ruku srbskih. Godine 
1415. spremahu se doduSe bosanska vlastela, da otmu srbskomu 
despotu Stjepanu Lazarevicu tu bogatu rudarsku varoS^; nu na- 
stavse smutnje u samoj Bosni zaprie6i§e tu namjeru, te Srebrenica 
ostade i nadalje u vlasti srbskoga despota.* 

Na zapadnoj strani bosanske drzave traja§e Hrvatska i Dalma- 
cija gorke dane. Pokret hrvatski bjese se tuzno svrsio; dugotraj- 
nom borbom Hrvata proti kralju Sigismundu na korist Ladislava 
Napuljskoga okoristise se jedino Mlet^ani, koji su kupivSi god. 
1409. od kralja Ladislava grad Zadar i prava njegova na Dalma- 
ciju dosljedno o torn radili, da svom Dalmacijom zavladaju. Okol- 
nosti im prijahu u taj 6as i tako redomice zavladase primorskim 
gradovom: Sibeniku (1412), Trogiru (1420) i Spljetu (1420), a i 
otokom Bra^u, Hvaru i Kor6uli. Ovomu posjedu svomu pridru- 
ziSe napokon i grad Kotor i neke hrvatske gradove (Novigrad, 
Nin i Vranu) nastojec uza to svimi silami, da zavladaju i preo- 
stalom jo§ Hrvatskom, a poimence gradovi Klisom i Omisem. Klis 
im trebase , da si osiguraju Spljet ; a Omi§ , da utvrde svoju vlast 
na susjednih otocih Bradu, Hvaru i Kor^uli. Jedini muz, koji je 
u to vrieme Mlet^ane priefio, da nisu cieloj Hrvatskoj zagospodo- 

^ J. Thwrocz, Chronica Hung. p. 292. 

^ Dne 18, kolovoza 1415. javljahu Bubrovcani kraJju Sigismundu: „Barones 
Bosne fuerunt ad universale colloquium et deliberaverunt auferre Sre- 
bemizam, quam vestra Serenitas dedit magnifico despoto Bascie . . . ". 
JireSek, die Handelsstrassen p. 39, nota 117. 

^ Dne 25. srpnja . 1426. izdade Stjepan Lazarevid povelju «in descensu nostro 
Zrehemiza vocato^. Glasnik, XTTT. p. 260. 
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vali, bijaSe Ivan ili IvaniS Nelipic^ knez cetinski. Ovaj mocni via- 
stelin, zadnji potomak slavne porodice Nelipica od brvatskoga ple- 
mena Sva^ica, bjeSe se jo§ g. 1408. poput §urjaka svoga Hrvoja 
izmirio sa kraljem Sigismundom. Po smrti Hrvojevoj dobi od sestre 
svoje Jelene va^ni grad OmiS na udcu Cetine,® a uza to i druge 
neke prediele u Hrvatskoj i Bosni. Osiljen ovako prozove se po- 
nosno: „IvaniS ban, knez cetinski, kli§ki, ramski i omiSki.^^ 

Kao gospodar mnogih gradova hrvatskih: Klju^a, Lavizara, Zvo- 
nigrada, Travnika, Sinja, Zavzine, Klisa, OmiSa i Viseca, — a uza 
to kao ban hrvatski smatraSe Ivan Nelipic za svetu dui^nost svoju od- 
bijati sUu mleta^ku i prie^iti ju, da nezavlada svom Hrvatskom. 
U obrani domovine pomagaSe ga izdaSno slobodna ob6ina Poljica. 
Vec od god. 1412. radio je Ivan neprestance u zator mletadkoj 
vlasti u Dalmaciji ; nu posto se svi dalmatinski gradovi Mletdanom 
predaSe, sklopi i on 16. srpnja 1420. s njimi primirje do Jur- 
jevdana sliedece godine. Jedva g. 1421. Jurjevdan osvanu, Ivan 
Nelipic obnovi borbu sa Mlet^ani. NemogaSe se doduSe mjeriti s 
njimi na moru, ali zato udarase neprestance iz zagorskih prediela 
hrvatskih i sa tvrdoga Klisa na mletacke zemlje i gradove, zelec 
ovako polufiti, da se obcina mleta^ka okani dalmatinskih gradova Iz- 
prva mu se Mlet^ani odupirahu, nu napokon uvidise, da se na kopnu 
s njegovom sUom vise ogledati nemogu, te uzese traziti saveznika. 
Najnaravniji saveznik bijase im proti Nelipicu Bosna i njezin kralj 
Stjepan Tvrtko II. 

Koncem svibnja 1422. posalje mleta^ko viece svoga plemica 
Ivana Jurjeva za poslanika u Bosnu dadsi mu 26. istoga mjeseca 
u to ime obsezan naputak. Poslanik mleta^ki imao je najprije 
Tvrtku II. ofitovati veliku radost obcine svoje s toga, sto mu je 
sve uspjelo ter je kraljem odabran; imao mu je dalje pozeliti dug 
zivot i sretnu vladu, te predati darove, koje mu bjese obcina na- 
mienila Posto je nadalje obcina od nadbiskupa spljetskoga 6ula, 
da kralj zeli imati katoli^ku suprugu, i to iz plemenite obitelji Ma- 
latesti^, nudi se kralju mletadko viece za posrednika, da bi brze 
svoju zelju polufio. Uz ovu laskavu ponudu bija§e Ivanu Jurjevu 

^ ^ dicta Jeleniza . . . donavit comiti Joanni de Cetines fratri suo castrum 
Almissae spectans et pertinens serenitati vestrae", tako javljaju Dubrov- 
6ani kralju Sigismuudu g. 1416, Puci6 I., Primjetbe p. XVII. 

' Vidi povelju njegovu izdanu gradu OmiSu 3. svibnja 1416. Mikl. Mon. 
serb. p. 279—280. 
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glavna zada6a, da sklone kralja' na savez sa mleta^kom obcinom 
proti knezu Ivanu Nelipicu. Bilo mu je Stjepanu Tvrtku II. raz- 
loziti, kako mleta^ki posjed u Dalmaciji medjaSi sa njegovom 
vlasti, pa da ipak nemogu njegovi BoSnjaci sigurno dolaziti u mle- 
ta^ke gradove, a niti mletacSki podanici u njegovo vladanje, jer ih 
putem zaustavljaju i robe. PoSto to pako biva po zapovjedi kneza 
Ivaoa Nelipica, to bi nuzdno bilo; da se zajedni^kom silom nanj 
navali i zemlje mu otmu. Mletadka obcina, poSto nije pozudna za 
tudjimi zemljami, nego zeli samo sigurnost svojih mjeata i poda- 
nika, uzela bi od Nelipideva posjeda samo gradove Klis, Omi§ i 
gorske prediele Poljicft; sve ostalo ostavila bi kralju bosanskomu. 
Da- bi se pako Ivan Nelipid laglje svladaO; spremna je obcina po- 
magati kralja bosanskoga svojimi Ijudmi i podanici svaki put, kada 
ce kralj sa svojom mocnom vojskom udarati na cetinskoga kneza.® 

Kralj Stjepan Tvrtko II. bijaSe ovimi predlozi oSto iznenadjen. 
Zamoli zato poslanika, da ga za odgovor malo po6eka, dok sa- 
bere oko sebe svoju vlastelu i velmoze, te se s njimi posavjetuje.^ 
Uslied toga mogao je mleta6ki poslanik tek 17. kolovoza iz Vi- 
sokoga izviestiti svoju vladu o dogovorih sa kralj em. Stjepan 
Tvrtko II. bjese u glavnom prihvatio predloge mleta^ke obctne 
Ova zato 10. rujna uputi svoga poslanika, da slobodno obeca kralju 
proti Nelipicu ili vojenu pomoc ili pako nov^anu pomoc od 8000 
do 10.000 dukata uz pogodbu, da im kralj svladav ovoga kneza 
predade njegove gradove Klis i Omis, a sve ostalo zajedno sa 
Poljici da za se zadrzi. Ujedno nalozi svojim upraviteljem u Za- 
dru, Sibeniku, Trogiru i Spljetu, da drze pripravne svoje 6ete, ako 
bi ih trebalo u pomoc poslati kralju bosanskomu^ ^ Kraj tolike 
pripravnosti mleta^ke obcine bilo bi vec ovaj put doslo do zudjena 
saveza, da se nije Ivan Nelipic sam na Mletke obratio. SaznavSi 
nainie, kakova se bura nanj dize, a napose da se vojvoda Sandalj 

' Ob8e)^.ni napntak a Glasnikn, Xin. p. 84—92. Tnj se medju inim kaSe : 
„Et at serenitas sna videat, quod hoc non fiacimas causa aqairendi all- 
quod dominium, sumus contenti, quod totum illud quod aquireretur co- 
mitis Johannis sit suae serenitatis; exceptis districtibusterrarum nostrarum, 
qui tenti et occupati faissent per dictum comitem Johannem, excepto castro 
Sclisie et Dalmisio et montanea Polizanorum, quae loca habere debeat 
nostrum dominium, . . . quia sunt contigua terriB et locis nostris ,.,**, 

® ,j(rex) acceperat terminum ad respondendum, quia volebat esse cum suis 

baronibus in consilio congregando'*. Glasnik, XIII. p. 98. 
" Ibidem, p. 98—101. 
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Hraiii6, valjda kao vodja bosanske vojske sprema da nanj udari/^ 
zamoli zajedno sa Poljidani 15. rujna mleta6ku obcinu, da bi mu 
dozvolila pobjeci aa zemljiSte svojih podanika u Dalmaciju, kad 
bi mu doSlo do nevolje. 

Mleta^ka obcina bijaSe sada u nemaloj neprilici. U Bosni tamo 
ugovaraSe s kraljem savez proti knezu Nelipicu, a ovdje u Hr- 
vatskoj nudio joj. se isti knez, da ga primi u svoju zastitu proti 
Bosni i velikomu vojvodi bosanskomu Sandalju. To joj bijaSe tim 
neugodnije, Sto je njezin poslanik na dvoru bosanskom vise toga 
govorio kralju bosanskomu, nego li je po svojem naputku 6initi 
smio,^^ a napose §to je suviSe govorio proti obcini dubrova^koj, 
nastojec po svoj prilici Stjepana Tvrtka II. sklonuti, da ju zajedno 
sa Mlet^ani ugnjete i pokori.^' Nu lukavi Mlet&ini umjeli su se i 
ove neprilike izbaviti. Naputkom od 2. listopada 1422. povjeriSe 
Sibenskomu knezu Nikoli Maripetru, da uzme ugovarati sa knezom 
Ivanom Nelipicem i da mu ponudi pomoc mleta^ku od 100 Ijudi 
proti Sandalju, ako povrati republici zemljiSta njezinih podanika. 
Ako nebi knez Nelipi6 na to pristao, neka s njim sklopi barem 
primirje na deset godina; a uz to neka nastoji, da republici ustupi 
grad Klis i da mu zanj ponudi do 5000 dukata.^* Neznajuci, da 
li ce Ivan Nelipic prihvatiti stavljenih mu ponuda, poSalje viece 
dva dana zatim naputke svomu poslaniku kod bosanskoga kralja; 
jedan naputak, ako bi se u to ^klopio mir sa knezom Ivanom Ne- 
lipicem, a drugi, ako bi se priegovori razbili.^^ 

Medjutim knez Ivan odbije ponudjeno mu primirje i ine pred- 
loge Mlet^ana; a na to njihov poslanik uzme dalje ugovarati sa 
bosanskim kraljem , spreman ostaviti Stjepanu Tvrtku II. sve zem- 
Ije i gradove Nelipiceve, da i Omi§, jedino grad Klis da zapane 
mleta^ku obcinu. Sada nastadoSe osobito tiesni odnosaji medju 
Mletci i Bosnom. Dne 21. prosinca izdade Stjepan Tyrtko 11. pod 
gradom Visokim mleta^koj obcini povelju, kojom potvrdi.njezinim 

^^ „quia timet ne voivoda Sandali gaerram sibi fftciat . . . ^. Ibid., p. 101, 

IS MletaSki poslanik dobio je od svoje vlade ukor, poSto je iz njegovih. pi-> 
sama od 23. kolovoza i 4. rujna razabrala : „quia videmus in sermonibps 
vos looutum fuisse valde late, et ultra coxitenta in vestra commissione, 
praesertim contra Bagusium et comitem Johannem de Citines", Qlasnik, 
Xm. p. 107. 

" Matkovi6 u Eadu, VII. p. 231. 

1* aiagnik, XIJI. p. 101—103. 

« Glasnik, Xm. p. 106—111. 
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trgovcem sve povlastice , podieljene im od predsastnika svoga Stje- 
pana Ostoje i otca svoga Stjepana Tvrtka I.^*; a 6. velja^e slie- 
dece godine 1423. ugovoren bi u Sutiskoj • definitivni savez medju 
Bosnom i Mletci proti knezu Nelipicu. .Eo-alj Stjepan Tvrtko ob- 
re6e ovom prigodom , da ce radi sigurnosti svojih zitelja i trgovine 
njihove sa inleta<^kimi podanici podici svoju mocnu vojsku na kneza 
Ivana Nelipica, i ta najdulje do uzkrsa (23. travnja) dojduce g. 
1424. Ako sjedinjenim silam mleta^ko bosanskim uspije hrvatskoga 
kneza svladati, dobit ce mleta^ka obcina grad Klis sa kotarom 
njegovim i sve zemlje, koje su obcini spljetskoj oteli Ivan Nelipic, 
Poljicani i OmiSani; sve ostale pako zemlje i gradovi Nelipicevi 
(OmiS, Zazvina, Sinj, Travnik, Poljica) zapasti ce bosanskoga 
kralja.^^ Radostna s uspjela saveza imenuje mleta^ka obcina Stje- 
pana Tvrtka 11. 20. travnja 1423. svojim gradjaninom.*® 

Nu uprkos svim ovim pripravam ostade juna^ki knez Ivan Ne- 
Kpic zdrav i fitav. Kad se je g. 1424. kralj Stjepan Tvrtko II. 
spremao i vojsku sabirao, da nanj udari, morade se sam boriti za 
Bvoj bitak i svoju drzavu. Turci naime udarise u to na Bosnu te 
joj zaprietiSe propaScu. Tvrtku II. bijaSe sve svoje sile uloziti, da 
ih iz svoje zemlje izzdene i svoju vlast spasi. Zabavljen ratom u 
vlastitoj zemlji nemogaSe ni misliti da udari na Nelipica, te se zato 
izpri^avase mleta^koj obcini, Sto nije ugovorom ustanovljena roka 
niogao odrzati. Mleta^ko viece uvazi njegove razloge, te mu 17. 
lipnja 1424. porufii, da i samo odustaje od svoje odluke, posto mu se 
nefini vrieme zgodno za ovo poduzece; nu da je zato od srca 
spremuo na svaku sluzbu njegovoj preuzviSenoati.^* Upravo strah 
pred Turfinom u^ini, da se je kralj Stjepan Tvrtko II. malo za- 
tim privremeno okanio svih osnova svojih proti knezu Nelipicu, te 
se dapa^e slozio sa ugarsko - hrvatskim kralj em Sigismundom, s 
kojim se je u to g. 1425. izmirio.'*® 

" Ibid., p 115—124. 

»' Ibid., p. 141—146. 

»• Ibid., p. 178—180 

^® „accepta per antea quadam copia unlus litterac vestrae celsitudinis . . . , 
per qiiam nobis noticiam praeboit, oh gtierram et novitatem Turchorum 
nequivisse ad tempas statutam adimplere promissa, destitimus prosequi 
etiam nos dicta causa, et ad praesens nobis non apparet tempus habile 
ad negotium praedictum, parati letanter ad quaecunque excelleutiae ve- 
strae grata et accepta et bono animo**. Glasnik, Xin. p. 244. 

'* Dne 9. kolovoza 1406. zabyali§e se Mlet&ani vojvodi Sandalju, Sto im 
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Stjepanu Tvrtku II. bilo fc je zaista bojati sile turske. Sinovi 
naime pokojnoga kralja Stjepana Ostoje, a osobito knez Radivoj 
mudno su podnosili, §to su ih Tlastela bosanska bila prezrela te 
prionula uz kralja Tvrtika II. Knez Radivoj radio je zato na svaki 
na6in, da smetne svoga takmaca i da se sam na priestol uzvisi. 
U Bosni bijaie doduSe zanj vojvoda Radosav Pavlovi6**5 nu ovaj 
bijaSe preslab, da mu pomogne. Radivoj 8e zato obrati na turskoga 
sultana Murata II. (1421 — 1451.), koji bjeSe jedva dodekao, da 
vlast svoga otca u Bosni obnovi. Udari zato g. 1424. na Bosnu, 
baS kada se je Stjepan Tvrtko II. spremao na Ivana Nelipica. 
Tvrtko se dodu§e obrani u prvi 6as ; nu uvidi, da ni Radivoj ni Murat 
II. nece mirovati, dok cilja svoga nepolu^e. Da bi laglje mogao 
odoljeti turskoj sili i takmacu svojemu, obrati se Tvrtko II. za 
pomoc tadanjemu banu slavonskomu Hermann , knezu celjskomu 
i zagorskomu, koji je bio sin sestre njegove Katarine. Upravo 
Herman, n^cak njegov, sklonu ugarskoga kralja Sigismunda, da je 
godine 1425. sklopio mir i savez sa Tvrtkom II. Nu ovaj savez 
kano da je slabo prudio, jer je vec umah zatim g. 1426. na novo 
4000 Turaka provalilo u Bosnu.^' Kralj Stjepan Tvrtko II., nei- 
majuci tada sam zakonitih potomaka, a da bi si svoju drzavu osi- 
gurao i svomu takmacu Radivoj u svaku nadu oduzeo, da ce se 
ikada ovjen^ati kralj evskom krunom, imenuje necaka si Hermana, 
grofa celjskoga i zagorskoga nasljednikom svojim u kralj evstvu 
bosanskom.^^ U dotidnoj povelji, izdanoj u Bobovcu 2. rujna 1427. 

* 

bje§e javiO) „pacem et unionem secutam esse inter dominum regem Hon- 
garie et dominum regem Bossine". Ibid. p. 218. 

** God. 1431. javljahu Dubrov6ani kralja Sigismunda, da se Badosav Pav- 
lovi6 sada olagiva kralju bosanskomu, doSim se je ne§to prije trudio, da 
drugoga podigne na priestol bosanski. Matkovi6 u Badu VII., p. 238 — 234. 

*2 Dne 6. kolovoza 1426. javljaju Dubrovcani Sigismundu, da je 4D00 Tu- 
raka provalilo u Bosnu. Matkovi6 u Eadu VII. p. 231, nota 2. — Vidi 
jo§ sumnjivu povelju kralja Tvrtka 11., izdanu u Sutisoi 7. listopada g. 
1426., kojom podieli Ivanu Mmjavidu Zvonik i Hvojnicu ;,pro ipsius fideli 
seruitio, quod nobis praestitit in qualibet nostra necessitate, praeseiidm 
quando iratus fuerat nobis caesar Turcarum Murat Big, et depopulaba- 
tur dominium nostrum, et tunc dictus Joannes Nissensis iuit ad Portam, 
non parcens capiti suo pro nobis et inuenit nobis gratiam apud caesarem, 
et expulit exercitum ex regno nostro . . . ". ICr6eli6 A., B., de regnis 
Dalmatiae, Groatiae, Sclavoniae notitiae praeliminares. p. 257 — 258. — 
Sravni Ijetopis Ivana TomaSida. (Arkiv za poviest jug. IX. p. 16). 

2» Fejer, Codex dipl. X. 6. p. 900—901. 
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iztdde Stjepan Tvrtko II., da je obziruc se na osobito prijateljstvo, 
Ijubav i vjernost, sto ju je rodjak i brat mu Herman celjski i za- 
gorski, ban slavonski pokazao i pokazuje prema njemu i njegovoj 
drzavi, i nvaziv njegove sluzbe, osobito kod kralja Sigismunda, 
darovao istomu rodjaku svojemu kraljevstvo bosansko, ali samo za 
onaj slu^aj^ kada sam nebi imao zakonitih potomaka. Nu sve ovo 
nije Stjepanu Tvrtku pomoglo. On ostade ipak osamljen u borbi 
sa carem Muratom 11., te se morade napokon s njim pogadjati. 
Uslovi mira nisu poznati, samo se znade, da je Stjepan Tvrtko II. 
bio prisiljen ustupiti turskomu caru nekoliko gradova u svojoj dr- 
zavi. Jo§ ■ g. 1430. bijahu ovi bosanski gradovi u vlasti turskoj, 
te je tada Tvrtko 11. molio od mleta^ke obcine zajam od 32.000 
diikata, da zalpzene gradove od sultana izkupi; nu Mlet^ani mu 
5. rujna molbu odbise, dakako uz veoma laskave riefi i niStetna 
obecanja.^* Oni bijahu tim manje spremni da zadovolje molbi nje- 
govoj, po§to im sam bjeSe nedavno doglasio, kako ga ugarski 
kralj i turski car sile, da prekine s njimi mir i prijateljstvo.^* 

Smiriv se Stjepan Tvrtko II. sa Turci, premda uz veliku stetu 
i gubitak svoj, obnovi stara neprijateljstva proti hrvatskomu knezu 
Ivanu Nelipicu, na kojega je u kolovozu 1430. dizao vojsku svoju.^^ 
Nu domala morade se opet okaniti Hrvatske i svu pozornost obra- 
titi na juzne desti svoje drzave, gdje se vojvoda Radosav Pavlo- 
vic bjeSe krvavo zavadio sa gradom Dubrovnikom. 

Vec bi spomenuto, kako se je vojvoda Radosav Pavlovic, sin 
kneza Pavla Radinovica, nakon smrti starijega brata Petra sa gra- 
dom Dubrovnikom izmirio. Iza toga sklapase vise puta savez i 
prijateljstvo s istom obcinom, te bi joj svaki put potvrdio svoju 
polovicu zupe konavdvske i sve sloboStine , podieljene joj od otca 

^ (orator regis Bossinae) requirit mutuo a nostro dominio ducatos XXXII. 
millia auri j pro redimendo de manibus Turchmnim aliqua eius castra, 
quae 'sunt in illorum manibus in regno Bossiuae, secundum certam conv' 
poaitionem, quam invicem habuerunt. Glasnik XIV. p. p. 3 — 5. 

^ Quod ambassiatoribus serenissimi domini regis Bossinae ad ea, quae nobis 
exposuerunt, super facto requisitionis factae eidem per dominum regem 
Hungariae et dominum Teucrorum; ut rumpat cum nostro dominio . . . 
Glasnik, XTTT. p. 281. 

*• Dne 5. rujna 1430. znalo se je u Mletcih, da je kralj bosanski . nedayno 
molio kneza Sibenskoga, „quod non velit dare favorem nee se impedire in 
factis comitis Johannis de Citines, contra quem sua serenitas intend it 
movere guerram". Glasnik, XIV. p. 4. 
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Pavla i brata Petra. I godine 1427. dne 31. prosinca izdade n^&' 
doslav Pavlovic, milosti bo^jom veliki vojvoda bosanski^' sa sinom 
svojim knezom IvaniSem Dubrovniku povelju, kojom on ;,buduci 
va velikoj slavi i gospodstvu" svojih praroditelja, ob6ini dubrovac- 
koj iznova potvrdi svoju polovicu Konavala uz pogodbu, da mu 
za to placa godiSnji dohodak od 600 perpera.^'^ Dubrov&mi sada 
imenovaSe Radosava i sina mu IvauiSa svojimi gradjani i viecnici, 
a uza to im darovaSe u svom gradu pala^u s mjestoni; koja je 
prije bila protovistijara Zorete.*® Isti dan 31. prosinca 1427. iz- 
platiSe Dubrovdani Radoslavu za Konavle 13.000 dukata. „I josc 
nam ob^tova^e knez, vlastele i sva obcina dubrova^ka, rekose i 
zapisaSe meni gospodinu vojvodi Radosavu i sinu mi knezu Iva- 
ni§u i naSemu natrazku, da od Bilece od Vrma i od Trebinja tko 
bi nas nevjernik doSao u Dubrovnik mali ili bi veliki, da ga ne- 
imaju primati k sebi u Dubrovnik ni u svoj kotar ni u sebe dr- 
zatiy i da ga imaju tjerati, kako i mi vojvoda Radosav i sin mi 
Ivanis i nase natrazke ob^tovasmo gospodstvu dubrova^komu, knezu, 
vlastelem i vsoj obcini dubrovafikoj, da imamo tjerati i nedrzati 
njih nevjernika od vise re^eneh mjest i od zupe konavaoske i od 
in^h mjest, koja njim sluze, i da ih neimamo primati u na§u oblast, 
pade da ih imamo tjerati kako gospodstvo dubrova^ko".^^ Nakon 
tolikih medjusobnib obecanja i kletava dinilo se je, da ce sada mir 
i sloga potrajati medju Dubrovnikom i Radosavom Pavlovicem. Pa 
ipak mira nebi. Radosav brzo pozali, ito bjeSe Dubrovniku svoje 
krasno primorje darovao, te vec god. 1430. u^e udarati na du- 
brova^ko zemljiste zelec obcinu prisiliti, da mu povrati njegov 
dio Konavala. Za uzrok svomu neprijateljstvu izticaSe , da su 
neki Konavljani posvojili na medjah ne§to njegovih zemalja tre- 
binjskoga kotara, i da su Dubrovcani suprotiv ugovorom podeli u 
Konavljih graditi tvrdje i gradove. Obcina nastojaSe izprva ami- 
riti Radosava; nu posto ]oj to nepodje za rukom, dize sto vecu 
vojsku, te se ujedno obrati na hrvatsko-ugarskoga kralja Sigis- 
munda (13. travnja 1430.) s molbom, neka bi odjel njegove voj- 
ske , koji stajaSe kod Srebrenika u vojyodini Usori pod zapovjedi 
dubrova^koga gradjanina Matka Talovca, udario na zemlje voj- 
vode Radosava u izto6noj Bosni, da ga tim prisili povuci vojsku 

»' Mikl., Men. serb. p. 336 -342. 

a« Ibidem, p. 343-348. 

29 Mikl., Mon. serb. p. 349—350. 
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iz kotara dubrovadkoga. Osim toga moljaSe dubrova^ko viece Si- 
gismunda, da se zauzme za Dubrovnik u srbskoga despota Gjor- 
gja Brankovica, kralja bosanskoga Stjepana Tvrtka II., i vojvode 
Sandalja, da zabrane Radosavu dubrovadkoj obcini Stete nanaSati. 
Napokon zamoli dubrova^ko viece Matka Talovca i ugarskoga pala- 
tina Nikolu Gorjanskoga (30. travnja 1430), neka nastoje sklo- 
nuti kralja Sigismuuda, da bi poslao poslanika do turskoga cara 
Murata 11., da zabrani Radosavu plieniti dubrova^ki kotar, posto 
se tim narusava mir, sklopljen medju Ugarskom i Turskom.^^ Iz 
ovoga biva jasno , da je Radosav Pavlovic bio tada podlozan sxil- 
tanu Muratu II. 

Nakon opetovanih molba dubroya6ke obcine (11. svibnja 1430.) 
uze kralj Sigismundo zaista nastojati, da spasi vjernu svoju ob- 
cinu. Najprije mu se odazove bosanski kralj Stjepan Tvrtko II., 
]edva negdje dodekavsi, da se obori na vojvodu Radosava. Pa tako 
se zgodi^ da se je sklopio medju Dubrovnikom, bosanskim kralj em 
i vojvodom Sandaljem savez u tu svrhu, da se vojvoda Radosav 
pokori i sva njegova prostrana plemens6ina medju saveznike raz- 
dieli. Bojeci se medjutimy da bi se car turski Murat II.za svoga 
sticenika zauzeo^ nudjahu mu saveznici 70.000 dukata^ samo da 
im nebrani uniStiti vojvodu Radosava.*^ 

Radosav Pavlovic Ijuto se prepade, saznavsi za buru, koja se 
nanj spremase. Potaknut joS samim sultanom Muratom odlufi iz- 
miriti se sa Dubrovnikom. Ali viece dubrova^ko nebijase zadovoljno 
sa povratkom Konavala^ nego zahtievase od Radosava jos razne 
oditete i naknadu bojnih troSkova. Razljucen s toga vojvoda Ra- 
dosav odustade od daljega priegovaranja, te po^e nastojati, kako 
da kralja Stjepana Tvrtka II. odvrati od saveza s dubrovaCkom 
obcinom. Nastojanje mu podje za rukom. Vec 19. rujna tuzila se 
je dubrova^ka obcina kralj u Sigismundu, da joj se bosanski kralj 
ratom grozi, poSto ga je vojvoda Radosav uputio, da je Dubrov- 
nik trazio u turskoga cara zemlji§te njegova podanika Radosava, 
obecav caru uza to i bosanski danak. Viece dubrova^ko moljale 
nadalje Sigismunda^ da ga te novo pogibelji izbavi, i da se po 

»o Matkovi6 P., Prilozi k trgova6ko-politi6koj historiji republike dubrovaSke. 

(Bad jug. akad. Vn. p. 232). 
** Jirefiek, Die Handelsstrassen, pag. 39. Vidi joS istoga pisoa razpravicu ; 

Nastojanje starijeh Dabrov6ana oko razSirenja granice. (Slovinac, g. 1879., 

br. 4. i 5.). 
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$vojem poslaniku zauzme u kraija bosanskoga, kojega da takodjer 
udini oprezna na zlobe i pakosti vojvode Radosava, jer da mu se 
sada ulagiva, dofim se je prije trudio, da drugoga podigne na 
priestol bosanski. Sigismundo posla zaista hrvatskoga podbana Dio- 
nizija Vladikovica u Bosnu, koji je u ozujku 1432. nastojao od- 
vratiti Stjepana Tvrtka II. od Radosava, i tim ovoga prisiliti, da 
se izmiri sa Dubrovnikom. ^^ Hrvatski podban neodvrati doduse 
kraija bosanskoga od Radosava Pavlovica, ali ipak uspije toliko^ 
da je Tvrtko II. posredovao mir medju Dubrovnikom i vlaste- 
.linom svojim. torn pripovieda sam Radosav ovako: „Mi go- 
spodin vojvoda Radosav Pavlovic i sin mi knez Ivanis ufinih raz- 
mirje i rat s gospodstvom dubrova^kim . , , po nagovoru zlih Ijudi, 
s kojega razmirja nijedna korist nebivaja jednoj strani i drugoj, 
pade Steta, razsap i manjSina . . . Tuj smislih u pameti u mojoj, 
da nitkor nemoze biti bolji steznik (semuj) miru medju menom 
i vlasteli dubrovadkimi , koliko gospodin na§, plemeniti gospodin 
mi kralj bosanski Tvrtko Tvrtkovic. I buduci pri gospodinu kra- 
Iju Tvrtku pomolih ga kako to gospodina mi i prijatelja obiju 
strana, da bi poslao svoga vlastelina u Dubrovnik, i tegnuo ih be- 
sjedom u miru medju mnom i vlastelom dubrovadkom. I po mi- 
losti gospodina naSega kraija Tvrtka posla knezu i vlastelom du- 
brovadkim vlastelina i poklisara svoga IvaniSa ol^ojSica . . ." *' 

Mir medju vojvodom Radosavom i Dubrov^ani sklopljen bi po- 
sredovanjem kraija Tvrtka 11. 25. listopada 1432. U dotidnoj iz- 
pravi dita se medju inim i ovo: „I jo§ mi gospodin vojevoda Ra- 
dosav ob^tovah knezu i vlastelom dubrova^kim poslati na sp^h 
dovjeka moga gospodinu ca ru Murat begu i njegovim vezirom na 
portu, dajuci im znati, jer sam mir udmio s vlasteli dubrovackimi, 
da je s njih blagoslovom**.** Mir Dubrovnika sa vojvodom Rado- 
savom potvrdi kasnije 2. ozujka 1433. sam kralj Stjepan Tvrtko 
II. Tvrtkovic u stolnom mjestu Sutisei. U dotidnoj povelji, na kojoj 
su podpisani takodjer vojvoda Petar KleSic, dvorski Ivanis Bio- 
hanic i knez Tvrtko Borovinic, pise sam kralj, kako mu bijase 
mrzak i nedrag rat vojvode Radosavst s Dubrovnikom, i da je 



" Matkovi6, op. cit. (Bad, VII. p. 233—234). 
3* Mikl., Mon. serb. p. 367. 



?4 



Mikl., Mon. serb. p. 369. 
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zato Radosavu zapoyjedio, ^^da u^ini mir i dobru yolju 8 poStenimi 
i mudrimi vlasteli dubrova^kimi". '^ 

Stjepanu Tvrtku II. bija§e zaista stalo, da §to brie izmiri voj- 
vodu Radosava sa Dubrovnikom, jer je u to zaprietila driavi nje- 
govoj nova pogibelj na iztoku od srbskoga despota i od turskoga 
sticenika Radivoja. Odkad je naime srbski despot Stjepan Laza- 
revic dobio od kraija Sigismunda bosansku varoS Srebrenica, ne- 
bijaSe pravoga mira medju Bosnom i Srbijom. Despot Stjepan 
Lazareyic nastojale neprestance razsiriti svoju vlast po iztodnoj 
Bosni;'* do^im su bosanska vlastela nasuprot gledala^ kako bi se 
Srebrenica opet vratila pod bosansku drzavu. Za Lazareyiceva na- 
sljednika Gjorgja Brankovica (1427. — 1456.) dodje tija i do kr- 
vavih bojeva medju Bosnom i Srbijom. Jedva je Tvrtko 11. iz- 
mirio Radosava sa Dubrovnikom ; morade poci na sjeveroiztok 
Bosne, da odoli despotu Giorgju Brankovicu. U travnju iste go- 
dine 1433. vojevaSe tuj oko Zvornika proti Srbom,*' pomagan valjda 
vojvodom Radosavom. Nu brzo morade ostaviti bojno polje na 
sjeveroiztoku i povuci se na jug svoje drzave, jer je u to knez 
Radivoj, pomagan turskimi 6etanu na novo u Bosnu provalio. 

Jo§ u srpnju 1431. bjeSe se u Bazileji sastao obci sabor kato- 
lidke crkve, sazvan od pape Eugenija IV., da se iztriebe krivo- 
vjerstva iz crkve i da se izmire krscanski narodi. Jedan od naj- 
odli^nijih ^lanova toga sabora, dominikanac Ivan Stojkovic, rodom 
Dubrovdanin osobito je nastojao, da se izto^na crkva izmiri sa 
zapadnom, da na balkanskom poluotoku nestane vjerozakonskih raz- 
mirica, pa da izto^ni narodi izmireni i slozni udare na glavnoga 
neprijatelja krScanstva, na Tur^ina. Obrati se zato na viece svoga 
rodnoga mjesta, da posreduje kod bosanskoga i srbskoga dvora, i 
kod odiidnijih velmoza ovih zemalja; neka bi u Bazileju poslali po- 
slanike, nadajuc se, da ce zivom rie^i i prijateljskim susretanjem 
vjerske razmirice izravnati. Vie6e rado prihvati poziv svoga zem- 
Ijaka, te g. 1433. poSalje svoje Ijude bosanskomu kralju Stjepanu 
Tvrtku II., vojvodam Sandalju i Radosavu, napokon i despotu 
Gjorgju. Nu poslanstvo dubrova6ko dodje upravo u najnezgodniji 

» Mikl., Mon. serb. p. 874—876. 

'' U jednom spomenikn od g. 1427. zove se Stjepan Lazarevi6: ^gospodin* 

v'sem Sr'bljem' i Podunaviju i Posaviju i leaVi agr^skije zemlji i botn'- 

ahije^, Miklogi6, Mon. serb. p. 835. 
" Jire^k, Die Handelsstrassen, p. 39—50, nota 120. 

18 



274 

^8, poSto je tada u Bosni naj^eSce biesnio gradjanski rat^ potaknut 
knezom Radivojem. Dubrova^ko viece poru6i zato 5. listopada 
1433. Ivanu Stojkovidu, da mu nije nimalo moguce izpuniti zelje 
Tijegove glede Bosne, i to poradi ratova, koji tamo biesne. Kralj 
Tvrtko 11. da je naime neprestance izvrgnut navalam Turaka, koji 
silom hoce, da ga smetnu i na priestol uzvise nekoga velmozu, po 
.imenu Radivoja " 

Ako je Stjepanu Tvrtku II. vec dosele prietila pogibelj od tak- 
maca mu Radivoja, to mu se domala potrese priestol, kad se je 
proti njemu podigao veliki vojvoda Sandal) Hranic. Ovaj i onako 
mocni velmoza bjeSe se od krunisanja Tvrtkova jos vecma osilio, 
tako da je u istinu bio ugledniji i slavniji od samoga kralja. Bivsi 
po drugoj zeni Jeleni u rodu srbskomu despotu i zetskomu knezu, 
Sirio s^ je upliv njegov u zemljah njihovih; a obcine dubrova^ka 
i mleta^ka gotovo su se natjecale ^astec ga i mitec na svaki na^in. 
Doihala svlada u humskoj zemlji sve mocnije knezove i vojvode, 
osobito vojvode porodice Radivojevic^ i pootmie im prostrane zemlje 
i gradove. Neposredna njegova vlast dopirala je brzo na sjeveru 
do medfa hrvatskih, na jugu sizase duboko u Zetu, a na iztoku 
obuhvata^e Podrinje i viSe toga. Prikufiv se preko Krajine (ma- 
karske) hrvatskim medjam, po^e se uplitati u poslove hrvatske. 
Vec u kolovozu 1423. bojao se je sile njegove hrvatski knez Ivan 
Nelipic, a g. 1424 bjeSe Sandalj vlast svoju razmaknuo preko 
Cetine podlozivsi svojemu vrhovni^tvu slobodnu obcinu hrvatsku 
Poljica. Dne 7. srpnja 1424. moljase ga viece mletadko, neka na- 
stoji, da Polji^ni vi§e nenavaljuju na kotar grada Spljeta.^* 

Dok je ovako Sandalj Hranic svedjer vecu vlast osnivao, kralj 
bosanski, njegov po imenu vrhovni gospodar, tek da je zivotario 
branec se od kneza Radivoja i saveznika mu Turaka. Nije li se 
u tih okolnostih mogla lahko u Sandaija roditi zelja^ da vladanje 
svoje za sve vieke odruzi od ostale drzave bosanske, ili sto je jos 
vise, da sam posegne za krunom bosanskom i srbskom, pa da 
injeisto kuce Kotromanica uzvisi na priesfbl kucu KosaSu?*^ San- 

«»' Matkovi6, op. cit. (Bad VII., p. 235—236). 

"* ^Et insuper scribatur per nostrum dominium vaivodae Sandali, in ilia 
forma quae fuerit opportuna ad hoc, ut diet! Polizenses se abstineant a 
damnis et offensionibus ...'*. Glasnik XIII. p. 215. 

^^ Porodica (pleme) Sandaija Hrani6a zvala se je Kosa5a. „Omnes de pro- 
genie ipsius domini Sandali, appellata Cosaze", Glasnik, XIII. p. 159. „Ka- 
dosav Dragi§i6 Kosaca^*. Miklo§ic, Mou. serb. p. 391. 
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dal] zaista da je o torn snovao. Jer bas kada se je g. 1433. kralj 
Stjepan Tvrtko 11. tezkom mukom otimao najprvo srbskomu des- 
potu, a zatdm knezu Radivoju, ustade napokon i on^ ter slo^ivii 
se sa srbskim despotom kupi od turskoga cara bosansku dr£aya. 
Despot srbski umah zauze Zvornik i vojvodinu Usoru, a za pre- 
ostatkom segne sam Sandalj.** Nesretni kralj Stjepan Tvrtko 
II.y nemoguci sam tolikim protivnikom i takmacem odoljevati, mo- 
rade pobjeci iz svoje kralj evine i ode u Ugarsku traziti zaStite i 
pomoci u kralja Sigismunda i svojih rodjaka, grofova celjskih i 
zagorskih. ** 

Stjepan Tvrtko 11. ostade u Ugarskoj do tri godine. U to doba 
bijase tuzna drzava njegova pozoristem ^estokih borba i ratova , u 
kojih se medjusobno zatirahu bosanska vlastela, pomagana divljimi 
cetami turskimi. Potankosti ovih borba nisu poznate, all sigumo 
da su grozne bile. Od bosanskih velmoza otimase se najviSe vlasti 
Sandalja Hranica Juraj Vojsalic, sinovac mocnoga nekod Hrvoja 
i vojvoda dolnjih krajeva^ pomagan valjda susjednimi hrvatskimi i 
slavonskimi knezovi^ mozda knezovi Blagajskimi^ poSto je IvaniS 
Blagajski imao Hrvojevu unuku za zenu. Juraj Vojsali6 mora 
da je u borbi sa Sandaljem bio sretan, po§to ga 12. kolovoza 
1434. nalazimo sa sinovi i vlastelom svojom pod KreSevom u sre- 
dini gornje Bosne, gdje izdaje povelju vojvodi Pavlu Juijeviiu i 
braci mu^ sinovom znamenitoga neko6 vojvode Jurja Radivojevida, 
zatim Vnku Vukicevicu, sinu knezu Vukica, te im vraca sve zem- 
Ije njihove i plemenito, y^sto im liSe uzeo vojvoda Sandalj,'*^* 
Kako li su u to razale i palile po Bosni turske ^ete, razabire se 
iz pisma pape Eugenija IV. od 7. prosinca 1437., gdje se ka^e, 
da su Turci samo za dvie posljednje godine poru§ili i spalili Sest- 

^' JireSek, Die HandeLsstrassen, p. 89 — 40. 

*'^ HrvatskL Ijetopisac §ime Klimentovid biljeii: „Tada (g. 1488.) izagnaSe 
Bo^njane Tvrtka kralja iz Bosne, i to bi§e drug! Tvrtko". Arkiv za pov. 
jugosl. IV. p. 33. • 

*' Miklo§i6, Mon. serb. pag. 377 — 379. TJz vojvodu Jurja Yojsalida bijahu 
ovom zgodom: „a toma im svidoci naSi dobri Ijudi: od hoinske zemlje 
knez Yuk Bup6i6, knez Pavao Komlinovid; od svojte vojvoda IvaniS 
Dragisi6, od Zemalnika vojvoda Marko , knez Petar BrsaSi6; od Sane 
knez Juraj Mi§ljenovi6, knez Martin Dijani§evi6, a od Plive knez Tvrtko 
Milatovi6, knez Badoje Cukli6; a od dvora pristav knez TomaS Gapi6, 
knez Juraj Petovovi6". 
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naest Bamostana i crkava fraDJeva^kih.^^ Usred tih groznih borba 
umre veliki vojvoda Sandalj Hrani6 ^. 1435., neostavivsi za so- 
bom muSkoga poroda/ *^ . Prostrano vladanje njegovo nasliedi sino- 
vac mu Stje^qn Vulccid (1435 — 1466,) , koji prezivi pad bosanske 
driave. late godine, kadno stize smrt vojvodu Sandalja, amre u 
Hrvatskoj mocni knez Ivan Nelipic, posljednji ogranak te slavne 
porodice hrvatske od plemena Sva^ica. Bogatu baStinu Nelipicevu 
na medji bosanske drzave podieli sada kralj Sigi3Suuida..Matku 
Talovidu i braci njegovoj Franji , Petru i Ivanu , rodjenim Duhrov- 
6anoiD, koji ga bjehu neko^ u nevolji liepo podvorili i tim milost 
njegovu zavriedili. 

Borbe u Bosni svrSiSe se jedino u korist Turkom. _MuratJX g- 
14 36. na novo zauze vazni grad Vrhbosnu i stavi unj vojvodu sa 
svojom posadom. Odsele bijaSe Vrhbosna glavna oruzana tursE i 
srediSte, odakle su Turci gospodovali Bosni i njezinim velmozam.^^ 

Stjepan Tvrtko II. desio se je jofi po^etkom g. 1436. u Ugar- 
skoj. Dne 25. siednja bijaie u Stolnom Biogradu, a uzanj njegova 
vlastela Tvrtko Borovinic, Juraj Dragicevic, Vladislav E^leSic i 
protovistijar Restoje. Ponukan kraljem Sigismundom i slavonskim 
banom Matkom Taloicem izdade tuj povelju, kojom primi fra- 
njevce i sve njihove samostane u kraljevstvu bosanskom u svoju 
zaStitU; dadsi im uza to slobodu, da sire u Bosni vjeru katolidkn 
i da zitelje obojega spola krste i na vjeru katoli^ku obracaju.^^ 

** „Hinc est^ quod nos dilecti filii Jacob! ordinis minorum professoris vi- 
carii Bosne, asserentis circa XV I, ecclesias et domus fratrum dicti ordinis 
spatio duorum annorum ab inhumanissims Turcis . . . destructas et com- 
bostas fdisse ... **, Theiner, Mon. Slav, merid. I. p. 875. 

*^ Sandalj starb im J. 1435 . Sein Fiirstenthum reicbte danials von der Na- 
rentamiindung bis jenseits des Lim. Im Sommer lebte er anf seinen 
Schlossem an der Drina, in Samobor bei dem Handelsplatz Gorazda, in 
Kozman zwischen ]l?.o6a und der Sutiskamundong, in seiner ]^U£tbarg 
Sokol am Zusammenflass der Piva und Tara, in Kukanj bei Flevlje, in 
Klju5 bei Cmica. Das Eloater MileSevo mit der nahen Bur^ war sein, 
ebenso OnogoSt (Nik§i6). Im Winter zog er^in das mildere £ustengebiet 
zur Narenta oder zum Golf von Cattaro. Gauz Ohrm mit Konjic, Yra- 
bac, Nevesinje und der prachtigen Burg Blagaj geborten dem Gross- 
voJYoden ; an der Bocoa di Cattaro besass er das Konigsschloss Novi mit 
Bisano. Die Einheit des G^bietes storte nur der isolirte Besitzjfcir Pav.- 
lovi6 um Trebinje. JireSek, Die Handelsstrassen, p. 40. 

^* Jire6ek, Die Handelsstrassen, p. 85. 

^^ Nos Stephanus Tuertcus ... Ad cnnctorum notitiam . . . harum serie 
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Malo zatim vrati se Stjepan Tvrtko U., mozda pomocju kralja 
Sigismunda u svoje kraljevstvo. Nu tuziiu li nadje ovaj put Bosnu. 
Zemlja bila je sva opustoiena i poharana; Usorom^ Zvornikom i 
Srebrenicom gospodovao je srbski despot, a u gradu Vrhbosni ba- 
nio se je tiirski vojvoda Isam, koji je odavle zapoviedao Stjepanu 
Vuk^icu, Radosavu Pavlovicu i drugim velmozam u iztoCnoj i juz- 
noj Bosni. U ovih okolnostih nepreostade ni Stjepanu Tvrtku IL 
drugo, nego da se cam Muratu II. pokloni. Obeca mu placati go 
disnji danak od 25.000 dukata i priznavati vrhovnu mu vlast, 
samo da mu i nadalje ostavi nasliedjenu drzavu.^^ Tako postade 
Bosna g. 1437 — 1439. vasalnom zemljom turskom; njezin kralj 
nebija§e vise neovisan i samostalan vladar, nego podanik turskoga 
cara. Krai] Tvrtko sjedio je u kolovozu 1439 u gradu Bobovcu, 
gdje se je pred njim knez IvaniS, sin vojvode Radoslava kleo, da ce 
poput otca svoga vazda na miru Jiviti sa gradom Dubrovnikom;*' 
nu vlast Tvrtkova bijaSe u to slaba i neznatna, po§to se je pra- 
vim gospodarom Bosne smatrao tuski car Murat 11. Kao takav 
izdao je takodjer Murat g. 1442. DubrovCanom povelju, kojom im 
dozvoli trgovati po Bosni, kao i po Srbiji i Albaniji.^^ 

Kralju Stjepanu Tvrtku 11. bijaSe veoma mu^no podnositi tuzno 
stanje, u koje bje§e s kraljevstvom svojim spao. Jos tezi bijaSe 
njegov polozaj , kadno je g. 1440. turski car Murat 11. udario na 
Srbiju, te osvojio sve zemlje despota Gjorgja Brankovida sve do 

volumus pervenirG) qualiter nos per serenissimum et invictissimum domi- 
nam nostrum, dominnm Sigismundum, . . in sua civitate Albaregali . . . 
personaliter requisiti . . . promisimus, quatenus omnia claustra seu loca 
fratrum minorum ... in dicto regno nostro Bosniae . . . ac fratres in eisdem 
degentes . . . protegemus, tuebimur . . . Pavich Em , Bamus viridantis oli- 
vae, Budae 1766., p. 6. 

** ouTo; [AEv Sy) 6 Ttov 'lX>.upiti5v Pa(Ji^£u;, w; SirioujJLevT); auTcjS Otto 
'IdijAOu T% 5(wpac, cl); (jxpaTOv te cuvayaywv vivusv ouXsv, oOSe e; 
^etpa; s>.detv Tivecr/eTO Tto ^adtXeox; dTpaTw, Trpsaj^et; ts l7CS[x^e 
Tcapi jiadiXea, zal sTa^aTO (popov dcTcayetv toO svtauToO- (JLuptdcSa? 
Stlo ^pucoO xal TUSVTajctc^tXioix;. Pa(yi>.£u; Se TTpocrffiTO 
xal (JTTOvSa^ eTTOieiTO auTco. Laonici Chalcocondylae de rebus Turcicis. 
(Bonsko izdanje), lib. V. p. 248. 

^« Mikl., Mon. serb, p. 402. 

*o „Viliki gospodar i viliki amira sultan Muratbeg" dozvoljava Dubrov- 
5anom, da smiju trgovati ,,po Bomanije, po bugarskoj i po vlaSkoj js^mlji, 
po Srbljeh, po Arbanaseh, po Bosne i po sveh ineh misteh, ^Mioi^lih i 
<* gradoveh gospostva mi**. Miklo§i6, Mon. serb. p. 409—411. ^^ .;gaq 

\- 
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Beograda. Tako postadoSe Turci neposredni susjedi Tyrtkovi zau- 
zevSi istom prilikom ^dove Srebrenica i Zvornik, koji su dosele 
bili u srbskoj vlasti. Cinilo se sada, da je i bosanskomu kraljev- 
stvu kucnuo zadnji 2a8. U toj groznoj nevolji ogledaSe se Stjepan 
Tvrtko 11. na sve strane za pomoc. Na srecu njegovu lunre n 
Ugarskoj Albert U., nasljednik kralja Sigismunda, a ugarskim i 
hrvatskim kraljem izabran bi juna6ki poljski kralj Yladislav Var- 
nen^ik (1440—1444.). Kralj Stjepan Tvrtko II., a joS vise despot 
Gjorg]6 Brankovic nadahu se sada pouzdano, da ce se vratiti za 
nje bolja vremena, te oduSevljeni, Sto je priestolom ugarskim za- 
vladao slovjenski vladar, poSalju poslanike svoje u Budim, da no- 
voga kralja pozdrave i pomoc od njega zamole. poslanstvu bo- 
sanskom pripovieda zivotopisac kralja Vladislava ovo : ^Dodje i od 
kralja bosanskoga sjajno poslanstvo odli^nih muzeva. Ovi su iz- 
pri^avSi porietlo svoga plemena izticali, da su BoSnjakom isti 
pradjedovi bili, koji i Poljakom, te da im je zajedni^ki jezik, koji 
govore; i da se radi te rek bi srodnosti jezika i porietla njibov 
ki*alj 2ivo raduje, Sto je Vladislav — kako se je pronio glas — 
sretan u svojih podhvatih. Mnogo su nadalje izticali priliku, kako 
bi se radi srodnosti i susjedstva mogli, dapade i morali ujedinje- 
nom snagom i savjetom medju sobom pomagati proti uzasnomu 
zulumu turskomu, koji im prieti. Osim toga zatraziSe, da se ugo- 
vor i prijateljstvo, koje su svi dotadanji kraljevi najvecom svetoscu 
poStivali i ^uvali, medju Bosnom i Ugarskom ili sklopi ili obnovi. 
Poslanikom bi milostivo odgovoreno : da je pravo, sto se uspjeh i 
napredak Vladislavov njihovu kralj u svidja, tpli radi onoga srod- 
stva jezika i porietla, koje spominju, koli radi toga, §to je jednim 
i drugim malo ne jednako do toga, da se sto prije sva Ugarska 
umiri te krjepkimi silami proti zajedni^komu dusmaninu vojna po- 
vede. Zatim im zahvalise, sto je njihov kralj sam obrekao, da ce 
u zgodan 6as pomagati Ugarskoj proti Turkom i zborom i tvo- 
rom , pa ih obodri§e, neka bi kralj do kraja uztrajao u toj na- 
nusli. Napokon bje ugovor medju kraljevi i kraljevinami utvrdjen."*^ 

^^ Yenit et a rege Bossine legatio, apparatu virisque insignis : quae repetito 
gentia suae primoi'dio, eosdem, cum PoloniSf auctores generisj et communem 
linguam Boasinensea habere, quam dixisset; et ob earn linguae atque ori- 
ginum veluti cognationem, regem suum magnopere gaudere, propterea, 
quod coeptis Vladislai, felicitatem adesse vulgabatur . . . Philippi Galli- 
xnahi, de rebus Vladislai liber I. (Schwandtner, Scriptores rer. Hung. L 
pag. 457. 
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Ovim poslanstvom bjeSe se Stjepan Tvrtko II. odielio od tur- 
skoga cara, kojemu se je nedavno bio pokorio. On bjeSe u dobar 
^as pogodio i tim bosanskoj drzavi joS za dvadeset i tri godine 
zivot produljio, jer je kralj Vladislav zaista ozbiljno nastojao, da 
najprvo Ugarsku osigura i uredi, a zatim da Bosnu, Srbiju i Bu- 
garsku oslobodi turskoga robstva i podanidtva. Kralju Vladislavu 
o bok stojase glasoviti junaSina Ivan Hunjadf, otac kasnijega kra- 
Ija Matije Korvina , kojega i narodne pjesme slave . pod imenom 
Sibinjanin Janka. Vec g. 1442. proslayi se Ivan Hunjad potukav 
dvie velike turske vojske izpod Karpata (25. ozujka i 6. rujna), 
te mu se glas prosu po svem krScanstvu. 

Kralj Vladislav nemogase medjutim prvih godina svoga vladanja 
prisko^iti u pomoc Srbiji i Bosni, do6im je s druge strane car 
Mnrat 11 , kivan na Stjepana Tvrtka II. , §to se bjese od njega 
odmetnuo, pritisnuo Bosnu sa svih strana. Vec u sie^nju 1441. 
molio je kralj Stjepan Tvrtko II. po svom protovistijaru Restoju 
mleta^ku vladu^ da mu dozvoli poslati u mleta^ke zemlje sve 
imanje, pa6e da i sam pobjegne sa svojom porodicom u Mletke, 
ako bi nuzdno bilo. Ovom prilikom nudio je takodjer Stjepan 
Tvrtko mletaSkoj obcini, da preuzme vladati javno ill tajno nje- 
govim kralj evstvom; ako pako toga nebi mogla ili htjela, da ga 
barem izda§no pomogne dadSi mu oruzja i drugo za obranu iz 
svojih dalmatinskih gradova.^^ Bosanski kralj bijase u taj &is u 
silnoj nevolji, kada je bio spreman drzavu svoju mletadkoj obdini 
povjeriti. Ova mu 21. velja^e 1441. na njegove zelje i ppnude od- 
govori, da je spremna primiti i njega s porodicom i s imanjem 
njegovim, kamo se goder sklonuti zeli, isto tako da moze iz Mle- 
taka izvesti oruzja i ine stvari po volji, da uzmogne obraniti kra- 
Ijevstvo i vladanje svoje; nu drzave njegove nemoze preuzeti, te 
mu se stoga na njegoyoj Ijubavi zahvaljuje i zeli od srca, djj, se 
u svom kralj evstvu sretno uzdrzi. 

Stjepan Tvrtko II. zaista se ovaj put obrani od turske sile. Nu 
ipak se nije cutio ni dasak siguran na priestolu y te je stoga sve 

^^ „ipsam dominnm regem optare et nos rogare, at consentiamus, quod 
possit quando opus sibi videbitur, mittere in aliqua terraram nostrarum 
havere suum, et personaliter etiam venire cum familia sua, et offert nobis 
illud regnum regetidum nostro nomine, palam vel occulte ut nobis placet, 
et yellet arma et alias munitiones de locis nostris posse habere ...**• 
Glasnik, XIV. p. 41—43. 
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srebro i dragogenosti Siljao iz Bosne u tudjinu, napose u Dubrov- 
nik.** PoslavSi u travnju 1442. vecu svotu srebra u Dubrovnik u 
poklady obrekoie mu Dubrov6am, da nece to blago nikomu predati, 
nego da ce ono udiniti; Sto on „bude poru^iti i narediti u svom 
listu pod svojom obi^ajnom pe^atrju, koji bude upisao pred redov- 
nki rimske vjere Hi vjere hosanske}^ U isto doba nastojao je ne- 
prestance, da se pomocju Mlet^iana osigura od Turdina. Molio ih 
je, da poialju do cara Murata 11. svoga poslanika, koji bi zanj 
govorio, zatim da bi mu koji dalmatinski grad dali u zamjenu za 
bosanskiy i da bi poBlali u Bosnu kojega plemica svoga^ koji bi 
stalno na njegovu dvoru prebivao. Ujedno ih upozori, da turski 
car snuje velike stvari glede Bosne i Dalmacije, te ih na novo 
moliy da bi mu dopustili izvesti oruzja iz podloznih im gradova 
dabnatinskih.^^ Mlet^ani mu skoro sve zelje i molbe odbiie, nUige- 
reni, da 6e prejasni kralj svojom velikom mudrosti i najboljimi 
pripravami znati i moci drzavu svoju uzdrzati i braniti^ kakcu&u 
dinili blage uspomene predsastnici njegovi'. 

Tek u lipnju 1443. dospije kralj Vladislav Vamen^ik, te zajedno 
sa Sibinjanin Jankom poduze veliku vojnu na Turke za oslobo- 
djenje juznih Slj;0gfiaia. Osim ugarskih t polJSlAG l&eta bijaSe u 
kraljevoj vojsci i 600 deskih ratnih kola; a zatim joj se pridruzi 
i despot Gjorgje Brankovic, koji se se nadao, da ce iza sretne 
vojne opet zavladati svojom zemljom. Putem mnozila sejesvedjer 
kraljeva vojska; sa svih strana hrlili su k njoj Bugari, Srbi, 
BoSnjaci i Arbanasi. Vladislav prodre sretno do Sredca (Sofije), a 
odavle tija do Plovdiva. Na povratku udari nanj kod klanca 
Kunovice sultan Murat H. .fift velikom vojskom, ali u krvavoj bitci 
bi turska vojska do nogu razbita; jedan rodjak sultanov pogibe u 
boju, dofim mu Surjak Mehmed Cel^ija pade u robstvo. Uslied 
te sretne bitke sklopljen bi mir medju. Ugarskom i Turskom u 
}}BSJ1^v1444m Bugarska ostade doduSe i nadalje turskoj vlasti, nu 
zato bi sva Srbija vracena despotu Grjorgju Brankovicu. Za cielo 
da je ovom priUkom stradala turska vlast u Bosni i da je nestalo 
turskih vojvoda iz grada Vrhbosne.*^ 

»• Pucid, Spom. H. p. 104—105, 106—107, 163. 

** Glasnik, XIV. p. 48-51. 

** Veliku ovu vojnu kralja Vladislava opisuje JireCek, Dejiny nAroda bul- 
harsk^ho; p. 822—823. 
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Stjepan Tvrtko II. Tvrtkovic nedozivi te srece, da bi vidio svoje 
kraljevstvo oslobodjeno turske vlasti. Posljednji put spominje se 
22. lipnja 1443., kadno iz grada svoga Sutiske Salje kneza Jurja 
Ratkovica i komornika kneza Restoja u Dubrovnik po srebro, koje 
bjeSe ondje sahranio.*' Hrvatski Ijetopisac Sime Klimentovic hoce, 
da 8U Stjepana Tvrtka sami BoSnjaci ubili.^' Cini se, da se je 
pred smrt svoju sa sYOJim takmacem Radivojem izmirio, te ga na- 
mjestio za dijaka na svom kraljevskom dvoru.*' 

Dok je kralj Stjepan Tvrtko II. Tvrtkovic posljednjih godina 
vladanja svoga dan i noc bdio, da sa6uva ostatak svoje kralj evske 
vlasti ; veliki je vojvoda Stjepan Vukfic, stupiv u stope svoga pred- 
sastnika i strica Sandalja Hranica u juznoj ^esti drzave bosan* 
ske vladao tako samostalno, da se oblast njegova gotovo nije viSe 
ni pribrajala ostaloj bosanskoj drzavi. Suvremeni gr&i poyjestnik 
razliknje barem „Sandaljevu zemlju" od kraljevine, kojom uprav- 
Ijase bosanski kralj.** Tako se je dinilo, da ce se kraljevina bo- 
sanska doskora razpasti na dvie medjusobno sasvim neodvisne 
drzave. 

Stjepan Vuk6ic „miloScu bozjom veliki vojevoda rusaga bosan- 
skoga i k tomu'' imao je za zenu Jelenu, k6er zetskoga kneza 

*• Mikl.y Mon. serb. p. 426. 

^^ Tada (1434. mj. 1448.) ubiSe BoSnjani istoga Tvrtka drngoga, kralja bo- 
sanskoga. Arkiv za pov. jugosl. IV. p. 38. 

** U pismu kralja Tvrtka II. od g, 1443. 6ita se „ja dijak gospodina kralja 
Tvrtka Eadivoj Hr'atiS''. Mikl., Mon. serb. p. 426. Biti 6e to ^nobUis vir 
Eadinoi Charstich**t koji je kasnije oko g. 1462. sagradio u Tegnju kato- 
liSku crkvu sv. Jurja. (Theiner, Mon. Hung, n. pag. 874).— „Radywoy, 
frater Thome regis Boznensis, de Wranduck*^ imao je kasnije za Senn 
Katarinu, k6er „Nicolai, iilii Ladislai de Welike^. — Godine 1457. piSe 
papa Kaliksto HI. „nobili viro Radmoy (Eadivoy), Stephani (Thomae) regis 
Bosne germano" pismo, iz kojega se razabire, da je isti Eadivoj sagradio 
katoliSku crkva „in loco de X!k)denubac". (Theiner, Monum. Slav, merid. 
I. p. 428). 

*• TouTOu Se Tilq Ycipai; (kralja bosanskoga) iyzTXt, -fi toO ET£(pavou 
ToO SavSaX&o) vcopa . . . KouSouyspot ^' 6vo(JLdt{^ovTai <JU(/-7ravTS? 
ol e<; T)Qv SavSaXeo) ^wpav TeXouvTe?. — Ohalkokondylas, lib. V. pag. 
248—249. Ime ^KouvSoiiyspoi" za 2itelje u oblasti Stjepana Vuk6i6a na- 
lazi se i u pismu carigradskoga patrijarke 6^enadija. Golubinski misli, 
da sa to patareni. Golubinski E., Kratkij ocerk istoriji pravoslavnih crkvej 
bolgarskoj i serbskoj i ruminskoj. Moskva 1871. p. 594. 
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BaUe m., a unuku Sandaljeve druge i^ene Jelene. Ona mu rod! 
Binove Vladislava i Vlatka, i kcer EatarinU; kasniju kraljicu bo- 
sansku. BijaSe takodjer u rodu najmocnijema vlastelinu u sjevernom 
dielu hrvatskoga primorja, naime Ivanu Frankapanu, knezu kr6- 
komu i Benjskomn. Premda bjeSe od strica svoga baStinio ogromnu 
baStinu, nezadovoiji se s njom, ve6 ju nastojaSe razmaknuti na 
sve strane. Da bi taj c3j lasnije polu^io, povjeri se sjedne strane 
posvema turskomu cam Mnratu II., a s druge strane prijaSe pa- 
tarenom. Upiru6i se ovako o mocnu zaititu turskoga cara i pouz- 
davajuci se u Ijubav i naklonost BoSrijaka, koji ga smatrahu glav- 
uim zaStitnikom i braniocem narodne vjere, neobaraSe samo vlast 
i ugled kralja Tvrtka 11., koji je naginjao Ugarskoj i katoli6koj 
crkvi, nego postade strah i uzas svim susjednim vlastim i drzavam. 
Njegova je sila prietila hrvatskim knezovom Talovicem (Talovcem), 
Dubrovniku, Mletkom, da i kraljem ugarsko - hrvatskim. Osobito 
ga se bojahu Dubrov^ni. Kad se je od Sigismunda odmetnuo 
Ivan Frankapan, knez kr^ki i senjski, poSalje kralj nanj bana 
Matka Talovica, a uz to pozove i Dubrov^ane, da bana pomognu 
svojim brodovljem. Nu Dubrovdani se Sigismundu 19. lipnja 1436 
izpri^aSe, jer da bi njihovu gradu zaprietila velika pogibelj, kada 
bi pomagali bana Talovica proti knezu Ivanu, rodjaku velikoga 
vojvode Stjepana Vukfica.^® 

Dubrov^ani nisu se bezs razloga bojali sile Stjepanove. Jer 5im 
je g. 1438. oteo porodici Pavlovica Trebinje sa susjednimi zupami 
i tako ju lisio svih zemalja na jugu Bosne , umah poCe se i Du- 
brovniku ratom groziti. Prestravljeno viece dubrova^ko poSalje na 
to 3. svibnja 1439. poslanika svoga do ugarskoga kralja, moleci 
ga, da nalozi banu Matku Talovicu i drugim vojvodam hrvatskim, 
da brane Dubrovnik. Kralj Albert zapovjedi zaista banu slavon- 
skomu Matku Talovicu i bratu mu Petru Talovicu, banu hrvatsko- 
dahnatinskomu, neka obcini prisko^e u pomoc sa cielom silom, §to 
bi u Hrvatskoj dici mogli, ako Stjepan neodustane od svojih priet- 
nja.*^ Stjepan Vuk^ic postedi doduse ovaj put Dubrov^ane, ali 
udari namah zatim na hrvatski grad Omi§. Badava je kraljica Je- 
lisava, udova iza kralja Alberta II. , pozivala sada Dubrov^tne da 
grad obrane i za sebe ga uzmu; ovi joj 7. ozujka 1440. odgovo- 

«o Matkovid u Eadu, VH., p. 238. 
" Ibidem, p. 242. 
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rise, da se toga neuaudjuju u^initi od straha pred gilnim vojvodom 
Stjepanom i Turfinom, kojemu je Stjepan u milosti.** 

Ni Mlet&ina nepostedi Stjepan Vuk6ic. Cim bjeSe strica svoga 
baStinio, zahtievaSe od njih grad Kotor. Godine 1442. nudio se je 
sam kralj Stjepan Tvrtko II. Mlet^anom za saveznika proti voj- 
vodi Vuk^icu, koji im je u to ratom prietio.*** Mletfiani se ovaj 
put bosanskomu kralju zalivaliSe, ali brzo pozaliSe, jer je vec u 
lipnju iste godine Vukfic provab'o u Zetu^ da tamo zauzme mle- 
ta^ke gradove. MletCani nastojahu dodu§e silom i milom sklonuti 
mocnoga vojvoduj da se okani njihovih zemalja i gradova u Zeti;^* 
nu on nebtjede o torn ni ^uti, nego pomocju turskoga vojvode na- 
stavi osvajanja. Sada se obrati mletadko viece na samoga cara 
turskoga Murata IL, te obtuzi Vukcica**; ali i to bje zaludno. 
Nemoguci ga nikako iz Zete maknuti, dadoSe Mlet^ani zapovjed 
svomu brodovlju, da udari na Omi§ i Poljica, najsjevernije 6esti 
Stjepanova vladanja, nebi li ga ovako prisililo da ostavi Zetu.^® 
Nu Stjepan Vukdic ostavi Mlet6anom, da zauzmu OmiS i Poljica, 
a sam ostade svedjer u Zeti. Tek 23. kolovoza 1445. izmiri se 
Stjepan sa republik;pm mleta^om, ostavivSi OmiS u njezinoj vlasti,^^ 

«« Ibidem, p. 242—243. 

«« Glasnik, XIV. p. 50 i 52. 

^ Glasnik, XIV. p. 53—72. 

^ Dne 10. svibnja pisalo je vie6e m1eta6ko caru tarskomu: „ Comes Stefa- 
nns vaivoda, subditus vestrae serenitatis, terris et locis nostris Albaniae, 
quae iam per multa retro acta tempora tenuimus . . . guerras et mole- 
stias inferre non oessat . . . Ibidem, p. 73. 

®® Godine 1443. dne 31. svibnja pisahu Mlet6ani Antunu Diedu, zapovjed- 
niku svoga brodovlja: „In vestra commissione jussimus, quod si propter 
descensum comitis Stephani in Zentam videretur vobis, non esse possibile 
habere Antibarum, debeatis ex ordine dato recedere ex Albania, et at- 
tendere ad captionem castelli Dalmissae aut Narente . . . , locorum Ste- 
fani praedicti . . . Ibidem, p. 79. Sravni jos p. 83, 84 i 86. 

fi' Ibidem, p. 115—122. 



XIL Stjepan Toma Ostoji6. 
(1444—1461.) 

Prva godina Tominn vladanja; odnoSaji njegovi prema Ugarskoj, 
Dubrovniku i Mletkom (1444.). — Stjepan Towa prihvaca vjeru 
katoliiku i • uzima za zenu.Katarinu, k6er velikoga vow ode Stje pana 
.^Vukcida (li45. i 1446.). — Boma prema srbskomu despotu Gjorgju 
Bra^ i}ifytCIJ47'^145L). — Bat hercega Stjepana Vukcica sa Dubrov- 
nikom ; Stjepan Toma pomaze Dubrsvcane proti svomu tastu (1451 do 
1453.). — Stjepan Toma prema Hrvatskoj, osobito poslie smrti bana 
Petra Talovida (1453—1457.). — Stjepan Toma sprema se na rat 
sa turskim carem Muhame don^J UL (1457.) i dobiva za sina svoga 
Stjepana lomaSeviSa Srbtju (1458.). — Pad Smedereva (1459.) i 
'razpre Stjepana Tome sa ugarskim kraljem Matijom Korvinom. — 
Smrt Stjepana Tome; vjerski odnoSaji za njegova vladanja. 

Nakon buma vremena od pol stoljeca, poSto je viSe puta driavi 
bosanskoj zaprietila gotova propast, ^inilo se je sada, da ce se 
opet vratiti mir i poredak, a moida i sretna doba prvoga kralja 
bosanskoga. Pokojni kralj Stjepan Tvrtko II. bjeSe jo§ za zivota 
svoga g. 1427.imenovao svojimnasljednikom zabosanski priestol moc- 
noga i nasilnoga Hermana^ kneza celjskoga i zagorskoga, i njegove 
potomke; nu narod u Bosni nehtjede ni ^uti, da bi koji tudjinac 
kraljevinom bosanskom zavladao, te odludi birati svoga zemljaka. 
Nu-kuca Kotromanica bjeSe Stjepanom Tvrtkom 11. izumrla; zivljahn 
samo nezakoniti sinovi kralja Stjepana Ostoje, po imenu Radivoj 
i Stjepan Toma. Radivoja medjutim nehtjedoSe bosanska vlastela, 
poSto je toliko puta bio svoju domovinu pomocju Turaka poharao ; 
zato odabraSe u veljaSi 1444. brata mu Stjepana Tomu za svoga 
kralja.' 

^ Dne 6. oiujka 1444 pi§u MletSani : ^serenissimus rex Botsine nuper electut 
nobis explicari fecit . . . ". Glasnik XIY. p. 86. 
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S^epan Toma zivljaSe dosele a skromnoj zabiti, taje6 da je.sin 
kralja Ostoje. Dok mu je brat Radivoj vodio Turke u svoju do- 
moviQu, da smetne kralja Stjepana Tvrtka II., ^mio je Stjepan 
Toma u kojem skroviStu patarenskom , zadovoljan da tek zive. 
Da bi sasyim zameo trag svomu porieklu, bjeSe ozenio zenu prosta 
roda, pb imenu Voja6u, i to po obi&tju bosanske patarenske crkve 
uz pogodbuy »da mu bade dobra i TJerna''. Potisnut sada iz svpje 
zabiti i uzviSen na kraljevski priestol prva ma bijaSe briga, da ^ 
drzavu osigura i vlast utvrdi. To mu bijaSe tim nuzdnije^ fitopire- 
mo6iii grofovi celjski nisu veselim licem gledali, kako su ih bosanska 
vlastela lisila nasljedstva u svojoj kraljevini, i §to je bilo bosanske 
vlastele, medju njimi ponosni vojvoda Stjepan Vukfi6, koji msu 
voljeli kopilanu Ostojinu. Povjeri se zato posvema slavnomu Ivauu 
Hunjadu^ najuglednijemu tada kr^canskomu vojvodi u jugoizto^noj 
Evropi. Ivan Hunjadi, pobjeditelj Turaka, moga§e ga Stititi od sile 
cara Murata II.; isti Hunjadi, krvni neprijatelj grofova celjskih^ 
mogase ga braniti od napadaja njihovih; Hunjadi napokon, prvi 
pouzdanik kralja Vladislava, mogase svojim ugledom smiriti neza- 
doYoljnu vlastelu bgsansku. Zahvalni Stjepan Toma izdade zato 
Ivanu Hunjadu 3. lipnja 1444. u gradu Bobovcu povelju ovoga 
sadrzaja: ,Mi Stjepan Toma, kralj bosanski, javljamo svim, kojih 
se tide, da poito je priestol ovoga kralj vvstva iza smrti slavnoga 
spomenuca kralja Tvrtka, na§ega predragoga strica bio izpraznjen, 
a ja sam po njegovoj odredbi ostao gospodar gradova i krunskih 
posjeda istoga kraljevstva : to je preblagi gospodin na§ Vladislav, 
kralj ugarsko-poljski, po savjetu, dobroj volji i odredbi mocnoga 
gospodina Ivana Hunjada, vrhovnoga vojvode svojih vojskft, mene 
svedano za kralja bosanskoga namjestio i potvrdio. Zeleci se mi 
za toliku Ijubav i sklonost oduziti, obvezujemo se Ivanu Hunjadu, 
da cemo vjerno sluziti redenomu kralju i kruni njegovoj, a vojvodu 
Ivana priznajemo za istinitoga i vjernoga prijatelja , te cemo ga 
iskrenim srcem Ijubiti i vazda u svih potrebah pomagati^.^ Osim toga 
obeca Stjepan Toma sve^ano, da ce Ivanu Hunjadu u ime zahvalnosti 
svake iodine na odredjeni rok placati po 3000 dukatal da 6e ea 
svigdje i svakom zgodom sa svojimi prijatdji pomagati, dopustiv 
mu uza to, da moze do6i u Bosnu, kada ga goder volja, i ostati 
u njoj, dokle hoce. 

* Arkiv za pov. jugosl. n. p. 38 — 39. 
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Po^etkom rujna 1444. desio se je novi kralj Stjepan Toma u 
gradu KreSevu, „poyeljeiiijem i sndom bozjim prijam drzavu kra- 
Ijevstva i sidec na pristoli kraljeystva kako car i vladika svemu 
steianiju svojih praroditelj**. Uzanj bijahu vlastela i velmoze malo 
ne iz ciele Bosne : vojvoda Ivanii Payloyi6 (sin g. 1442. umrvdega 
vojvode Radosava) , vojvoda Tvrtko StanSic , vojvoda Vladislav 
EleSiCy vojvoda Sladoje Semkovic, vojvoda Petar Pavla Jurjevica 
sin, knez Juraj Dragidevic, knez Vukii Vlatkovic i knez Ostoja 
Stipojeviq; samo velikoga vojvode Stjepana Vukdica nebijase ovdje. 
U to dodjoie pred kralja dubrova^ki poslanici Nikola ^urgovid i 
Marin Rastic, te ga zamolifie, da potvrdi gradu Dubrovniku stare 
zapise i povlastice gospode srbske i bosanske. Stjepan Toma ugodi 
molbam Dubrov^na, poveljom od 3. rujna^ a uza to im jo§ potvrdi ' 
^Primorje i Konavlje" ; a Dubrov&mi za to obrekoSe, da co mu 
na Dmitrov dan pla6ati godimice srbski dohodak od 2000 perpera, 
a na Vlasin dan bosanski dohodak od 500 perpera.' 

I sa Mlet^^i^'nalazimo Stjepana Tomu vec prvih dana njegova via- 
danja u dogovorih. BaS u onaj 6a8, kada se bjeSe zakraljio, bjehu 
Mlet^ani velikomu vojvodi bosanskomu Stjepanu Vukdicu oteli grad 
OmiS sa susjednimi Poljici. Eralja to nebijaSe podudno, jer smatra§e 
da su to desti bosanske drzave, te se zato potu^i a Mletcih. Nu 
vie6e mu 15. svibnja 1444. odgovori, da s toga nezali; jer da su 
Poljica sa OmiSem sada tako siguma, kao da su u rukama nje- 
govim.^ Nesklady koji bieSe uslied toga medju Bosnom i Mletd 
nastao, izravnan bje domala nastojanjem mletadkoga du^da Franje 
Foskara, te ve6 15. travnja izdade kralj Stjepan Toma u gradu 
Jajcu nakon dogovora sa svojom vlastelom mletadkoj obdini povelju, 
kojom joj potvrdi sve povlastice; podieljene joj od svojih predSast- 
nika Stjepana Ostoje i Stjepana Tvrtka U. Osim toga podieU 
mletadkim trgoveem slobodu, da trguju po njegovoj zemlji, a da 
neplacaju nikakova danka, carine, ni trgovine ; a svojim kastelanom, 
2upanom i sudcem nalozi, da se brinu, da bi mletadki trgovci 
svigdje i vazda imali zgodan stan za prebivanje, dakako uz pri- 
mjerenu odStetu.* 

> Mikl., Hon. serb. p. 427—429. 

* nQuod si ipsa looa (Polize et Dalmisse) sunt in manibos nostris, idem 
serenissimns dominus rex, propter affectionem nostram ad saam regiam 
maiestatem, reputare potest, quod sint in manibns sois". Glasnik, XIV. p. 84. 

° Glasnik, XIV. pag. 91—95. U toj povelji 5ita se i ovo: ^Nichilominas 
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Stjepan Toma prihvada vjeru katoUcku i uzima za zenu, Kata- 
rinu^ kcer velikoga vojvode Stjepana Vuhcida (1445 — 1446.). Jo5 od 
g. 1439. boravio je u Bosni hvarski biskup Toma kao poslanik 
pape Eugenija IV. za Bosnu, Hum i Hrvatsku. Biskupu Tomi bi- 
jase povjereno, da u dr^avi bosanskoj po mogucnosti podigne ugled 
katoli^ke crkve, koje bjeSe iza iStjepana Tvrtka I. i Stjepana Da- 
bise gotovo nestalo. U prvoj polovici 15. stoljeca bijaSe naime 
patarenska TJera tako mah preotela, da je postala upravo drzavna 
yjera bodanska, uz koju pristajahu kralji, vlastela i puk. Kralj Ostoja 
i svi sinovi njegovi bijahu patareni; patarenstvu prijahu vojvode i 
knezovi od plemena Hrvatinica; Jablanica i Kosa^e ; u patarenstvu 
bjese ugreznuo sav puk bosanski. Jedino kralj Stjepan Tvrtko II. 
bijase ponukom ugarsko-hrvatskoga kralja Si^smunda pristaSa ka- 
toli^ke vjere i prijatelj franjevaca; nu zato bi mu se i svaki das 
potreslo podnozje priestola njegova. 

Biskup Toma bjese jos g. 1439. pokuSao, da odvrati od pata- 
renstva mocnoga vojvodu Stjepana Vukdica, glavnoga zaStitnika i 
branioca ove vjere. Nu bijaSe lo§e srece. Boljemu uspjehu nada^e 
se, kadno je podetkom g. 1444. postao pomocju Ivana Hunjada 
bosanskim kraljem Stjepan Toma Ostojic. Biskup Toma pohiti 
umab novomu kralju, dosele okorjelu patarenu^ te gapo naputku pape 
Eugenija IV. uze nagovarati, da se razkrsti sa patareni i prione 
uz katolidku crkvu, a zato da ce ga papa nadariti kralj evskom 
krunom. Kralj Stjepan Toma, koji je kroz tolike godine iz zabiti 
gledao nesrecu svoje domovine^ nije se zestoko otimao ponudam i 
predlogom rimskoga dvora. On je dobro uvidjao, da Bosni prieti 
dneviee propast od turske sile^ a da bi se mogla spasiti samo onda, 
kada bi se odludno pridruzila zapadu , koji je jedini jo§ mogao 
obraniti od Turaka pogazeni iztok. Nu s druge strane opet hva- 
tao ga je strah; kada je pomisljao, da bi silni patareni vide6i 
kralja svoga, da se je odmetnuo od bosanske crkve i pristao uz 
Kim, na novo dozivali Turfina, samo da spase svoju vjeru. . 

Priegovori medju bosanskim kraljem i hvarskim biskupom To- 
mom potrajahu duze vremena.® Kraljevske krune, ponudjene mu 

omnia et quelibet privilegia serenissimoram principum quondam domi* 
norum Oatoya patrh et Tverthko apatrui nostrorumf feliois recordationis 
regam at puta Bozne corfirmamus ...''. 
' Dne 80. srpnja 1446. pi§e papa Eugenije lY. ugarskim velmo^am, da je 
kralj bosanski „post multos diversosque tractatus diu habitos cum vene- 



od pape, neli^ede Stjepan Toma primiti, jer se je bojao , da so 
nebi radi toga turski car Murat II. nanj oboiio ; isto tako nemo- 
gaSe dopustiti, da se a njegovu vladanju podignu dvie (ill vise) 
biskupije rimskoga obreda, i to poradi patarena i pravoslavnib, 
kojih je tada u Bosni bilo daleko viSe od katolika.*^ Nu duboko 
uvjeren, da Bosni noma apasa, ako se neprivine zapadu, ukaza se 
pripravan sam prigrliti rimsku vjeru, a zatim polagano i oprezno 
raditiy da se sva Bosna pridru^i zapadu i rimskoj crkvi. I tako se 
zgodiy da je kralj Stjepan Toma joS g. 1444.; svakako prije mjna 
iste godinOy ostavio vjeru otca svoga i prigrlio rimski zakoiL^ 
Papa Eugenije IV. bijase se s toga osobito uzradovao, te je i kasnije 
jo§ dne 29. syibnja 1445. kraija Tomu pohvalio, §to se je, odkako 
je stupio na priestol, kano katolidki vladalac ^saduvao neoskymjen 
i dist od lisidje i zavodljive lukavosti i kui^nih prevara onih kri- 
voyjeraca, koji odavna prebivaju u njegovoj kralj cvini."^ 

Kralj Stjepan Toma prihvativsi vjeru rimsku i dadsi se u okrilje 
rimskoga dvora, nadao se je takodjer pouzdano, da ce si ovim 
svoj priestol utvrditi i ugled podici. Vlastela i velmoze bosanski 
slabo su naime pazili i stovali kraija, koji bija§e nczakonito 6edo 
Ostojino,^^ i koji se bjeSe ozenio sa £enom nizka i neznatna roda. 
Govorahu za njega, da ga pravo ni nepatri kruna bosanska; a za 
£enu njegovU; da nije vriedna ni dostojna da bude kraljica. Stje- 
panu Tomi bijaSe to vele mu^no slusati, tim mu^nije, §to je svoju 
zenu Vojacu Ijubio, poSto mu bjeSe rodila sina Stjepana i vazda 
ostala yjerna i dobra^ kako mu je obrekla, kad ju bjeSe po 
obi^ju bosa^ske crkve uzeo za zenu.^^ Tezkim srcem obrati se 

rabili fratre nosbro episcopo Farensi, quern apnd ilium in suo regno apo- 

stolice sedis legatum annis septem tenuimus^; prigrlio katoliSku vjeru. 

Theiner, Mon. Slav, merid. I. p. 395. 
^ Poslanici Tomina sina Stjepana Toma§evi6a govorili su god. 1461. papi 

Piu II. ovako : „Tuus antecessor Eugenius patri meo coronam obtulit et 

pontificales ecclesias in Bosna voluit erigere. Senuit pater, ne Turcarum 

in se odium proyocaret". Ba$ki, Bogomili i patareni. (Bad YIII, p. 149, 

nota 3). 
" Joi u rujnu 1444. pisao je papa upraviteljem iupne crkve u Gtdanskom^ 

da je kralj bosanski malo prije primio katoli6ku yjeru. KaSki. op. cit 

pag. 148. 
^ Theiner, Mon. Slav, merid. I. p. 388. 
^^ ,,ut ipse asseris, pateris de Ostoya clare memorie rege Bosne, genitore 

tuo uxorato, sed cum alia coniugata natus ...*'. Theiner, op. cit. p. 888. 
^^ Papa piSe Stjepanu Tomi: „Oblate nobis pro parte tua petitionis series 
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sada sYomu zastitniku papi Eugemju moleci ga, da mu pomogne. 
Neka skine s njega zig i Ijagu^ Uo je diete preljuba i neka mu 
dozvoli, da se sa zenom svojom Voja^om razstavi i dragu zenu 
prema svomu novomu stalisu ozeni. Papa zadovolji veoma rado 
jednoj i drugoj proSnji njegovoj. Pismom od 29, svibnja 1445. 
odobri Eugenije izbor Stjepana Tome za kralja bosanskoga i pro- 
glasi ga nasljednikom kralja Stjepana Ostoje^ kano da je sin za- 
konita braka, poSto je od uzvisenja svoga na priestol vazda bio 
revan pristasa rimske crkve i protivnik razkolnika i patarena,^* 
Drugim pismom opet od istoga dana proglasi papa brak Stjepana 
Tome sa Voja^om dokinutim, te rieS kralja obecanja, koje joj 
bjese po patarenskom obi^aju nekod zadao.^' 

Rie§en papinom dozvolom sveze sa VojaCom ogledaSe se Stjepan 
Toma za suprugom, dostojnom po rodu svojem da ju riesi kra- 
Ijevski vienae. Nezna se^ da li ga je Ijepota za^arala, ili su ga 
vodili drzavni obziri ; on zatrazi za zenu mladjahnu Katarinu^ kcerku 
velikoga vojvode Stjepana VukSca, svoga nehamoga podanika i 
pobomika. Stjepan mu je dade rado , te mlada Katarina, odrekav 
86 patarenske vjere i prigrliv rimski zakon postade kraljica bo- 
sanska. Ovako se je dinilo^ da ce sada nastati bolje doba za ne- 
sretnu Bosnu; kuca Kotromanica bje§e se eto izmirila sa kucom 
Kosadom, a potomci obiju kuca yladati ce u buduce bosanskom 
drzavom. Ponosna KAtarina, koja je rado izvodila svoje porieklo 
od srbskih careva i knezova^ bijaSe dostojna kraljica bosanska; a 
vojvoda Stjepan Vukfi6 vidio je bar donekle izpunjene ^elje svoje, 
te se je iza duga vremena potrudio na kraljevski dvor, gdje ga 
nalazimo u kolovozu g. 1446. sa ostalimi bosanskimi velmo^ami. '^ 
Cim je kralj Stjepan Toma pristao uz rimsku crkvu, povedoSe se 
za primjerom njegovim rodjaci njegovi i najotmenija vlastela bo- 

continebat, quod dudum ante tui ad culmen regium assnmptionem en- 
piens propter inimicos et invidos ortum tuum occultari, ut sic feiciliaSi 
que imminebant , pericula evitares, quandam ex in£mo genere mulierem 
etiam ad carnis copulam tibi associasti, eique ioxta morem patrie, quod 
si tibi bona et fildelis esset ac bene fiEiceret; cum ipsa matrimonium con- 
trahere, promisisti . . . Gum . . . dilecti filii barones regni ttd Bosne 
ipsam propter infimam eius originis statam in reginam habere dedignan- 
tur ...**. Theiner, Mon. Slav, merid. I. p. 888. 

i« Ibidem, p. 388. 

" Ibidem, p. 388. 

^ MiMoSid, Mon. serb. p. 440, 

19 
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sanska. Prvi je prionuo uz Rim kraljev brat Ra^voj sa sYOJom 
£enom E^tarinom, te je odsele gradec crkve katoli^ke zelio ovimi 
zadoSbinami okajati tezak grieh, §to ga bjeSe podinio, kada je prije 
tttrske haradlije vodio u svoju domovinu. U dolnjih krajevih slovio 
]e joS odprije sa svoga pravovjerja Hrvojev unuk Petar VojsaJic, 
sin Jorja Vojsali6a; on bijaSe po syjedodanstvu samoga pape dugo 
vremena Jedini katolik, koji je medju velmozami bosanske kra- 
Ijevine katoli^ku vjera neoskvrnjeno sa^uvao*/* U primjer voj- 
vode Vojsalica ugleda se sada sosjedni mu yojvoda Sladoje Sem- 
kovic sa svojom bracom Gregorijem i Ulrikom ; ^* zatim vojvoda 
Pavao EleSic sa sinom si Vladislavom.^'' D^, i sam voivoda IvaniS 
Pavlovi6, dosele najrevniji od svih patarenskih velmoza^ prignu 
glavu svoju pod sv. krst.^® Jedini Stjepan Vukfic, od nedavna 
tast kralju bosanskomu, ostade vjeran vjeri otca svoga bojeci se 
valjda podanika svojih, koji bijahu gorljivi patareni. 

Tako osvanuie god. 1446. crkvi katoli^koj u Bosni sretniji dani. 
Na zemlji natopljenoj krvi bosanskih, ugarskih i turskih junaka 
podeSe sada kao iz zemlje nicati biele crkvice krscanske, sagra- 
djene od obracenoga kralja i velmoza njegovih, a navie§tajac imr- 
nija vremena. Sam kralj Stjepan Toma podigne u Vranduku crkvu 
svomu imenjaku Tomi, kraljica Katarina sagradi u Vrilih crkvu 
sv. Trojstva; a za primjerom njihovim povedoSe se rodjaci i vel- 
moze njihovi.^^ Novi papa Nikola V. bijase presretan, kad je sa- 
znao za toli sretne uspjehe hvarskoga biskupa Tome. On uga- 
djaSe kralju Stjepanu Tomi i njegovim velmozam u svem i sva^em. 
Pismi od 18. i 19. lipnja 1447. uze kralja i obracene velmoze u 
zaStitu rimske stolicc, a pismom od 20. lipnja potvrdi biskupa 
hvarskoga Tomu za svoga poslanika u Bosni. ^^ 

^^ O vojvodi Petru Vojsali6u vidi papinske listove od godine 1445 — 1447. 
(Theiner, Mon, Slav, merid. I. p. 389; i Mon. Hung. 11., p. 230, 231 i 
234—236). 

" Theiner, Mon. Hung. II. p. 236. 

" Ibidem, p. 265. 

** Ra6ki, Bogomili i patareni. (Rad VIII., p. 151, nota 7). 

^® Spominju se jo§ nove cri:ye: „sancti Georgii de Jesero^, i „sancte Ma- 
rie de Virben**, koje bjehu u to doba sagradjene. Theiner, Mon. Hang, 
n. p. 233—234, br. 386—389. 

*• Ibidem, p. 235—237. JoS predSastnik pape Nikole V., papa Eugenije IV. 
bje§e 30. srpnja 1446 svim ugarskim velikaSem i crkvenim dostojan- 
stvenikom i narodom naloi^io, „ut supradictum Bosne regem onine8<|ue 
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Preinda bjese Stjepan Toma iskreno i odluSno pristao uz rlmsku 
crkvu, nehtjede ipak patarena, svojih nekadanjih jednovjemika pro- 
goniti. Godine dapa5e 1446 , podielivSi 22. kolovoza knezu Pavlu 
Dragisicu i braci njegovoj, gorljivim patarenom, grad Klja6 i ina 
mjesta u drzavi svojoj, narofito im obeca, da im se ova darovnica 
„neima poreci ni potvoriti ni na manje donesti ni za jednu neviru 
ni zgriha kraljevstvu naSemu, $to nebi ogledano gospodinom didom 
i crkvom bosanskom i dobrimi BoSnjani". „I s timi sa svim viSe 
pisanim", zaklju^uje kralj u doti^noj povelji, j^pridasmo ih gospo- 
dinu didu Miloju i didu kon dida u rake crkovne*'.** Stjepan Toma 
nije medjutim prijao patarenom s osobite Ijubavi i tija s vjerskoga 
indiferentizma , nego od straha , da se i onako razdra^eni nebi 
podigli i obnovili smutnje prijasnjih vremena. On je voKo polagano 
i sigumo sYOJu osnovu izvoditi, ^ekaju^i zgodan ^S; da se na nje 
obori, nego da prenaglim postupkom sve pokvari i mo^da sama 
sebe priestola lisi. Nu to nebija§e pocudno gorljivim franjevcem, 
koji SIC i u najbumije doba ostali jedini stupovi katoli6ke crkve u 
Bosni. Oni su muSno podnosili, §to kralj neprogoni patarena, niti 
ih neodbija, te su zato podeH revnovati proti samomu kralju kano 
zaStitniku krivovjeraca. Stjepanu Tomi neostade sada drugo, nego 
da se ute^e rimskoj stolici. Uvjeravajuci papu o svojoj odanosti 
prema katolidkoj vjeri nenijekaSe, da obci s patareni i daimprija; 
ali izjavi ujedno, da sve to ^ini samo vanjskim licem, dodim se 
„nakana njegova srca daleko razlikuje od ovoga spoljaSnjega pri- 
kazivanja". On da se patarenom prikazuje prijazan samo na vrieme, 
posto su mnogobrojni i mocni; ali jedva 6eka sgodu, da ih prisili, 
neka osudivSi krivovjerje predju na katoli^ku vjeru, a da tvrdo- 
korne osudi na progonstvo iK smrt. Rimski papa, popuStajuci rado 
u malenih stvarih, da polufi veliku svrhu, uvazi tuzbu bosanskoga 
kralja uvjerivSi se prije, da Stjepan Toma nemoze bez opasnost! 
gubitka kraljevine patarena iztriebiti, i da obci s njimi ne dobre 
volje, nego od nuzde; stovanje pako, §to ga izkazuje starjeiinam 
bosanske crkve da je puka udtivost Ijudska, a ne bogoStovje, kojim 
bi se bog uvriedio.^* I tako se smiri oprieka medju franjevci i 

regni sni subditos eidem in £de catholica consentientes in canotis, que 
quomodolibet occurrant , commendatos suscipientes, necessarios eis &• 
vores et sponte vestra . . . prestare velitis . . **. Theiner, Monum. Slav, 
m. I. p. 395. 

» Mikl., Mon. serb. p. 438—440. 

^ Backi, Bogomili i patareni. (Bad jugosl. akad. VIII., p. 152 — 153). 
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kraljem, koji je odgele mimo i dosljedno radio, da svu Bosnu pri- 

vede u krilo katoliSke crkve, te ju ovako pridru^i zapadnoj EvropL 

/ Bosna prema srbskomu despotu Gjorgju Brankovidu (1447—1451.) 

/ Cim se iza slavne pobjede Ivana Hunjada i kralja Vladislava u 

/ klancu Kunovici povrati despot Gjorgje Brankovic u svoje vla- 

/ danje, obnoviSe se razpre medju Bosnom i Srbijom radi Srebre- 

nice i inih krajeva uz lievi brieg.rieke Drine. Novi kralj bosanski 

Stjepan Tbma nastojaSe svimi silami, da Srebrenica ostane uz Bosnu, 

koju bjeSe zapala iza sjajne pobjede Ivana Hunjada. Nu posto se je 

\ Grjorgje Brankovic, osobito iza nesretne bitke kod Vame (10. stu- 

; dena 1444), u kojoj pogibe kralj Vladislav, neprestance trsio, da 

Srebrenicom opet zavlada, tra^io je Stjepan Toma proti svomn 

susjedu pomo6 tija u Mlet6ana. U veljafi 1445. javlja§e Mlet&i- 

nom, da je despot Gjorgje primio od velikoga vojvode Stjepana 

Vuk^i6a .grad^Medun u Alba da su se oba slozila u savez 

proti mleta^koj ob6ini.^^ Ofito je, da je Stjepan Toma zelio ovim 

razdvojiti Mlet^ane sa despotom, nebi li mu se laglje odhrvao. Ali 

mu to nije prudilo; jo§ iste g. 1445. spade Srebrenica u ruke 

srbske, te despot Gjorgje izdade 17. rujna Dubrov6anom povelju, 

kojom uvede prijaSnji „6rebrenidki zakon", sto su ga Dubrov^ani 

imali jo5 prije za despota Stjepana Lazarevica.^* Stjepana je Tomu 

Ijuto bolio gubitak toli vaznoga mjesta, te je zato sliedecih godina 

neprestance radio, da ga opet osvoji. Bukne dapade ocit rat medju 

Bosnom i Srbijom; nu 6. rujna 1448. porazena bi bosanska vojska 

od Srbalja.** Stjepan Toma unato6 ovomu porazu neklonu duhom, 

nego nastavi rat jos odlu^nije;^^ a u isto vrieme zamoli pomoc 

" Glasnik, XLV, p. 102. 

** Mikl., Mon. serb. p. 437. Tuj kaze despot Gjorgje: „K^d* primih* Srebr'- 



nicu ...*'. 



^ V^ Ijeto 1448. septemvrija 6. razbi Toma i kralja Toma§i6a. Svod mensih 
Ijetopisuv srb. (^afafik, Pamdtky drev. pism. Jihosl. p. 78). — Hoc anno 
(1448.) Jonas praelio vicit regem Bosnensem Thomam. Ljetopis Branko- 
vi6ev. (Arkiv za poviest jugosl. m. p. 21). — Tada (1448.) pobi§e Srblji 
TomaSa kralja bosanskoga. Ljetopis Sime Klimentovida. (Arkiv, lY. p. 38). 

^^ Dne 10. listopada 1448. pi§a Mlet5ani svomn providoru u Albaniji, da 
6e mn valjda po6i za rakom sklopiti mir sa despotom Qjorgjem : ^Spe- 
ramus etenim considerata aetate gravissima ipsius despoti, conditione 
filiorum suomm, et conflictu novitus habito in Zenta a gentibus nostris 
et hello etiamf quo cum serenissimo rege Boasine implicitu8 eat, quod seoom 
ad pacem deveneritis". Glasnik, XIV. p. 142. 
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u pape Nikole V. proti deapotu Gjorgju, razkolniku i tada savez- 
niku Turaka. 

U to se zgodise stvari, koje su Stjepanu Tomi podavale nadu, 
da bi ipak mogao nadvladati svoga proti vnika. Ivan Hunjadi naime, 
gubernator Ugarske za kralja Ladialava Posthuma, nemogaSe pre- 
gorjeti poraza kod Varne, te se g . 1448 ._8premase na novuvqjnu^ 
sa sultanom Muratoii;^ IL Da bi llrglje uspjeo, pozove i srbskoga ^^ 
despota Gjorgju, da se pridruzi njegovoj vojsci. Nu despot Gjorgje J 
bjese vec zaboravio, da je upravo pomocju Hunjadovom vracen u / 
vladanje svoje, te se ne samo neodazove pozivu njegovu, nego se/ 
podade u zaStitu turskoga cara misleci, da ce ovako svoju vlasi 
laglje odrzati, nego li uz Ugarsku.*' S toga na^tSi^de, dubak jaz^s^ 
medju Hunjadom i despotom, pa kad je zatim Hunjadi sa svojom 
vojskoin hrKo_nat^J5i>sova'pelje, da bije boj sa Turci, pohara grozno 
Srbiju; kojom je prolazio. Bitka na Kosovu polju zametnuta bi 
17. listopada i traja§e tri dana, a svr§i se porazom ugarske vojskei.. 
Na bojnom polju ostade 40.000 Osmaiilija i 17.000 ugarskih ju- 
naka, medju njimi i Hrvat Franjo Talovic. Ostatkom Hunjadove 
vojske, bjezecim kroz Srbiju domu svojemu, osveciva§e se nemilo 
stari despot Gjorgje; d^ i sam Ivan Hunfadi pade u ruke njegove, 
kada je iz Beograda htjeo da predje u Ugarsku. Despot Gjorgje 
zatvori Hunjada u Smederevo, i tek koncem godine pusti ga na 
slobodU; po§to mu bjeSe sina svoga Ladislava za taoca ostavio i 
uza to obecao, da ce platiti 100.000 dukata odkupa i da ratujuc 
sa Turci nece nikada vise voditi ugaiskih 5eta kroz Srbiju.^® 

VrativSi se Ivan Hunjadi koncem proiinca 1448. iz srbskoga 
suzanjstva u Ugarsku, glavna mu bijase briga, da se osveti des- i ^. ^ 

potu Gjorgju za nanesenu sramotu. Na saborih u Segedinu i Ta- 
miSvaru viecaSe neprestance sa sakupljenimi staliSi ugarskimi, kako 
bi novu vojnu na Turke podigao i odmetnoga despota Gjorgja 
kaznio. Gjorgje Brankovic kano da se je pobojao osvete njegove, te 
podje giJLliS* sam do Hunjada sa sinom njegovim Ladislavom, 
odustane od svojih zahtjeva glede odkupa, te se napokon ponudi, 
da ce posredovati mir medju Ugarskom i carem Muratom. Mir bi 
zaista u svibnju 1449. sklopljen u gradu_Smederevu, i to na sedam 
godina. Pouzdanik cara turskoga bijase despot Gjorgje, a zastupnik 

2' Zinkeisen, Geschichte des osmanisohen Belches I. p. 720—721. 
^ Ibidem, p. 729—730. 
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Ugarske Ladislav Gorjanski. Uslovi mira bijahu : Mir neka traje 
sedam godina. Poharana i opustoSena VlaSka, kao sto i kraljevina 
Srbija placati ce turskomu caru samo polovicu dosadanjega danka. 
Ejraljevina Bosna nasuprot mora da pla6a sav ugovoreui danak, 
te joj se poklanja samo dio zaostaloga danka ; kada ce god Bosna 
ostatak danka platiti^ mora da joj to sultan potvrdi. Ako nebi saltan 
SYOJe rie^i odrzao, ostaje kralju bosanskomu prosto, da u toj stvari 
^ini dalje korake Saltan se napokon obvezuje, da za cielo vriemc 
mira nece Turci nijednim povodom i nijednim nadinom pustositi 
ni uznemirivati VlaSke, Srbije, a ni Bosne.^® 

Umah iza sklopljena mira sastade se ugarski sabor pi*vih daua 
mjeseca lipnjn u FeSti. Amo dodjoSe poslanici kralja bosanskoga 
i despota srbskoga zahtievajuci, da Ivan Hunjadi rIeSi razpre^ 
s kojih su od viSe godina Bosna i Srbija krvarile. Tuzbe i molbe 
kralja bosanskoga podupirase za cielo i papinski poslanik Valentin, 
koji se je tada desio u Pe§ti, da izmiri ugarske velmoze. Premda 
je Ivan Hunjadi volio bosanskomu kralju, nemogaSe ipak na novo 
od sebe odbiti despota srbskoga, pa zato odludi razmirice njihove 
rieSiti posebnim sudom, a onda pomoci onoj stranci, koja ce pravo 
imati. Odluku ovu saobci Ivan od Sredne u ime Ivana Hunjada 
i velmoza ugarskih rimskomu papi Nikoli V., koji se bjeSe za 
bosanskoga kralja vruce zauzeo.^^ Da li se je kada sud sastao 
ill ne, neima spomena; nu po svoj prilici da je posredovanjem 
papina poslanika Stjepan X^^ma ostao dobitnikom, jer je jos iste 
godine J^9. dne 11. studena ugovorio u svom gradu Do^^oru sa 
ma^vanskim banom Ivanom od Eoroga ugovor, koji pokazuje, da 
je bio sasvim sporazuman sa gubernatorom Ivanom Hunjadom. 
Stjepan Toma obre^e ma^vanskomu banu, da ce zajeduo s njim 
braniti Bosnu i Ma^vu od navala turskih; obnovi nadalje savez i 
prijateljstvo sa Ivanom Hunjadom zavjeriv se kraljevskom rie6i 
svojom, da ce zajedno sa velmo^ami i vlastelom svojom ziviti u; 

*• Schimek, Politischc Geschichte des Koni^eiches Bosnien p. 122—123. 

80 Dne 24. lipnja 1449. pi§e Ivan od Sredne papi Nikoli V.: Postremo, in 
fieicto domini re^s Bosnae, differentiam illam, quae inter ipsum et des- 
potum Bascie viget, per viam iudicii sedari deliberavimus, assistemnsqne 
tandem parti , quae plus iuris habitura est, prout super his, oratoribos 
ipsarum partium, qui apud nos in hac congregatione (nostra Pestiensi) 
fuerant, certa avisamenta dari fecimus. Schwandtner, Scrip, rer. Hung, 
n. p. 62-63. 
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trajnu mini s ugarskimi kralji, i da im nece biti neprijatelj. Nece 
nikada Turaka proti njim dozivati niti ill pomagati; isto tako nece 
dopustati Turkom, da iz njegovih oblasti medju Drinom i Ukrinom 
prelaze preko riek^ ili da se sluze njegovimi brodovi. Ako bi pako 
Turci velikom silom duboko u njegovu drzavu provialili, te ih nebi 
sam mogao suzbiti, umah ce to po svojem poslaniku gubematoru 
Ivanu Hunjadu doglasiti.®^ 

Koncem,^J44iLcutio se je Stjepan Toma sigurniji na priestolu, 
nego li ikada prije. Pomocju Ivana Hunjada i posredovanjem rimskoga 
dvora izravnana bi njegova razmirica sa despotom srbskim, a uz 
to bi mirom smederevskim osiguran od turske sile. Nu toli papa 
Nikola V. koli Ivan Hunjadi zahtievahu sada od njega, da ustane 
protiva patarenom, kojih nije dosele progonio od straha pred Turci. 
Toma pristade na zelje njihove i pred papinim podanikom obrede 
ivanu Hunjadu sve^ano, da ce krivoyjercem u svojoj drzavi zadati 
smrtni udarac. Umah]na to uze izvoditi g. 1450. svoje obecanje. Poti- 
can neprestance poslanikom papinim, biskupom hvarskim Tomom i 
revnimi franjevci pode svom odlu^nosti triebiti krivovjerce u svojoj 
drzavi. Mnogobrojni patareni, nehtijuci se odreci svoje vjere, ostaviSe 
u to vrieme progona svoju domovinu, te odoSe u susjednu humsku 
zemlju, gdje nadjoSe utocista i zastite kod Stjepana Vukfica. Bijase 
do Cetrdeset poglavica bosanske crkve, koji sa silnim narodom 
ostavise Bosnu, ter podjose u humsku zemlju. Nu bijase ih takodjer 
mnogO; koji su u das nevolje bjezali srbskomu despotu i susjednim 
turskim yojvpdam, zovuc ih u pomoc proti svomu kralju, koji je 
ponukan Rimom i Ivanom Hunjadom sve to zesce zatirao vlastiti 
narod svoj.*'*^ 

Stjepan Toma brzo se uvjeri, da je prerano jos zapo^eo odluCnu 
borbu sa patareni. Nova pogibelj zaprieti vlasti njegovoj, nov rat 
vjerski i gradjanski planu u Bosni. Vec 26. siednja 1450, pozivaSe 
papa sve odane si velmoze, da priteku u pomoc, ako bi ih hvarski 
biskup pozvao; a 13. lipnja podieli bosanskomu kralju i vojsci 

^^ Stephanus Thomas rex Bosniae notum facimas .... quod nollas facie- 
mas infidelitates neque inimicitias inferemos et neque Turcos adversus 
ipsum regnum Hungariae introducemus . . . neque iisdem Torcis in te- 
nutis nostris apud manus nostras existentibiis a Drino usque fluvium 
Ukrina vadum seu navigium praestabimus . . . Datum in Dobor . . . ^. 
Schimek, Geschichte des Konigreicbes Bosnien, p. 123—124. 

^' Eacki, Bogomili i patareni. (Bad YIII. p. 159). 
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njcgovoj 8ve povlasti i milosti darane krizarom, da „u ratu, sto 
ga vodi za svoju obranu proti Turkom i krivovjernim manikejemy 
obuzda njihovu bjeanocu"." JoS nebjeSe Stjepan Toma svladao 
UBtavSih patarena ni suzbio njii.ovih pomocnika Turaka, kada. se 
nanj opet podigne srbski despot Gjorgje Brankovic. Nezadovoljan 
negdje sudom Ivana Hunjada od prosle godine tezko doceka 
smutnje u Bosni, da obnovi borbu sa Stjepauom- Tom^^iPr- koji 
bjeSe nedavno pridruzio svojoj vlasti sve zemlfe od T)ritie do Ukrine, 
a poimence vojvodinu Usoru. Pritisnut sada sa vise strana okani 
se Stjepan Toma daljega proganjanja piatarena, te sve sile napne, 
da vrati mir i sigurnost drzavi svojoj. U traviiju 1451. obrati sc 
u to ime na mleta^ku obcinu moleci ju, da prvo u ratu, sto ce 
ga imati sa despot( 3jm.^nepomaze nimalo despota Gjorgja; a drugo 
da poSalje poslanike do turskoga cara, koji bi ga u^inili Bosni 
sklona te ga naputili, da u ratu medju Bosnom i Srbijom nepri- 
stane nz nijednu stranu. MletaSko viece odazove se molbam bosan- 
skoga kralja. UvjeravaSe ga, da nece pomagati despota, ako bi 
rat buknuo medju Bosnom i Srbijom, po§to nece da radi u prilog 
neprijateljem njegovim; a zatim obeca kralju, da ce poslati posla- 
nike svoje do cara turskoga, koji ce sve moguce u^initi za vele- 
dragoga prijatelja mleta^ke obcine.'^* 

BaS kad se je Stjepan Toma najljepse spremao, da se ogleda 
sa starim protivnikom svojim, despotom Gjorgjem, umiesa se u 
posle bosanske ugarski gubernator Ivan Hunjadi. Kivan na kralja, 
Sto bjeSe prestao progoniti patarene, a bojeci se uza to, da se iz 
razmirice bosansko-srbske neizrodi nov rat tursko-ugarski, obori se 
Ivan Hunjadi na Stjepana Tomu, zahtievajuci po svoj prilici od njega, 
da se s despotom izmiri. Stjepan Toma nadje se sada u najvecoj 
nevolji, te se potuzi papi, da Ivan Hunjadi krSi mir i prijateljstvo, 
sto ga bjeSe nedavno s njim sklopio.'^ Papa Nikola V. pozove 

" Theiner, Mon. Hung. II. p. 255—256. EaSki, op. cit. p. 159. 

'^ Et tertio, quod in diyisione est cum despoto Bascie, et cum eo bellum 
habiturus, et propterea amicabiliter orat (rex), quod ipsi despoto favere 
nolimus. Et quarto exorat, ut ad Teucrum mittere velimus ambassiatam 
nostram et intercedere et exorare, quod pacifice secum vivere velit.. Et 
in hoc bello, quod cum despoto habiturus est, neutri partium favere. 
Glasnik, XIV. p. 153. 

^ Bazabire se iz odgovora Ivana od Sredne papi Nikoli V. Tuj se kaSe: 
„ Breve qnoddam, apostolica exhortatione gravidum, his diebus accepi* 
in quo Beatitudo vestra, me ultra cupidum, ad pacem obseryandam hor- 



zato Ivana Hunjada, da se drzi ugovorena mira. Na to mu Ivan 
Hunjadi 18. svibnja 1451. odgovori, da je vazda spreman drzati 
se mira, sto ga je na ponuku papina poslanika sa bosanskim kra- 
Ijem utana^io ; ali da ovaj nevrSi zadanih obecanja, a napose da 
nezatire patarena, koji se jedino jos u kraljevstvu bosanskom na 
veliku sramotu i §tetu crkvi krscanskoj sire i zasticuju.^^ Kako se 
je napokon zavrsila razmirica Stjepana Tome sa Ivanom Hunjadom 
i srbakim despotom, nije poznato; nu sigurno da nije doSlo do 
ocita rata, posto je Stjepan Toma u to morao svu svoju paznju 
obratiti na jugozapadne strane svoje drzave. 

Bat hercega Stjepana Vukcica sa Duhrovnikom ; Stjepan Toma 
pomaze Dubrovcane proti svomu tastu (1451 — 1453.). Odkada je 
kci velikoga vojvode Stjepana Vukcica postala kraljica bosanska, 
bivase ovaj sve goropadniji i vlastohlepniji. Svoga zeta, bosanskoga 
kralja Stjepana Tomu nesmatraSe Stjepan Vukdi6 za svoga gos- 
podara, nego tek za mladjega druga • Nezadovoljan, Sto je samo 
veliki vojvoda kraljevstva bosanskoga, 5eznuo je za vecimi dastmi i 
naslovi. Osobito se pako uzoholi, kadno ga f^ 14^^ viTnalri car 
[rik III, podasti naslovom hercega od sv. Save^ po kojem se 
polagano i sva oblast njegova prozove hercegova zemlja iU Heroe- 
govina. 

Stjepan Vukdic zvao se je odsele jjbo^jom milosti herceg od sv. 
Save, gospodar humski i primorski i veliki vojvoda rusaga bosan- 
skoga, ^knezdrinski i k tomu". JoS u srpnju 1450. bijaSe prijatd) 
dubrovaSEqJ^ obcini ; *"*' nu umah zatim pomrsi se to prijateljstvo i 
Dubrovniku zaprieti veca pogibelj, nego line kog za kr alja S^e- 
pana Ostoje i n edavno za vojvode Radosava Pavlovica. 

Yec odavna dolazahu u zemlje bosanske drzave za trgovinom 
mnogobrojni trgovci italski, napose MletSani i Fiorentinci. Za via* 
danja hercega Vukfica dodje sa trgovci fiorentinskimi u zemlju 

tatuT; pacem inqnam, illani; quam alias oratore Sanctitatis vestrae medio 
cum illustri domino rege Bosnae pactus sum". Schwandtner, Scriptores, 
rerum Hung. 11. p. 104. 

^^ Ibidem, p. 104. Medju inim porufiuje Ivan Hunjadi papi : „opu8 est, ut 
Beatitudo vestra, praefatum dominum regem etiam atque etiam commo- 
neat, ut inscriptiones eius pacis atque conditiones mente teneat et pari- 
ter observare curet ...**. 

»' Mikl., Mon. serb. p. 441. 
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Djegovu neka Sena, prekrasna, ali veoma razkalasena. '® Herceg 
bjeSe vec odprije ^o, da su zene fiorentinske daleko na glasu 
sa svoje Ijepote i duhovitosti, te po^eli tu Ijepoticu vidjeti. Sastavsi 
se 8 njom zavoli ju i uze ju za svoju Ijubeznicu, a zakonita zenu 
svoju Jelenu zavrgne. Jelena nemogaSe tolike sramote podnositi, 
te pobjegne potajno sa sinom svojim VladisUvoni u DubroY-iuk^ 
gdje bi ^astno primljena i udomljena.'^ Herceg zapita sada Du- 
broT^ane, da uklone iz svoga grada tuznu Jelenu; nu poSto oni 
toga po starih svojih zakonih udiniti nemogoSe ni nehtjedoSe, spre- 
maSe se, kako bi se Dubrovniku osvetio. On po^e Stete nanositi 
dubrova^koj trgovini u svojoj zemlji, tra^eci desetine od izvezene 
i proyezene marve, podigne trgove soli na mjestih; gdje ih od sta- 
rine nije bilo, a napokon zahtievaSe od Dubrov^na, da mu po- 
vrate zupu !^onavlje. PoSto Dubrov6ani o torn ni duti nebtjedoSe, 
provali u kotar njihove obcinO; te ga grozno opustoSi i silan plien 
ugrabi nepofitediv niti crkava.*® 

Ovim buknu ofit rat medju Dubrovjukom i hercegom Vukdicem. 
Da bi se hercegu odhrvali, zamoIiSe Dubrov^ni pomoc u svili 
yladara krScanskih, jer da se bore sa kriyo^gercem i prijateljem 
^^pevjemika. Vec 28. siednja 1451. odasla dubrovadko viece posla- 
nika Ivana Okruglica u Ugarsku nalo^ivSi mu, neka se prituzi 
Hunjadu i ugarskomu saboru poradi tla^enja i pustosenja heree- 
gova, i neka zamoli sabor, da bi odpravio poslanik a herceg Stje- 
panu, koji bi mu izja yio, da ce se svako zlo, sto ga nanese Du- 
brovniku, smatrati ^Ega je pofinio samoj UgarskoJT Sabor ugarski 
nalozi na to gubematoru Ivanu Hunjadu, da svom snagom pod - 
upre Dubrovnik, a hercegu Stjepanu da zapovjedi, neka se okani 
neprijateljstva te nedade povoda daljim razmiricam i ratu. Nu 
po§to su prietnje ugarskoga sabora ostale bezuspjeSne, posalje du- 
brovadko viece 14. velja^e po drugi put svoga poslanika Sigismunda 

^® Y^vocl^xa Ttva Ttji sK^et cuTrpsTri^ Xsyoixevviv, toy Ss ^tov ax.6XaaT0v oidxv, 
Tuapayevofjiivyiv oazo 4>>.o)psvTia; rfiq 'iTaXta; k(; ttjv sauTou ywpav . . . 
Laonici Ghalcocondylae lib. X. p. 540. Zvala se je po svoj priHci CecUija, 
koja se kasnije g. 1466. — 1470. spominje kao udova iza Stjepana Vukci6a. 
MikloSid, Mon. serb. p. 503, 507, 508. 

'^ Laonicus Ghalcocondylas, lib. X. p. 540 — 541. 

*^ U Miklosi6evih Mon. serb. p. 442 — 443. nabrajaju se neke stvari, koje 
je ovom prilikom ugrabio. Tuj se medju inim ka2e : „i joUe odrije crkvu 
kanavaoskuj i neoalavi u njoj nego mire'*. 
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Gu6etica k banu Petru Talovicu i Ivanu Hunjadu, da zamoli pomoc 
proti hercegu, koji je svedjer pustosio dubrovafiki kotar. Poslaniku 
bijase Hunjada sklonuti, da zajedno s Bosnom i banom Pctrom 
Talovicem udari na hercega te ga lisi svih zemalja njegovih.*^ 
XJ isto doba SiljaSe obcina dubrovaCka svoje poslanike na ostale 
evropske dvorove. U Rim posalje dominikanca Blaza, koji papi 
INikoii V. potanko razlozi, kako opaki herceg Stjepan udara na 
Dubrovnik i njegov kotar, i kako iz Italije dolaze mnogi trScani 
u njegovu slu^bu; ter a njim zajedno zatiru pravovjerni Dubrovnik. 
Papa Nikola na to 9. lipnja 1451^.zaprieti crkvenim prokletstvom 
svim, koji bi ma kojim nafinom nevriednoga patarena,_h§rcfiga 
Stjepana pomagali proti gradu Dubrovniku *^ 

Najvecu pomoc iz^ekivahu medjutim Dubrov6ani od bojianskoga 
kralja Stjepana Tome i bosanske vlastele. Napose bosanski kralj 
Stjepan Toma vec je duzevremena bio u zavadi s hercegom, prvj>^ 
jer je ovaj primao u svoju zemlju patarene, prognane iz ostale 
Bosne^ a drugo^sto je zavrgao svoju zatonitu zenu Jelenu, majku 
bosanske krayice Katarige. Od sve bosanske vlastele pomogne 
Dubrovniku najprvo knez Vlad islav, sin hercega Stjepana. Raz- 
gnievljen na otca, sto mtt bjese majku pogrdio, ostavi Dubrovnik, 
te se vrati u oblast otdevu, da ga silom Ii§i njegovih zemalja i 
sam zavlada cielom vojvodinom. Odmetnomu sinu posluzi sreca, 
te vec u kolovozu 1451^ oblada jednim dielom otfieva vladanja. 
Malo zatim napisa u Drinaljevu 15. kolovoza vlastitom rukom iz- 
pravu, kojom se slozi s obcinom dubrova^kom u savez obecavSi 
joj, da ce joj vratlti zupu Konavlje, koju* joj bje§e otac oteo, 6im 
dodje do ciele vlasti otSeve. U ovoj izpravi pi§e knez Vladislav 
ovako : ;,mi gospodin knez Vladisav . . . videci, da tolike Ijubvi i 
prijazni sklad i rote nas roditelj, negledaje k bogu ni k pravdi, 
pogrdiv velike rote i zapise, koje naSi stari i roditelji i on sam 
s velikom Ijubvom i tvrdinom bjehu udinili, od svega togaj na 
manje dojde, i sve potvori knezu i vlastelom dubrovadkim, i sa 
viSe brez nijedne pravde paSe ni za nijedan uzrok, kneza, via- 
steo grada Dubrovnika udini njim rat i razmirje, i stvori velike 
stete u kotaru njih, zeguce kuce i truce "vinograde i plinujuce 
njih imanja i svaka ina zla fiineci njim, kako godi mogase, i 

*i Matkovi6 u Radu VH., p. 247—248. 
** Theiner. Men. Slav, xnerid. I. p. 408. 
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nastojece za naprida vsakim zlim protiva njim, kojim mogase, i 
poside, uze njim zupu njih Eonavli protiva bogu i pravdi i 
protiva zapisom po^tenih njegovih starieh i DJega samoga, — a 
za to mi refieni gospodin knez Vladisav smiSljaje k bogu i k 
pravdi .... slozih i utvrdih i u svem ustanovitih meju nama i 
po^tenim knezom i vlasteli grada Dubrovnika bratstvo i jedinstvo, 
sklad i prijazan kripkoju u svem . . ."*^ Ako je vec ustankom 
kneza Vladislava zaprietila hercegu Stjepanu velika pogibelj ; to 
mu se zagrozi gotova propast, kadno se Dubrovniku pridruzi i bo- 
sanski kralj Stjepan Toma. Kralj Stjepan Toma boravio je u pro- 
sincuJJ51. u svom gradu JgglfQYCU , a uzanj bijahu ponajglavoija 
vla8telari)08an8ke drzave, kao wjvoda dolnjih krajeva Petar Voj- 
salic, vojvoda Vladisav Eleiic,/knez Tvilke-KovaCevic, a i knez 
Vladisav Y\i]c^\o.^ mn hfirof£SL Stjftpiypii.. U to dodje u Bobovac 
dnbrovadki poslanik Jalviz Gu^etic s velikom tuzbom proti her- 
cega Vuk^icu, koji da dubrovadke kotare hara vojenom rukom i 
ognjem. Kralj Stjepan Toma sklopi na to 18. prosinca sa Dubrov- 
nikom savez proti hercegu, te ^ukriepi i utemelji Ijubav i sr&uio 
prijateljstvo i jedinstvo u volju i nevolju suprotiv Jherc^gJL-.S^e- 
panu Vukdioa.* Kralj nadalje zajedno sa sinom svojim knezom 
Stjepanom obre^e knezu, vlasteli i svoj obcini grada Dubrovnika, 
^podeti rat bez svake odvlake a napredovati bez prestanka supro- 
tiv hercegu Stjepanu Vukdicu i njegovu vladanju i njegovim gra- 
dovom i njegovim slugam sa svom naSom gospodskom kraljevstva 
mocju i na§imi slugami i naSimi prijatelji vojenim nadinom na po- 
Iju, kako mi se gospodstvu i kraljevstvu dostoji, neimajuci tezkoce 
ali vojske turske na sebi." Da savez trajniji bude, darova kralj 
sa sinom Stjepanom ovom prilikom Dubrovniku neke zemlje her- 
cega Stjepana oko Boke kotorske, poimence „Vrsine sa svimi seli 
i zaseoci; zupu Dra^evicu, Sutorinom i s Morinjem i gradom No- 
vim i Risnim, sa vsim kotarom do meje kotorske."** 

Rat Dubrovnika sa hercegom Stjepanom vodio se je sada god. 
1452. i prve polovice god. 1543. Prve godiiie stize hercega Stje- 
pana jos ta nesreca, da se je od njega odmetnuo podanik njegov, 

^» Mikl., Mon. serb. p. 444—447. 

** Mikl., Man. serb. p. 447 — 450. U dotiSnoj se povelji jo§ cita: „koj zapis 
mi gospodin Stifan Toma§ kralj viie re$eni i sin mi knez Stipan zave- 
zasmo se i rotismo prid otcem ligatom biikupom hvarskim i prid otcem 
kuStodom i kapelanom Marinom**. 
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linmski-^ojvoda IvaniS Vlatkovii; sinVlatka Juijevi6a od plemena 
Bogaidca sa svom bracom i bratu5edi svojom. IvaniS Vlatkovid 
sklopi 15. ozujka u svom gradu Vratanj kod Neretve saves: sa 
dubrovadkom obi^inom, obrekavSi joj u ime svoje i svoje mnogo- 
brojne rodbine, nda budemo jedini suprotiv hercegu Stipanu Vuk- 
6icu, inomu svakomu, tko bi bio njegov."*** Vrhovni vojvoda sviju 
saveznih deta proti hercegu Stjepanu bijaSe rodjeni sin x^^^v 
J^ladi^Vt koji se je poazdano nadao, da ce svrgnuv otca zavla* 
dati svom prostranom bastinom njegovom. Uz kneza Vladislava^ 
buducega hercega od sv. Save, pristojahu j^sdomiceL. humska via* 
stela ostavljajuc otca mu Stjepana. Tako se opet domala pridru- 
ziSe Vladislavu i Dubrovdanom vojvoda Sladoje Semkovic s bra- 
com, knez Juraj Ratkovic i knez Vukasin Sankovic, te je napokon 
herceg Stjepan ostao osamljen sred mnogobrojnili protivnika i 
duSmana svojih. Jedini Vlatko , mladji sin hercegov, oatade i na- 
dalje otcu svomu sklon i vjeran, nehtijuci da bude sudac roditeljn 
svomu. 

Uslied obcega ustanka bio bi ovaj put herceg Stjepan nastradao 
i izgubio prostrano vladanje svoje , da je jo§ kralj bosanski Stje- 
pan Toma^mogao izdaSno Dubrov^ane pomagati. Nu ovaj nemogaSe 
zadane riedi izpuniti. Kada je naime malo iza sklopljena saveza 
sa Dubrovnikom vojvode i knezove kralj evstva svoga pozvao da 
dignu svoje 6ete i da se pridruze vojsci njegovoj, mnqgi vojvode 
i knezovi uzkratiSe mu posluh, nehtiju6i ratovati proti svomu su- 
drugu. Osobito se kraljn suprotnuSe Petar Vojsalic, vojvoda dol- 
njih krajeva, i Vladislav Elesic , vojvoda zapadnih strana i gospodar 
Dumna i Dlamofia.*® Exalju Tomi i sinii njegovu Stjepanu neo- 
stade sada drugo, nego da se sa sabranimi detami obore na nepo- i 
korne velmoze. Tako planu i u samoj Bosni grozan rat medju j 
vlastelom i kralj em, dok su vlastela humska pod knezom Yladi- ^ 
slavom udarala na hercega Stjepana. Kralj Stjepan Toma bijase 
medjutim sretniji od hercega. Njegove dete opustoSise nemilo dolnje 
kraje; pa^e se Smi, da mu je poSlo za rukom zarobiti i vojvodu 

« Miklogi6, Mon. serb. p. 451-456. 

^ U pismn od 1. srpig'a 1452. piSe papa Nikola Y. vojyodi Yladislavu £le- 
§i6u: „quod cum olim, satore malorum id serente, te oarissimos in Christo 
filius noster Stephanus Thomas rex Bosne illustris pro eo, quod ad eiua 
servitivm vocatiis, ad ipsum non veneras, pro auo et regni sui inimico ha- 
beret ...**. Theiner, Monum Hung IL p. 265. 
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Yladislava EleSica. Nu sred borbe medju kraljem i vlasteiom 
umieSaie se papinski poslanik, hvarski biskup Toma i nadelnik 
bosanskih iranjevaca, otac Marin. Ovi izmiriiie Petra Vojsalica i 
Yladislava KleSica sa kraljem i sinom ma Stjepanom^ te vec 1. 
srpnja 1452. potvrdi udinjeni mir papa Nikola V. posebnimi po- 
slaiiicami.^^ 

Sred na]£eScih borba u humskoj zemlji osvanu jednoga dana o 
oUasti hercega Stjepana papinski poslanik. Papa Nikola V. naime 
bjeie doduo od Dubrov^na, da je berceg Stjepan ndario na nji- 
hoy kotar nenaviestiTii rata; pa zato poSalje sada sred ratnoga 
bjesnila biskupa olgunskoga Pagamina, d^ hercega odviatL od^daljega 
navaljivanja na Dabrovnik. Herceg Stjepan, buduci baS ovaj 6a8 
u yelikoj nevolji, rado do6eka papina poslanika, pokaza se spreman 
izmiriti s Dubrovnikom i prigrliti vjeru rimsku, pa6e poSalje sam 
svoje poklisare u Rim, koji bi papa o njegovoj pripravnosti avje- 
rili.^^ Herceg Stjepan adini to samo zato, da mnogobrojne svoje 
protivnike zavara; na papa poyjerova Inkavoma hercega, te pove- 
selivSi se, da ce ma uspjeti iztriebiti paterene i a hamakiq-ZOix^i^ 
kao Sto nedavno u^ Bosni, nalozi pismom od 1. srpnja ^452. po- 
slanika svoma a Bosni, biskupa hvarskoma Tomi, da podje u Da- 
brovnik i da kneza i viece sklone na mir sa hercegom Stje- 
panom.^' 

Na herceg nehtjede viSe dati o mini. DobivSi po svoj prilici 
pomo6i od iarskoga cara i igegovih vojvoda, koji sa bili u to 
opet obladali jednim .dielom bosanske drzaye/® prietiji^e izn'ova 
grada Dabrovnika. JoS a srpnja 1452. nalagaSe dabrovadko viece 
SYoma poslanika na agarskom dvora Ga(^eti6a9 da se herceg Stje- 
pan po drngi pat sprema adariti svom silom na Dabrovnik. Neka zato 
Gadetic zivo naslika Ivana Hanjada tazno stanje Dabrovnika i 

*' Ibidem, p. 265—266. 

^ Papa piSe svoma poslanika: „Cam aatem naper nobilis vir Stephanu$ 
Dux taneti Sahhae ac cornea Duinetma . . . qaosdam ad nos destdnaverat 
oratores sea nantios, ex qaoram relationibas non solam inter prefieitom 
dacem et dilectos fllios rectorem et consiliam dicte civitatis (Bagosinao) 
concordiam et pacem sabseqai, . . . speremas*^. Tbeiner. Monom Hang, 
n. p. 264. 

*• Theiner, Mon. HanR. II. p. 203—265. 

'^* Gk)dine 1458. daje herceg Stjepan na znanje „gospodi vezirom i krajiSnika 
gospodareva, koji gode bade na ho9*nako krajiSce . . . '^. Mikl., Monom. 
serb. p. 460. 
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neka ga moli; da u torn ozbiljnom &isu neoBtavi obcine bez za- 
Stite, jer ako on nepomogne, da viece viSe nezna §to da uradi.*' 

Bat hercega Stjepana sa Dubrovnikom i sinom Yladislavom po- 
traje jos godinu dana. Potanke zgode toga rata nisu poznate; nu 
mora dajehercegu Stjepanu sreca posluziia^ jerseje u srpnjuslie- 
dece g. 1453. knez Vladislav okanio dalje borbe^ te poSao otcu 
svomn u Fivu izpod visoEe planine Durmitora, te ea zamolio, da 
mu oprosti i vrati milost svoju. Sto je ovom prilikom sin otcu 
govorio i obecao, pripovieda sam herceg ovako: „U«inih ov naS 
list otvoren i s naSom pedacu vjerovanim s vsacijem milostiyijem 
srdaniJQpi hotienjem i pravom roditeljskom istinom Ijubvom milost 
i 6est i dobra volju sinu mi knezu Vladisavu, kada dojde ka mnie 
i smiri se prieda mnom, i dozva do sebe, §to je u^inio koju 
sgriehu gospodaru velikomu (torskomu cam), i Sto je u6inio bez- 
pravedno i suprotivno manie roditelju svomU; za toj kada dodje 
ka mnie s veliciem smierstvom i dozva po dostojnoj pravdi do 
sebe, i re6e mi postaviti opet u moje ruke vlasteli i ine sluge i 
gradove i prihodke i sve, s ^im je odasao bio od mene, i rede mi 
da ce od siem sega biti vjeran polag mene gospodaru velikomu i 
menije hercegu Stjepanu roditelju svomu poslusan i ugodan, i re^ 
mi y da 6e biti skladan i jedinan s mojim sinom i s bratom svo- 
jiem s knezom Vlatkom, oba pod moj posluh na sluzbu i na vjer^ 
nost gospodara velikoga.^^^ Ovom istom prilikom, kad se je herceg 
Stjepan sa sinom yladislavom izmirio, izdade takodjer 19. srpnja 
1453. izpravu, kojom oprosti svojoj zeni Jeleni i svoj vlasteli hum- 
skoj , koja se bjehu na njega podigla. „I oprostih svu sgriehu i 
suprotivitinu veliku i malu kucam naSiem, poStenoj gospoje Jelend 
i sinu mi knezu Vladisavu i vsiem vlastelom i vlastelidi6em i svake 
vrste Ijudem humske zemlje, tko su godie i kako su godie i po 
koj godie nadin odstupili od mene z gospojom Jelenom i s knezom 
Vladisavom, pravo i istinno i nelicumjemo oprostih i blagosovih vo- 
jevodd iSladoju Semkovicu z bra6om i slugami, i knezu Jurju 
Ratkovicu s bracom i slugami, i vojevodfi Ivanisu Jurj^vicu (Vlat- 
kovicu) s bracom, i knezu Vukasinu Sankovicu s bracom i slu- 
gami i inijem sviem plemenitijem Ijudem humske zemlje i svakoje 
vrste Ijudem , tko se je godie bio odludio i poSao § njimi po koji 



»^ Matkovi6 u Eadu VII., p. 249. 
** Mikl., Mon. serb. p. 460—463. 
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godie put i na&i i s ovej i s onej strane Neretve svega gospod- 
Btva moga."*' 

Ostavljeni Dubrov^ni od glavnih svojih pomocnika i saveznika 
bijaSe i njim sklopiti mir sa hercegom Stjepanom. Oni poslase do 
njega svoje poklisare Maroja Rastica, Zavana Bunica i Andruska 
Bobal]eyi6ay koji 10. travnja 1454. utana^iSe u grada Novom mir 
sa hercegom Stjepanom. Sve ostane kano i prije razmirja; a her- 
ceg Stjepan izdade Dubrovdanom povelju obecavSi im avedano, da 
je neie ^potvoriti ni za jednu stvar na zemlji ni za strah ni za I 
blago ni za nijednoga gospodina ni za nijednoga inoga 6lovjeka 
Yolju, izloziv velikoga gospodara. gospodina cara turskoga Meb- 
met bega.^* Ovako se smiri rat, koji je pane tri godine trajao i 
I napokon samo Turkom u prilog bio. Vec g. 1456. piSe car turski 
V^TvP I Muhamed II. pismo „od hercegove zemlje sandzak, begu i nov- 

skomu i ^tadkomu kadiii."^^ 

Stjepan Toma prema Hrvatskoj, osobito poslie smrti bana Petra , 
Taloviia (1453 — 1457,). Bosanski kralji nemogahu nikako zaboraviti, 
da je nekod za Tvrtka I. bila Hrvatska sa Dalmacijom u vlasti 
drzave bosanske. Zato nastojahu neprestance, da svoju vlast u tih 
kraljevinah obnove. Pri torn ih nije vodila puka zelja za osvaja- 
njem, nego prieka nuzda, da drzavi svojoj podadu prirodne medje 
i tim joj osiguraju obstanak. Jer kao sto dalmatdnsko-bryatsko pti- 
morje nemoze pravo da uspieva bez zagorske Bosne, tako ni ova 
nemo^e da zivi bez primorja dabnatinsko-brvatskoga, koje ju vodi 
do mora i spaja sa ostalim svietom. 

Stjepan Toma^ postavSi kralj bosanski dodade svomu naslovu: 
„kralj Dalmaciji, Rrvatom^j^^ zelec ovako iztaknuti, da se dr^ava 
bosanska jo§ nije sasvim odrekla Dalmacije i HrvatskC; premda 
je u to ve6 cielo hrvatsko-dalmatinsko primorje od Zadra do Omisa 
bilo u vlasti mleta^koj. U isto doba drzao je Stjepan Toma zaista 
neka mjesta u nutarnjoj Hrvatskoj, posto je u ozujku god. 1445. 
Mlet^^om nudio, da ce im odstupiti neke svoje gradove u okoliSu 

w MikL, Men. serb. p. 457—460. 

»* Ibidem, p. 465—469. 

" Ibidem, p. 474. 

^* XT povelji od 8. rujna 1444. zove se Stjepan Toma: „ Stefan TomaS kralj 
boSjom milo§6a Srbljem, Bosni, Primorju, Homsci zemlji, Dalmaeijif Eer- 
vatoniy Donjim Ejrajem, Zapadnim stranam i k tomu^. Isto tako u povelji 
od 22. rnjna 1446. MikloSic, Monomenta serb. p. 429 i 438. 
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ob6me Polji^ke, koji bi im viSe po volji bill. Nu 2ato ih je molio, 
da mu dadu koji grad u primorskoj Dabnaciji, u koji bi se mo- 
gao skloniti, kada bi ga koja nevolja snaSla.'^'^ 

U nutarnjoj Hryatskoj , napose uz medju bosansku^ bijaSe u to 
doba najmo6niji vlastelin knez Petar Talmi c-. ujedno i ban hr- 
vatski. Kao nasljediiik slayiiih Nel ipica imao le u vlasti svu 
zupu cetinsku i kliSku sa doti^nimi gradovi; a kao ban hrvatski 
upravIjaSe kraljevskimi gradovi, poimence Kninom, Ostrovicom i 
Skradinom. Jo§ g. 1442. bjeSe ban Petar Talovic, videci kako 
YJerni podanici krune ugarske stradaju od biesnih pogana i inih 
protivnika krune ugarske, vratio crkvi spljetskoj desetinu u zupi 
kliSkoj i cetinskoj, koja joj bjeSe nepravedno oteta.*^® Nu ban Pe- 
tar Talovic imao je osim biesnih Turaka i drugih duSmana. Oso- 
bito iza smrti kralja Vladislava Yarnen^ika dizahu se proti njemu 
mocni knezovi Frankapani, podupirani knezovi celjskimi, a isto 
tako i knezovi krbavski, saveznici bosanskoga kralja Stjepana 
.Tome. Petar_ Talovic, okruzen odasvud protivnici svojimi, poSalje 
u tolikoj nevolji koncem godine 1445. biskupa skradinskoga u 
Mletke i ponudi o|)6ini sve svoje tvrdjave i zemlje, samo ako mu 
dade potrebito za zivot i pravo na plemstvo mleta^ko. To se ne- 
milo kosnu kralja bosanskoga, te se umah potuzi mleta^komu 
viecu, da je ^uo za neke dogovor* njegove sa banom Petrom, 
koji da je spreman ustupiti republici neka svoja mjesta, Sto no 
po pravu pripadaju kruni bosanskoj.^^ Mletadko viece odvrati 17. 
ozujka 1446. kralju Stjepanu Tomi, da je doista u dogovoru sa 
banom Petrom, ali da nece ni^esa u^initi, s ^esa bi^se on pra- 
yedno tuziti mogao. Petar Talovic ostade medjutim i nadalje ban 
hrvatski i gospodar kliSke i cetinske zupe; nu po^etkom g. 1449. 
imenova Ivan Hnnjadi Nikolu Ilo^koga banom Hrvatske, te Pe- 
tru Talovicu zaprieti iznova pogibelj. U toj nevolji svojoj obrati 
se za pomoc mletadkoj obcini; a ujednQ uze ugovarati sa kraljem 

*' GUasnik, XTV. p. 102 — 103. „offert nostro dominio ex oastris suis oircum- 
sfcantibns Polize, illud vel ilia qaae nobis magis place&t''. 

^ U dotiSnoj povelji zove se ban Petar: „Nos Petrus de Talouiz Oethinae 
ao CliiBsiae comes, Regnorum Dalmatiae et Groatiae Banos**. Lncio, Mem . 
pag. 452. 

^^ prefiatum dominum regem sensisse, quod com bano Pircho tenemus pra- 
ticam, habcftidi de locis, que idem banus tenet, et o^os advisat ipsa loca 
corone sne legitime spectare et- ipsius iurisdictionis esse. Glasnik XIY., 
pag. 124. 

20 
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Stjepanom Tomom, koji je bio nakan ozeti banovinu IPetrovu a 
svojn ylast^ a zato mu dati a zamjenu koji grad u Bosni. Stjepan 
Toma 8aob6i svoju nakanu Mlet&inom, koji mu 7. travnja 1449. 
odgOYoriSe , da bi im njegoyo susjedstvo bilo milije nego idije 
drugo.'^ Ali m od toga nebi njSta, poSto je u to Petar Talovic 
dobio dovoljno pomoci i ratnih gprava od Mlet^na, te je suzbiv 
protubana Nikolu Ilo^koga svoju banovinu odrzao. To se dade na 
zao Stjepanu Tomi, pa uze odsde Surovati sa protivnici bana 
Petra , napose sa knezovi krbavskimi i^eleci se ovako domo6i nje- 
gove banovine. Extda se sliedece godine 1450. obnovise borbe u 
Hrvatskojy te se a listopadu odmetnu znameniti grad Ostrovica od 
bana Petra, nastojaSe sada kralj Stjepan Toma, da ju ma kojim 
putem Bvojoj drzavi pridruzi. U travnju 1451. porufivafie mletad- 
koj obcini, da bi mu veoma milo bilo, kada bi Ostrovieu posvojila ; 
nu ako je ona nebi htjela, neka barem njemu dozvoli, da si ju za 
novae pribavi. Mleta^ka obcina odvrati mu na to 29. travnja, da su 
joj ve6 nudili Ostrovieu, ali da je ne6e; nu zato ce joj biti drago, 
ako ju kralj zadobije, jer voli za susjeda njega nego li ikoga 
drugoga.^^ Osokoljen sklonosti Mletdana uze Stjepan Toma svedjer 
viSe revnovati proti banu Petru, te se nezadovoljaSe viSe samo 
OBtrovicom, nego mu otimaie i Knin, glavni grad tadanje preko- 
velebitske Hrvatske. Ali bijaSe lode 8re6e; te zato domaU sklopi 
s banom mir (16. srpnja 1452.), poSto su ga u to poslovi drugamo 
zvali.** 

Sve dosele zivljaSe kralj Stjepan Toma u najboljem sporazumku 
sa Mlet5ani nadajuc se upravo njihovom pomo6i zavladati Hrvat- 

^ Et propterea oogitaverat (rex) pro sua et nostra seouritate, de ooncordia 
et voluntate ipsius bani accipere ipsam banatnm et dare praedicto bano 
quoddam eastrum longe maioris redditus. Ulasnik, XIV. p. 144 — 146. 

*^ „et subseqaenter (oratores regis Bossine exposaerunt) , quod eastrum 
Ostrovize defecerat a comite Pircho, et si ipsum volebamus erat ei gra- 
tissimum nt illud acciperemus, quando vero non, qnia precio illud sperat 
habere, contentari velimus, qnod ipsum accipiat". G-lasnik, XIV. p. 15S. 

*' Vriedno je ovdje, makar i mimogredee iztaknnti, da je 1446 — 1450. kra^* 
aragonski Alfonso Y., zavladavsi g. 1448. Napnljem, o torn nastojao, da 
postane kralj ugarsko-brvatski. Ved g. 1446. zahtievaSe Alfonso od kralja 
Stjepana Tome, da mu ustupi Driva (Narentam), „ut per earn valeat ha- 
bere aditum ad regnum Hungariae'^. (Glasnik XIY. p. 124). Do6im se 
je Stjepan Toma tomu otimao, bijaSe Stjepan yuk6i6 spreman nz Al- 
fonsa pristati uz pogodbo, da ga imenuje hercegom spljetskim (ducham 
Spaleti). aiasnik, XTV. p. 144. Vidi joS p. 125, 145, 149—152. 



skoj. Ku aa(da malo da se nije s njimi Ijuto zavadio. Kada se 
je naime g, 1451. Dubrovnik zaratio sa hercegom Stjepanom Vuk- 
dicem, te se u to ime slozio sa kraljem bosanskim Tomom i bo- 
sanskom vlastelom u savez^ herceg St^epan tra^ijase pomoc u 
Mletcih, koji nisu nikada pravo voljeli Dubrovniku. Obcina mle- 
ta^ka prijaSe zaista hercegu u svem, ali ga izprva n^XLOgale po- 
magati vojenom silom, poSto je sama bila zabavljena u Italiji.^^ 
Jo§ 31. ozujka 1452. uvjeravaSe ga, da ce ga pomoci vojenom 
silom, dim svrSi rat u Italiji; nu ve6 malo zatim podize brodovlje 
i vojsku, te na molbu njegovu udari na vojvodu XvaniSa Vlatko- 
vica (Jurjevica), najmocnijega vlastelina medju Cetinom i] Neret- 
vom, a najljucega pobornika njegova. Nu kao sto svakom prili- 
kom, tako i ovaj put gledali su Mletdani samo na svoju korist ; njim 
nebijaSe do toga^ da satru neprijatelje hercega Stjepana^ nego tek 
da sebe pomognu. S toga nepotrazise IvaniSa Vlatkovica u nutar- 
njoj zemlji, nego se zadovoljise tim, da su mu oteli sve primorje 
od Cetine do Neretve, naime Krajinu i Neretvu, te ih pridruzili 
svojoj ylasti. Zgodi se to negdje travnja 1452. CuvSi kralj Stje- 
pan Toma, da su Krajina i Neretva , obje sastavne desti njegove 
drzave, dospjele u ruke mletaCke, spofitavaSe obcini, §to je za 
tudjim posegnula. Nu ova mu 3. lipnja 1452, odgovori, da je ona 
na to bila pozvana od hercega Stjepana, pravoga i nedvojbenoga 
^ospodara ovib zemalja, pa da ce kralju biti valjda milo susjedstvo 
mletadke obcine, koja bi njemu mogla koristiti viSe, nego li itko 
drugi.^* Sj^pan Toma kano da se je izprva branio pustiti Mletda- 
nom 0^ liepi dio svoje drzave, a osobito trg^^Driva (locus Na- 
rente) ; nu posto je sam herceg Stjepan s vojskom prodro do Ne- 
retve, da ju Mletdanom saduva, morade bosanski kralj popustiti, 
te vec 26. lipnja imenovaSe Mletdani Karla Maurocena za provi- 
dura Krajine i Ne^xetve.^^ Napokon i vojvoda IvaniS Vlajkavic vi- 
de6i, da mu je liepo primorje spalo u fuke mletadke, zamoli ob- 
cinu, da mu potvrdi sve posjede, Sto ih je ovdje imao. Na to potvrdi 
zaista 22. srpnja 1452. du^d Franjo Foskari novomu podaniku 
svomu sve zemlje u Krajini, podieljene mu joS 1417. od kralja 

«8 Glasnik, XTV. p. 155—161. 

^ .... in hac impresia Crayna et Narente, ad quam invitati per nuncium 
et litterrs iUustris domini duels Stefani, veri et indubitati domini dicto- 
mm locorom ...**. Glasnik, XIV. p. 163. 

•s Ibidem, p, 165—168. 
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Ostoje.** Godine 1453. umre ban Petar Talovid, posljednji znat- 
niji knez hrvatski na jugu Velebita. Ostavi za sobom udovu He- 
dvigu i sinove Ivana i Stjepana, kojim postade skrbnik knez Pa- 
vao Kragulj, zapovjednik grada Elisa. Svi blizi i dalji susjedi 
Hrvatske podigoSe se sada, da razgrabe baStinu pokojnoga bana. 
S jedne Btrane javi se herceg Stjepan Vuk&c, pomagan svojimi 
rodjaci Frankapani i grofovi celjskimi, 8 druge se pojagmi kralj 
bosanskiy a s trece napokon Mletdani, zeljni napose tvrdoga grada 
Elisa. Uza to nastojahu i celjski knezovi, da ih zapane banska 
&ist u Hrvatskoj. Po^etkom g. 1455. otimaSe se vec Stjepan Toma 
proti celjskim grofovom za banovinu hrvatsku. PoSalje u to ime 
svoga pouzdanika Nikolu Trogiranina Mletdanom mole6i ih^ da ili 
sami uzmu grad Knin ^glavni i prvi grad Hrvatske", ili da ba- 
rem sklonu sinove bana Petra, svoje §ti6emke, da njemu izru6e 
grad Knin, jer da ce ga ina^e uzeti celjski grof Ulrik. Mlet^ni 
mu na to 8. o^ujka odgovorise, da sami Enina uzeti nece, jer bi 
se tim upleli u rat s Ugarskom; nu da 6e rado sinove bana Pe- 
tra nagovarati; da ga njemu izru6e. Nu kralj Stjepan Toma ipak 
nedoU Enina, poSto se proti njemu podigne herceg Stjepan Vuk- 
&6, koji je postavSi nedavno udovcem svakako nastojao, da dobije 
ruku obudovljele banice Hedvige, a s njom i sve gradove porodice 
Talovica u Hrvatskoj. I kralj Stjepan Toma gledaSe sada, kako 
bi sina i nasljednika svoga Stjepana §to sjajnije ozenio ; nu herceg 
Stjepan sakupi golemu vojsku i zaprieti Hrvatom groznim ratom, 
nebi li ovako zenitbu kraljevica Stjepana zapriefio.®^ 

Borbe za Hrvatsku uzplamtiSe joS bolje g. 1456., kadno se u 
nje umiesa i grof celjski Ulrik, imenovan u to banom hrvatskim. 
Eralj Stjepan Toma odagna doduSe prvi put 6ete Ulrika celjskoga 

«• Ibidem, p. 168—171. 

®^ O stanju Hrvatske koncem g. 1455. veoma jc pou5no pismo Trogiranina 
Ivana Sobote od 24. prosinca. Tuj se pi§e : „Magnanimu8 Stephanas omni stu- 
dio, cura, ac oogitatione contendit, at uxor magniflci Petri bani sibi nubatur. 
Hocconjugio in magna spe est, Crovatis imperare posse receptis oppidis, quae 
bano Petro parebant. Bex et despotus inviti et gementes imperata fiicturi 
sunt. Bex tanto periculo exterritus, ut filio suo adolescenti splendissime 
nubat, enixissime contendit. Niiiil adhuc compertum habeo; si quid ex- 
plorati habuero, continue te certiorem faciam. Magnanimus Stepbanus 
simulate regis molitiones animadvertit ; contractis undique delectu ingens 
beUum se Crovatis iUaturum minatur. Hoc terrore regias nuptias distur- 
bare posse confidit". Bad jugosl. akad. I. p. 155. 
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iz Hrvatske; nu boje6i se ipak sile njegove doglasi umah zatim 
mleta^koj obcini, da se nova vojaka celjskoga grofa primice, te ju 
moli, da se s njim sdnizi proti grofu Ulriku na obranu sirota Talo- 
vicevih, koji su pod zaStitom njegovom i njezinom, i da poriidi 
hercegu Stjepanu, rodjaku Ulrikovu, da pusti na mini sinove Pe- 
trove. Mleta^ka obcina, premda bje§e u to (28. svibnja) primila 
pismo od Ulrika celjskoga , kojim joj javlja^e, da mu je kralj La- 
dislav podielio hrvatsku banovinu, odgovori ipak 3. lipnja kralju 
bosanskomu, da si slobodno uzme grad Knin i da tim razstavi 
hercega Stjepana od bana Ulrika, a uza to mu obeca, da ce pi- 
sati hercegu Stjepanu, neka se nimalo nepa^ u hrvatske stvari. 
Nu uzprkos tomu nemogaSe Stjepan Toma u Hrvatskoj nimalo 
uspjeti, po§to u to Turci svom silom zaprietiSe drzavi iijegovoj. 

Stjepan Toma sprema se na rat sa turskim carem Muhamedom 
II. (1457) i dohiva za sina svoga Stjepana Tomasevica Srbiju 
(1458). PostavSi Stjepan Toma pomocju Ivana Hunjada kraljem 
u oslobodjenoj od Turaka drzavi bosanskoj uzkrati danak, §to ga 
je njegov predSastnik Stjepan Tvrtko II. Tvrtkovic morao placati 
cam turskomu Muratu II. Nu upravo s toga nije se Toma cutio 
siguran od sile turske; upravo zato nije progonio u svojoj drzavi 
patarena, kako su to rimski papa i ugarski dvor zelili; upravo od 
straha pred Turci molio je jo§ 1445. mleta^ku obcinu, da mu dade 
jedan svoj grad u Dalmaciji, u koji bi mogao pobjeci sa porodi- 
com i imanjem svojim, kada bi mu doSlo do nevolje.*^ Jos vecma 
boja§e se turske sile, kadno se zavadi sa srbskim despotom Gjor 
^em.JBrjinkovicem, koji bija§e u milosti caru Muratu ll. Stjepanti 
Tomf'TidbiJase s toga osobito zao, kadno je u svibnju 1449. Ivan 
Hunjadi sklopio sa Muratom mir, po kojem je Bosni bilo opet 
placati danak Turkom, a uza to i polovicom nadoknaditi zaostali 
bara^ od prijasnjih godina. 

Po^etkom g. 445). umre car Murat II., a 5. velja^e postane 
turskim sultanorcr d:tadeset i jednogodiSnji sin njegov Muhamed 
II. (1451 — 1481.) Bijase to sjetan, ali o§trouman, uljudjen i slavo- 
hlepan mladi6, koji si uze za zivotnu zadacu oboriti sve krScanske 
drzave na balkanskom poluotoku. Srbski Ijetopisac Mihajlo iz 
Ostrovice ka^e zanj : aCar Mahomet vladao je poslie svoga otca 
srecno, ali pored toga bio je vrlo lukav , te je pomocju primirja 

" Glasnik, XIV. p. 102. 
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prevario, gdje god je koga mogao/^** I kralj Stjepan Toma u dna 

area zaStrepi, kada je za^uo za promjenU na priestola turskom. Ugo- 

varuju6i u prosincu 1451. savez sa Dubrovnikom proti hercegu 

Stjepanu obedaje^.da ce zapo^eti rat ;yiieimajuci tezkoce ali vojske 

turske na sebi" ''^ ; a jofi u o^ujku iste godinmnoli mletadku obcinu, 

da bi poslanika svoga poslala do cara Muhftmeda IL, koji bi ga 

molio, da zive na miru s Bosnom.'^* Nu joS vecina prepade se 

Stjepan Toma, kada Muhamed II. dne 29. svibnja ^JL^ zaiize 

Xlfirigrad uCinivSi tim konac starodreynomu carstvu byzantskomu. 

U golemu strahu odpravi brzo svoje poslanike slavodobitnomu 

cam, da mu se pokloni i milost njegovu stede.'^^ Nu ujedno u isto 

doba obrati se za pomoc rimskomu dvoru i zapadu, zivimi bojaxoi 

crtaju6 prietecu pogibelj Bosni i cielomu kr§6anstvu. Slutnja nje- 

gova bijaSe zaliboze istinita , jer su Turci u isto W ^riUci^ doba, 

dosvsni odmetnikom hercegom Stjepanom, zauzeli j^daa dio jago- 

iztodne Boshe i ustrojili tamo ^bosansko krajiSie.*^''* Grlavno mjesto 

toga kraji§ca bijaSe za cielo Fo^ (Hotda) na utoku Uehotino u 

Drinu, gdje je stolovao odsele turski sandjak-beg hercegove zeio^e 

sire6 ikursku vlast u nutarnju Bosnu i prema moru.'* BazabravSi 

papa Kaliksto lU. veliku pogibelj, sto no prieti drzavi bosanskoj i 

njezinu kralju, pismom od 30. travnja 1455. primi Stjepana Tomu 

i Bina mu Stjepana u zaStitu rimske stolice, obecavSi mu ujedno, 

da 6e mu predati, fim se predobiju, one zemlje^ koje su mu Turci 

i nevjerni podanici oteli.^^ Nu slaba bijase od toga utjeha kralju 

Tomi. Ve6 sliedece godine 1456. u svibnju ili lipnju tuzio se je 

mletadkoj obcini, da turski car 6ezne za Bosnoni; da ga je dosele 

^ Mihajla Konstantinovida iz Ostroyioe : Turska istorijay preveo iz polj- 
" skoga (Pamietniki Janczara) i izdao dr. Janko §afaHk (a Glasniku srb- 
skoga ucenoga dra^tva XVIII. p. 45 — 188) glava 26. p. 108. 

'° Mikl., Mon. serb. p. 448. 

'1 Glasnik, XIV. p. 153. 

f > Parvo interieoto tempore (iza pada Garigrada) legates regis Bosne , qui 
apud imperatorem Teucrorum legationis munere functi sunt, venisse 
nunciatum est. List Ivana Sobote u Badu I. p. 151. 

'^ U jednoj povelji od 19. srpnja 1458. 6ita se: „MiloS6u bo2jom i gospodara 
velikoga gospodina mi cara aipir sultana Mebmet bega mi gospodin Stje- 
pan, herceg od svetoga Save . . . gospodi vezirem i krajiSn^u gospoda- 
revu, koji bnde na bos^nsko krajiSde . . . ". Mikl., Mon. serb. 

'* Ibidem, p. 474. — Jire&ek, Die Handelsstrassen p. 76. 

's Tbeiner, Mon. Hung. 11. p. 272. 
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novcem mitio, nu sada da trazi od njega detiri tvrdjave i 20.000 
vagana zita, ina^e da 6e nanj udariti te ga' smrviti.^^ 

Dok je ovako Stjepan Toma Strepio za obstanak svoje drzave, 
dogadjahn se na iztoku Bosne dudne stvari; s kojih mu domala sine 
nova nada. Slavodobitni car Muhamed II. zauzevSi jednom Can- 
grad redomice je osvajao gr^ke, arbanaske i srbske zemlje. God. 
1454. zahtieyaSe od srbskoga despota Gjorgja Brankovica, da mu 
izru^i svu Srbiju , kako ju bjeSe primio od Stjepana Lazarevi6a. 
Gjorgje se prepade s toga i pobjeze u Ugarsku, trazeci zaSjtite u 
na Hunjada. Pomocju njegovom iztjera doduSe iz svoje oblasti 
Turke, koji bjehu g. 1455. u nju provalili; ali umah na to po- 
nudi Muhamedu dana k od 32.000 dukata na godinu, samo da ga 
ostavi na mini . Nu Muhamed nemogase pregorjeti poraza svojih 
deta, pa zato sliedece godine sabere v ftTijcii vf ^jajf" ft<^ ^-^iW^^^* 
maka i 300 topova, da kroz Srbiju provali u Ugarsku. Na medji 
ugarsko-*srb8koj bijaSe mu prije svega uzeti tv rdi Beograd, kljud 
Ugarskoj sa srbske strane. Obsjednutomu gradu priskoSiSe u po- 
moc Ivan Hunjadi i Ivan Kapistran, poslanik papinski, te potukoSe 
(21 — 22. srpnja) hametom tursku vojsku, koja morade na to Beo- 
grad i svu Srbiju ostaviti. Malo dana iza te sjajne pobjede umre 
slavni Ivan Hunjadi (Sibinjanin Janko), b]6 Turaka. 

KrScanski je sviet klicao od radosti zaduvSi za sjajnu pobjedu 
Ivana Hunjada pod zidinami beogradskimi. I bosanski kralj pove- 
selio se je sada misleci, da je kucnuo ^s te ce se osloboditi sra- 
motne podloznosti turske. Ohrabren sretnpm pobjedom krScanskom 
ugleda se u slavnoga arbanaskoga vojvodu Jurju Kastriota (Skan- 
derbega), koji je joS od g. 1444. junadki tursku silu odbijao, te 
odlu^i sam podi6i vojnu na Turfina. Odkaze . zato najprije tur- 
skomu cam Muhamedu 11. danak^ sto ga je dosele pla6ao/^ a na 
to ustane^ da na 6elu velike krizarske vojske povede vojnu na 
cara Muhameda II. Za^uvii po franjevcu Nikoli Siben^anu za tu 
odiuku bosanskoga kralja papa Kaliksto HI., bija§e presretan. 
Ljubeznim pismom od 23. travnja 1457. poticase ga, da uztraje i 
nadalje u toj nplemenitoj, poboznoj i svetoj nakani/ te da ulozi 

'' Ljubi6 S., Ogledalo kx^ji^evne poviesti Jugoslav) anske I., p. 244. 

^^ U pismu od 20. lipnja 1457. piSe papa Kaliksto in. : „et quod iam ipse 
rex (Bosne) desiit pendere tributum, quod haotenus ipsi tyranno Turco- 
rum dare consuevit^. Theiner, Hon. Hung. U* p. 297. 
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8T6 Bile Bvoje na propast neprijateljii ferSSana 
gledaSe papa Kaliksb), kako da Sto vifie pribei 
stva Stjepanu Tomi, da bi laglje i uspjeSnije i 
svojn. PoKOve u to ime mleta^koga duzda Frat 
od 26. arpnja, da se i on pridruzi kriSarskoj 
dopuBti miiogobrojnim iiteljem dalmatmskim, z 
da idu u pomod kralju Tomi.'" U isto doba 
biskupe na sveti boj ; svojim poslaDikom a Di 
Srbiji nalagaie, da propoviedaju avagdje kri^arskii vojuu i kupe da- 
rove i novaca za krizare; a sakupljene novce da podiele na troje: 
jednu tredicu da dadu ugarskomu kralju, driigu Jurju Kastrioti, a 

/ tredu boflanskomu kralju Stjepanu Tomi.^" Napokon pismom od 
srpnja opomenu i h^rcega^Btjepaga-Viukdi^, da se pridruzi 

-, flystQ LTOJni n a nevjernika. * ' 

I Stjepan Toma BpremaSe se oabiljno na sveti rat, pri <5eni ga 
pomagaSe i brat Radivoi , svedjer revan priataSa katoliCke crkve.*' 
Bijafie u to vei5 dobrahno pripravljen, t© porufii zato papi po fra- 
njevcib Marijanu i Pavtu DubrovCaniiiu, da se s Turci nepreBtano 
bori, i da 6e poSetkom mjeseca rujna 1457. po6i na otvoreno polje 
i udarati na njihove gradove.*' Papa ga na to pismom od 29. erp- 
nja pohvali klidufi mu: „Digni ae dakle, vojnide Kratov, i udaraj 
muzevno na barbare, te ceS vidid, da ceS boijom milosti slavnu 
pobjedu nad njimi odr^ati." S^epan Toma, da bi Sto sigurnije 
mogao udariti na Tur^ina, poSalje 24. srpnja 1457. iz varoSi Sn- 
tiak.e Bvoga poslanika Nikolu Trogiranina, da kod svih zapadnih 
vlasti i dvorova, kod rimskoga pape, mletafikoga duzde, vojvode 
milanakoga, vojvode burgundskoga, a napose kod aragonsko-napulj- 
skoga kralja Alfonsa V. moli za pomoc, te mu u to ime dade i 
poaebno ^erovno pismo za ave ove vladare.'* 

'• Ibidem, p. 291—292. 

" Theinar, Mon. Hung. II p 297. 

*■> Ibidem, p. 292, 296, 298. B04. — Uonam. Sl&v. merid. L p. 426. 

" Theiner, Mob. HnugBf. IL p. 297— '298. — Uon. Slav, merid L p. 427. 

'^ Theiner, Mon. Slav, merid. I. p. 428. 

" „iiitelleximnB, totim oelsitadinem adversus per£doB Christi hostes Torchos 
continao bellum gerere, ac dispositam eBse ad principiutn menais Septem- 
bria proximo tatxai in campum et castra contra predictoa 
Theiner, Uonnm. Hangar. II. p. 298 — 299. 
" Iiuoio, Memorie de Trail, p. 451. 
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U to umre ugarski kralj Ladislav 23. studena 1457.; sliedece 
godine 23. sie6nja odabran bi ugarsko hrvatskim kraljem mladjahni 
Ivan Korvin, sin slavnoga Ivana Hunjada. Upraviteljem drzave 
postade Mibajlo Silagji, ujak mladomu kralju. Promjena na ugar- 
akom priestolu, a i slab odziv krScanskoga svieta u^iniSe, da nije 
do toliko snovane i pripravljane krizarske vojne ni doSlo. Medju- 
tim ratoTaSe kralj Stjepan sam na svoju ruku sa Turci, koji su u 
isto doba vodili rat u Srbiji sa Mihajlom Silagjem. Stjepan Toma 
sa SYOJim sinom zauze doduSe po^etkom g. 1458. neka mjesta na 
medii bosansko-srbskoi, ^^ ji u napokon uvidi, da nebi moffao dalje 
uspjeSno vojevati sa carem Muhamedom; zato sklopi s njim mir 
u ozujku ill travnju iste godine obecav§i mn placati danak kano 
Sto i prije rata;^* Vec u svibnju desili su se u Drinopolju posla- 
nici kralja Stjepana Tome, donesavSi caru Muhamedu 9000 du- 
kata u ime danka.^"^ 

Stjepan Toma bje§e se i s toga poznrio ufiniti mir s Turci, jer 
mu se je u to pruzila prilika, da zavlada Srbijom. Stari despot 
Gjorgje Brankovic, s kojim se je Stjepan Toma joS g. 1455. za 
Srebremcu otimao,®® umre 24. prosinca 1456. ostavivSi za sobom 
udovu J e rinH, i tri sina: Lazara, Grgnra i Stjepana.^ Despotom 
postade sada Lazar (jrjorgjevic, koji je JSrbiJom vladao do 20. 
sie^nja 1458. Za njega prestadoie borbe i razmiri'ce s Bosnom; 
pa6e zajedni^ka pogibelj od Turaka sdru^i oba susjedna vladara 
u savez. Stjepan Toma sprijat|i!yi.s£iiskreno sa despotom Lazarom 

*^ Novo havemo, come mori despoto Lazaro, cnssi re de Bossina com lioste 
ando Ja, et si ha preso Srebamiza et altri castelli 3 et 5, dicti Astanach 
e quatro Atonachevich, li quanti hanno zarati esser sotto posti alo do- 
minio de Be di Bossinia, li qnali Bezbamica et castelli 2 ha reservato 
Be per se, . . . , et quello di Srebemiza chiamo fiol de Be ad ono con- 
vito cam altre cose domite . . . Monamenta Hangariae extera (Mdtyds 
kirdly kordb61 L p. 6), 

*' Be de Bossina ha fSatto et comfermato la pace cum el Turcho, dandoli 
el tribnto ordenato per non poter far altro . . . Ibidem, p. 18. 

"' Dice preterea haver vednto in Adrionopoli ambassata del re di Bossina, 
quale havea portato el tribute de dncati jX. millia. ^ Ibidei 

** „I pogibe (1455.) Petr' £oya6eyi6 pod Srebrenicom od Dmitra Badoevi6a 
maja 5.**. (SafetHk, Pam. dfev. pism. p. 78). „Eodem anno (1455.) Dmitar 
Badoevich mactat Petrum Kovachevich sub Szrebemiza". (Arkiv III , p. 
21). O vojyodi Petru KovaSevidu vidi listinu kralja Stjepana Tome od g. 
1446. (Miklo§i6) Mon. serb. pag. 440J ; a o Dmitra Badojevidu srbske Ije- 
topise a Safftfikn (Pamatky, p. 79). 
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i okaniv se svakoga takmenja nastojaSe sada, kako bi ne samo 
bosanske prediele i zemlje (Srebrenica , Zvonik i Usoru) , nego i 
Srbiju pribavio svomu rodu , ali ne ratom , nego zenitbom. Vec 
bi spomenuto, da je kralj Stjepan Toma imao odrasla sina Stjepana, 
kojega je joS godine 1455. zudio Sto sjajnije ozeniti, nebi li tako 
podigao ugled svoje poredice i laglje odoljevao duimanom svojim. 
Liepa mu se zgoda pruzi za to sada, kada je u Srbiji vladao 
despot Lazar, koji je od svoje zene Jelene Jf^leogovke imao jedinicu 
kcer Jelenu (Jela^u). Jo§ za ziva Lazara ugovorena bi zenitba 
bosanskoga kralj evica Stjepana sa despotovom kderju Jelenom, te 
je kraljevica Stjepana imala pq ,j3inrti - Imgar ^goj.,. zapasti^e samo 
izto^na Bosna, nego Xdeggotskajdast u firhiji. 

U to ^mreTjazar Gjorgjevi6, prije nego li je kci njegova poSla 
za kraljevida Stjepana. Za Srbiju se otima§e sada viSe takmaca: 
Stjepan, brat Lazarev, zatim jedan nezakoniti sin drugoga Lazareva 
brata Grgura, a napokon i sam turski car Mnhamed. Nu proti 
svim ovim uspievaSe Stjepan Toma toli sretno, da je sa sinom 
svojim zanzeo neke gradove despotove, medju njimi Srebrenica, 
koja je vec 22. velja^e 1458. bila u rukama bosanskim. Nu domala 
spade Smederevo u ruke Grgureva sina, a na to se poboja kralj 
Toma, da mu sin nebi dobio Srbije, te odlu^i opozvati zadatu rie^ 
i potraziti drugu zenu za svoga sina.®* U to ime po§alje svoga 
vjemoga sluzbenika Nikolu Trogiranina u Milan, da u vojvode 
Franje Sforze zatrazi njegovu k6er za bosanskoga kraljevica. Bo- 
sanski poslanik primljen bi na milanskom dvoru^ liepo i molba bi 
mu rado usliSana. Nu dok je Nikola Trogiranin putovao u Italiju 
i natrag, promienise se okolnosti, te kralj Stjepan Toma priblizi 
se opet srbskoj despotkinji. Pa6e dne 14. listopad a 146S .i«'*tzdade 
on u Zep^u povelju logotetii Stjepanu Ratkovi6u, pokojoj se moze 
suditi, da je tada sa majkom despotkinjom bio posve sporazuman. 
U toj se povelji Stjepan Toma hvali „i jegoze izvoli bog po nas 
gospodovati u srbskom 'gospoctvu i u rusagu kralj evstva bosan- 
skoga", te podieljuje logotetu Ratkovicu zemalja u pravoj SrbijL 
i to u vlasti lepenidkoj, boradkoj, ostrviSkoj, ^nikudimskoj , smede-\ 
revskoj, u Ma^vi i drugih krajevih.*** Malo zatim krenu Stjepan 

'^ U jednom izyjeStaju od 21. traynja 1468. 6ita se ovo : „ . . . per questa 
cason non credo se fara le noce del fiol de Be Bossina In la fiola del 
despoto Lazaro**. Men. Hung. Mdt;^ kirdly korib61 I., p. 18. 

®® Bad JTigosl, akadem. I. p. 156 — 158. Toj se jos 6ita; „i Sta bog nedaji 
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Toma sa svojiixi sinom u Ugarsku , gdje je po^etkom prosinca kralj 
Matija Korvin u gradu Segedinn saborovao sa ugarskimi staliSi.^^ 
Na ovom saboru imenuje kralj Matij[a Korvin uz privolu Srbalja 
kralievica bosansko£'a StiepaDa despotom srbskim, podielivSi mu 
svu Srbiju u koliko nije bila-^Jbjr&k^ vlasti^a uza to i sva imanja 
i posjede dosadanjih despota u Ugarskoj. 

Ovako se sjedini koncem g 1458. velik dio podunavske Srbije 
sa drzavom bosanskom, a vlast kralja Stjepana Tome protegnu 
se sve do Smedereva i rieke Morave. Sliedece godine 1459. dne 
1 . travnja ozeni kraljeyi^. i despot Stjepan TomaSevic svoju za 
ru^nicu Jdenu. Stari otac njegov Stjepan Toma dojavi malo za- 
tim 1. svibnja tu veliku sreou svoju i svoga sina prijatelju svomu 
milanskomu vojvodi Franji Sforzi, moledi ga uza to, da mu oprosti, 
§to odustaje ovim od nedavno ugovorene zenitbe svoga sina sa nje- 
govom kcerju.®* " ^ 

Pad Smedereva (1459) i razpre Stjepana Tome sa ugarskim 
kraljem Matijom Korvinom. Stjepan Toma nebijaSe mnogo tim 
dobio, Sto je sin njegov postao despotom srbskim. Ako mu je 
naime vec dosele bilo tezko braniti samu Bosnu od cara Muha- 
meda 11., koje li mu tek brige zadavaSe sada obrana Srbije, a 
hapose vaznoga grada Smedereva, za kojim je car Muhamed ^eznuo. 
Nije zato neistinito, Sto srbski Ijetopisac Mihajlo iz Ostrvice kaze, 

te bismo nemogli osloboditi srbskoga gospodstva, i doSao bi k nam a na§ 
(bosanski) rusag logotet Stjepan ...**. 

*^ „Gam itaqne fidelis noster, dominns Stephanus Thomas, rex Bozne, non 
solnm in facto metaram vemm in aloioribas rebus regni ad civitatem 

nostram Zegediensem in proximo ad nos vehtnrns est **. Zatim* 

^Scripseramus pridem fidelitati vestre, nt, quia rex Bosne ad civitatem 
nostram Zegediensem in proximo ad nos venturus esset .....". Listovi 
kralja Mat^'e Korvina od 15. i 29. studena g 1458. Katona, Historia cri- 
tica, XIV p. 166 i 168. 

'^ Nunc itaque vesfcram praefatam serenitatem certiorem fsrcimus, quod pri- 
dem illustris Stephanus filius noster carissimus, in octava Paschae Do- 
mini nccepit in uxorem filiam praefati quondam despoti Lazari, et totum 
eius dominium in Hungaria et Bascia, quod Turci nondum oocupaverant, 
obtinuit, Despotusque factus est per ser. dominum regem Hungarie loco 
eiusdem sui soceri Lazari Despoti concordi voluntate omnium Basciano- 
rum . . . Mon. Hung. (MAtyds kirdly kordb61 I. p. 49 — 50. — „Udade 
(1459.) despotica d^§6er^ svoju Jelenu za kneza Stefana, sina Toma§eva 
kralja bos^n'skaago . . . ". „Prijet 2e naSe'lstvo srVsko zet^ Lazarev' knez^ 
Stefan"*. — §afi&Hk, Pam. dfev. pism. Jihosl. p. 80. 
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da je bosanski kralj dobivSi Smederevo i druge gradove srbske 
jpvrlo slabo gledao ovu stvar; zato §to se je bojao od turskoga 



cara. 



a9s 



Muhamed II. spremaSe se g. 1459. u istinn, da Smederevo i 
Srbiju sasvim osvoji, a uza to kazni i kralja Stjepana TomaSa. 
Ovaj je dobro znao Sto mu prieti, te se je zato joS u svibnja 
1458. obratio na Mletke za pomo6,^^ a uz to zamolio i novoga 
papu Pija 11./ da proglasi krjz^rsku yj^u. Pijo II. zaista ziado- 
volji molbi njegovoj , te pismom od 9. svibnja 1459. nalozi fra- 
njevcu Marijanu, da ide amah sa sakupljenimi krizari u Bosnu 
kralju Stjepanu Tomi^ koji je ve6 u to doba tezkom mukom od- 
bijao navale turske, i ^ mu bude u svem na ruku, samo da nebi 
kraljevstvo njegovo spalo u ruke nevjemika** U isto doba pozi- 
vaSe papa, evropske vladare na ob6i zbor u Mantovu, da se tamo 
sjedine proti svedjer napreduju6emu Turdinu. Nu prije nego li je 
Sto odludio zbor u Mantovi, izvede Muhamed 11. svoju odluku^ 
do6im ga ostavljeni i slabo pomagani kralj bosanski nije mogao 
zaprie^iti. 

Od svih gradova srbskih, kojimi vladaSe despot Stj epan T0 3 

§evic, bijaSe najvaznije Smederevo kod u5ca Morav e uDun av. Nu 

zitelji ovoga grada neb\jahu nimalo skloni novomu despotu, premda 

/ je sam u njem bivao i tvrdjavu tamoSnju branio. Smederevci ne- 

mogahu naime zaboraviti, §to je punica novoga despota . njihova 

S Ijubimca Mihajla Abogovica, kojemu bjehu povjerili upravu grada, 

/ Jiedavno bila zarobila i okovana poslala u Ugarsku, te se zatim 

podala za§titi kralja Matrje Korvina, koji bjeSe na to imenovao 

despotom bosanskoga kralj evica.®* Smederevci smatrahu novoga 

despota, koji bijaSe re van katolik, ugarskim nametnikom, te sno- 

vahu jedino torn, kako bi se od njega odmetnuli. Kada se je 

dakle u lipnju 1459. car Muhamed II. priblizavao sa svojom voj- 

skom gradu Smederevu, zitelji gradski pohitiSe mu u susret te mu 

•» Glava XXIX. p. 121. 

®* Monnm. Hung. (MAtyAs kirdly korAb61, I. p. 31. 

^^ Gum per litteras carissimi in Christo filii nostri Stephani Thomae regis 
Bosne illustris nuper ad nos transmissas intellexerimusi quanio in peri- 
culo consUtutum ait regnum eius propter imminentem TVtre^orum ferociam, 
regnum ipsum quotidie invadentium et iUud occupare totis conatibus ini- 
tentium ...**. Theiner, Monuxnenta Hung. 11. p. 827. 

^^ Laonici Ohalcocondylae lib« IX p. 459. 
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predaie klju^e svoga grada (20. lipnja). Muhamed na to zarobi 
posadu gradsku, a despot TomaSevic bi sa punicom svojom pri- 
siljen, da ugovara s dobitnikom, koji ga na to pusti slobodna za- 
jedno sa punicom mu Jelenom.*'' Umah iza pada Smedereva za- 
uze Mahamed i druge gradove srbske i pretvori svu Srbiju u 
turski paSaluk. 

Pad Smedereva uzbuni Evropu, kao Sto neko6 propast Cari- 
grada. Mnogi su biedili bosanskoga kralja Stiepana._Xomu i sina 
mu Stjepan^. XpnaaSevica, da su za novae izdali taj grad Turkom.^® 
Kralj Matija Korvin silnim gnievom planu na bosanskoga kralja, 
te ga kod pape Pija II. tezko obiedi kao izdajieu kr§6anstva, a 
njedno sam uze sada silno revnovati proti , Stjepanu Tomi. Papa 
vjerovaSe riedim ugarskoga kralja, te osjjB^aSe Stjepana Tomu 
oStrimi rieS^ smatrajuci ga glavnim povodjfikom nesreci, §to bjeSe 
padom Smedereva krscanstvo stigla Nu joS i s drugih stvari obie- 
diSe ubogoga Stjepana Tomu. NeSto poslie pada Smedereva za- 
vadi se sa hercegom Stjepanom , svojim tastom i nehamim pod- 
loznikom, za hrvatski grad Zazvinu, koji bijaSe neko6 bana Petra 
Talovica, a sada se zanj otimahu Polji6ani, bosanski kralj i her- 
ceg Stjepan. Herceg Stjepan nehtjede kralju predati Zazvine iz- 
javivSi mletafiki^ -obcini , da bi ju volio izrufiti Turkom, nego li 
svomu kralju,*** nu uprkos tome bi Stjepan Toma opadnut kod 
pape Pija 11., „da se je prekinuv§i mir sa hercegom pridruzio 
Turkom i doveo ih u zemlju njegovu", i da nastoji joS, „da grad 
Zazvina, koji pripada hercegu, spadne u turske ruke!''*°® Na to- 
like osvade nalozi papa Pijo II. iz Mantue 18. sie^nja 1460. 
svomu poslaniku, hvarskomu biskupu Tomi, da sve toCno iztrazi, 
i pronadje li Stjepana Tomu krivcem, da ga kazni crkvenim pro- 
kletstvom. 

"^Ibidem, p. 460. 

^ Sljivremeni Gobelinus piSe: „Ra9oiaiii per id temporis Tarcarum impetum 
adgre ferebant, ob quam rem passus est Hungariae rex, ut Senderoviam, 
oppidum'^apprime manitum et ad ripam Danubii situm, Sfcephani (Tho- 
mae) filius defendendum sasciperet, qui pauois post mensibus, quam in- 
tromissus est, accersitis Turcis magno auri pondere venum dedity quae res 
non minus Hungarorum. animos fregit, quam perdita olim Constantino- 
polis". Engel, Geschichte von Servien und Bosnien, p. 415. 

*• Vidi odgovor mletaSkoga vie6a od 3. rujna 1459. Mon. Hung. (MdtyAs 
kirdli kordb61 I. p. 63). 
*®® ,ut castrum Ciasinae, quod ad dictum duoem speotare dignosoitur, in 
Turcarum potestatem deveniat". Katona, Histor. crit. XIV. p. 341. 
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Toli nemilo opadnut i obiedjen gmatraSe si Stjepan Toma 2a 
SYOju duinost, rimskoga papu uvjeriti o Bvojo] neduznosti i pra- 
vovjerju. PoSalje zato svoje poslanike predanj, koji papi razlagahu 
i dokazivahu, da je Smederevo palo u torske ruke od nu^de, a ne 
Yoljom bosanskoga kralja, koji je pravovjeran katolik, te revno 
progoni patarene u svojoj zemlji. Ujedno zamoliie papu u ime 
svoga kralja, da imenuje za Bosnu biskupe, i da onamo po&dje 
sYOga poslanika, koji bi dobro promotrio djela kraljeva, a uz to i 
proudio molbe njegove.*^^ Papa nije poslanikom izprva ni^jerovao, 
nego ih je oStro korio, Sto njihov kralj Suraje i ugovara sa Turci;^^' 
nu malo zatim, updcen po svoj prilici izYJedcem svoga poslanika, 
hvarskoga biskupa Tpme^ kano da je uTidio, kolika li se je kri- 
vica u^inila Stjepanu Tomi, koji bi ni kriv ni duzan ^gosan s 
fiajcrnijega izdajstva. 

Matiji Korvinu, koji je kralja Stjepana Tomu bio najteze opad- 
nuo pred papom^ nebijaSe nimalo milo, kada su bosanski poslanici 
poSli do pape Pija 11. On je znao, da 6e oni lahko opravdati 
svoga gospodara; pa nemogu6i viSe papu zavaravati^ uze mu spo- 
^itavati^ Sto prima poslanike, koji su doSli moliti krunu za svoga 
kralja i posebne biskupe za zemlju bosansku.*®' Papa, Pijo II. 
uvjeravaSe na to pismom od 7. b'pnja Matiju Korvina, da posla- 
nici bosanski ovaj put nisu o kruni ni rie^i spomenuli, nego da sa 
samo svoga kralja opravdavali i molili biskupe za Bosnu. ^Mi nismo, 
dragi sinko**; tako pi§e papa ugarskomu kralju; ^toli nevjcSti-ovim 
stvarim, a niti prebrzi u dielenju milosti, da nebi shvacali; Sto bi 
od takova podieljenja (krune) uzsliediti moglo. Znamo takodjer, 
Sto li je kralj Toma proti tebi u^inio i proti obcoj krScanskoj 
stvari sagrieSto. Sjecamo se takodjer, da su (bosanski kralji) ista 

^01 conati sunt (oratores) regis calumniam exousare, asserentes, que de Zen- 
dicio acciderant, necessitatis fuisse nan voluntcUis ...''. Pismo pape Pija 
II. od 7. lipnja 1460. Theiner, Mon. Hung. II p. 858. 

^^^ Quum ad nos venisseut sui (regis) oratores, yehementer eos increpuimus 
pro his, quae de eo iam ferebantur, satis dooentes, quam disciplitura no- 
bis esset omnis eius cum Turco conventio. Pismo pape Pija II. od 12. 
o2ujka 1460. Katona XTV. p. 344. 

^08 Papa piSe Matiji Korvinu 7. lipnja: „Timere oelsitudo tua videtur. . .ne 
propter adventum oratorum Bosnensium ad concedendo illi regno episcopos, 
dandamque Thome regi coronam faoiles aures prebeamus, credens omnia 
hec ad velandam proditionis sue infamiam pertinere**. Theiner, Monum. 
Hung. n. p. 385. 
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krunu od predsastnika naSih tra^ili^ ali je nikad dobili nisu; pa i 
mi^ kad bi ja im kojim povodom podielili, nebi toga u6inili bez 
dasti i znanja tvoga, poSto si ti pravo na nju prisvajaS*.^®* Isti 
dan poialje papa pismo svomu poslaniku u Ugarskoj, koji mu 
bjeSe doglasio, da je Matija Korvin uznemiren s dolazka bosanskih 
poslanika^ te mu nalozi, da kralja umiii. Nu ujedno mu povjeri^ 
da ga todno obaviesti o stanju stvaii i da herceg^.Stji^paaajBklaoe, . 
da neprima u svoju oblast patarena^ Jko}e bosanski kralj iz svoje 
firi^aTn?[Trn1 '^T>nlr je ovako Matija Korvin svom zestinom biesnio 
profi Stjepanu Tomi, a u» to nemare6 za juzne 6esti svoje drzave 
vodio rat sa njema^kim carem Fridrikom III.; bosanski je kralj } 
provodio gorke dane, izvrgnut nasrtajem cara Muhameda 11. U ( 
travnju dodje u Bosnu turski paSa Hasan i prisili kralja^ te je \^^^ 
Turkom morao dozvoliti, da kroz njegovu zemlju proyaljuju preko -^ 
Save u vukovsku i sriemsku zupanijuJ^^ Po^etkom studenoga bi- 
jahu poslanici Stjepana Tome u Mletcih i razlagahu viecu; kako 
raljestvu i kralju bosanskomU; pravovjemomu krScaninu prieti 
pogibelj od Turaka. Poslanici nudjahu mleta6koj obcini, da uzme 
kralj evstvo bosansko u svoje ruke, a kralj da ce ih pomagati u 
obrani svoje domovine. Ako pako nebi obcina tomu privolila, neka 
mu dade barem dovoljno vojske i oruzja, da si o^uva djedovinu. 
I herceg Stjepan bija§e u taj 6as u velikoj nevolji. On uvidi bolan, 
da ga je Tur6in samo tako dugo stitio, dok mu se je svidjelo ; 
a sad da mu smiera oteti vladanje. Jos u velja^i 1460. razlagaSe 
obsezno mletadkoj obcini veliku pogibelj, sto no prieti vlaati nje- 
govoj od Turaka 5 a ova mu dozvoli, da slobodno podje sa poro- 
dicom i imanjem svojim na otok Hvar, kada bi mu se koja ne- 
sreca zgodila.^^' Ve6 ovom prilikom svjetovahu Mletdani hercega 
Stjepana, da se izmiri sa kraljem bosanskim, gospodarom svojim; 
a svoju zelju obnoviSe i 10. studenoga pred bosanskimi poslanici, 
iivjeravaju6i ih, da bi sloga kralja i hercega bila u to ozbiljno 
doba spas njihovini dr^avam. ^^® Eraljevstva bosanskoga nehtjedoSe 

*®* Theiner, Mon. Hung. II. p. 858. 

i<« Ibidem, p. 358—859. 

"• Mon. Hung. (MAtyds kirdly kordbdl I. p. 78). 

"' Ibidem, p. 67—78. 

10" Cum intellexerimus inter ipsum regem et illustrissimum ducem Stepha- 
num esse certam dissensionem, libenter cuperemus, quod inter ipsos do- 
minos esset bona concordia, que non est dubium, multum conferret bono 
consenrationi statuum suorum. Ibidem, p. 82. 
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medjutim preuzeti, nego izjaviSe, da se nadaju, da 6e ga kraij 
bozjom pomo^i i svojom nmdrosti poput svojih predSastnika sretno 
odrzati.^^' 

Smrt Stjepana Tome; vjerski ednoSaji za njegova vladanja. Od 
polovice g. 1460. bijaSe u Hrvatskoj banom Pavao Speranfic. On 
suzbijaSe svagdje i svakom prilikom mleta^ku vlast ; a zauzey tyrdi 
grad Klis nastojaSe, da podigne ugled i moc svoje banovine. Ni 
sa bosanskim kraljem nije se najbolje pazio. Ovaj zato u studenu 
1460. doglasi Mletdanoni; kolik im je ban Pavao Speran^i6 pro- 
tivnik i Sto li sve snuje proti njihovoj ob6ini.**® 

U polovici g. 1461. ratova§e Stjepan Toma sa banom Pavlom 

Sperandicem i hrvatskimi knezovi. Sred te borbe zaglavi dne 10. 

srpnja. Vec 20. kolovoza 1461. znalo se je u Mletdh za njegovu 

smrt, jer je ovoga dana mleta^ko viece odabralo poslanika, da 

podje destitati sinu i nasljedniku njegovu Stjepanu Tomasevi^u, 

koji bi uzviSen na kraljevski priestol.^^^ 

borbi sa Hrvati i o smrti kralja Stjepana Tome pripovieda hrvatski 
Ijetopisac Ivan Toma§i6 ovako: „Godine 1461. dne 10. srpnja umoren 
bi kralj bosanski Toma pod gradnm. Oriboyifiom, -na^J7^vnrii^fjp )cA JJn f^ji 
Hrvatskoi. Ovoga kralja rodjakinja (strina?) bijase neka gospoja Mai^- 
rita od Orihovice, koju su dosele mnogo uznemirivali Hrvati i knezovi 
Eurjakovidi. Ona pako podje do kralja Tome mole^i ga^ da ja oslobodi 
njezinih neprijatelja. Kralj sakupi jaku vojsku^ te siua (Stjepana) i brata 
.(li^d|voja) po§alje u Hrvatska u pomo6 spomenutoj gospoji. Nu dosavsi 
ovi onamo nisu ni§ta radili, ve6 dan na dan vojskn gubili. Cuvsi to kralj 
Toma sam ode u Hrvatsku pod Orihovicu, te izgrdi brata i sina Bratu 
rece: „Nisi za drugo, nego da krmke pase§" ; a sinu: „Kupit ($u ti plug, 
da ores*. Ovim se to dade na zao, te jo^ iste no6i pogubiSe* kralja. 
SabraniSe ga u Jajcu kod franjevaca, te jo§ isti dan odabran bi sin ma 
(Stjepan Toma§evi6) za kralja. Domala za6uje za nasilnn smrt kralja 
Tome turski car Muhamed II., pa po§to mu je bio pobratim, digne vojsku, 
da osveti smrt njegova, te opustosi varo§i i gradove bosanske".*>* 

Stjepan Toma ostavi za sobom udovu Kata^cuia t-4P€^ djipjce: 

Stjepana Tomasevica od prve zene Voja^^'a Sigismunda i Xata- 

rinu od druge zene. Stjepan je Toma ktoz src-^tlieme " vladanja 

svoga iskreno prianjao uz- vjeru katolidku , film bjeSe jednom pri- 

"» Ibidem, p. 80—81. 

^^° (oratores regis Bossine) declaraverunt nobis pravum animam et pedsimam 

dispositionem comitis Fauli Spemaich (Sperancioh) contra nos . . . Ibid., 

pag. 80. 
1*1 Ibidem, p. 85 
**' Arkiv za pov. jugosl IX. p. 17. 






321 

grlio rimski zakon. Premda su ga protivnici biedili s nestalnosid i 
vjerolomstva, ipak je vazda revnovao proti patarenom, kadgod bi 
mu to samo okolnosti dopuStale. I turskoj sili otima§e se , koliko 
bi mogao; nu nalazeci slabe podpore u krSdanskoj Evropi nemo- 
gaie se Tur^inu odhrvati. Rimske pape i ugarski kralji trazili su 
neprestance od njega, da zatire patarene i vodi boj sa TurSnom; 
ali nisu btjeli uvaziti, da je Bosna preslaba, da bez izdaSne van jske 
pripomo6i zatre i domace odpornike i vanjskoga neprijatelja^ ko- 
jemu bjehu podlegle i vece drzave od kraljevstva bosanskoga. Da 
je Stjepan Toma iskreno pristajao uz rimsku crkvn, posvjedodio 
je i pred smrt svoju, poslavSi u Rim sa biskupom ninskim Bo^om 
tri patarenska velmoze : Jurja Kufinica, Stojsava Tvrtkoyipa i Ra- 
doyana VienSnica, da ih sam papa odvrati od: njihove vjere. Do- 
mala ostaviSe ovi velmoze patarensku vjeru i prigrli§e katoli^kU; 
te ib zato papa Pijo II. pismom od 2. kolovoza 1461. prime a 
zaStitu rimske stolice, preporu^iv ih uza to kralju Stjepanu Tomi, 
da im bude zastitnik i branitelj.^^' Nu kad se velmoze domu po- 
vratiSe^ nenadjoSe viSe kralja ziva; on bjeSe vec izdahnuo pod zi- 
dinami brvatskoga grada. 

'*• Theiner, Mon. Hung. n. p. 368. 
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Xin. Stjepan Tomasevi6 i propast kraljevstvst 

bosanskoga. (1461—1463.) 

Stjepan TomaSevii Salje poslanike papi Piju IL, koji razlazu tuSno 
stanje driave njegove i mole zanj kraljevsku krunu, — U isto doba iz- 
miri se hralj sa maSehom svqjom, kraljicom Katarinom, i otcemjcj 
hercegom Stjepanom Vukii6em, — Krunisanje kfalja Stjepana To- 
maSevida u Jajcu (studena 1461,) u prisuiu papinskih poslanika i 
svih skoro velmoSa kraljevstva bosanskoga, — Papa Pijo IL na- 
stojiy da izmiri Stjepana TomaSeviSa sa kraljem Matijom Korvinom ; 
bosanski kralj uzkra&uje na to turskomu cam Muhamedu II. do- 
sadanji danak, — Pocetkom proljeda 1463. sprema Muhamed IL 
veliku vojsku i udara na Bosnu ; posljednji dani bosanskoga kra- 
ljevstva (19. svibnja do 10. lipnja 1463.). 

Stjepan Toma ostavi svomu sinu kraljevstvo bosansko vreba- 
jucim neprijateljem izvrgnuto i nutarnjimi borbami raztrovano. Ka 
sjeveru prietio mu je kralj Matija Korvin, nemoguci oprostiti kraija 
ni kral]6vi6u; Sto se bjehii s turskim carem^izmirili; na zapadu 
grozio mu se je hrvatski ban Pavao Sperandi6, a na iztoku bio 
mu je susjedom turski car Muhamed 11., koji je samo zgodan das 
izdekivao^ da Bosnu pretvori u turski paSaluk. E tomu bijaSe i 
razdora u samom kraljevstvu; herceg Stjepan nebjeSe se joS sve .| 
dosele s kraljem izmirio, a mnogobrojni javni i pritajeni patarem^ 
vapijahu za osvetom i pomoci, doila ma s koje strane. 

, Novomu kralju bosanskomu, dim se bjeSe priestola otdeva do- 
mogaO; bijaSe najpreda briga^ da vrati kraljevstvu mir i sigurnost 
od vanjskih duSmana. Obrati se zato rimskomu papi Piju 11, 
koji je ve6 otcu njegovu bio vratio milost i Ijubav svoju, te mu 
odkrije svoje r€Uie i boli. Poslanici bosanski, doSavsi pred papu, 
govorahu mu u ime svoga kraija ovako: „Bosanski kralj, tvoj sin, 
sveti otde, posla nas k tebi i zapovjedi nam ovo u njegovo ime 
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re£i: obayieSten sam, da turski car Muhamed mislt dojdu6ega Ijeta 
vojskom na me udariti i da je vec vojsku i topove pripravio. To- 
likoj sill nemogu ja sam odoljeti; stoga zamolih Ugre i Mlet^ane 
i Jurja (Kastriotu) Arbanasa, da mi u pomoc priteku. Ovo isto 
molim i tebe; ja netrazim zlatuih gora; ali bih rado^ da moji ne- 
prijatelji i zemljaci znadu, da mi ne<^e uzmanjkati tvoja piiklonost. 
Ako doznaju BoSnjaci^ da necu sam samcat biti u ratu^ brabrije 
6e vojevati ; a niti ce se Turci osmjeliti na moje zemlje napasti, 
po§to 8U ulazi u nje veoma tezki i gradovi na mnogih mjestih 
skoro nepredobivi. Tvoj predSastnik Eugenije ponudio je momu 
otcu krunu i htjeo je podici u Bosni biskupske crkve. Otac se 
ustru^avaSe, da nei^azove proti sebi mrznje Tm'aka ; bijaSe bo nov 
krScanin, niti je jo§ bio izagnao manikeja (patarena) iz kraljevstva. 
Ja sam pako kao diete krSten bio, i udio latinsku knjigu i 6vrsto 
prihyatio kr§6ansku vjeru, pa se neplasim, 6ega se je otac bojao. 
S toga zelim, da mi krunu po§alje§ i sv. biskupe ; §to 6e biti znak, 
da me neces ostaviti, ako bi rat nastao. Od tebe krunjen donieti 
6u pouzdanje podanikom, strah neprijateljem. Za zivota moga otca 
bio si nalozio; da mu se poSalje oruzje, sakupljeno za krizarsku 
vojsku a biv§e u Dalmaciji u mleta^koj ruci; ali to nije mleta^- 
komu vie6u po volji bilo ; zapovjedi, da se sada meni poSaije. Sada 
ceS yaljda na6i viSe odziva, poSto i Miet^ani di^ga^ije misle, i na- 
Kaiiise, kako se govori, rat Turdinu naviestiti. JoSte molim , da 
izaSaljeS poslanika takodjer u UgarskU; koji ce moju stvar kralju 
preporuditi i nagovoriti ga, da sa mnom podje na vojnu. Tim se 
na^inom moze Bosna spasiti, ina^e ce poginuti. Turci su u mojoj 
kraljevini sazidali nekoliko tvrdjava i Ijubezni se prema seljakom 
pokassuju; obecavaju; da ce svaki od njih biti Slobodan, koji k 
njim odpadne Prost um seljaka nerazumije prevare, te misli, da 
6e ona sloboda vazda trajati. Lahko da 6e puk, ovim varanjem 
zaveden od mene odpasti, ako nevidi, da sam tvojom vlaScu oja- 
dan ; ni vlastela nisu se dugo odrzala u syojib gradovih, ostavljena 
od seljaka. Kada bi Muhamed same moju kraljevinu trazio, te 
nebi htjeo dalje pro6i; onda bi se mogao sudbini prepustiti, niti 
bi trebalo uzbuniti ostalo krScanstvo radi moje obrane. Ali neza- 
sitljivo gospodoljubje neima granica; poslie mene napasti ce na 
Ugarsku i Dalmaciju podfinjenu Mlet^anom, i preko Ejranjske i 
Istre trazit ce Italiju, koju zeli svladati. I o Rimu Sesto govori, 
te mu ovamo srce ^ezne. Ako on nemarom krSj^nia moju kralje- 
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vinu osvoji, na6i 6e najprikladniju zeinlju i najzgodnija mjesta; da 
si izpuni zelju. Ja prvi o^ekujem nepogodu; a za menom ce ITgri 
i Mlet^ni i ostali narodi okusiti svoju sudbinu. Ovako misli ne- 
prijatel] ; ovo §to izkusih, tebi obznanjujem, da nebi jednom rekao, 
da nije bilo prijavljeno; i mene nemarnoScu obiedio. Moj je otac 
tvomu predSastniku Nikoli i Mletdanom udes Carigrada proricao; 
kr$6anstvo je na svoju veliku Stetu izgabilo carski grad, stolicu 
patrijarSije i stup Grdke. Sada ja o sebi prori^em, ako mi vje- 
rujete i pomognete, spasit 6u se; inade 6u propasti i sa mnom 
drugi. Ovo ti Stjepan doglasuje; ti, koji si otac krScanstva, podaj 
savjet i pomoc".* 

Papa Pijo II., ve6 prije uvjeren o pravoyjerjti bosanskoga kralja, 

pomno je negdje sluSao govor poslanika njegovih. On, koji je sav 

svoj viek sproveo smiSljajuci i izvode6i osnove proti Torfiinu i 

shvacao znamenitost Bosne za kr§6anstvOy rado se je odazvao m'ol- 

bam Stjepana Tomaievica, pa^e je umah poslao svoje poslanike u 

Bosnu, da u svem kralja poma^u i da ga u ime papino ovjen^ju 

kraljevskim viencem. Za boravka poslanika kod pape gledao je 

kralj Stjepan TomaSevi6, kako da se kod kod kuce sa svimi pro- 

tivnici svojimi izmiri i da ufini debar sklad u- svoj drzavi svojoj. 

/' U to ime naravna se najprije sa maiehom svojom, obudovljelom 

< kraljicom EAtarinom, s kojom se nije za zivota ot^eva najbolje 

] V ^ pazio ; on ju prime za pravu majku svoju, a ona njega za sina 

^ / s^ogA* I^^ toga nastojaSe ozbiljno, kako bi se sporazumio i sa 

'< / oteem njezinim, hercegpm Stjepanom. Ovaj bijaSe u taj 6a8 za- 

^^leten u borbe sa hrvatskimbanom Pavlom Speraj)di6emy s kojim 

se je otimao za Klis, i sa turskim vojvodom ir^OTbiji,^ te bijase 

zato ovaj ^as mnogo skloniji miru, nego li za ziva Stjepana Tome. 

I take dodje brzo do sporazumka medju kraljem i hercegom, te 

vec malo zatim nalazimo Stjepana Vukfica u gradu Bobovcu uz 

kralja Stjepana Toma§evi6a. Ovom prilikom potvrdi kralj Stjepan 

* Snyremeni G-obelinus kod Katone, Hist. crit. XIV. p. 491—494 Hrvatski 
prevod od Ea6koga, (Bogomili i Patareni p. 168—170). 

' Hon. Hung. (Mdtyis kordb61 I. p. 86. i 88). U jednom odgovom mle- 
ta(Skoga vieda od 20. kolovoza hercegu Stjepanu 6iia se ovo: Ad partem 
tangentem banum Paulum Groatie dicimus: quod intelleximus , quantum 
excellentia duels Stefan! fraternae diei nobis fecit, estque rei Veritas, quod 
idem banus est homo scandalosus et illius conditionis, quam dominos 
suns esserit, quomodo postquam venit in Orovatiam, nunquam cessavit 
molestare et inquietare dominos circumstantes et vicinos suos . . . 
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svomu stricu knezu Radivojit^^a njegova vima i prava posluzenja, 
koja posluzi krum kraljevstva naSega'^y sve zemlje i gradovej^o- 
dieljene mu joS od kralja Tome, poimence grad Kom(^j>'^Luci 
i grad TeSanj na Ugo'ri. Doti^nu povelju potvrdi sam herceg^tjepan 
sa svojimi sinovi i bracom, zatim vojvoda, Pgtar Paylpyic sift Iva- 
niSa Pavlovica, vojvoda Pavao HeSic, vojvoda IvaniS Vlatkovi6, voj- 
voda Pavao Cabretic i drugi.' 

Iz Bobovca krenn kralj Stjepan TomaSevic u grad Jajce, oda- 
bravSi ga glavnim i stolnim gradom kraljevstva svoga, poSto je 
Bobovac u to sve viSe bio izvrgnut navalam turskim. U gradu 
Jajcu sabirahu se takodjer vlastela bosanska; bijahu tuj ponaj- 
glavniji velmoze iz svih prediela bosanske drzave, kao vojvoda ^-^ 
Petar Pavlgjip, vojvoda Tvrtko Xova^evic, vojvoda Petar Kle§i6, ZZ. 
vojvoda Tvanis Vlatkovid, vojvoda Pavao Cubreti6, vojvoda Yuiic 
Tihfinovi6, vojvoda Ivan Santic, Vladisav knez Vukovic, knez 
Marko DragiSic i knez Radoje Vladimiric. Herceg Stjepan Viik6ic 
nemogaSe sam glavom doci; nu zato poSalje u Jajce svoje sinove 
^Vjgd« feyA i V latka. Malo zatim dodjoSe u Bosnu i poslanici pape 
PyaTTTa na to bi prvih dana mjeseca studena kralj Stjepan 
TomaSevic u prisucu mnogib velmoza kraljevstva i poslanika pa- 
pinskih ovjen^n za kralja bosanskoga..^ Po zelji novoga kralja 

' Bosanski prijatelj, I. p. 21. 

* O krunisanju kralja TomaSeyi6a izyjeSduje sam kralj svoje prijatelje 
Mlet^ane koncem mjeseca studena. ^Ultimo denotat is magnificus ora- 
tor, serenissimum dominnm regem Bossine prefatum coronatam fuisse 
de regno sno predicto, libero omninm suorum principnm et dominomm 
regni ipsius consensu , maximoque applausn et alacritate . . .^ Mon. 
Hung. (Matyas korib61 L p. 97.) Da je herceg Stjepan sporazuman bio 
s kraljem i poslao na krunisazge svoga sina, razabire se iz njegove po- 
ruke MletSanom iza obavljena vjen6anja: ^Serenissimo principe et exoellsa 
signoria, el vestro como bon fratello Duoha Stefano di Bossina notifica 
a quella, chomo da puo la morte del re da Bossina el suo figlio Ste- 
phano tolse la mia flglia , olim moglier del re praefeito passato per sua 
madre, possa mando da mi li soi ambassadori, eke io volesse feuc paite 
con Ini, io iusta la bonta haveva verso la mia figlia li fece la paxe e si 
li Tntmda el conte VilcUicho mio Jiglio conZi altri baroni per incoronarlo . . ''. 
(Ibid. p. 101). Da su bili prisutni i poslanici papini, razabire se iz pisma 
kralja Matije Korvina od sliede6e g. 1462. „At ubi vidit (rex Bossine) 

. ...a sede apostolica... speciales ad se legatos mitti, et se per eo8 non 
sine graui et euidenti regam Hungariae praeiudicio earonari et ita in 
regno con£b:mari . . ,** Katona, Hist. crit. XIV. p. 498. 
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(^proglasi na to papa Pijo 11. 7. studenog^^461.^sv. Gregorija 
:<^ Cudotvo|i5a-^^Stitnikoin kraljevstva bosanitoga,* a u isto vrieme 
( ili neSto kasnij^ priini kralii cajelena ime Marii a. Stjepan Toma- 
Sevi6 bijaSe prvi i posljednjikra^bosanski, koji bi okr onjen do: _ 
zvolom rimske stolice. Po svoj prilici, da je pogTavicu crkve kato- 
lidke zastupao pri krunisanju ninski biskup BozO; kojemu bjese 
Pijo U. pismom od 5. studenoga nalozio, da naviesta u BaauL.kri- 
zarskuvpjnuprQtj n^vjernjm Turkonij podielivSi .mu u to ime 
obseia^ nuputak, osobito za slu(5aj, kada bi Turci u samu Bosnu 
provalili.^ U ob6e se je pri krunisanju kralja Stjepana Toma§evica 
pokazala liepa sloga svih staliSa i vlastele kraljevstva bosanskoga, 
te se je zato kralj mogao punim pravom Mlet^anom pohvaliti, ^da 
je bio vjenCan uz slobodnu privolu svih yelmoza i gospode bo- 
sanske i uz najvede odobravanje". Steta samo, da se ta sloga bo- 
sanske gospode nije mogla prije polu^iti ; Bosna bi mozda dodekala 
sretnijih dana. Nu sada bijaSe vec sve prekasno — sudbina Bosne 
bijaSe ve6 odludena. 

Malo dana iza krunisanja stigo§e u Jajce na kraljevski dvor 
poslanici dubrova^ki Jaketa Gundulic i Paladin Lukarevi6 „8 poCte- 
nimi darmi i Sastmi* od svoje obcine, moleci kralja, da obnovi stare 
sveze sa Dubrovnikom i da mu potvrdi sve darovnice i povelje ' 
\ svojih predSastnika. StjepanL Joi^asevi6 , koji se je ponosno pisao 
' »kralj Srbljem, Bosni; Primorju, Humsci zenalji, Dalmadji, Hrvafom^ 
■ D6njim krajem, Zapadnim stranam, Usori, Soli, Podrinju i k tomu" 
rado ugodi zeljam Dubrov^ana, te im uz privolu prisutnih velmpSa 
bosanskih 23. studena 1461. izdade povelju, kojom im potvrdi 
Primorje i Konavlje, i sve ostale darovnice svojih pred§astnika, a 
uz to i uredi odnoSaje njihovih trgovaca u drzavi svojoj.^ U isto 
doba uredjiva§e sa poslanici dubrovadkimi i druge neke stvari. 
Pismom od 25. studena iste godine obeca im , da ce Dubrov- 
niku §to prije iz svoje komore platiti dug svoga otca TomaSa, 
naime „srebra dvi sti i pet litar i osam una5" ; isti dan podieli tr- 
govcem dubrova^kim slobodu trgovanja u svom vladanju zapovje- 
divsi „slugam kraljevstva svoga, vojvodam, knezovom, zupanom, 
carinikom, i svake vrste vlastnikom," da ne^ine dubrova^kim tr- 
govcem „nijedne nov§ine ni bezakonja^ ; obrefie nadalje, da ce Du- 
brovniku platiti dug kralja Tvrtka, i napokon odredi, „da dinare 

s Theiner, Mon. Hung. II. p. 366—369. 
« Mikl., Mon. serb. p. 485—488. 
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dubrova^ki hode slobodno i da se sprate po naSem rusagu."' U 
isto doba, kad je kralj Stjepan Toma§evic uredjivao odnoSaje svoga 
rusaga prema Dubrovniku, desili su se njegovi poslanici u Mletcih. 
Ovi dojavige obcini mleta^koj krunisanje kraljevo i ofitova§e joj 
Deke zelje i molbe iijegove. Najprvo ju moljahu, da kralja bosan- 
skoga imenuje gradjaniapm svoje ohouifi^J .d^. mu nadalje dade 
jednu pristojnu kucu u Mletcih^ a drugu u Zadrii; osim toga mo- 
Ijabu obcinu, da Bosnu obskrbi novcem, oruzjem i puskari za turski 
rat, i da kralju ustupi jedan grad u dalmatinskom primorju, u 
koji bi u nevolji mogao pobjeci ; napokon , da mu obcina dopusti 
ratovati sa banom Pavlom SperanScem i oteti mu neki grad 
hrvatski; za koji se je joS ^okojni Stjepan Toma otimao; i da 
hercega Stjepana liepim riefima pohvaK , sto se je izmirio sa svo- 
jim kraljem.^ I poslanici hercega Stjepana boravljahu ovom pri- 
likom U Mletcih. I oni se pohvaliSe, da je gospodar njihov sklo- 
pio mir sa kraljem bosanskim ^ opisivahu nadalje pogibelj , koja 
prieti rusagu hercegovu ; nu najzivljimi bojami crtahu i tuzahu hrvat- 
skoga bana Pavla SperanSica. Pripoviedahu, kako je proSle godine 
turska sila pritisnula hercegovu zemlju. Herceg da je trazio po- 
moc u kralja Matije Korvina; nu ovaj zapleten u borbe u Ueskoj, na- 
lo^i banu Pavlu, da pomogne hercegiu Hei:fifig.jS;4^pan bjeSe ovomu 
u to ime poslao i 3000 dukata ; ovaj ih prime ali ostane kod kuce, a 
nevoljni herceg morade s Turfinom sklopiti mir i platiti harad od 
40.000 dukata. Nu ni to nebijaie dosta. Iza smrti kralja Stjepana 
^ome ote ban Pavao rusagu bosanskomu jedan grad i drzi ga 
svedjer, te je zato toli kralj bosanski, koli herceg prinuzden da 
ratuje sa banom. Herceg stoga moli Mlet^ane, da mu dadu nesto 
puSkara i da bana hranom nepomazu.^ Mletadko viece 1. prosinca 
odbije najye6im dielom molbe kraljeve i hercegove. Kralju podieli 
doduSe mletadko gradjanstvo, nu niSta vise; a glede bana Speran- 
£i6a dozvoli kralju i hercegu, da rade s njim §to hoce, ali da ne- 
diraju u gradove Klis i Ostrovicu , poSto su pod njihovom zaStitom. 
I proti turskoj sili nedadoSe im Mlet^ani pomoci, nego se lukavo 
izpri^§e izraziv nadu, da 6e odsele sloznoj Bosni biti^laglje suz- 

^ Mikl., Mon. serb. p. 488—491. 

» Mon. fiung. (MAtyas korAb61 L p. 95—97.) 

• Ibid., p, 101—108. 
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bijati neprijatelja krSdanstva, a uz to ih uputi^e na ostale krS- 
6anBke vlasti u Evropi.*® 

Koncem g. 1461. bijaSe Bosna doista prividno slozna i primi- 

/rena. Nu njoj na sjeveni Ijuto se je mr&o kralj ugarsko-hrvatski 

NMatna KgcEiBt Joi od pada Smedereva mrzio je kraija Stjepana 

^TTomu i sina mu StJBpana; a sada planugnievom, kadno mu stize 

^/^ /viest, da Je papihski poslanik postaiQO Stjepanu TomafeaiffiCL Jfrra.' 

Vjyevflku krunu na glavu. Smatraja6i, da kraljevstvo bosansko po 

dri^avnom pravu pripada ugarskoj kruni i da je bouanski kralj 

njegov podanik, bijaSe mu veoma nemilo, Sto je papa krunisanjem 

priznao neovisnost kraija Toma§evi6a i samostalnost drzave bo- 

sanske. SaznavSi za to papa Pijo 11. poSalje 21. sie6nja 1462. njemu 

pismo, mole6i ga, da se sa bosanskim kraljem izmiri i u milost 

Bvoju primi. Da bi srce Matijino umeki^ao, obrati se papa pismom 

i na biskupa Ivana Viteza, koji je bio vele ugledan na dvoru 

kraljevu; do^im je i kardinal od sy. Angjela, nekadanji poslanik 

na ugarskom dvoru, u isto vrieme pisao kraija Matiji, da ugodi 

papinoj zelji. Ujedno porudi Pijo II kralju Stjepanu TomaSevicu, 

da poSalje svoje. poslanike kralju Matiji; koji bi ga ublazili i sklo- 

nuli, da Bosnu pomaze u borbi sa Tur^inom. 

Kralju Matiji Korvinu nebijaSe najmilije, kada mu stigoSe pisma 
papinska i poslanici bosanski. Ljuta se borba zametnu u duSi nje- 
govoj; s jedne se strane nehtjede zavaditi s papom, glavom krS- 
canstva i mo6nim prijateljem svojim, a s druge bijaie mu tezko, 
izmiriti se sa bosanskim kraljem, svojim tobo^e nehamim poda- 
nikom. Ova nutamja borba i neodlu^nost Matijina o^ituje se naj- 
jasnije u odgovoru, Sto ga je umah zatim poslao papi Piju II. 
Spoti^e papi, Sto je onako lahke ruke oprostio kralju bosanskomu 
i primio ga u krilo crkve, kano da se viSe nesjeca tolikih zala, 
Sto ih bjehu nedavna po^inili otac i sin kraljevstvu ugarskomu i 
cielomu krScanstvu. JoS bolje izti^e svoje negodovanje s toga, Sto 
je papa dao bosanskoga kraija po svojih poslanicih kruniti, zatim 
Sto je osnovao u Bosni nove biskupije i poslao sredstva za utvrdjenje 
zemlje. Napokonzakljuduje: „Molimo dakle vaSu svetost, da popu- 
Stanjem svojim nehranite viSe pouzdanje ovoga 6ovjeka (bosanskoga 
kraija) ; pa ako su vaSi poslanici unato^ vaSoj zapovjedi Sto udi- 
nili, dajte opozovite; napose one stvari, koje se 6ine, da pripadaju 

" Ibid., p. 98—100 i 108—105. 
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pod naSe prayo, prepustite nam . . . U ostalom kako goder da su 
stvari dosele izpale, mi 6emo ipak opomene vaSe svetosti sluSati i 
primiti cemo kralja milostivO; poSto nas upravo aada po svojih po- 
Blanicih moU za oproStenje; ali uz pogodbu, da u budu6e svoje 
obveze yjemije izpunjava i da ufinjeno popravi daljom posluSnosti*.^^ 
XJjedno nalozi Matija Korvin svojim poslanikom^ ida<iim na pa- 
pinski dvor, da Pija IT. upozore na pravo Ugarske glede Bosne,^^ 
posto on mozda & nepaznje ^ini takove stvari, s kojih se bosanski 
kralj usmjeljuje o tom snovati, da se sasvim odieli od Ugarske. 

Jo$ u svibnju g. 1462 desili su se poslanici kralja Stjepana To- 
masevica na ugarskom dvoru. Poslanik mleta6ki kod Matije Kor- 
vina javljaSe 27. svibnja svojoj vladi, da kralj Matija joS uviek 
nije niSta zakljudio sa bosanskimi poslanici, ali se pouzdano nada, 
da ce se sve tezkoce novcem ukloniti ^^ I zbilja malo zatim uspjelo 
je podpuno izmirenje; te joS iste g. 1462. darovao je Stjepan To- 
masevic kralju Matiji Korvinu liepu svotu novaca,^ da uzmogne iz- 
kupiti ugarsku krunu od njema^ko-rimskog^. cara_Frid4]^^jn.^^ 
Uslovi mira medju Bosnom i Ugarskom nisu poznatl; na sigurno 
da je kralj Stjepan TomaSevic morao platiti ugarskomu kralju 

^* Vidi obseino pismo kralja Matije od g. 1462. u Katoni, XTV. p. 494—499, 

— zatim odgovor kralja Matije kardinala od sv. Angjela (p. 500 — 501); 

— i odgovor lyana Viteza rimskomu papi (p. 499 — 500). Ivan Vitez plSe : 
Modo accepimus litteras S. V. medio adhnc Januario datas, in qoibus 
committit nobis 8. V. laborare in facto regis Boznae, nt videlicet sere- 
nissimus dominns noster rex eum, ad se humiliter revertentem, benigne 
suscipiat .... Getemm bono quodam auspicio tarn litterae sanctitatis ve- 
strae qnam oratores regis prae&tti, hue iterate missi, eodem fere tempore 
in nnum concnrrerant: et deducta est res in bonos terminos: nee dabiom 
est, quod si rex iUe debitum snum fidelius et constantius exseqaetor; 
permanebit in ea beneuolentia, qua iam est receptua, 

*^ Item de regno Boznae, quod pertinuit semper et pertinet ad Hungariam, 
facies improperium cum moderatione summo pontifici, qui forte per in- 
aduertentiam talia facit, quod regi Boznae datur fiduoia separandi se ab 
hoc regno. Katona, Hist. crit. XIV. p. 558 — 559. 

^ De la materia fra questo signer et re di Bossina, secondo per dicte mie 
ultime scrissi, cum li ambassadori suoi niente anchor e concluso, pur 
spero imo mi rendo certo se aconcera ogni difficolta cum dinari . . . 
Mon. Hung. (Mdtyds kordb61, L p. 140). 

^^ H jednom pismu pi§e Matija Korvin: „et non solum ipsi, sed etiam 
fidelU noaterj illustris princeps, dominus Stephanus^ rex Bosniae, et ci- 
uitas nostra Bagusina . . . nobis notabUiter suhvenertmt'^ . Katona XIV, 
pag. 544. 
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veliku svota novaca, a uza to odstupiti mu i nekoje gradove u bo- 
eanskom kraljevstvU; u koje je Matija negdje umah smjestio svoje 
posade.^^ Osim toga morao je Stjepan TomaSevi6 sklopiti savez 
sa Matijom za zajedni^ku obranu od turske sile^ i napokon obe 
6ati, da 6e sa turakim carem prekinuti dvaki odnoSaj i uzkratiti 
mu godiSnji danak, Sto ga je dosele njemu placao. 

U ifito doba, dok se je Stjepan TomaSevi6 sa M^ftt^jogi Koug- 
nom mirio , nastojao je s dnige strane, da Sto bolje katoli^ku yjem 
u svojoj drzavi utyrdi^ nadajuc se ovako trajno steci milost Pija 
II. i sucuvstvo ostale krScanske Evrope. Kako je katoli^ka vjera 
u Bosni posljednjih godina napredovala, pokazuju pisma pape Pija 
n. od 23. oiujka 1462. Jednim pismom dozvoli papa oprost syim 
vjemikom, koji bi na odredjene dane polazili crkvu sv. Katarine, 
u kojoj se je po tradiciji ^uvalo tielo sv. evangjeliste Luke; drugini 
pismom podieli opet oprost svim vjeniikom polaze6im crkvn sv. 
Jurja u TeSnju, sagradjenu od -kraljeva strica Radivoja Kristica 
(Krstica); tre6im pisinom napokon dozvoli ku6ni zrtvenik kralju 
Stjepanu.^^ Nu istoga dana poSalje papa takodjer pismo nadbiskupu 
spljetakomu Lovrincu, svomu poslaniku za Bosnu, i naloM mu, da 
sabire kriSare i novaca, te da ih predade kralju TomaSevicu i 
hercegu Stjepanu^ ako bi im uztrebalo za rat s TurCinom.^^ 

Dok je ovako kralj Stjepan Tomasevi6 revnovao za vjeru kato- 
li^ku i sklapao savez sa ugarskim kraljem, spremala se je pola- 
gano bura; koja je napokon imala oboriti bosansku dr^avu. Mnogo* 
brojni patareni, koji su joS za Stjepana Tome m<g;ft|^,^.g§teviti 
domovinu svoju, trazili i nasli su zaStite u turskih ^pokr^inah ; a 
isto tako i mnoga vlastela, koja su silom morala prigrlita nm skn 
vjeru, da sa^uvaju svoje plemenScine, svec^er su^pofajno dogla§i- 
vala Turkom i cam Muhamedu 11., §to li se sve radi na bosanskom 
dvoru. Patarenska vlastela, primorana jednom odreci se svoje na- 

^^ Jo§ prije izmireoja tra2io je Matija Korvin od bosanskoga kralja: ^isjn 
castella sua et aroes, praesertim Torcis finitimas, in nostras se manns 
deditnnun (rex) offerebat . . . Katona XIV. p. 498. 

:• Theiner, Mon Hung. H. p. 873. i 874. 

^^ Op. oit. p. 874. Tuj se 6ita: „lt&q\xe nuper cum oarissimus in Ohristo fi« 
liu8 noster Stephanus rex Bosne illustris et dilectus filius nobilis vir 
Stephanus in Bosna dux nobis notum facere curaverint, Turchos pre- 
dictos multa parare, &cere et comminari, propter que merito timenduxn 
ipsi rex et dux tenent, . . . ne in eorum provinoiaSi terras et dominia 
irruant et erumpant. ... 
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rodne viere. nisu marila zamieniti rimski zakon sa muhamedovom^ 
vjerom, samo da se osvete svojim progODiteljem. Muhamed II. sa- 
"^navSi po njih i uhodah svojih, Sto li je sve kralj Stjepan Toma- 
§eyi6 sa kraljem Matijom Korvinom ugovorio, qdliidi se najprije 
sam o torn iivjerifirTJeSlSoga dana o'syaiiu. xia dvoru kralja Stjepana \ ^/j 
TomaSevica jpokHsar cara Muhai9jBda,,lL4 zahtievajudi od njega ^ ^ 
"6biSm"£arad. Kralj, vjeran obe6anjU; ^to ga bjeSe zadao Matiji 
Korvinu, a ohrabren papinim poslanikom, uzkrati caru duzui hara;^. 
Grdki Ijetopisac pripovieda,'® 'da je kralj Stjepan TomaSevi6 odveo V^ 
torskoga poslanika u sToju komoru i pokazav mu skupljeni hara^ 
progovorio: „Eto haraS je skupljen i pripravljen. Nu nije mi ni 
na kraj pameti, da poSaljem caru toliko blaga i da ga se sam 
liSim. Jer ako car na mene vpjskom udari, l&gljo ^u mu se od- 
hrvati, budem li novaca imao; ako bi me pako nevoljafl naSla, te 
bi mdrao u dnigu zemlju pobje^i^^iviti jdu_uz_ovo^ blago mnoga 
udobnije". Poslanik odvrati kralju: „Liepo bi doduSe bilo i dastno^ 

da toliko blago u tvojih ruku ostane^ kada ti nebi tim krSio sve 

tinju ugovora;. Neznam, budeS li sre6e od toga blaga imao; bojim 
se medjutim, da 6e biti protivno*'. 

DoznavSi car Mubamed 11. y da mu je bosanski kralj uzkratio 
danak, planu silnim gnievom i odlu^i ga grozno kazniti. Nu poSto 
je u taj ^as imao posla na drugih stranah, osobito u YlaSkoj, odgodi 
Bvoju osvetu do proljeda buduce godine 1463. Kralj je Stjepan 
Tomasevi6 dobro znao, §to ga sada ^eka, te se svimi silami spre- 
maSe, da odvrati od svoje drzave priete6u bum. I papa ga poma- 
gaSe po mogu6nosti. Ve6 11. prosinca 1462. imenova Pijo II. mo- 
druSkoga biskupa Nikolu svojim poslanikom u Bosni^ pouzdayaju6i 
se u osobitu mudrost i izkustvo njegovo, da ce biti na ruku bo- 
sanskomu kralju i velmozam njegovim.^* pripravah, Sto ih je bo- 
sanski kralj dinio kroz zimu, neima podataka; poznata su samo 
njegova dopisivanja sa mletaSkom ob6inom. Iz jednoga dopisa mle- 
tadkoga vieca od 15. sie^nja 1463. saznajemo, da je kralj Matija 
Korvin nagovarao kralja bosanskoga i hercega Stjepana , da se 

** Laonici Chalcocondylae lib. X. po 582 — 598. Sravni jos Oritobuli Histo- 
riarum lib. IV. cap. 15. (0. Miiller, Fragmenta historicorum Graecorum, 
Parisiis 1870, vol. V. p. 147), koji kaSe: ^ol?7ra(Jt(Ugrom i kralju njihovu) 

-^appoOvTSC (BoSnjaci) ours (JTCOvSa? hfpN ^bi)Jb^ ttots (jxtoc toO ^a- 
(sOhi^ (Muhameda n.), o6ts 8a(y[i.6v oOrtii jcaTa^dcXXeiv imidiov . . ". 

" Eatona, XTV. p. 501—502. 
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medjuBobno i zajedno iijega pomazu.*^ U veljafi desili su se po- 
slanici kralja Stjepana Toma§evi6a u Mletcih, moleci ih za pomoc. 
Bosanski su poslanici razlagali yie6u, kako je njihov kralj saznao 
od jednoga sultanova viecnika, da car Mufaamed misli, pokle osvoji 
Bosnu, Hum i Dubrovnik, preko Istre udariti na Mletke. Poslanici 
BU nadalje Mlet^nom predlagali savez sa Bosnom proti neprijatelju 
krSdanstva; a uz to su ih molili, da poSalju neSto oru^ja; §to je za 
krizare pripravljeno lezalo u Dalmaciji, i nekoliko puSkara, na- 
pokon da prime Bosnu budi u mir ili primirje, budi u rat s Turd. 
Mleta^ko viece pokaza se u svom odgovoru od 28. velja^e veoma 
hladno ; ono dozvoli doduSe, da se Bosni j,^ jjUlfi fitr-^m^j fi iz gra- 
dova dalmatinskih, ali savez proti Turkom napreSac odbije upu- 
tivSi poslanike, da traze pomoc u kralja ugarskjg^, cara njema^- 
koga, 1 kra^a ^eskoga, anapose u pape Pija 11.^^ I na Dubrovnik 
obracaSe se bosanski kralj sa svojimi velmozami za pomoc ; nu 
ova obcina bijaSe sama u veUkoj nevolji, posto joj je prietila ista 
pogibelj kao i Bosni. Molbu kralja TomaSevica^ da mu dade voj- 
nika, odbije doduSe, poSto ih je sama trebala; nu zato se je po- 
kazala spremna primiti u svoj grad bosanske biegunce. Isto tako 
bijaSe pripravna pomagati bosansku gospodu oruzjem i prahom^ te 
je medju inim poslala I^j^v^u Kraticu^^Kij^^ 
neSto praha topovskoga u KreSevo.'^^ 

U to se po^etkom proljeca g. 1463. uze u Drenopolju sabirati 
vojska cara Muhameda. Kralj Stjepan Tomasevic, videci, kolika se 
Bila nanj sprema, a ostavljen od svega svieta, Ijuto se pokaje, Sto 
bjeSe lanjske godine caru harad uzkratio. PoSalje zato poslanike 
caru u Drenopolje, da milost njegovu izprose i petnaestgodiSnje 
primirje izhode. torn poslanstvu piSe o^evidac Mihajlo Konstan- 
tinovic iz Ostrvlce ovako: „U to vrieme i bosanski kralj molio je 
od cara Mahometa primirje na petnaest gpdina . A car odmah je 
poslao po vojsku da bude gotova i da ide k Drenopolju, ali nitko 
nrje znao, kuda hoce da se okrene s ovom vojskom, a poslanid 
bosanskoga kralja morali su ^ekati na odgovor. A i ja neznajuci, 
zaSto se sva ta vojska skupila, tada sam se slucajno nasao u jed- 
nom podrumu u carskom dvoru, u kojem su bili carski n6vei i 

'• Mon. Hung. (MAtyAs korAb61 I p. 172-^173). 
" Ibid. p. 187—190. 

3^ BaSid, Dnbrova^ki spomeniei o odttogajti dabiH>'«^iklSK!6 ^in« iHi|»zama 
Bosni i Turskoj godine razspa bosanske kraljevine (Stur^, VX. p. 5.) 



^ ■ /i 
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blagO; i to tim povodom, sto je mojemu inladjemu bratu .^Ijil^ j^e- 
pora^ena blagajnica^ a on^Htud nikamo neide. Kako je dakle oh 
"saioinbio, bude mu tieskobno, zato poslje po mene da dodjem 
k njemu i da tu s njim posjedim. Ja neoklevajuci otisao sam '^' ^') ^^ f.j<. 
k njemu; ali odmah za mnom dodjose u iatu komoru najviSi earski 
savjetnici Mahomet^paSa i Izak paSa^ jamo njih dva. Kada je to 
moj brat opazio , re6e mi to ^ a ja kako nisam viSe mogao iz one 
komore izaci a da me neopaze^ sakrijem se iza sanduka; a kad 
su oni dosli, moj brat prostro im je cilim a oni sjedose jedan do 
drugoga i po^eSe se sa^etovati^ sto se bosanskoga kralja tide. 
Tada rede Mahomet pa§a: „Kako nam valja udiniti^ Sta cemo od- 
govoriti bosanskomu kralju?*^ Izak paSa odgovori mu: „A kako 
drugdije, dati cemo mu primirje za petnaest godina, pa cemo i)d- 
mah negubeoi vremena poci za njima, jer ako drugdije udinimo^ 
necemo moci nikako zadobiti bosansku zemlju, jer je to zemlja 
brdovita^ a k tome imati ce i ugarskoga kralja u pomoc, pa i Hrvate 
i drugu gospodu; pa ce se tako priugotoviti, da im poslie nedemo 
moci niSta udiniti. Zato dajte im primirje, da oni mogu otici odavle 
u subotu, a mi cemo za njima poci u sriedu^ pa cemo doci do 
Sitnice blizu Bosne, a odtad joS mtko ne6e znaii^ kuda car midi 
okrenuti.^^ I tako taj savjet zakljudiSe pa i^adjoSe napolje iz tog 
podruma i odoSe cam. Poslie toga u detvrtak u jutro obrekao im 
je car primirje na petnaest godina, tako kao sto su iskali, i to da 
se pravo i vjemo obdrzava. A ja sutradau u jutro otidem k njima 
u njihov konak i rekao sam -^im : „Mila moja gospodo ! imate li 
primirje s carem ili neimate?" — a oni odgovorise mi ovako : „Hvala 
gospodu Bogu sve smo ugodili onako , kako smo zelili. ^ A ja im 
rekoh: „Na moju vjeru, neimate vi nikakvoga primirja " Stariji od 
tih poslanika htjeo je od mene jo§ viSe da izpita, ali inladji nije 
mu dao, drzeci da si ja od njih samo salu pravim. Poslie toga 
pitao sam ih: „Koga cete dana vi odavde odilaziti?" A oni odgo- 
vorise: 3,U subotu." A ja im rekoh: „A mi cemo za vama poci 
u sriedu i to sve do Bosne, ja vam istinukazem, pamtite to.* Ali 
oni su se tomu smijali, i tako ja poslie toga opet otidem od njih."^* 

U to se sastane u Drenopolju golema vojska turska, brojeca 
150.000 konjanika, silu pjesaka i mnogo pomocnih deta i sluga, 

'^ Mihajla Eonstantinoyida iz Ostrvice: Tarska istorija. (Glasnik srb. uden. 
druitva XVm., glava 35, p. 145—148.) 
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koji BU vojsku dvorili. Car Muhamed 11. odludi s ovom silnom 
vojskom na Bosnu brzo nahrupiti, te kralja Stjepana TomaSevica 
i hercega Stjepana svladati, prije nego li im uzmogne sti6i kakova 
poino6 budi od Ugarske, budi s koje druge strane. Car medjutim 
drSaSe tajno svoju namjeru priob6iy ju tek prvim svojim doglav- 
nikom. Upravo zato dozvoli bosanskomu kralja primirje na pet- 
naest godina, da ga zatede nepripravna. PoSto ]e svo)n namjeru 
drzao tajno, poboja se i kralj Matija Korvin, da ce sila turska 
udariti mo^da ovaj put na Beograd i Ugarsku.^* U torn ga utvrdi 
i sam Muhamed poslavSi jedan odio svoje va[ske pod srbskiin 
x^. jpa§om A libegom J?r e q] [ ft ^ S avi , da tamo kralja Matiju Korvina zsr. 
bavi 1 zapriedi, da nedodje u pomoc kralju bosanskomu.**^ 

Jedva su u subotu krenuli poslanici bosanski ku6i svojoj, da 
navieste svomu kralju primirje, umah se sliedece sriede podize 
Muhamed II. sa golemom vojskom svojom iz Drenopolja, te podje 
preko Skoplja i Vuditrna k Sjenici na bosansku medju. Prednje 
dete turske vojske vodio lo^Mahom et paSa , imaju6i uza se 20.000 
lahkib konjanika. PreSav car bosangku medju dodje n ajprye _n 
oblast Podrinje, kojom upravljaSe tada vojvoda T vrt ko ^ Ko ya^eyic. 
Ovaj bjeSe netom 6uo od bosanskih poslanika^^^ff^^^MBp^eno 
primiije, te nebijaSe nimalo spreman na odpor. Predade se zato 
cam, koji mu dade odsje6i glavu. Zauzev PodrinjO; provali car 
u pravu ili gomju Bosnu, „u kraljevsku zemlju**, kako ju zove 
Mihajlo iz Ostrvice, koji je za te vojne vojevao u turskoj vojscL 
Tuj bijaSe ponajglavnija tvrdjavastolnigrad5o6ot?ac,** koji je kroz 
toliko vremena sretno odoljevao svim turskim navalam. Vec 19. 
svibnja padoSe prednje ^ete Mahomet paSe pod Bobovajy-ft sutra- 



** Ba6ki, Bogomili i Patareni (Bad, VIII. p. 172.) Da se m^e pravo znalo, 
kamo 6e Muhamed krenati svjedoSi i Dlagoss: „Iii primordio aestatis 
hnius anni (1468.) Mahumeth, Turoorum caesar, maximo et forti coUecto 
exercitu ex gentibus et nationibas, quae sibi subiecerat, in caius colleo- 
tione propositum sui animi tarn caUide tamque tenaciter servavit^ at 
nemo ex amicis et consilariis ad aperiendom, quid moliretor, ilium pelli- 
cere potuit . . .** lib. XIII. p. 322. 

^ Sam kralj Matija piSe otom: ^Antequam Boznam (Mahometes) ingressus 
esset, dimiserat praefectum Seruiae, Alibeg nominatum, cum baud parua 
exercitus parte e regione apud vada^uminis Zaul, uh nos^ab ^ios tran- 
situ vel probiberit interim, vel auerteret ** Katoria XIV. p. 624. 

^ Bohovic kod Mibajla, Ao^o^CxY) kod Laonika Chalcocondylae, Bohacsium 
kod Gobelina. 
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clan dospije sam car aa glavnom vojskom predgrad, koji je branio ?-, \ ^ 

J^|g^^Eadak^,_j;iskod gorljiv pataren, a kasnije od sile katolik. Bo- ^s \) ^ ' 

bovac bijaie tvrd grad, te bi mogao bio i dvie godine odoljevati 

svoj turskoj sili. Sam Muhamed uvidi^ da nebi mogao tako lahko 

ovaj grad uzeti; zato dade velike topove pod njim lieyati^ nebi li 

ga pretvorio u prah i pepeo. Nu toga mu nije trebalo. Ve6 tre6i 

dan obsade predade mu potajni pataren . Radak, taj branik ciele 

Bosne, poSto mu bjese obecana nagraSa^ ako svoga kralja izdade. 

Zauzev§i grad podieli Muhamed zitelje na troje: jedan dio ostavi 

u graduy drugi pokloni svojim paSam i vezirom, a treci dio posalje 

u Carigrad. Medju zarobljenici bijaliu i ona dva poslanika, koji 

bijahu nedavna u Drenopolju. Sastavsi se s Mihajlom iz Ostrvice, 

sjecahu se njegonh rie^i, ali je ve6 bilo kasno za siromake ! Izda- 

jicu Radaka stize zasluzena kazna. Kada je malo zatim od cara 

Muhameda zahtievao^ da ga nagradi za predaju grada, otrese se 

ovaj nanj Ijutito i rekavSi mu: „Nevaljance jadni! ti koji svomu 

gospodaru od jedne vjere nisi bio TJeran ni pouzdan, kako ce§ 

meni Turfinu biti vjeran?* namigne krvniku, koji mu odrubi glavu. 

Jo§ i danas pokazuje se na putu iz Sutiske u Borovicu golema 

stiena Radakovica, gdje da je nevjemi Radak od turskoga ma6a 

poginuo. 

Kada je ear Muhamed pao pod BQ]20Yac> kralj Stjepan Toma- 
Sevi6 bjeSe se sa blagom i porodicom svojom sklonuo u tvrdi grad 
JoTCgna utoku PUy^.u Vrbas. Ovaj grad bje^e ve6 prve godine 
godine vladanja svoga odabrao za stolno mjesto,^^ ter ga utvrdio; 
ovdje smieraSe skupljati vojsku i dekati na pomoc evropskih vla- 
dara^ nadaju6i se pouzdano, da 6e se tvrdi Bobovac bar koje vrieme 
odrzati. Nu kada se malo zatim raznese po Bosni ^ozna viest^ 
da je tvrdi Bobovac u turskih ruku, sve se prepade i izgubi sr^- 
nost; ob6i strah i trepet zavlada. Jedni su mislili jedino o tom, 
kako ce u6i u_.milost novomu gospodaru, drugi opet, kako ce iz 
svoje nesretne domovine pobje6i. I sam kralj, videci da nemoze 
ni vojske skupiti, a kamo li Turdinu se odhrvati, miSljaie samo o 
biegu u Hrvatsku ili u koji dalmatinski grad pod mletadkom vlasti. 
Ali i zato bijaSe vec prekasno. 

Car Muhamed 11., zauzev^i Bobovac odlu^i obcu smetnju i stravu 
upotriebiti, da Bosnu sasvim skudi. Umah poSalje Mahomet-pasu 

*' FatTtav, TO 'iXXuptcSv Pa<r£>.sta Laon. Chalcoc. X, p. 536. 
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sa predajimi ^etami na Jajce, da grad zauzme i kraija Stjepana 
Toma§evica zarobi. DoSav Mahomet do Jajca saznade; da kraija 
Tomaievica u njem neima, nego da je pobjegao i da neima uza 
86 nikakvih slui^benih Ijudi. Podje zato za njim u potjeru bojeci 
Be, da mu nebi umaknuo. Kralj je Toma§evi6 a to iz Jajca kroz 
dolnje kraje bje^ao prema Hrvatskoj, nastojeci danju i nocju sa- 
brati bar neSto vojske, da Turdinu odoli. Nu Mahomet pasa sUe- 
dio ga je uzastopce i nije mu dao odahnuti. Bje^e6i pred Turd 
dodje Stjepan TomaSevic u tvrdi grad Klju^^i htjede se tuj upodne 
kroz kratko vrieme odmoriti. Nii umah za njim stigli su turski 
konjanici i jaSili su oko grada neslutedi, da je kralj u njem. IT 
to izadje iz grada jedan nitkov i ^odade za novae Mahomet-paSi, 
da je sam kralj naSao uto^iSte u Kljudu. Mahomet umah obkoli 
grad oda svih strana i uze ga obsiedati. Kroz detiri dana trajaie 
obsada. Bojeci se medjutim, da tvrda grada nebi ipak mogao uzeti; 
po^e ugovaratl sa kraljem. ZakUnjaSe se i obecavaSe mu, da mu 
nece ni§ta biti, samo neka mu ise predade. Izdade mu dapa6e i pismo, 
kojim mu zajam^i Mvot i slobodu. Kralj Stjepan TomaSevic, 
k^jemu ponestajaSe u Klju6u hrane i zaire, odlu6i napokon i 
predade sebe i posadu gradsku Mahomet begu, pouzdavSi se u nje- 
gOYO slobodno pismo i u milost cara Muhameda. Slavodobitan po- 
( hiti sada Mahomet hee sa zarobljenim kralj em^stricem i sinQxcenL 
i njegovitn, dje^iakom od trinaest godma pred svoga cara i gospodara. 
^ Car Muhamed II. bjeSe u to nakon uzeca Bobovca pao pod 
starodrevni grad Jajce. Zitelji ovoga grada videci, kolika se je sila 
na nje oborila, a ostavljeni od kraija i drugih velmoza, klomiSe 
takodjer duhom i misljahu samo o svom spasu. Cim su zamjetili, 
da se car primi^e njihovu gradu , posla§e najodlidnije gradjane 
pred cara, te mu se predadose na milost i nemilost, zamolivSi ga 
samo, da im dopusti i nadalje po starih obi6ajih i zakouih zivjeti 
i gradom svojim upravljati. Lukavi Muhamed usli§a molbe Jaj6ana, 
samo da bi tim i druge gradove na predaju sklonuo. On im obeca, 
da ce ih ostaviti na slobodi, a na to ga zitelji pustiSe i u gradsku 
tvrdjavu. Muhamed zbilja poStedi Jajce i njegove zitelje; samo 
sinove otmenijih porodica zarobi, te ih neke pridrzi za se, a druge 
porazdieli medju. svoje vojvode. 

Padom Bobovca, Jajca i Klju^a, najglavnijih gradova gorr e 
Bosne i dolnjih krajeva, bija§e sudbina bosanske dr^ave odluiSei i. 
Vec 10. lipnja znalo se je u Mletcih, „da je silna vojska turs a 
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provalila u bosansku drzara, te zauzela najveci dio kraljevstva i 
ponajglavnija mjesta i gradove, pa6e i sam kralj bosanski da je 
dopanao groznoga robstva turskoga".^** Nesretni kralj Stjepan To- 
malevii,, drhcu6i za zivot svoj , pomaga§e sada sam cam Muha- 
meduy da oblada svom zemljom njegovom. On izdade, prisiljen sul- 
tanom, zapovjed svim vojvodam i zapovjednikom svojih gradova, 
da predadu gradove i tvrdjave u turske rukc^ako dospije u jedan 
mah za osam dana preko sedamdeset manjih i vecih gradova bo- 
sanskih u vlast turskoga cara. U najglavnije tvrdje i gradove metnu 
sada Muhamed II. svoje posade; u grad Zye^aj^ nedaleko Jajca 
stavi posadu od^ja»|i&Lja^ i dade joj za glavara potur^enoga Srbina 
^J|l^|ft^..K#BfltapAiBOYicft^^^ viSe puta vec spomenutoga Ijeto- 

pisca vofni Muhamedovoj u Bosni.^® 

Frvih dana mjeseca lipnja bjese Muhamed zavladao velikomu 
dielu bosaneke drzave, posjeo mnoge gradove i zarobio kralj a To- 
masevica. Drzave bosanske bijase ovim nestalo sa pozoriSta, a 
Bosna postala je pasalukom turskim. ]?u Muhamed nebijaSe tim 
zndovoljan. On odludi sve zemlje bosanske drzave akuditi pod svoj 
jaram , te se zato spremaSe na dalju vojnu, da zauzme jo§ onie pre- 
diele, kojih nemogase dosele osvojiti. Podieli u to ime svoju vojsku 
na tri diela: jedan dio povjeri tesajyskomsjlgffl^^ 
drgriJiIahp^in^jB^^ ih poSalje na zapadne i iztoSne strane bo- 

jsanskiE^^emaija^^; a sam sa glavnom vojskom, vodeci uza se ne- 
prestance zarobljena kralja Stjepana Toma§evica, udari premajugu 
i provali u oblast hercega Stjepa iia Vukdica, da zauzme i Herce- 
govinu sa Ijudskim Dubrovnikom. 

Dok je Muhamed koncem svibnja i po^etkom lipnja osvajao 
gornju Bosnu, dolnje krajeve i Usoru; dotle se je herceg Stjepan 
Vukfic sa svojimi sinovi spremao na odpor, znajuci dobro, da ce 

» Men. Bxmg* (MAtyds k6rab6l. I. p. 211). 

*^ GMki pisac Kritobulos tvrdi, da je Muhamed zauzeo a svem do 800 gra- 
dova bosanskih (fpoupia o^iyco i\ia(Jixi Tpiaxo(j((i)v) lib. IV. 15. p. 148. 

'^ Due 14. lipi\ja javljahn MletSani papi : ^Quiquid superesse yidetur illius 
regni, quod parum eat, tale est, at facillime occupari possit, ruptis iam 
reseratisque claustris, dissipatis regni custodibas . . . Iam hostilis exer- 
citus superatis regni Bossine finibus ad littora usque Segne, id est ad 
hostiam et fores Italie infestis armis gloriabundus irrumpere non est ve- 
ritus. . . . Mon Hung. (Mdtyds korib61 I. p. 217.) 




./•""■ 



p. 



22 



3d8 




i njegovu zemlju snaci ista sudbina. U svojoj nevolji uticase jse 
najyi$e suBJednomu Dubrovniku , koji je medjutiin sam Strepio od 
straha pred turgkom silom. JoS 6. lipnja kan io je herceg Stjepan 
Vuk6i6 sa svom porodicom gvojom bje^ati u^Uabrovnik^ ioji je 
16. lipnja sve priprave dinio, da odbije^ tursku silu^ ako bi ga opa- 
sala. Nu malo zatim predomisli se herceg Stjepan, a junadki sin 
njegov Vladislav poduze biti boj sa carem Muhamedom. U to je 
ime vojvoda Vladislav jofi prvih dana srpnjia trazio vojniEa od Da- 
brovnika. 

UdarivSi car Muhamed polovinom lipnja na hercegovu zemlju^ 
bijaSe slabije srece, nego li u samoj Bosni. Exina zemlja heroe- 
gova sa ogoljelimi planinami i tvrdimi grade vi na strmih hridinah 
zadavaSe torskim konjanikom silnih jada. Oni poharaSe dodiiSe 
ravna polja i pitome doline, ali kamene hercegove zemlje nemo- 

goSe uzeti. K tomu ih joSte uznemirivahu neprestance hs^dg^JL 
^ete, koje bi 6esto vojsku tursku u klancih dodekivale i na nju 
udarale. Koji put prodirali bi vitezki hajduci tija do careva Satora, 
pa bi onda opet u planine uzmakli. Videci car, da mu nebi lahko 
bilo uzeti hercegove zemlje, pokuda jod zadnji put svoju srecu i 
obsjede glavni grad hercegov, tvrdi B lagaj .^^ Nu iza zaludne ob- 
sade od nekoliko dana uvjeri se bolan, da hercegove zemlje ne- 
moze ovaj put osvojiti, te se odludi na povratak u svoju priestol- 
nicu. Putem iz hercegove zemlje u Drenopolje osvoji jo§ oblasti 
triju knezova, koji bjehu od straha pred silom njegovom predanj 
doili te ihu se dobre volje predali ] nadajuci se da ce ih pomilo- 
vati i drugimi 2emljami nadariti. AU Muhamed nepoznavaSe mi- 
losti ni milosrdja, nego dade sva tri kne za nemilo pogubiti.'^ 

Vojna dakle cara Muhameda II. u svibnju i lipnju 1463. svrSi 
se propaScu bosanskoga kraljevstva. Osim Hercegovine bijahu sve 
zemlje drzave bosanske u njegovoj vlasti: do 70 gradova i tvr- 

'^ Yojni cftra Muhameda u hercegovoj zemlji nalazimo u dabrovaSkih is- 
vorih joS ove podatke: „die 14. iulii 1463. Prima pars est de dando 
.ncmoio oomitis Ylatchi cherzegouioh) qui portauit noua de recuperatione 
ca&tri Cliuc;*' — die i8. inlii. Prima pars est de donando ambassiatori 
voyvode Yladislaui, qui tulit nouum pro Gliubtuchi reouperato.** Starine 
yi. p. 9. ^ " " 

•• Tfl; ST^vTeo) xal Kpafxou xal TlauXou.'. . . ^wpa?- lAonici 
Gbalcocondylae lib. X. p. 548. Sravni Hamlaera, Qesocichte des osman. 
Beiches 11. p. 76. i 554* 
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djavE bosanskih drzaSe u svojili raku, 100.000 naroda obojega 

spola bija§6 zarobio, a 30.000 mladica bosanskih bjeSe udinio ja- 

njidari.'* Da i sam kralj Stjepan TomaSeviS bija§e njegov rob. 

^u to ga je upravo najvise boljelo i smetalo. Dosele bio je sve 

vladare pogabio, kojim bjeSe drzave osvojio, smatrajuci, da ce 

samo ovako njihove zemlje trajno svojoj vlasti osigurati. Zato ga 

je i Ijuto peklo; sto se je Mahomet paSa bio zakleo, da i slobodnim 

pismom zavjerio a ime njegovo, da ce poStediti zivot bosanskomu 

kralju. All lukavi Muhamed pomogne si takodjer iz ove neprilike. 

TJ njegovu taboru bijaSe neki u^en Perzijanac, po imenu peik.jyi 

Bestami^ ko]i je daleko slovio sa syoga znanja i mudrosti. Ovoga 

upotriebi Muhamed za svoju svrhu, da bosanskomu kralju prekrgi 

zadanu rie^. Jednoga jutra, prije nego 6e turska vojska ostaviti 

bosansku zfemlju, pozove sultan zarobljenoga kralja preda se. Stje- 

. pan Tomasevic nesluteci ni§ta dobra ponese sa sobom slobodni list, 

Itb mu ga bje§e Mahomet pa§a podielio. Nu Ali Bestami proglasi 

fetvom taj slobodni list nevaljaUm, jer ga je izdao sluga sultanov 

bez privole svoga gospodara, i osudi nesretnoga Stjepana Toma- / 

gevica na smrt. Sestdeset i trogodisnji muftija izvadi na to sam -^ 

ma^ i odiiibi glavu kralju bosanskomu. Iza kralja bi pogob^efii brat 

iijegov Radivoj i mladjahni mu sinov^fi^* 

Ovako' 'pogibe poslednji kralj bosanski. Njegova zena Marjja \ <^^ 
bjese joS u prvi 6as turske pogibelji pobjegla u Hrvatsku; goje ju j ^ 
porobi b^n Pavao Sperandic^ poznati protiynik njezina muza. Iz / ^. 
Hrvatske sklone se kasnije u mletadki tada Bpljet i prebivaie ovdje { 
jo§ prosinca 1466. u samostanu sv. Stjepana bUs^u gradskih zidina. 
Uz nju bijahu mnoga bosanska vlastela; koja bjehu nesretnu svoju 
domovinu ostavila, kao vojvoda humski Ivanis VlatkoviCyinez Ni- 
kola. Civatovic, Ivan Bakic i Ivan Kudic. kasnije ostavi kraljica 
Marija Spljet i ode u Ugarsku, ,gdje ju snadje smxt I kraljica 
ma6eha, hercegova kci Katarina, bjeSe posla iz nesretne svoje do- /v/ 

'^ Dlogoss, lib. XTTT. p. 322 — 323. Za bosansku yojnu Muhamedovu godine 
1463. sluie ovi izvori : Ponajglavnip sa Srbin Mihajlo Kon8tantinoyi6 iz 
Ostrvice_(glava 35., p. 145 — 148) J i Grk Laonik Chalcocondylas (lib. X. 
p. 535 — 544), zatim turski izvori a Hammera, Gesch. des osman. Seiches 
j[n. p. 73-- 77); poneSto rabe suvremeni Gobelinus i poljski Ijetopisac 
Dtugoss. Grk Kritobulos (IV. 15. p. 147 — 148) govori ki<Senimi rie6mi i 
na Siroko, ali od njega noma skoro nikakove koristi. 

^ Hammer, Geschichte des osman. Beiches n. p. 76—78. Schimek, „Ge* 
sobiohte des Konigr. Bosnien", p. 152—153. - - 'r 
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movine. JoS po^etkom listopada 1463 boravila je a Dubrovnika te 
su joj DabroTdani nndili 500 perpera na godinu za kuce i zcmlje 
njezina pokojnoga mnia. Malo zatim OBtavi Eatarina Dabrovnik 
i ode stanovati u vje^ni grad Rira. Tuj je prebivala u nekoj kuci 
blizu BY. Marka, okmzena mnogimi plemenitimi gospojami i gos- 
podom boBanskom. Uz nju zivljahu Radi6 Ivana Eleiic, Jura] 
Nikole Cubrani6, Abraham Radic^ zatim Pavla Mirosava Mirkovic, 
Jelena Ivana Semkovi6, Marija Jurja MiSljenovic. ObolivSi tezko 
Bastavi kraljica Eatarina 20. listopsL^^JLiKrwyu posljednjuvoljq^ 
kojom imenuje rimsku stolicu nasljednicom boganskogalSnulji^i^st^a, 
J J ako Be u to nebi njezina djeca g^^^'°r^^^-^^ j[^|^^^|||)p'^ ^^jf su biK 
^'^ *^ prigrlili muhamedoYU vjeru, povratili u krilo kr|caDL9ke.jg.ei» '* 
TTmah zatim, 25. liatopada 1478. umre kraljica Eatarina. Na n]e- 
zinoj nagrobnici n crkvi »ara coeli^ dita bo jo$ i danato : „Eatarini 
kraljici bosanBkoj Stipana hercega od Bvetoga Save, od poroda 
Jeline i ku6e cara Stipana rojeni, TomaSa kralja bosanakoga i^eni^ 
koja ivA godini 54, i priminu u Rimi na liti gospodnja 1478., na 
25. oktobra, spominak nje pismom poBtavljen".'^ 

Poput kraljice i vojvode IvaniSa Vlatkovi6a mnogo Be naroda 
izBeli iz tuzne Bosne. Do6im su patareni boBanski, vlarStda i km§r 
tovi vecinom prigrlili vjeru inuhamedovu; krSteni naroa bjeJao je 
izpred zuluma turskoga', kojT" nlje Stedio crkava ni svetinja nje- 
govih. Zato zapo6e padom Bosne velika razseoba naroda hrvat- 
skoga i srbskoga, koja Be zavrSi tek polovinom 18. Btoljeca. Hr- 
vatska i dalmatinski gradovi bijahu prepunjeni bosansldini biegiinci. 
U to doba obcega razBpa i biega zgodi bo, da je jednom prilikom 
Br<!iani franjevac Angjeo Zvizdqvic stupio pred cara Muhameda 11., 
ter ^a upozorio, kako ee krSteni narod iz BoBne seli na sve strane. 
Car se zabrinu, pa da mu tek Bte^ena zemlja saBvim neopusti, 
podieli firanjevcem povelju (atname), kojom dozvoli krScanom slo- 
bodno vrSenje svoga zakona. Odsele bijahu franjevci jedini Stit i 
zaklon Bvemu narodu u Bosni, koji bo je krizao i krstio. 

* * 

Bosna bjeSe pala, kukavno pala. „Predaja, izdaja, — ove dvie 
u^asne rie£i pokazuju put, kojim je Muhamed U. doSao u poBJed 
ove prekraBne juznoslovjenske zemlje. Bosna nemoze u svojoj borbi 

^ Njezina opomka a Theinera, Mon. Slav. mend. L p. 509 — 511. 
>* Mikl., Mon. serb. p. 519. 
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proti Turstvu pokazati niti tut JSLoboyo kao 8l^ija^ niti na Cari- 
grad kad' Or^a, niti na !Ki:o)u<- kaie Arbanaska. Ona ae nemoze 
ponositi niti Lalsarom i Milo^em. ni Junem Kastriotom, pa6e niti 
Konstantinom i Teofilom Paleologom. 8vi nam znakovi prstom 
kazn, da je Bosna veoma bolestna bila, 6im nemogaSe ni juna^ki 
poginuti. Ova bolest lezaSe ponajglavnije u vjerskoj i cudorednoj 
razvracenosti , koja se je u njezinu tielu od vise stoljeca zalegla, 
te ga po malo raztrovala".'' 

Nu joS nebjeSe odlu^eno, da ponosnu neko^ Bosnu torsko ko- 
pito sasvim pogazi. Kralj ugarsko-hrvatski Matija Korvin^ koji 
nije propadajucemu kraljevstvu u pomo6 pritekao, budi §to ga je 
Muhamed II. nadmudrio, budi §to je htjeo, da kraljevstvo propane^ 
pa da on tada Bosnu iz turskih ruku otme i kao pokrajinu syojoj 
drzavi pridruzi/^ poduze joS u zimi iste godine 1463. vojnu u 
Bosnu, da ju ugrabi iz 6eljusti turskih. '* Pomagan mnogom vla- 
stelom bosanskom i hercegova^kom , napo^e juna^kim vojvpdQjxi 
Yladislavom , sinom herceffa Stiepana, osvoii kralj Matija u zimi 

■ ^ ' -J /^ III ' * . . " " •' ■ 1. . V . r <L.^X ^.r.^^- .r. fl^^ .^,.. .>e,^, ^., M l III '■ I. I ^«^ 

g. 1 463. s ve dolnje kraje i vojvodinu Usoru, i s njimi do 30 tvrdih \ 
gradova, poimence Jajce, Zve&ij, Vrbaski grad i Banjaluku u dol- * 
njih krajih^ a TeSaiy i Srebrenik na Usori. U turskoj vlasti ostade 
samo gornja ili prava Bosna sa Podnnjem. Dne 6. prosinca 1463. / 
sjedio je vec kralj Matija u gradu Jajcu i izdade tuj povelju hra- 
bromu vojvodi Vladislavu Vukj^icu, kojom mu pokloni grad Veselfl. 
\£^ftazij^a cielom zupom Uskopljem i grad Prozor sa z ujpom Ra- 
mom, Sto je odlu^no i revno vojevao proti turskomu cam, a na- 
pose sto je ugarsko-hrvatsku vojsku izdaSno pomagao u posljednjoj 
vojni za oslobodjenje Bosne.*^ Od oslobodjenih oblasti bosanskih 

»' Eafiki, Bogomilii i patareni (Bad VHI. pag. 178). U listu kraija Matije 
Korvina 6ita se: „Palam fisbctum est inuitatum (Mahumetem) a quthuadam 
proditoribu$ Boznam versus declinare. Eo dum festinas accessisset, suaeepta 
proditionef qnam ante paraaerat, prios forte, qaam ednxisset gladium vi- 
cit; proditoribus aeque, at proditione potitus. Vinxit dein regem arte 
et dole, non'armis superatum . . . ". Katona XIV. 626 — 626. 

'* Umah iza pada kraljevstva bosanskoga piSe kralj Matija papi Piju IL: 
„ intend! animam ad recuperationem Boznae, recenti casu amissae, at cai 
opem ferre, ne periret, praeaentas dolis, non potai ; ei vel perditae, ope 
Dei, qai fraadis dolique vindex est, opportune consulerem^. Katona XIY. 
pag. 625. 

•• O toj vojni piSe uz ine i Grk Kritobulos V. 4-6, p. 151 — 158. 

^0 Fejer (Pray). Commentarii historioi de Bosniae . . . cum regno Hungariae 
nexu, p. 67—70. 
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saBtavi kraj Matija dvie banovine: od dolnjib krajeva jajackuy a 
od vojvodine Usore srebrenicku banovinu. Prva je imala braniti 
Turkom ulaz u Hrvatsku; druga u Slaroniju. 

Dok se je ovako Bosna dielomice oslobodila turske vlasti, pro- 

/pade domala hercegova zemlja ili Hercegovina. Stari herceg Stje - 

/ pan Vukgjc umre p. 1466. dne 22. svibnj a,*^ Oko samrtna odra 

\ njegova stajahu mitropolita mileSevski David i patarenski starje§ma 

) wgospodin gost j^^^i^f^j knez Pribisaja Vukotic i dru^. S tjepmoyi 

/ sm ovi Vladislav , vlatko J Stjepan upravljahu donekle svojom dje- 

,^ Jovmom; nu domala moradoSe'se bra6a Vl^^iaJav i Vlatko izseliti 

) u Dubrovnik, dofim se tre6i brat StJecftii^pjJJ air^i i pr ozove A hmet-, 

/ begom. God. 1483,., dvadeset godina iza padaT^ra^*^^^^"^* "^'s*^' 

skoga bijaSe ve6 sva hercegova zemlja u tarskoj vlasti. 

Banovina jajagka^ i srebrenidka ostadoSe u rukama ugarsko- 
hrvatskih vladara kroz 64. godine. U to doba mnogo su puta 
turske vojske udarale nsPle oblasti, zelec ih na novo osvojiti. Nu 
bani jaja^ki i srebreni^ki umjeli su pomagani miSicami hrvatskih 
junaka vazda turskoj sili odoljevati. Kolike li hrvatske krvi pro- 
lito bi u to vrieme pod samimi gradom Jajcem. 

Uspomena na jajadke bane Franja Berislavica i Petra Eegle- 
vica ostati ce kroz sva vremena slavna i di^na^^; a juna6ko i 
smiono djelo kneza Ersta Frankapana, koji je 11. lipnja 1525. 
oslobodio Jajce od poldrugogodisnje obsade turske, razglasi slavu 
njegovu po svem krScanskom svietu. VrativSi se Krsto Frankapan 
iza sretne obrane Jajca u Hrvatsku, dodeka ga stari i siedi otac 
njegov puenjavom muzara i kriesom, a kralj Ljudevit II. podieli 
mu di^ni naslov: ^branitelj kraljevina Dabnacije, Hrvatske i Sla- 
vonije" *'. 

, All to bijaSe posljednje slavlje krScansko i hrvatsko. U kolovozu 
1526. pogibe u bitci kod Muha^ ugarsko-hrvatski kralj Ljudevit 
II., a na to se razdvoji hrvatski narod na dva tabora. Jedni pri- 
stajahu uz Habsburgovca Ferdinanda I., a drugi uz Iva na Zapo lju. 

*^ Vidi njegovu oporuku u Puoi6a, Spom. srb. II. p. 124—136. 

^^ Bani jaja6ki u 16. stoljedu bijahu: Franjo BerislaviA (1499—1501 i 1508.), 

Baltazar Ba6an (1502.), Juraj Kaniiaj i Ivan Bebek (1505.), Bartol prior 

vranski (1507.), Juraj Zthresemley (1508.), Petar» Keglevi6 (1520—1626.). 

Vidi Vienac od g. 1877. br. 28. p; 452-457. * 

*8 M. Mesi6, Hrvati nakon bana Berislavica do mubaSke bitke. (Bad jug 

akad. XXII. p. 128—131). 
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Ban jaja^ki Petar Keglevi6 predade Jajce i cielu banovinu u ruke 
Ferdinandu, a ova] smjesti unj njema^ke vojvode i vojnike. Dok 
se je u Ugarskoj i Hrvatskoj vodila borba medju Zapoljevci i 
Ferdinandovci , eto opet Turaka po^etkom sie^nja 1528. pod Jaj- 
cem. Hrvati zaboraviSe sred domacih smutnja, da im je pote6i na 
obranu toga grada, a u to rigaS e Usref -p a^^ bo sanski sihiu yatru 
id zaboravljem i 08tavljei:>i gradr DeseH dana . stajaSe takar pod 
Jajcem, a kukavica Stjepan QxhoskO^ vec mu grad predade, samo 
da spasi rusu glavu svdju. tlz Jajce pade i banovina jaja^ka, doSm 
]e srebreniSke banovine vec prije nestalo.** , 



^* Sanudo imf^ k 28. 8ie6nju 1528. ova viest: „Da Vei di S. Marin Polani 
provedator fo leto letere con uno aviso auto di Fiumeetpar Turckisiano 
venuti in li horgi di Jayza » , ,^ Arkiy za pov. jugosl. XII. p. 885, 
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XIV. Vjera i crkva u bosanskoj drzavi i 

Turaka. 

Stanje katoliike crkve; katoUike biskupije u bosanskoj drzavi; rad 
franjevaca. — GrSko-iztoina (pravoslavna) crkva; biskupije grcko- 
iztoine i manastiri sv, Vasilija. — Patarenska Hi bosanska crkva; 
nauk patarena i uredjenje bosanske crkve; po imenu poznati starje- 

Sine patarenske vjere, 

Izpri^av drzavnu poviest bosanskoga kraljevBtva, osvmuti nam 
se je joS u kratko na vjerske odnoSaje^ poSto su upravo ovi znatno 
uticali na politidku poviest, a uza to su bili, kao i danas joS, glavni 
biljeg kultumoga zivota u Bosni. 

Zna^jno jest; da u bosanskom kraljevstvu od bana Kulina do 
pada pod Turfina nije bilo drzavne vjere, kao Sto u susjednoj Sr- 
bifi, Bngarskoj i Hrvatskoj ; nego ovdje su se neprestance kroz 
stoljeca otimale o prvenstvo tri vjere i zakona: katoli6ki, gr^ko- 
izto^ni i patarenski. Upravo s toga razloga nije mogla nijedi 
vjera dobiti stalno crkveno uredjenje, koje bi potrajalo 3uze vre-) 
mena; nego sve bijaSe nestalno, prolazno i nesigumo. 

Eatoliika crkva. ^ Vec u najdavnija vremena spominje se u 
pravo) ili gomjoj Bosni biskupija ovisna o Rimu. Sielo ove biskupije 
(eodesia Bestoensis) bijaSe u srcu gomje Bosne, po svo] prilici u 
da&alnjoj 'Fojuici ili KreSevu. Izprva bijaSe ta biskupija podre- 
djena nadbiskupiji solinskoj^spljetskoj) ; nu g. 1067. spade pod nad- 
biskupiju barsko-diikljansku. Kasnije bi pridruzena nadbiskupiji 
di|brova§feojj5^a g. 1247. kolodiioj. U 12. ili 13 stoljecu preneseno 
bi sielo ove biskupije u mjesto 5rdo u zupi Vrhbosni; tuj bijaSe 
stolna crkva sv. Petra i kaptol. Oko godine 1^38. spada§e na nju 
ne samo gomja Bosna, nego i Usora, Soli i 6est dglnjih krajeva. 

' Za poviest katoli&ke crkve a Bosni sloSi osim Farlata (IV. p. 87—90) jo§ 
nignovije djelo: Batini6 M\jo, Bjelovanje franjevaca u Bosni i Heroego- 
vini za Seat yjekova njihova bonbvka. TJ SSagrebu 1881. 
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Skkup Djezin pobira§e desetinu a Usim i Soli, a u pravoj Bosni 
imaSe prostranih posjeda.^ Hrvatski vo]voda Eoloman darova da- 
pa6e bosanskomu biskupu i D^akovo a danaSnjoj Slavoniji, koje 
nespadaSe pod bosansku drzavu. 

Kad se je bosanska drzava po^ela Siriti prema Hrvatskoj, spa- 
dose pod nju nekoje ^esti spljetske^nadbiskupije i zagreba^ke 
biskupije. Za bana Stjepana Kotromanica spade pod '^oanu zupa 
Hlivno. pripadajuca metropoliji spljetskoj^; a zatim Dumno i 
Xrajina, te su oko god. 1344. bile u njegovoj drzavi tri kato- 
lidke biskupije: bosanska, duvanjska i makarska (vidi stranu 124.). 

Poslie g. 1391. pridruzene bi§e dolnjim krajem bosanskim jo§ 
i neke zupe hrvatske (Sana, Vrbas^ Glaz), koje spadahu crkveno 
jo§ g. 1384. pod biskuplju zagrebadku. Tako dospije do 40 crkava 
i zupa katolidkih u bosansku vlast.^ 

Fo smrti kralja Stjepana DabiSe (1^95.) nastadoSe u Bosni emi i 
dani po katolidku crkvu. Priestoln e borbe i provale Turaka u5i- l- 
niSe, da se je vjera patarenska neobiSno oja^ala i gotovo previa-/^ 
dala u svoj drzavi. Eatolidke crkve ^bise zapustene i razvaljene/ 
sT^iskupi gornjobosanski, koji bjehu vec odprije svoju stolicu 
prenieii iz same Bosne u susjedno Djakovo, izgubiSe svaku vlaGft 
na jugu Save. Svako uredjenje katolidke crkve bjeSe prestatp ; j<5- 
dini uditelji i branitelji katoli^ke vjere kroz cielo 15. stoljece os^- 
dose franjevci. — "-; 

I^anjevci dodjoSe prvi put u Bosnu oko g. 1235., da pomognu 
tamoSnjemu biskupu zatirati krivovjerje patarensfeo."*T6Sto bi god. 
1327. izkljucivo njim povjereno pravo inkvizicije u Bosni, brzo se 
razgraniSe po svoj dri^avi i po susjednih zemljah. U 14. stoljecu 
bijaSe bosanska vikarija franjeva^ka daleko razSirena, te sastojase 
od 7 kustodija. Samostani i prebivaliSta njihova bijahu medju inim 
u-Stonu, Novom, Imotskom» Glamodu, Glazu. Sutisci, Visokom, 
LaSvi, Ol ovu, Modridi, Bieljini, Teodaku, Srebrenici itd. Ugled 
njihov bijase tolik, da je g. 1434. sinovac Hrvojev ^uraj Vojsalic 
vojvodu Pavla Jurjevica i kneza Vuka Vukicevica ^predao u ruke 
(bosanskoga) vikara Zuvana i svakomu vikara kon vikaru i svoj 

* Vidi str. 78., notu 68. 

* Jo§ g. 1400. b\jaSe u Hliyna „kapitul^^ a kojem bijahu „leiStromi^ sa- 
luraDJe&i. Mikl. Mon. serb. p. 428. 

* Koje li su 2upe i crkve katoliSke u tib predielih bile, rasabire se iz djela : 
Tkal6i6 I, Monumenta historica episcopatus ZagrabiensiSi IE. p. 90--98« 
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braci fratrom svete crkve katoli^ke vire rimske reda svetoga Fran- 

ciska^. Osobito bijahu franjevci ugledni za posljednjih dvaju kralja 

bosanskih; kralj Stjepan Toma kune i roti se g. 1451. „prid otcem 

kustodom i kapelanom Marinom^. U to doba podigoSe se i novi 

samostani franjeva^ki u Bistrici (na hlivanjskom polju), Jezeru, 

Grebenu i po drugih mjestih. 

U humskoj zemlji bijade jog u 10. i 11. stolje^u katoli^ka biskupija 
ii gradu Stonu, Ova biskupija bi medjutim prenesena na otok KorSola^ 
kada humska zemlja spade , pod srbske NemaDJiiSe. 

6r6ko-izto5na (pravoslavna) crkva/ JoS u 11, stoljecu spo- 

minju 86 u Bosni samostani gr6ko-izto6noga obreda, a po torn je 

u< njoj bilo i sljedbenika ove crkve. Kada je sv. Sava po^etkom 

13. stoljeca u drzavi Nemaiiji6a uredjivao crkvu gr^ko-izto6nu i 

osnovao osam biskupija za sljedbenike ove crkve, ostade Bosna 

bez biskupa, poSto nije spadala pod srbsku drzavu. Nu zato su 

pravoslavni zitelji bosanski pn^xuii^ali za svoju crkvenu glavu bu- 

sjednoga biskupa srbstoga za Polimlje , koji je stolovac^ji gigiia- 

iru sv. • Nikole ifJQabru, i(daiiafl Banja na desnoj obali Lima medju 

Prepoljem i Pribojem). Kad je ^od. 137g.^ Polimlje sa Podri] " 

spa lo p od Bosnu , dobi i grCko-iztoCno ziteljstvo svoga glavara^ 

koji postade sada episkopom bosanskim. U 15. ^t oliecu preseli se 

biskup dabro-bosanski u_ AlileSevo , gd je je stolovao do pada bo- 

sanske drzave. Za turske vlaae predje u_ Sarajevo . 

U Bosni bijase i prije Turaka grCko-iztocnih manastira reda sv. Va- 
silija. Po 1 Buvarcu bilo ih je napose a predielu medju Bosnom 1 Drinonu 
Mozda su tada ve6 stojali manastiri : Papra6a (u maglajskom kotam), 
Lomnica ili Lovnica (na glasinackom polju)^ Ozren (u maglajskom ko- 
taru izpod istoimene planine) , Yozu6a , Gostovid (blizu 2epda) , Tamna 
(manastir sv. Trojice blizu Zvomika). 

Za bumsku zemlju (Hercegovimi) bjeSe av. Sava osnovao biskn- 
piju u gradu Stonu. Yeoma rano preneaeno bi sielo stonske bisku- 
pije u nutarnju zemlju. Za turske vlade stolovahu stonski biskupi 
u samostanu TvrdoSu i Du^ih kod Tr ebinja, dok bi g. 1777. pre- 
neseno sielo biskupije u Mostar. 

Patarenska crkva,^ pojavivSa se u Bosni u drugoj polovici 12. 



s ftr^lnhiT^g^^ TC.^ TTrfl-t.^ii oSerk istoriji pravoslavnih cerkvej l^olgarskoj; 
serbskoj i ruminskoj, p. 563 — 594. — Buvarac I., NeSto o Bosni, ilabro- 
bosanskoj episkopiji i o srpskim manastirima u Bosni (GodiSnjioa Nikole 
CupiAa. n. p. 240—261). 

fi Ba6ki Fr., Bogdinili i patareni (Sad jug. akad. VH., Vin'.lX) 
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stoljeca, bjeSe izprvaUuto progonjena i zatirana. Nu kasnije preote 
silan mah, tako da su po^etkom 15. stoljeca i najuglednija vlastela 
bila sljedbenici ove crkve (Hr^pici, Pavloyici, Hrj;i>je i njegovi ro- 
djaci; KleSici). Narodu omili crkva patarenska toll silno, da ju je 
prozyao svojom narodnom jfiosamkom crkvom^. 

Sami Bogomili nisu se zvali posebnim imenom, ved naprosto hridaniy 
dohri hridani^ dohri Ijvdi (christianiy bos crestias, boni christiani, boni ho- 
mines), 8matraju(fi svoju vjeru pravom vjerom Krstovom. RazSlreni su 
bill u polovini 12. stolje6a cielom juznom Evropom: juznom Francezkom, 
sjeyernum Italijora, Bosnom i Biigarskom. Od inovjeraca dobili su u raznih 
zeinljah razna imena. U Bugarskoj zvahu ih Bogomili, u Bosni Fatarmi, 
u Italiji takodjer Patrini ill Fathariste, u Francezkoj Kathari i\\ AIMgmzi, 
Biedja su imena: Bahuni, Manichei^ Publikani, Tiaserqnds itd. 

Koljevka novoj vjeri, koja se bjeie do 12. stolje6a razSirila po svoj 
juinoj Evropi, jest Bugarsha^ a pocetnik njezin pop Jeremijay inaCe zvan 
Bogomil, Zivio je jo§ u X. stoljedu za carevanja bugarskoga cara Petra 
Simeonovida izmedju 927—950. g. po Is. U Bugarskoj naime nastadoie 
iza smrti Simeonove (927.) za sina mu Petra tolike smutnje u politig- 
kom i du§evnom zivotu, da je popu Bogomilu lahko bilo pokrenuti nova 
vjeru, tim lakge, §to su Bugari bili tek nedavno pokrsteni, te su jo§ uviek 
naginjali tek zavrgnutomu poganstvu. Nadalje bilo je u samoj Bugar- 
skoj osim kr§<5ana i zidova i moslema, a i ogranaka manihejsko-gnosticke J^ 
sljedbe, name PavliSana i Masalijana, te se popa Bogomila dojmise 
upravo najvise nacela gnosticko-manihejskoga nauka. 

Bogomili ili patareni vjerovali su doduSe u jednoga boga i u trojstvo, 
ali nesmatrahu boga tvorcem neba i zemlje. Bog da je samo stvorio 
dlih i nevidljiv sviet, a sotona ili djavao da je stvorio tvar (materiju) i 
vidljlv sviet. Po nazoru patarena sastojao je coyjek od dviju ne samo 
su6nosti, nego i postankom razlicitih 6esti: od duSe, stvorene bogom ali 
od njega odpale, i tiela^ stvorena djavlom. Boga..£taioga -sovjeta sma- 
trabii zlim bogoin, s toga i zabacivabu sv. pismo staroga zavjeta. Po§to 
su du§e nebeskoga izvora, to se moraju vfatit u nebO; a zato treba da 
8vr§e svoju pokoru. Da se pake to §to lasnije poluci, doiao je Isus na 
zemlju, da ih pouci o njihovoj naravi i o njihovu izvoru, pa da im po- 
kaze pravi put, kako t^ se prije bogu povratiti. Isus sam nije bog, ve6 
najvisi od angjela; tielo mu bijase samo prividno, pa zato nije mogao ni 
trpjeti ni umrieti. Ni duh sveti nije pravi bog, ve6 takodjer jedan od 
najvi§ih angjela. Pokora, kojom se du§a moze povratiti k bogu, sastoji 
u torn, da se vjeruje u ovu nauku. Za mrtve netreba moliti, jer duSe, 
ako su svrSile pokoru, dolaze u nebo; ako pako nisU; prelaze iz jednoga 
tiela u drugo, dokle se sasvim neociste. Uzkrsnu<5a tidla neima, jer tvar 
tiela stvorena je od sotone. 

Pq§to je Isus samo nauk svoj Ijudem predao, to se imadu zabaciti 1 
om.^ii\ 8va 8vetotaJ8tva crkve^ tim vise, §to ovi tvarni znakovi nemogu 
polaziti o3 boga. Patareni su dakl^ zabacivali Wen/e/ osohUo djece^ 
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tvrde6i, da im se zalud podieljuje, podto nemogu vjerovcai^ pa se s toga 
nemogu ni spasiti prije, nego li k razbora dodjii; zabacivali so potyrda 
j^ ili krizmu; pori.caU.,.4ju.n»daljg. - jgretyoybfl . AM^l^j^^U ^^'^<^l< > -' ^^^ 
-^J^ ^gospodsiju ; bSmetali 8u i^dviest, pbsljednje pomazanje, napokon i sakra* 
^"" "menSlnu ienitbu. 

Primanje a patarensku obdinu obayljalo se je sve^anim nadinom. Patareni 
su pravoYJerne, koji prijayide syoj pristup, smatrali ^^kano pse i syinje' 
. za ne^iste; zato su ih najprije Cistili postom i molityom, a onda bi ib 
tekar primili. Primanje pako opisaje se oyako : ^Ead se tko pata- 
renom ute6e, najprije mu propisuju yrieme za izpoyiest, ocid6enje i ne» 
prestanu molitya. Onda mu na glavu polo2e eyangjelje po lyana te za- 
ziyaju sy. daba i pjeyaja „Ot{^e nad^. Poslie oyoga obreda opet mu 
dozna^e yrieme za toduiju nastayu, stroiije 2iyljenje i 5id6u Ji^gQtva. Onda 
traie svjedo(^Dstyo, jeda 11 je on to sye obdrs^ayao. Ako to muzko i zensko 
potyrdi, yode ga na glasoyito posye6enje. Okrenuy ga naime prama iz- 
toku sunca staye mu opet na glayu eyangjelje, muii i 2ene polazu nanj 
syoje ruke te pjeyaju zabyalnu pjesmu, dto je obayio sye propisano. Do- 
daje se jo§, da je doti6nik bio obo(^en u dugu crnu baljinu poput kalu- 
djera, i da su ga, osim §to su nad njim molili, udabnuli i namazali od 
glaye do pete." 

Clanoyi patarenske ill bogomilske sljedbe dielili su se na dyoje: na 
8(wr8ene ili svrSitelje (perfect!, elect!) i na ohiSne vjermke (credentes). Same 
sayrieni Clanoyi primal! su se gore opisanim dyojakim na^inom; obiini 
yjemici bili su jednostaynije primani. Nu zato su savrdeni bill tim od- 
likoyani, §to su mogli bit! glayari crkyene ob^ine. Patareni su u obfe 
zabaciyali i bulili crkyene redoye, te su nijekali, da je Isus postayio 
episkope i arbiereje ; nu zato su ipak moral! imati neko uredjenje crkyeno. 
Syaka crkya bogomilska bija§e sama za se i neoyisna o drugoj ; one nisu 
imale zajedni6ke glaye, all zaco su ipak pojedine crkye medju sobom 
ob6ile, kada bi to nuzdno bilo. Na 6eltt syakoj crkyi (n. pr. crkyi bo- 
sanskoj) bio je djed (senior, ancianus). Njemu bijabu podlozni strofmd 
ili u^UelJi (magistri, u Bosni bija§e ih 12), a najglayniji od njib bijahtt 
go8t i starac, Gost se smatrade ob!5no zamjenikom i nasljednikom dje- 
doyim. Sye6enstya prayoga nebijade u njib, po3to je syaki sayrden ciaii 
smio naucati i diriti syoju yjeru. 

Bogoalvdje bija§e u patarena i Bogomila yeoma jednostayno. Patareni 
su zabaciyali crkve, jer da se bog ne§tuje rukom Ijudskom. Netreba 
bo zidanib zgrada za §toyanje boga, koji se moze syagdje dastiti. Hulili 
su nadalje hrst, naziyaju6 ga y^vjeSati'^ ; jer kako se moze krd^anin dryu 
kriza klanjati, na kojem zidoy! razapede sina bozjega? Ako bi tko ca- 
reya sina ubio dryom, bi li to dryo cam milo biio? Zar da se Stuje 
ubojica spasitelja? Zabaciyali su nadalje Upove i rugali se kr§6anom, 
gto im se klanjaju ; isto su tako osudjiyali i wea u crkyab, sjajne odje6e 
1 , posude crkyene. I syetu vodu mrzili su kano otroy. Prema tomu bi- 
jabu njiboyi bramoyi oU^ Tcu6e bez zyonika i zyonoya, koje su driali 
za demonske trublje, bez slika 1 kipoya i bez umjetnib propoyjedaonica. 
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^Klupe, stol pokrit bielim platnom, sluie6i mjesto oltara, na kojem je bilo 
^'"^©Yaugjelje otvoreno: to je bio sav ures njihove bogomolje. Spomenuti 
yalja jo3,"38rBa"takoYe bogomolje imali samo na yedib mjestih. 

U patarenskih bogomoljah obavljaha se ovi |;)ogodtoyni obredi: Sluiba 
boSfa^ obdq^ izpoviest, primcmje vjemika i savrienih, napokoQ redjenje atrojnika, 
Sluiba bozJ2K4^j[ade dto jednostavnija,, a sastojala je od molitve gospodnje 
j^otce nai", kqjajid Mia jedina molitva njihova^ od dtanja ulomaka iz 
svetoga pisma novoga zavjeta^ od propovjedi i blagosloya. 

Bazloziy a kratko nauk, ustroj crkveni i bogosluzje patarena^ apoznat 
nam je 6adoredni zivot njihov^ a to je tim vainije, sto an mnoge crte 
njiboya ziyota bile protiyne ne samo tadanjim crkyenim, nego i drzayuim 
zakonom. Fonajprije nam je iztaknati, da patareni nisu pozDayali take 
zvanih lakih grieha, nego da su sye griebe smatrali teikwU. Prije syega 
zabtieyabn od prayoga krd6anina, da mrzi syiet kano styor djayolski^ i 
da se odrekae blaga i bogatstya, jer je to ^,brdja duie*". Frayi krsiSanin 
zadoyoljit 6e se samo najnazdnijimi potrebami za ziyot; sye ostalo daje 
n zadrnga za uzdrzayaDJe crkye, za bolestnike i za put onim ^lanoyom, 
koji dire yjeru. Uprayo s oyoga razloga smatrali su inoyjerci patarene 
za skupe i odyide stedljiye, pa6e su im spoticali, da i na sam uzkrs 
rucna djela tyore. Nadalje smatrali su patareni syaku put djavolskom, 
prileg ne^istim a radjanje griebom, te su s toga osudjiyali ne samo syako 
puteno obdenje u ob6e, nego i samu zenitbu, Patareni su zenitbu kato- 
lika smatrali preljnbljem izti6u6i, da je praya zenitba samo medju Isu- 
krstom i crkyom. Tko je zato btjeo ostati yjemikom njiboyim^ morao 
se je odre6i zone syoje. Bilo je medjutim i u patarena glede zenitbe 
raznib stranaka. Jedna od njib priznayala je^ da je zenitba dopudtena 
i dobra, ako se supruzi odluce Cisto ziyjeti, te je samo puteno ob- 
6enje supruga osudjiyala. — Preziru6 nadalje sve, Sto je put, prenieli 
su to i na branu, te su osobito od sayr§enib clancya zabtieyali, da se 
uzdrzayaju od mesa i svakoga jela Uvotinjake tvarij jer je syako meso djelo 
zla po6ela i postalo putenim prilegom. Bosanski su patareni osudjiyali 
mesojedje i piiSe syega, dto polazi od mesa ; ter su sye drzaii za osndjene, 
koji su jeli meso ili sir ili jaja ili tomu sliCna. — Patareni i Bogumili 
osudjiyali s< nadalje i umoratvo dovjeka^ jer se umorstyom prikraduje 
pokora dude u tielu, jer je duia izgonjeua iz syoga zatyora, nepriprayiydi 
se yaljano za bolji ziyot. Syako umorstyo coyjeka, bilo za kaznu, bilo u 
ratu^ bilo za obranu, drzaii su za smrtni grieb. Zato su i iztioali, da 
yladari grieSe kaznedi zlo(iince i inoyjerce^ da rimska crkva radi zle, kad 
ih progoni, dodim bi prije imala sama prpgonstyo trpjeti ; oni su napokon 
mrziU rat goyoredi, da nije slobodno ratom sebe ili dragoga braniti, pa 
ni osyetiti se, naylastito krvnom oevetom, Njiboyim je yjernikom bilo za^ 
branjeno ob6iti sa inoyjerci, ^sa svjotskimi Ijudmi", osim uz taj uyjet, 
da nastoje te syjetske Ijude predobiti za prayu kr§6ansku yjeru. Napo- 
kon smatrali su jod syako zatajenje istine za te^ak grieb; te s toga 
bijage kod njib zabranjena ne samo lai^ uego i prisega^ bila prayedna i 

ili neprayedna. S toga bi sayrgeni yjernici radje umirali, nego li pri- i 
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segU; a vide od ubojice {ure^irali stt (moga, koji je drugoga na pns^ga 
silio. 8 toga su mrzili i sve «t«fce^^koji sa zabtieyali prisega. '-: j 

Sve, ^Sto bi dosele iztaknuto^^j^osiVstni i iivotu patarena, tiee ^ \ 

najve^im dielom'^jddino aavriemh W^ od^ahsai^k ^lanova (osobito glede ze- 

niibe, uzdriavanja od mesa i^ uzdrtaiVanjkijjbd^^ta). Po torn si mozemo 

^* labko stvoriti sliku pravoga savrse^a «[^na- On^ se je odrekao 

svieta, njegova blaga i naslada, zivio j^e ..u^^PPiastYu, zadovoljayao se 

Suzdnimi dnevnimi potrebami^ razriesio 8#^co'i^|^|U^ke sveze, pace i sta- 
ije sveze s osobami druge yjere; on se je^^^giHfea'O iz javnoga zivota, 
^0 iz sudi§ta^ kako sa bojista. 2ivotne pat|M|lyul3 sa ma veoma , 
jskromne: hrana mu bija^e stegauta n% jela t^^PR^, ^ od zivoUnja 
smijo je samo jesti ribe, docim ma zacin hrane bija§e alje od uljike, 
podto mast i maslo bija^e zabranjeno. Pravi se je patarea braiiio obicno 
krubom i socivom, a pio je vodu, premda ma je bilo i vino dopuSteno. .^ | 
U odieln nije pokazivao nikakove oholosti : nije nosio odje^e ni drajjocjene § 
•III siiviie proste, — ve(5 obicno erne dage baljine. Ponaianje patarona bilo * 
je s&romno i oedno. Nisa trgovali, samo . da se uklone lazi, prevari i 
prisegi, nego sa zivjeli od radnje kao rakotvorci, pa6e je bilo njihovih ^ 
u^itelja^ koji sa bili krojaci. Blaga si nisa mnozili, veiS sa bili s nnz- 
dnim zadovoljni. Bili sa takodjer cisti i nevini, umjereni u jela i piln, 
nisa i§li a krcme^ niti na plesore^ niti na druge zabave. Uzdrzavali sa 
se od Ijatosti, aviek sa radili, acili i poducavali^ ali sa zato malo moUli. 
Ouvali sa se saviSna govora i ogovaranja, labkoamnp$ti, iazi i prisege. i 
Na pitanja riedko bi kada odgovarali izravno^ jer im je bilo slobodno 
Te6i samo ^da, da" i „ne, ne". 

Premda se cini po torn opisa na prvi mab^ da su pravi patareni i 
Bogomili bili neopasni Ijudi, ipak sa bili a mnogom obziru protiynici 
- postojedega reda. Neprijatelji sa ib biedili, da nesludaja oblasti, da z^- j 
metavajii poglavarstva uGe6, da se neima pokoravati poglavarom^ nego \ 
samo bogu, da bale i grde bogatase^ da se rugaja starjeiinam,, da kore ^ 
bolp^are i da drze bogu mrzkimi one, koji slaze cara; da robotom zapo- 
viedajja, neka nerade svojim gospodarom i t. d. Uzmemo li joS na am, 
da su patareni zavrgavali ienitbu i tim ohitelj^ ob6enje sa inovjerci i da SU 
osydjivali rat i hraniU prisegu, to SU naravno svim'tim naviestili rat ne 
samo kri<5anskoj crkvi, nego i druztvu i drzavi. . 

Uz ovakova moralna nacela tezko da bi se bila vjera patarenska znatno 
raziiriia, osobito u vlmteoskoj Bosni^ da nisu ucjjielji njezini bili veoma 
obzirni. Spomenati naime i opisani tezki zivot imali su voditi, kako bi 
ve6 spomenuto, samo pravi odabranici ili savrSeni clanovi, kojih je.raz- 
mjerno bilo malo; daleko ve6i dio patarona t. j. obi^ni vjernici zivili 
su mnogo slobodnije. Jedino ovim nacinom mogli su patarenski strojnici 
predobiti za svoju yjeru onu silesiju bosanskih velmoza, knezova i voje- * 
voda. Obicni patareni t. j. ^iiaprosto vjernici, mogli su imati zena i^/ 
obitelj; oui medjutim nisu ^klapali pravo zenicbe, ve6 su uziinali zene 
pod uvjetom, „da im budii vjerne i da ih mogu odpustiti po volji*. 
Nadalje su obicni vjeniici mogli posjedovati i te6i blago, smjeli su voditi 
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